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Lectoki S, 

|A oc A admodum,Ledor Ève 
. Erudite fivc Erudiehde, Ti- 
i bi dicenda habeo. Cur enim 
Auihorem per omnia fccula 
hadatiOìimiii, nunc dcmùtn 
i cnoMilarem laudibus, auc pluf- 
quam millìesjana antcfaoc repetitis, aut e- 
thim, fi fini jd polTer, novìs ? Prscfertiai 
cìim nos Angli ììomerava ipfiflìmum vi- 
derìmus lingua noftrà fclicitèr donatum, 
notiTquc penpicois acute folidéque illuftra- 
tnm? 

Quod ad haac Edicionem attiner, Barnc- 
fium in Textu fere femper fccutus funi} nifi 
ubi refolutionera vocalium lonicam minime 
ntceflàriam exhibuerìt j & tranflauonem 
Accentuum a Voculis Encliticis aut ipfe, 
aut.faltem Xypograpbus ne^lexerìt. At 
Q^oties Figune longiùs petitsc, puerifaue 
, ^mìoìii obvix occurrebanc, Editionem Ac- 
'curatam OxoDienfem A. 1714. pneferen- 
dam duxi. Quo enim aliqua Leaio &ci- 
lior, eò mtbi videtur etiam pracftantior, fi 
cui omninò Authoiitati inmtatur. Ab eo- 



LE ero Ri. ' 

dcoi BoxntGo Intcrpretationém Latinatn 
i^jcci, paulujùm ab oculis legentium Aih- 
lUQtasq^ ne .^i^buin verbo ex oppofito re* 
(bonderet, & difcentium labori in volven- 
^is Lexicis nimis parceretur. Quam hihilo* 
xninùs utilem aliquando fore fpero, cum in 
difficiliorìbus locis confiilenda, Codimen* 
tarii loco infervire poflit. Siquis alitèr fen- 
ferir, Iliutn penes erit ime Interprete, Ho* 
mero frui. 

Quali vqlumineji chartà, aat chara&ere 
donetur Liber, aliàque quse ad Bibliopo^ 
laiD potiùs fpedaht, tuis oculis inveftigan- 
da relinquo. Neque enim is fum qui in hac 
re quicquam contrà fupràve oculorum fi« 
<lem, Tibi perfuadere auc poifim aut vclim. 
His F*rucrei & Vale* 




/ 

O M H. 




T H S 

OMHPOT lAIAAOS 
PAYA.AIA A'. 




rnooEsis ths a' VAtùi&iAs. 

HSM* iwfc-B&^ir ìf •Bt.iJufm, /bxifiii^' k«- 

a -EmÌcv'ot, Aoi/ioit 3 ì'tTi^i^i'a, vi »«»Air, •'; 

•I>Wt Aa»9Heff(^aT> Ua^'fw 'A^i'i^ti'C riwifyc}.), KW\- 

*Aj);iA^M If Attriti^ -f 9iii, 'Ayt/ti/tiMi i^liBrJc Jliiii;^*» 
«e^c f 'Ax'^^I>> 1^ <<<''<■ -r^ yiv dwiaaurt, >V Sgiml/a. 
"O J ifì-iiilM Tilt 'BMj«. «T/e 5, li i^sS fwSirt»-, »/( 
'OXv/i*-» AiX&ir*, irirtCÌ* magi <iS Am(, sa-ac Tu't Totcìe 
»t*e^irJri(e ¥ •EXJLUar mt^rir. 'Het J j-mBm «Te. Airif. 
j;»» »c#( * il», W «iJo-it Mxunr '»« ■ur*', eÌT(;t..(ff«( «> 



VOUl. 



A O I: 



O M H P O T 




AO IU« J vi UH Hit. 

"aX»« *.iTdi %iin, Kti/(ir r0fn, ix,^» iiÀKÌau 

9 HNIN a«/e, Qui, Tltif^t'iÀlta 'A^'An©- 

S KìMmat Ti «■*»■'* fA/ìf J^ ÌTsAtli?» ^bAm ) 
'E5 « /J Tri »p»T* AflErii'^ iéffitvìi 

Ti; t ap ffp»i 5s*»' le</( JtwtMJit lua'^S'^S» 

IO NiTcsF «Fii T£ff]iv «pcft X«kW, Ò^JMli'Js 3 Artoì, 

oSnxM ^ XpvVIu» .iÌTfjuiiff-' àpiilwot 

l^vrltfAiJif Te ^ù'yJl^, ^ifm t' àvr^dai' avuta:, 
'Sriy.f/.a t' ÌX'»"' m X.'?"'' «"ifÓAw 'Airé^^iftii'©-, 
ly Xpuri^ «r^ ffKÌitlf*i' 1^ -«Awitlo «■«i'3«f 'A^^ìmkV. 

'T/«f ^' -JwJ cToiif, èKu(ivtA J:«J[m}' ì^^aclif, 
'EttiripAu nWjUMs TÓA», «b^ J*' oixitJ'' MiS^' 

'A^'o/^ai Aiìs ^ìr ìviCÌKw 'Awì/Awa. 

A^J^mAtti ^' JfpxA, ;|^ «>AtuJ ^«X'^"' ^''*""^ 
'Axa* ka 'ATpe'Jii 'Aj-tf^us/^coci nvS'avt -Su/*?, 



lAIAAOSA' 3 

Un «, yieff^9 jfcoiA>io-/ir iyti <ij^ nvrì KtX'^^ 
*H m ilfii^iùvT* 8 t$"g£;y tfiUT/f iJi'ì^t 

'AAà* I^/, /Ali /a' 4f i-^^/^f , ffttvTieP^ 3i Kt vuia/l 
B? /* «jci^ f^èÉ^ yivtt 'TTOhvipkoUCofé ÒA\aajìif> 

^./JLlVÒiC' è'^oli TO/ X.*^'^»'1' ^^ J'M^'' ^p64*, 

*H 6Ì J^ii flrojt T«/ 3^ Tioy* f^HcT |jci)« 40 

TiffeiAf ^ftVAoì illi ^JU^VA .0*010'/ fAKUatV. 
*^f 8^«T ÌAiyùijfiJo^ t5 «f^' SjcAt/« ♦oiC®- 'AtSAA»k. 

Bit $ X0^' 4hvfLVQio ìtApUiSm x^'^f^^ '^^h 

Tó^ ifjLoiffiy Ix^^* diJL^iii^ipiA re ^«pirptu^* 45* 

''ExAA>5rtr /' *|)' Ji'roì l-»"' 0/X6>y %<vo^'o/o» 

At/g5 wi'n^fti'l®" <r' ih vvìclì iotjuii' 

m I 

Aeipjf 3 KKA^yò y'^vil* cf^yvpioio ^oTo. 

OJpif^f M crpfwTor ir4x^^» ^ JWwW «p^i^* 5*9 

AjTotf Wefl' ^ToifFi ^ix0 \xi^^^^i \(piéi^> 

Ba/jC' tua 5 ^i/paJ ygjct/W jwefoyjo ^AfÀeiai. 

'EyyS^ptp j3;\ «Kpe; r£^7>K ^^i^fijo xma* ^ioìpr 

T*r cTgjtctTy «T' iyQ^luiJ'i KAhìiosAÌp hAÒv 'A;^/AA<iVf 



% t)Til HP O T 

TEI cT» o/A» tìMiàÌ^ ti J^AfiL^ j^ Ao//i^è( *A;^tfi»^^ 

Aixifr VA?; «tpf^MK xi^iarff^ ol^tt^fr re nKeimv 
^TliH iy* £( ÀTi^v* %(C( «p* ft^«To' 7»!^/ J^' ìAtjì 
^0*O< 9^* T«t T* èórl*, T* T ioso/uStJet$ veJ T* fióy?*, 
*H|f J^/flJ iJLMmffviUu^ rh ot nrJpf *oiff©" 'AxìAAwj'* 

j^ MwWV *ATSAA»y®- ÌKetlnCiKÌTetO AVdUcl^i 

TotyÀp iy^v €pi«»* 0*1^ 3 o't/^d'so» tuti i^ot oiàoojovì 
^H /MJ!)5 fJLoi irei^ftif i'Tiffir ì^ X^p^ÌK àpn^ety* 
^H jS 0io^cu *r/£5K jQ)h»fifiSiJ^ U iJLiyA *jré,vr»ìf 

jo Kpe5«»r ^ 3««A«vV, otì 5f «V«3 ^^''^^^c*' X^P»i'* 
*AKKÌ y% a^ ^%TÌ9iò%y lxf*«Tor', ^^^ r«AÌ«y(f, 

OJ fui 7S *AtÓAA»1P« A/tf f lAOK» ipT« ^t^,' KAA^iéK 



Oirtù 



I A I A A O S Al r 

2n %9ÌKnf 4f^ wvffì ^Ap6i«f X«€^ iroi^i»- -, 

Ou/ lyt nreìp AA//uioif f^p^cicei; X^6S^ ifi^ei^ - 
*Hf«f 'ATp€Ì/tff ovpvxpciivr *Ay(t(iiiJLfm 

'£<&Aòr /* «/4 ri ^» a^T«t^ 1-©^®-, «<^* iiihioadLi', 
Ktfì nw cf ^ttvdtmffi ^unr^^iw AyofJ/etff 

OóV«x \yà Kri^ns Xpvtfni/®- iy?W d'jrottfA 

OiJto/ |;^#«f* jj^ ^«/p p4 KAvTtfifwiirf »< «-e^eiffjtA* 

OvJifjia^^ »/i ^(^)ÌK, «T «p 9p4y*f, ht4 t/ tpya, n^ 

B»^ i^«i AAÌir ^ior JfM«%/tfi, S iiwciaj. 

B 3 'Ae^ 



6 O M H ^ Ò t 

J.«0 A<ijQj{li )3 TTSyg tÌvTUì t (Jl'Oi yi^< ^PJCO «tAAJfii 

^ArpeiJ^n xi///r€, ìptT^.oìtTtApdi'AJt ^rdvr^Py 

CJ«f 4 TI T« i//^ ^tmriÌA KfifAfJÀ toKKÌ' 

Aetèf /* «;c WUiìCi -TÒAiAAoyrt 'Tfll'T* Wctyéifuy> 
'Aaac? ^u /5-' yiui TwycTg '9'«^ 'sr^ff' ojSràp 'Ax<woi 

A^^/ croA/K Tpofto; IajÌAxW jf^AKec^et^eu, 

Mh</^* ?TfiX, ét^ABS^ 'Jrip l»V, '^0«Jtf A* *A%/AAfV, 

KaW7s i'Ó^' I W J Tltt)€Arf>V€flDr, lf<r4 /X{ ^«{tf-éff . 

*HÌ •d^ftAei;, o^ip* ^lif i^i^i y^&iy ùjiSrif intuirvi 
*'Hàs J'ìvl/iSpini* )iÌAftw iTi ftf T«rJ^* 4t»/tfWj 
n^ *Aaa* et iti* i'iirifn y%(^% pLÌyMiJfi.6t 'A^^wd?, 
' '^A^AVÌU ^ ^vpLiyy irai dvìi^iof Irar 
Ei <ri ics iih <Nia>triv, iyé H m «uW^ t Aw/i^dw 

140 'Aaa' wtw <«)li/ raSret pt,%ìa^C0^HiAi:^à ij^ (wtk' 
Ntuj «^* a^« fB* lAhwtvAp \^voyèfj^ eJj «Art cT/fleF, 

'Bn^ofll/r «Tf J^l TI? ^X^^f ^''^f p«An(p4p©- ifr», 

14; ''H Ali«^ » 'I/(^«uV, w «Ti®- 'O/t/oy^fc'?' 

'He d'i;, n*fA«iJ^if, *ffifT^v IttVAyK'oTA}' dvJ^f£y^ 
''ò^p* »|tA7y *EjtAp7/oF iA«»5« ie-e<i p4?*f . fA<AV. 



I ATA ZI O Z A-. 

TìS^ Tìf Tòt ^^if^my ifrt^tf WOifJ) 'A%«i»r, 
£k€vcp fJtdb'X}^'^fàtJ&' iwà in fMi dirtoi àcivl 

K^pT^K \J^Kìì9'AVy^ Wéii /K«A«S TOAAli fjUltt^ll 

'Aaa^ ^o/,0^ /*4y ifiuS'ìiti^ MsrftfXft'je»^^ aif ^i^^f | 

UC9i Tftomr iV in (JL^iilfiiri}, iJ"* jKtyi(itr 
Ktfì J^» fco/ T't^^ tfì/Tfe «f «pmfl5 dfrethSi^ 

Otf iS* «"oJ irrrf T^ei» S^*^ >4^^, i'jrwiT *A;^rti«ì 
TpiM^r eit^-ip^c^' fVfceii/C^i/or ^jrJohUò'i^. 

NuJ J^ eTfU ♦Wt«4iJ^- €Te#A 9r«At; f4p7«^V ^, 

MaJOfJLóU ÀriK Ì[aSo [jAvìÌV* 'ÌTAf* IfM^yt ì^ ihhoh 
Ol xi /t*« TifJLYt^ti^r yiihtTA i fllflltlA 2f tV« 

''ExtiT&' i^ fMi icori «T/orpf^a»!' f^vthimy. 

Ai#ì yctp Tt/ lc<f Ti ^(Alf, «T0A€^9|*T€i l^ti'X'^ T^* 

E/ fttf A«& Kapìt^ iaji, d^iif Tov ^oì li'y S/«Ksr. 

B 4 Ot/ 



B ; o ji H p o T 

*4 

TIu) /Sf iy«[ rivi mi 7* ifc? i^ ifMi< ird^oi^i 
TìifiJ^ lyè J^ K. jiym BumtJ^A tuUJJwdfifov 

\ ""fi^ f «W.IU^uiÉri /^ Jtx^ >M'' ^ «l'i «! 379f 

. ^r jflf«4r M'ii'ri ^ifb^i'x/t /affivec^ir» 

\i- Ili x^^ ^nuS^cMTi c^i^fti TI i^fiir. 
tìi^pèiì9t§f/ttì$i, rif J^ iKhm irti iefrù. 

^:: « Tir /f «ìSts «eiM^'i^''^ ^^ >A<tt^x«T/( 'A0«yir. 
-^ ' THhAn ìyè mnivwrm Tiir i(4^» «ùf «i ^l^ipoi, 

^^410 •axii^ iyf, ÀSj,! fei/®-, /wNf è ^(^ bau» X<«^ 



K 



e il r ■ ^ 




I A I A A a s A": 9 

Hai Tori TH reìi riosA mAfion^ iiyKeÀ ta^^ 

"^H, ;g ter* «p>t/pi9^iitó^*'5^iéf X«£^ /5«f«*j^ 

UtlKtiJiif /* ^(uirtf *TrtpTJfe^i< CTitawR 

OÌ1T8 "z^ór' ì< vokAyLW AfJiA ?iA$ òu^ì\')^òìwtUy 
OuTS hoj(ovi'^ ìireu <ruù ieiTifosip ^Aj^foumv 

ùS^^^od^d^y 2r/< ffihp ÙTtov èl^rn, igc 

*^H 3S tf 1^, *ATf «kPw, FU? uVa?* KaCnciuo. 

l^cù lAót To^t cmntl^Vj 'ri pi «Tole^t/AAflt j^ 0^»^ 
♦i/Vef, ÌTeiJ^ìi 'yptóTflt rofilu) cj» opsar/ aìao/ctsj', .^ a>f jr 
OJJ^' dvdL^iìKicfr: «ffec ^flip p«t. i ;^aA»d^ ÌAg4s 
♦uaaa re ;|^ ^Ao/ór f^cMTcuiTi.fx/r^er'Ap^eu^K 

TIC^^ A/ò< «pt^'O* * *^^ '''•*^ /ul^flt< lojft^ op^t©-: 




io . O M H P O T 

xpvo^oif SKoiin ^iitAf/(Sfl9V l^iTtf /' duirUi 

'HJSHTÌif *p6pKtf-€, A/yv< IIi/AiW dyopìiriif» 
TS ìy ix6 yì^dma (àì\ìI^ yKvKm piiv tufJ'iU 
fo TÒT J^* g/if t/^Jo /uff) ywiià (nt^irm dpòpdTuy 

'Ev Uv\a iyAÒi^y f<p 5 ^ttiìdrot^tv APAostV 

fi* H MV yìì^icM ntittJiA®-, U&AfJiOiÓ T€ ^€US%U 

''Aaao/ Té Tptf'tf^ jEZi^'^e Jtóy Kiy(AfqMAÌo ^uft», 

EJ ^^«/V TOtAc TAl/J* fln/'5«l«t/o fJLA^VA/U^oiVf 

5o''H/>f ^p ^TDT* iyft) ;^ ÀpéJ«W'/r'» «iiw»fp t?A*i'i', 

Ov yd^ 4r« T)&i«< iJ^ok ««ft^K, kVÌ ÌJW/.t«u, 

Kì^ìvÌa t, *E|aJ^iSvTi, ;]^ «yriSiPK TIoA;^ff/Aoi^9 
^^ 0>}^ifl6 T Ai^/Iui isnntÌK*\4v d^A^droicn. 

^flfffìv if^xdtiCiy ^ òfcWyAwi ^A€ar«K« 
Kflc^ ]uL rùìvtv iyù fAi^o(d,ikew^ hin TIv7>m tk^if^ 
fo Tuihi^iP ^ 'Atih^ yaiti^* KAKiaurro 5S cwtpi' 
Kojt fjLA^hfjJw KAT ijÀOijròv \yv' K€ÌP^9i «r* AP irti 

Sd fjff/ fiev ^Kitfp ^uy'iify WOf/Ji re fct/^^. 

-^ 'AAAci 




I A I A A O S A'. II 

l' i^ci »ToS* 6fZ«IM4 \yLyui^k TifÀ.'Ss 
*ATpe5<^«^ rtì 5 ^rti/i Til¥ fJÌ(^@' OJ^Téif %y€dyi 

Thf /* ATAfA^^O^Oi 48-^^4^» X.p#*W 'AyA^4MV«r. 2 

Ntf^ /li TMjrd yi '«'<UléL9 yit^t xj' fi.(Ufajif ttiTe^. 
*Aax* o/^ *V»p ì94a#< «fe« *zT(iv]»f tfjLfjiipAt aKKu\\ 

U£ci ^ ^v[d,euvéw* irtv* i ^ei<r%^ ci», 

Eì «Tm o-oi «•« y IpT^l^ v^ei^ofMAt, 0, t7/ »«y óW^" 

"Kkjkq /t TOi f p4», cu ì* W ff€^/ jStf AAso cjr<r/' 
Xfffl-ì /È^ ifr/ !>'«>§ fJLAXnc^lMt ^vtKA jciJp»^ 

Ol!7f «-•/» «T< 'T^ ^AA4f> «Tèi /it' A^lKl^i y^ S'Qvlu* 
TSv <r* rtAA«r, <? #to/ ^' ^OM ^sJ^"" yili* (JLiKAÌprii 5< 
Twi' J;c rtf T/ ^fc€^< APtk49 ÀÌko/}®- iueU. 
Sf J^* tf T'fi fxf/x;\ 4r6Ìpi}^a/i tPA yviaci 1^ m/^* 

B ^ 'Apdi- 



%t . O M H p o r 

IlìiheU^nf juL imi kkì^iaì ì^ vm^ ìUa^ 

3l^''Ef<roy <r' 'AvoAXWy/ TfAHiOJee^ ÌKA7ÌfJLCcLf 

Tojj^av «cT* a/^«K <j!?^ «S'ir* aA^^ tÌTfvyÌT0i9' 

*ii^ 01 /? T<i ^ivovìo j^ r^7ÓK* ùS"* 'AyAfJiifJtvmv 
Any* letJ'Q'y # ^^Ztùv i'inii'jreiXna *A%iA«if. 
310 ^Aaa' Sfyt T£(A6t/C/ÓK T£ )^ EifvCdrUo *tf^^i§i'jn> 

''Ep;(^e«9-oK'XA/tf'ifce/ nMAifi'«<rs« *A;^/a»®-, 
X#<£J< f aìft Ay^/uSfJ BcA^niJ^A KA?J<t'ìrA^i^or 

E/ «Ti X6 M» ^i^fftVy iyà «Tft X€F «uJtÌ^ lAW/XOf 

li^'EAOtfT ^0*141} «flrAeóygorr tÌ^oi ji^ pi^/o)^ lr«u. 

3jo*Ha«Vw* uJ"* i^ 7ciy% iJWf yn^n^if 'Ax,iAAatV» 
Te) fcf T<ep0ii^«y7f, 1^ tìuJ^o/tàfio ^AffshnAf 

«^^ X<tips7ff» xnpvji€f , A/ò^ Afyi\oi^ iM a^ dvJ^fSvl 

*0J 






I A I A A O S A\ 13 

XffM^ €f<i€io yirìlìeu ieiìLiA haiyòv iyivftu 
OtI/i T« oTcTf yoìÌ9Ui AfÀA ^^m i^ inflosv^ 

*Ej( (T iyAyt MXi^ifif 'Rejtffm^A KAKKnrdfnoVy 

AtoM <r' iy^nt rè /* ouTK iTta* 4^^ r»«< 'Ax^uvv: 

*H J^' tff4xv^* «?fUt T«7^/ yw» Jti'gr. «Jreìp 'A;;^/AA6i;V 

IIojLAcè 3 f(i/7eè ^lA? ififfctlo x^Cf'f o^iyvJ^' 

ìtìn^ VjrJi [A Itìku y^ fAtvuu^dMw Tip iiyrAj 
T/jEilliJ «p /A«l tpv^iv *OAUf(T/®- t^yvAhì^tu 

tìii v<sp3p«f(ft7tfr rtuu <^* »<^i fcf TVT'^jr ino'iv. 

^H ^p fxT *A7p«i/}t< cvp(/jcp«rf«K ^AyttyAiiv^v j 

'H/uV/'il cf ^4l^ftar/F «Aà^ <ssS^ 7«t7eì yi^pìi*- 
Kap7«UiSfu»< J^ «fViciH; toaw «AÌ<, iur oyt.iXhn* 
Kai p« nrJif^^* airoio ka^i^ìÌo J^Atxpt/jf twl®-, 5 

Tlu) 3 ^AfVTWAX^ ^e^jTÌ^n.'XQ^Af «xuV 'A;i^/>Ad6V- 
I t^l&A' rin Toi 7(£t «Jftf^» ^a^t* ttyopd!»', 3 

TtiJ 



14 O M H P O T 

rfjj) Jj //6cre^^' TU f^ nyo/JfJ hòiS^ *jrJifì^* 

Xpi/tf'fe» «Va ffKÌ\'j/\^^ 3^ tKÌiat]o 'jTéiiflm *Ax<^ii> 
37l''ATf«/* ':J (ittKii-Ay cTu» KofffjLnro^i hOMf.. 

AìJ^S^ai y lepSfce, 4^ dyXAtè <f'i^'d'M ì'Tmvdu 

*AAAA MLn£i ^ii^i^i X'Od^Ó^ <^' C^^ fJLV^OV {t«AA€. 

980 XwÓ^mJÌU©- /' Q^ipw 9retA/ir a^fjo' Tfiio J^' •AToAA4iir 

TIc^FTif «Fai r^lòy ©wpwJ *Ax^^' àtfxfdj ':j (uivrt^ 

AvtÌk iyt^ crpwT®" *€AÓ/uIa^ Gi^v i^dW'KS^. 
'ATpeJttP* /' icrefl* x«^®" ^'^M'* «"4* ^* «M'ctrcif 

'EA'd-vtf'* S?Af{Ji^rJ^ ù.Ia ìJifftUy à wJlt /4 ri 



I A I A i^ O S A'- If 

f dL^A¥dToiatv itMtiie hotyh diiuZàt^ 

w fia^ fjtvAo^o'A wA^^%9^ xj^kdié yirvr^ 
7^ Tpt/fxwtìr T€ «^ lifJLp* ÌKa U^«i 'A;^«rtff : 

, t4;ww BftÒK, tI yrf «r* Irpt^w miptè rtKb^A} 

f5X6< flJ^ f^t/Wj' Axf^AKfvl&' 3^ *Viy|M*ff ^x|. 

' 1^ rs ««tj(9 ^0*»! réico)' «y f^yi^t^h 

dr^ /* TW dbS'd'/; ÌA^'Wf«< OvfAvfJL^avJ^* 41/ 
r' ?iré/?* To# £^/ Ai«^ tot? x^«6Axof«flif JW, 



l6 O M H P O T 

Xoi^op ì^ ^vyilv^ iv^eiyoio ymeuKU, 

Oì /• oTft «Tà KifuSi^®' nrQKvCiv^i®- Irai iJCoj/J% 
•ir lA 1^ rAhttAoy òif J"' ly vnì yiihwr 

44f'*04:ruM *Afy«o/a'A *;poKvtova kÌJ^^ ipÌM¥* 

TUa^A ^IkUu* roì J^^ Ska Ot^ KKétrìiv Ìkatìim^Lm 

ìC€pf'i4fi^7o «/^' ifveilAj ì^ ÌKo')(UTm inhovlo* 
4fo Toisiv $ Xp uVif^ fLiyih* %vx(\^y X^^^ AVA^fiy* 

^'hJVi ^ TOT ftjMiu 9rctp®- IjcM/f f cy^<t/ui^'o/o^ 

4iy *H<D'' Sri ;^ viuT fxei 7c/* ó^nxfMyiror Ua/ì^ 
> ''H/h ru? AAVAoiffiv abìkÌa hoiylp c&ftt/Foi^. \ 

. Avrdf Wei p*. iv^Ayìoj, j^ Jàoj^Jt*^ nr^AKovIo» 
4^ MJlpvV T «H^ftTft/xor» Ju4« TI lO^iorii fiu^v4^F» 
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Im ì* orni 5^1 ^)t< yi^m» imi J^' élÌÌo^a &vù¥ 
|. hi^i* viot 5 'zrctp' iwròv \yvf *9i[jL'jreiCoKA p^ff^iF* 
AvTdtf Wel »J* feSp* ixAnt 1^ earKJ.f'xv* WeUàLfrot 

UiATorn^ 'Ejuwpyw^ ò »J fpérA rip^fT* «/cvW. 

W t4t* {T«rr* M^JyoyJo ^ f^riv cupwì 'A^oiSvì 

Totfftf cA' ìxfàiJw Xpoy t«i ftxtf ipT"®- *A7ÓAA.0r- 

Oi /* iVii' riÌ0'«rr', «V«^ «^^ iri«£ A<ixd2 Tiraarcu^* 480 

''Ei' J^ AVÌI1&' crpStf'cy fiitf-oK irior» «ft^ì J^ xvfc« 

Sreify crof^Jptoy ptiyùbC i«x^ ''"^^ ì«V»«* 

*H J^* SO-ffr. }^ KU(JUL //ct«pn<v»0'« icÌA^<d^«^ 

NSct JSl Ìty% yL^KOÀva» €t* MT<Hf o/o Sf var^ti^ 4$^ 

'T4«f osrf 4^/aa6oi^> "àsd /' €p/x«7<& fuex^^ rùvosAì* 
AìtoÌ J^ ia'KiJ'ya/}^ ì^ tKtcìA^ ti f%Ai rt. 
Avr^p ó fiorii mutf-ì «srAfn/uJ^^ ùk^to^ùicì 

O^ri tot' ^< c&yof lu) wmhi^Kilo KvS'ttUti^tìi^» 49# 



t9 O M H P T 

*H€efi» /* «('fcjSjf ^ctj^jBjf tt^r'àr, OihviAlrov ri" 

f 00 Krti ptf 'TAfi^ guJroìo icei^i^c?©, J^ AaCs yivo? 
■' : ^Koui' cTeìiTgp» /* «p' wV aV^pf^fp®- ìa?^*, 

Atos4f^ì^ m^yteiTi, a/* Kf opi«rfl6 ÌvctìC\cr.. 
ZtS 'ìrJ.Ttfr^ èirilt H Tt yur* d^Aviroicriv ovn^di- 

*H ]eT«, « ^fyi^% fi<N (Mi K^inroy ii\J^af 

"'E^ait** drif fAtv rwJ yt ira^ dv<^pSp 'AyAiAfiftiP 
*ìlrliJLiìfftv* ÌK^f ^ Ì)l(H yi^ wfiè^ &rt;^^. 
*Aaa* &ti «jrif fiif tiéoft *OArfftT/«, fjLìiriéÌA Ze?'' 
Ti^Ot /• èjtf Tpirff «/ T{•^< Kcfcr^» cftpp" Ìv 'A%d/«} 

*Aaa* cbxW /ni' ?r». .©4t/^ /* rf^ fl4*7o ^'^Va^p, 

S^S^n isdm** Wà i TP/ l'ir/ /4©^' J(pp' gj «'«T*? 
i ''Oojoy iy» ^ TA^tv drtfjLoÌATn 0iof el^a 

Thui 3 ì^y* ox^nct^ nfes^ttpn ftpKny%pÌTA Zd!i* 
'^H «T» hoiytA Ìfy\ ir* t^A i;^^o<f oTM^flM i^n^ets 
"HpH, JT«ty ft* ipi'3'Hffir opeiJ^tiotf iTUojiy. 
f 10 'H ^ ;|^ «jur«« [JL ùdÀ cf d^dOfirowt B^lct 
''Uei)^» Ktd t4 fxi ?»«•/ [Jid^ìf Tpikcaif d^Hyétrl 
*AKk£ ^ù fi9fi vuS cuS^ii *w'/%«* [in « yoi^n 

*'Hp«- 



I A 1 A A Ó S A'. tS^ 

\ «$ KVÀfiìf^tr l'ir i^pv&i vi\l9% Kè^iavs 

%1à< tfV iAAvdroifr f4.ifai^ /* ÌAÌA#^€r "'OWfiiroi. fio 

E!f *A* ctA7* fidt^SiUf dir dt}yK{ii/J&- 'OXt//xTjf. 

"il; i/Ufy fffi 'jrdCìeh t^a/ll9tr iJi r/v Irxif 

ytìm Wfp5tó^flf, d\K* tt/lloi lr«f ÌTAiflu. Sìf 

% i flfit (re* Mr<l7* c^ ^pSré* Y^</« ft/r^'Hpif 

AitiKA g^9pi!hi&i ùiià Ke^iérA ^c^ihSÌ'A* 

AÌH 70/ f lAiH' ^ i-^ff ìxiii Fidrt^r f &7«> 
lUfv^ltU^ià ^eP^ofiìt iixdJ^kfl^ iSi ti ini (lui 
Uefpff^p TtTAir^tt^ ei^flfr W®" f , t7/ ma-U* 

ryj^ iptéSir t'fntjA 'w-rfj^p «trcT^wp ri etJr TI,' 
*Hpif, ^if «Td^ *édv\Ai \yLÌì bniiK'jtio i^vSkì; ^ ^^f 

^'iHffenr ;i^«Afr7fùi tu ìfrcfftr àì^iy^t^ ^tf Mtrni 
*Au' Ì9 féìé k" cfjntnci^ (bf,A/tj^\ irti irelfA 
OuTf awr 4t^rte^ftovy éJa-f^), »t dyòf€Ìir»r 
"Of /' «r f>^fl^r*^€£ydt^f 0€wr iSiAo/fii ro»^«, 

Mht/ tf^t; Ta07flt tKATA ^éptO^ /KnJ^i (JLddhKet^ f^Q 

tlf «f* i^LtiCtt* hté(lA PflwT/f ^fsthrvtA "Hpn, 

'AAA** 



I 



i 



ri 



AO O M H P O T 

fSS Nuw /* aivSi J^eiJ^oiKA j\J* ^pW, ftii « ^*p«flry 

£1 J^' Sfr» ^T Ir/r, ifioì ^ihhei ^ikù¥ ^* 
"Aatot Hf'd^'f tré ,KÌ9 roi Jd'jrjis^ "X^?"^ éf«t<i« 

MtlTeì 9ÌAir OSRHpft f lp»K a^jciuaìk^ ^'Hf 9. 

fyf^^9 $ ©ioTo"/ ItOA^^K eAtfttViTW «cTfc TI /«MTlV 
^ *Ei&aS^ losiTCU £ri^, «Ttìì Taf Xt^àoVA VtK^. 

/E§ €«rW rw^iAÌ^tf*' 3S ^oAi? ^ipT«fcT6f Rry. 

'AAAtt 0*1; 7ÓF)(r' \7rU0si KA^A'TÌìÙ^ lAAKAMlfflV* 

KvriK It«^* lArt®- 'OaJ/at/®- lojeTtfi fift?r. 



I A I A A O S A'. SI 

TOcTd^ TtìàLytSv, ^ ^fiKou d'tcancloio» 

óeij yxvKo pÌkta^ ^ xpMTftf®- A^vatur» 

Ire jtA* v^nttuf S/x^ep e^ N^A/or kaÌaJ^Jvta 
T*, «*/"• It/ «d-vfi^^ iJ^dJ^Tù i'xurU ii^Uf» 

f 4pfw/>©- «fee*fltAA4@-, Sj' ?x* 'Atóaa«i«Ì 
V id-'t €U AétJ^v iyt^CofJiJAi M xAAir. 

\trei katÌJ^v KAyLve)v ^d®- »€aI&/0» ^05* 

KAKic^orru ICav ^ìkMi Ììlat®'* 

ì rer^i'ov At;^©- »? *OAvftT/®- «nepTWTwW 
irtLf©- XQiii£ò*^Ìrf làvyKvKÙi i?Tr©- iiutVar ^j^ 




rno- 




tnO0E2I2 TH? ». PAtOiAIAS : 

OMHPOT lAIAAOS. 

WWIMJI tJt fìuSuMt -i tf •ita»- lxu{»t)W Ì\>Jn ft*h 

CMMfru. • ^, lì ruftirfe tì Iti^i rtTt defftSrn mùtì ttry4iM' 
Wf 1^ lin tlt auAtaUu Uffirt Witm *£xXbuWt tW- 

"^■c "tft fuìtft tifL^ti/Sii9^, ti^ tJ «yà^ 'f 'A;(iXxl« Kb- 
Ti&f^i^HT «u'v .T$ ilrAf > *'0''>V<f'$ '''* ^''' iThid^ «VI' 
ffiS"' fJym.aj'rit tic lit wiLtgÌt*.t xtxiv'H. ai Ji ■' «vN' 
ffVK) llV t\ ««S^H*» Ttic tci7;, vj *>^ «e ^»refia.tif 
wM,Miin XH**"- '0/vArii?c J,vM$i^«c wIt^ 'A&*f£K 
■nfc fiUì deÌ7»t twJm lufliX") * Ò fé»"*"*' "■«^*» ■* 
•^•TiT«i' ir«ffi 5 ^ ««ffr/a-aT dititMt mgft 4 IU»tìi* 

Airitfi 1^ i ritjftn i^dyn wdirtc. ifar ti fin i hkt^m 
>©■ T«i ria» i»' J» I?L&ii li *BML4TtCt vj *■' h'f*^ 

AAAH 



X A I A A O S 



\)NEIPCE xaì KATA'AOrOS. 

BAAOI fS/} fa. *MÌ Tf )^ ^K^plf ÌTT««* 
^<©- Ì.'«-F®- ■ 

\h ^ ei )^ ^ujuìr ieir» palrtla ^vXki f 

3(wx' J'*/. ?''« "©««pt, ^iit òjn' »Si« 'A;(,«(tór, 
Adir Se jtwa'ifc*' 'A^«ftififor& 'ArpiiJ**», 

i^ai « icÌa^i KttfìiMiiiamtf '^x^^f 
iiivTM f^f^ori^' ÌTÌyr*fi4^t jSi aTanat 

ìS'af' ili' 'ATféJii* 'Ay«ft4^o»«" ^ J* B*i;^M«' 

Tiì /* «p* vvìf xif «Xnf NnAniy i(i.(«x«; n 

troet. Tir p* fiówr* j-t^^Twi' t(* 'Ay»(*ii*ttf 

$ [Ut •*W|«V@' «&«'lfWt'ff 'd'»9f''Or«£K, ^ 



*4 O M H P O T 

Nuo /* f/Exi'd-e)^ ^tw'g^ «;crtr Aiàf <rt rot AfyihU ^fH 
TIavcvS'U* vvv ycip k^v Iao/j tìkiv iv^veliytiajf 

M *^*W7o/ ^£^OVTAt i'TriyVAlJL'^iP )S l'WàuflAi 

Aif«T», cut' *»' ^« /t^€AÌ^f«y u^yof aVwy. 

Nij^/®^* v/i Tfl£ ^</Si, « pA Ziùf [JLnJ^o l^yA» 
^n^ew )S It' IfisAACK ìt* « Aysci re roK«t;^«t^ ti 
4oTp«iri 7f ^ Aavaoicì S'IÀ k^a1ìc$Ì( uVfcijrA^. 
''Eypijo /* i^ wT^'»* ^a>f <ri ft/K dfjLpix^r* o/x^« 

. *E^€TO /* Óp^wW^- (JLAKAKÒV /' IfJ^WW XìtZvAj 

4f 'Aft^ /* tf p* iii9ifftv fiA\iìo ^i^®' dpyve9nKw\ 
EtxfTo '5 r^Mc^r ^AÌftiiof A^^nov iuày 
Swì TiJ Iff» 3^ Fiitf^ ^AxahUv ^«tAJt»X'^*'*'**^' 
*H«7^ ftir pce «d^SfiS mes^iCh^ttlo (jlak^¥ ^OhviMTm 

fo Avrdf xnpt/xCAr/ A/>t/f «^iJi^^/r/ KtAdtf 
Kttpvojfijr dyofUJJ^i xxtfi/iiL»lii»/lAf *A;^ct/KV* 
Ci /xV/ G4&Mpva>«i^ 70Ì J^* iyd^VTù (mak* Ska* 
BvAta^ $ TfSrw iAtyA9v^9 i^f >^^W«^r 

Nirt" 



lAtAAOSB. zf 

rapili 4»^ rni^ riuAif^i©- fiAtrthln®^ 

(tyi €vyiULìAffAi^ TVKiflià wpluVflo fi^hUt SS 

(AuTé, ^f Ao/ff '9-^6; fio/ hfti'jrviw HhAiv ''Or^p©-, 

iiffvJ'ln' vtw ya^ Ktv ÌKosf ^i\tv cv^viytfAP 

l^tT* WT7*A«fc®"* €/lxè 5 >AV*uV Stv©' ÀvÌÌkìV. 

AX* «>€T*, a? K^p *TVf ^iOffi^9/u^ qA^ *A;t«ifl>r 
pira J^* £^»F S'Tfdr/t' ^H^tiiropLAtj « ^4^/; W, 
al pdjyH¥ 0'uw rfuaì «toXvicAÌ/V/ K^K^y^vt 

'fu5< «T' «XXoOff AKK®- IpWTlfftV ÌTifOT/y. 

CV<ri< X€r peSfjSf/y 1^ 90ffp^9Ì[Ai^À fJLAKK^V. 

OL. 1. . C Of 



I» O M H P O T 

*fì? /' ori Kiynai Z^^t/p©- 0dtftt/ Aniof' €A0^f 
AcJ^p©- ì^ojyil^tiVy orni r* iS^u« d^tty^vioaip* 
^iii iV 'KÌé^ iyù^ìi KtriBn' roì J^' AKa^nrcf 

j^IrctT itii^fj^tìt Toì «T' AKhnKoiffi kìkJLwp 

'Apj6»t(ju 'F.Aiflu', 11^ uviìLA 'jTùhKQÌ ^AyjuZv 
'AAA* 1-^/ nw f^ AfltàF 'A;^««F ;^fl6A;^ito/T«F«F, 
^6f UnJ^i Ict F»cti ctActJ^' tAxé/u^ i^^tiKioam, 

EiTpÉF It«t* *OJV^«*, Ali ftjfr/p ftTctAtfrror, , 

170 'Etaót'*. «J^* o^€ FHJ; èvatAfio/o (JLthiuvnf 

Aio^i^ Aai^naJ'n^ «'oAv/^np^^F* *OJ^osiv» 
Cut» /d oTx6y/f , ^iaIav è; TctleiJ^A yuXtty^ 

Ka//ì jc€F xAj'^éìKhji rieu^/x^y a^ TpANfì AiTt'Te* 
K^yèÌM 'EaìfIui, »^ ^fcjca ctoaaoì 'A^ojSp 

•Ff 



• 'Omra /S\ fiàtffiKwA j^ Ì^ox^^ irJ'ot ttsj(ékf 

'Aaa* ttx/TJ; rs JUcSir^o ;|^ « AAv< tJ^pc/c a.a»V. 
Oj ^Af ijrm ffdpa, ^t^\ (X& fiof *ATpe(«r«eo* 

T/fiif J^ Ul A/i; 2»2?, ^/Ah c/^i f fjtnriilàL Zst/V* 

l^mtyAn\ «^rptfAtff 3Ì0'0, :i^ «AAiir ^ZÌùì^ Ìkhì, loo 

01^4» f Ipriti è^r ffù J^^ dw%Ki(jL&' s^iv/t^Kiff 
Ovri inrr èf ^ro^lfi^ cfceeiO/Lii^y j'r èi*} finK'S. 
Ov fit> T#; «r<&Tif fL^iKdis9f/tf) ùAaJ^* *Ax^i>* 

*ùi Ìy% K9i^imf J^ifTf rgjwfr 01 J^ iy9fM^ 

e 3 •Hx?- 



JO . O M H P oir 

*'^ AìytAX^ (Myd^ fiifif/^flaj^ C'i4ài^£t0y£ ^i t« tì^®** 
* * j" 'Aaa\ 0, TI ùi Uff curro ythaìhy *Ap^^é/ciir 

, . T«ì >S p«Mi«ÌMrN^ Tòt' «iS *Ay^iiiMfm J^i<^ 

Avrift i fJuxxagL ^if» ^AyctfiiiAjiùyà^ VéUff- f((i^^« 

■ UkUcu Tot :^«AAtf »Ai#0ri^9 TOXA«i j 74lir4£M« 

Ei^iV elfi «Aitf'H^ t^tf/plToi, 4?^ TPi 'Ax^t'*' 
. Uptnki^ J'Ì4f9fM CUT «r vÌokUÌ^ ftA«^ 

130 TfuJ»|i hfifoJ^tlfi,m A *^it^ §^^ ifr«o^p«, 

''Or XI» iym /4f4( <»>^>«S t aAA^. *A;)^4U«i^ t 
'Hi >iWJ«S^« i^Vy tri» (JilcyHu cuf. ^lAiniJi^ 

*^X^ tó)'?4» iNu£» </*air4irii«^ h^ 'Ax^f^t*. 

Aù^ c#ì Tflf III >4^ W%4sié^ éffsiL SJ^»1ai#, 
•'H p^ 'Wè «T x' »f«*« «^«M«^^<vA*> ii «^ «iti* 



I A I A A O S' B. }l 

AAArf ^\* in •A;^iai?/ XoAof ^ptaìvy Jyhd yA^iyatr, 
^^0, (jLitì** Mìa* otof f ec^^«u f^ihivair 

0» 38 ìyi» fio ^U/X? Jt^piH^lie^OJ' (5ip7*r *AA9P 

%yifSiJaA^ Soie/ li^' *Atp«criffl'* ^JwJ Ix/or 3A9aif' 
T? fc «K fiAft\7ÌAf tùà ro/i* l^»^ «t j'Opàt(o/<'^ ,|.^ 

Koi tf-^/jf iv'SftJi TI 'V^^ipfr^/^, Hroii' tI ^yhias^ti. 
OiJi ri V» ' '(T'dfu. ^i'fAfy f'x^i \?ai rJJ'i {^74, 

T^, ruM ^ArpeWVi *A5^rf/it Jftrori, ^jroi/uffh KttSv^ 

*H^( ilÀ»«oi* d'ir $ M{ìfi\à»v iyofilèii. 

*AAA' {jC TO/ lpU>, T^J^i >^ T€Tf AJ^/^fJ»* S^^*, 

MhxÌt fren-* 'OJH/crn'i kàipn Siaóìcù iveùt* 

Ej (ni ìy4 c% h.fiCtùVy &rJ ii,Ì¥ pi Art «fcfi^at «TuV», 
^tSfd» T^i*H X'*^^^^^ ni T iuJ'S iyu^iMKiir^^i^ 
hilìv 5 xXaiwTrt dòfiij c'W? pwrt$ i^Ì9»% 
riiTAnj^w^ rtj^optftìep rtrtjrfoT* irKnyS^civ. 

*a^ if IpW ^KÌn7p6i 5 (JLéìa^fiVOV^ J/J x) «/M» a5j. 

^fJSJ'i^ <r aJixA7ÌiQTct fci7rt?pfc^« i^WAn^ti^ 
^xi^lfis {t'irò X9^^^^\o «T' rtp' 2^€Ttf, TÌpCnaiy tì* 
'AAyw^rtf /*; rtXpwo/}«AB5y, rtXi^ópfrtTo /rtxpv. " 

C4. ^ClS^^ 



-J2 - O M. H P OT 

liyAccV T t^i^^tùV ÀyetBÀi^ ^QM[JLQf 7« JtopJojw/ * 

OJ -3^^ ftlK TTAA/F cuwfl/f «yM^^ «i^l/fCÒj Àj'ta/wp 
"HiiKt^éiV fietCi/uiAi ovei^eLOti i'ìtiiojiy. 

'Arpe*'/», ywu /« au 4K«fc$, e'3'fcA«^/p *Aj^«uoì 
aS^" niff/F €AiJ';(^/ror «d^fc/M^cu jJn^Trioji 0£fTo7«-/i»' 

' ' EìTÒei^i roì s-eiX^y^U Ày^Apyg©- iV^yoff ÓTo/o, 

*flf € 38 » 'TtauJ^is viAesìy X*'6^'* '''* >wA7;tff> 
990 *AXA>ÌAo/^ir i<^v^v^ JkMì viiSj^» 

KotT T^t^p tU y Iva fjLtjJtJA fj^vv iarè Nf ÀAop^fi/» 
*Aj^«Acé«t» 49-£e^ f iit voKvH^vyt^y Svjnf AfXAoi 
\etiÀÌejta4 àhiv^/v, IcÀVOfj^n ri ^AhAustC 

*Ev6aJ^ì fjuÌJi/ovjiQJt' ^ i vi^Li^ìf^oy.^ *A)(a4tf 

TAifTg, ^/Ao/, a^ (leivAT brìi %^Voy, 0^^ J^AtS/JfJf 
100 IBI i'T'^^i' KdCAx^i iJLdtjf\^i^i ili ^ Kxr. 



lAIAAOSB. }) 

"hy i^divìi fdAyA ^niÀcC i'^.njm ina vSta J^A^otyìi, 
Hi-S* oys T^e i/^iétvtii KAJiw^n rtrtaySTAi" 

*i2(vr /hi^^k crÌA«»^ <i^«k ewìlKBi*' hcAlifA,Ca^* 

TirT ina iyÌH&i,.,xMfi/iKO(AQm^yi ^KyMi ; 
'Hfjih pc\rÌJ^ i^lun ri^^f h'^y^ (juìtUta Zìi/V, 

'O'ItlJLOZ^ Ì^-ìTÌM^CV^ U «Ai®- ÌtoT Sa«^. jjy 

'OjtT«>, ceVfitp /otwTnp i^dm Sk, « tìjc« riitrct' 
K«róf y ttt dyif^V ri Jtn mi ^wto^AriXài^* 3j» 



Ì4 O JT H P O T 

TfJùipf'eij^Up hoi'eiCn^etf, ii'ffdrrvv -àr* *il%af ftTp^ 

AuT»^ yif p* ì-srifar' \&LÌ^àAf9fi,w^ iJ^ rt f^x^ 
"Evpi/Ji^cu ^tmd(Àft^9 'TvoAmJ %^foi* iir<d^' tif?^» 

345'''Ap%€i/*Apj^#ri s^x^re^ C^fàim^y 

UeÌ7''Apy^ cT' ìiroi, ireSr i^. udii 0jyio^ot9 
3J0 ^»/>cì ^ 3V xat^OMvffcu ig^PfAéM K^i^A 

£ì «Té T/f iMfJifhm \^ÌKu Ankvi'i i4«d;> 
''0<peje ^e^ò' ihhit» òthtvTùf "^ «ar&TfMT immfh 

*tìf ^fiiTfii wé^9f /r fi^féy», fv^Jt.J ftfAw*' 

Ei 



I A t A 2i Ofe B. ir 

hiifn htetÒ^j Ì< ^* ìtytijAvtàp x«x}<, ^ ri rv AMf, ì^f 
WUk fifrxfe insr jtóji ^(pUf 5» fiAxkcfSfy 

Tori** ÌTrdLfi^b/jSf)&' ^^&ipt n,^A»v* hyAyAyivavt 
H ftjr tfi?r* dyo^n ri»^^, yifi^J'j ?*< ^A^euSv 370 
A/ >?, Zfu Ti'Wrf p, j^ 'A6tttffltttf , ^ ''Atoa.Aok, 

^fìv VP* i/xtripifa'tp ihxci, t\ ^t^io/uStfjyi rL 

^AàkJ. (jLoi aìyiox&' K^m^^ 2€i?< Ahyi* ?<r«>it«J', 375: 

'O^ (JL9 pirr *#pwx7W letJ^af 1^ vAkia f^iKKei. 

El <r4 -B-oT Ir y* f*f «r PfrAXVo/ùctr, KA Ir* ItWJa 
Tf0^?f i»d6Àììffm KOKH lost^^ iJ^ ftCouir* 380 

Eu ajV ri^ <r&ptr>»i§rf^», «5* <A' ìwtìIa ^k&ti. 
E? cTt T/f iTtfffi^if J^Sirvov J^'oro iKVirifiojtVy 

•l«rpAr#r ^ T^ Iwr©', t ofwi» apfue T/T«df«f. . ^q 

ìitfJLpti^eti^ mt^ vtivaì xffpwpf ^/rj « oi Ìthta 
^ApiLiov iti^J) ovyiéir Kt(va( iS^ Awi^. 

AjCTJJ 



94f o M Hf o r 

J9T 'AitTif 1^* J4,wxy, afri luyatf-^ N4t®- ixòù 
Tlavrolmp iviiMv» Ìta» Syfl*, S Iv^et yivmv^* 

400 ''Aaa.^ J^' ^XAf» Ips^c '^ftorK aletyivilJMV, 

'Et!xil^iV&' òiva\if yi jpvySv x^ (jlS\op « p»®-. 

KficAH^jCir 3 yi^^tu eiejirnAf ^ava'^cuSv' 

40f N4ro£9t j5' 4yp«T/f A, ;|^ 'IJ^^asf»* avaìCÌa^ 

AvTÀp Stwt* KiAm J^v'à), 4^ Tu/i©- i}óy* 

^'EXTW J^* (W7* 'OJ^V^ÌÌa^ ùktì fJLnTtV atakavtov» 

410 B»y '^ «ftirif^ctF7a, 4^ ihaytÌTAi dnKoflo, 

Toiffi /'-C'ardfc;(^4ftfF®-/A€l4^» *p«W 'Ay Afjiifjipav^ 
ZfS xt//rf, fti>/rf , x€A«iK€^i^y «ùfieee yaift'r9 

Tleiv fJt,i ì(p 9pm4^ ^A^Ì6iv U&aijìoìo fjLÌKAO^r 

!XaAx^ p«>ytfAé9ir* mcKw /* «Vf* «u^ròy iTcuffi 
Ilptoiigf c# ìLmi^ffiv iJ^À^ A4^0Ia7o yùUAv. 

AuVfiif icrrf f* Ìv^a/Io^ ì^ ¥Ao;^uT«tf ^e^d\0fl9y 
Atf Sftf0'«i' JA ^«rp4»TA 1^ {«'fetidi' ì;^ S/c<^t 
H »p«f T* «KéxtffAor» ]ud«^ x< xi'iairv c4c«tAw4«r» 



♦ 1- 



I Arli A rmOMSb B. ^f 

KiTif tanti iCP..fiSp^i]Mr^'.«Wk%|iHipilr«9i» .'. 

JuìrM»tJ^uwìtt^l<^0ei/ltiri$ftm4r. ■■■ 

Oi J^ J^ ^4lMriMl ^Nlr«fÌM 3«o»Str e -< 44j^ 



,\ 









^8 OtM H P O T 

ritr, ir <iv&7w« 4rxi^' éii><Sir oMa^ì Afè^ 

480 'HvTf pìff dyihìf^i ftiy 1^0^^ tirate?» Wrrw 
Tpioir «p' 'Affati^lu^ ^«fjig £eJ« 8/ti4t7# néf^ 
"Bmrt yuSffiMi ìéìSmc» i^:ifMrutMfUI^ ioc^^^f; 



r ■« 



« • • 



tin'4t»i*rà^mi^^n^V}f>^ìX^iM9^ '■■■■ ' 



40 : OM H M? o T 

'r/w *I^{t¥ fJLrya^flfjtM Neu^oxi/tfo* 

fio KeioTAf' ri ^tf^i£u^, a^ £^tw\ii'th i^ neeroxn^ 

Oi T* «t^ Wp ^ùÌAfjLÌtf Knpuuif J^op heuwy 
OÌ Tf AiAflUM^ ^X*^' «sif^iK Sx/ KnfiQjoÌ€r 

fa^ Oi J5' ^«x««y rix^ ?r<w*K if^iir^/luf 

Méitfi'* «Ti riaO- yij Ì^®- TihAfUùVi&' Kictu 
*KkKì moKi fuimr ikiy&- ft {Io/, x/ro^wpn^* 

*Oi Kwifir T*^ W^orr', *0»-éiifTdtTi, KAAj{J«póy ti^ 
BiUtak «7ff, SMf ^luA Tf ) a^ Ai2^éi«< fté^T*ir«^, 
T«^^tui T€, O^y/iif TCf^ Bodyei» «V?^ ^H^P*t 
Tfr^/' .iÌ[]M« rtajAffUoplA [jlÌkoìvcu viés mvla 

fiS htK^Sv^ %i fMìt84 "S-ipIoi if pn< Et/0ollt;« 

XAKKÌ^A T*;EìfÌTp/«K T«, 4roAt/r<^^uAoj' -J' 'Iritfi^t^ 

Oi T« Kc^puroy {xp*^) ^^' ^^ ^Stv^^c vaiildAffKotr, 
S^.y£vS*tìZò' nyt[JLÌr£ 'EM^tjim^, «('©-"Apu^, 

Ai;^/A»/7ai» ff%iÀ€tST%f QpiKTAffi fnKÌif<n 
0tifnKAf pn^etp Jatifit tifici Tn^fojr 
fé! Jv^^ ^M^ r^asdb^^rÌA (lìkouvìu riii e WJo. 

' *0/ r «p* 'A^tu/W «x^rs ivKÌi/f^op ^^•Knòefv, 

0pi4t 



6pl4i, &ilf .AuyitTnf, t'uu 3 ^«J!*fc©- ''Af K^, 

W J'' e* 'Afl-Ituiifl"' iiffif, iù Mi ■vUvi m^" : 

TaKU>6' iyti/.is<£, i^ìf ntrtvo^ MtftieiV V-j.ì ■ >* 
T*^' «T« T(( óftei©- óm^-Sepiai' y'im' dr^ ' . ^ 

NiTftfi J©- \vZ,<tv ò jS «e^yicirtp®- ni*- ^ff 

"lui' nfiA vtvTnx.i/la. iJ.if.atveu p>i{ Ìii:»}o. 

A'nu J'' MI 2st/j(,^Jf& *>iv Juofttu'iTtjwt ra^y, 
Sitrfff <r' ay»ip, ìv' 'Afllu-aiftiv Ic«c7s fàjjLfyti. 

Iflilhtm, 'Affiytut Tt, ^dSuiì X^^ K^KUtli t;^>irct(> f4» 

Oi t' tX"" Ai>/CAC, M«*'n7« T(, itsCP' 'Ay(euÌiy' 

K<u 25mX®-, Kaxtii'M©- *f>4iiAf(TV »i*.®- m'ìì' j j^ 
Tsìfl-j /' i^' Ebpu'i*?.©- Te<Ttì.l®: jti« io-idi®- 9«f,|<f 

'OpWtfV t' Mtfwcle. 'AejuflyptJw t t£i(T«iiW. 

^*i "S-ix-vÀ!/, S-3-' «p' "Atf'prr®- 'wpi'T' iftCMiAstii^ 

Oi d' 'Twipnfftlw Tf ^ (mVwW Fsi'óiajai', 

Aìj.f'itAÓi' t' «>•* viLvla, Kj ((/*p' 'EAiftliU ì/UfSw' fjf 
TiÙy ÌìlaÌÒv *nùy Sf)(t xpéiac 'Ayat/ii/^ftiK, 



>4& 3 &tìfii^ót » 

♦*ptLw Ti,- ÌSmplàtf Tii wxJffi}t^i tt M^oxlu^, 
f •/ Oi T« Amt «If^or» «/' OirwXa^ i^^c^^Ì/xofTo* 

2t«wto >8 lox^fi^f^ fiKMfi)pì éhif AT «Stài I 
Mfo-aifteyMK» xSr0Br ùid< eiy rifinir 
Ai $ x*^MFif/;iJtt;ar /^vv^ Mtf'eir cKiArcf^ ioiJ^ 
6ùO OiCd^wilur etfÌA.9p7i5 :^ ofc;^iAtf<9oK Jt/'^tteeruili* ' 

^^S '*0/ *iKtSF T cifi/tAorTo )^ 'Of ;^d<«)!ib^ ^oKvyMKor* 



f 



I A3 A xìd:s B. 4; 

*AfM/i« mrJ^fif tfiAcror imsni/nl^^é fF^Xf^nT 
N)!«( f«aw^|viiif y i ggpmr ^>^ oi » f it ai «<»y7% 

Nm W«r?* -dW, «HiXiiy i^' IjM^M^M» 'ÉtrtM^» : > 

r$^ ifAM »iff Woì?« ^ViiI%IM llfkTfUti^^Ù 

*0i n^dbpflf»^ «ri/MwtTfi? ij^^'Oamis mn nvA(ufbti% 

Od 



I 

44 ro M H p or 

. Oc/ >8 Ir* Ohti&' iJLryAKiro^Q' 4 4f< SVafì 
Ot/J^' «p' {t^ (uìrhf Stai, ^aVì $ |«K'^af MeAfafpd^. 
Tfi? J^*' cflrf «•«ù'T* ÌTitrtXTo dvtMifj^ éar^Kutt 

^1* Kpit^ J^ 'lJ'9/JtJiv\ ^ittiK\vìò$. nytfjiMffy 
'*pi<.ICf«y«r&r' r' £x^> rópruMe ti Tff«;^/if Arctr» 
AdKTovy MiAirray t€, ì|^ iifyipoipìdi AJxAror» 

fAAJji i^\ .0/ KpifTbu ^utriiAT^Kt» du^ifxfro^ 
^^P Imv ^. jip* 'l/o^f 1/^ «TjKecxXi/rdc iytfJiifd/u 

TÀtfcriv^Ó' J^' *H^^$u(AwVnff iiì r% y\yà$ ti 
*£k *PóJ^« iif¥ULPniii^Jty%9 ^P^irn df%fixf^ 

"h/i» yngffriwifj» Ai*v/uf #»y 8f or ''Af 11®^ : : ' 

^^a.fdlym irid ^/l9r d'kmhMì^iUf yU^ •IJtKhM 
T, 'Tiiff. Hitvl Tf ^Iii< 'H^$utAi»ci»f < ' 

AvTcÀp t>* ìf *po/fy.7i^fF dKti/uStJQ-f ÌKy%A mJiyvt 

NiptvV 



I A 1 A A O 2 B. 4f 

f^ ì^i^u^y r Sx^^i kg^iTA^ir Tf,K<roy ri, 

•r, «• t' 'AAÓirla;, Ji t€ Tpn^i/ cnymrot 
or ^^lluJm iJ^"E\XtiJ^tt KAKKtywicuìcat 

^* « orflAtfca/tt A/^;j(,é©r Cfcrio/Jo* 

ivfmo9u Hji^XÌ* *99hKÀ i^oyia'Afi g^^ 

i t4tì <^* i/jf l^**' ^ >^* :^|uÌA«ir«i* ■ > . ; 
ifjLpjJ^^v^n^ Ì%AX^^ ^ttX^N €a4 Aff97o» 700 

a^ nfAiltXif *. ^. ixÌM^i ^AdfJ'Mm ^»p» 
òftÌ€M^^ ^roAt? 4rp«rir«r; A%«iiJrc . 

Ou/J 



4^. •Ò.M H/PO JT/, 1 

*0i 5 ««^ àtt^l^ vtf^: ^buCnUa xi^v^ 

'Aaa' ;2' òr riim Hé^rd X0^f' m>^y%9ik ^x^ 
AnfjLV^ cy n^idi'^i^ Ì4t fiìv Kiitw Sin ^A^mwvt 



I 



m 



I A I A /k O S B. 4^ 

Y/df ne<e(3'6oio^ TÒKÀ^ebAJoii riiL^^o.Zdllfr 
Tór p' t/V^ n.eieedó^ Ti;&di} xAt/7i^ 'lir/wùi'd^em,^ 

OJx fiTo$' Aft* Ti^ij'f Asorrgi/V, o^of ''Apu®-^ 745» 

Mtf>FnTivr J^ 3ipx< IlpS^d©- Tey^pMiJrv®- t/i;, 
• oITto/ ^p' iyif^ivu ^pwaSv i^.woi^jm Sj-«tr« 7^ 

ìli T* <tp ^ OX* *^^^ ^^ fl^f' f*0/ &K«Tft, ìi^àfn 



4$ b H H ^ d r '^ 

77° "IT'B'O/ ^', 0/ po^iO'KOy ÀfJLlilJLOVdL niHKtÌ6>VdL\ 

'ATfé{/J>' \Ao? </^i -«^' pnyi/Svi ^Akdosnf 
^iffKoi<ny rifnrcyro 9^ aìyduykv\^iy ìivru» 

AfttT^K ipf^li^wfii/o/, ixfó^pftTjSr T« ^ihiyoy, 
^Era^cty' apijlata /* €? viWKAiTfj^A kSto dvinCl^ùt 
*Ey xAfo-ijfj* 01 </^* dlp')(}y d^fii^iKof ^o^ioyrif 

78© Oi<A' *p Var» fiJtf'ft' T6 -sryèi ;)^fl«y ^a^** yifco/To' 
T<Ufl& <r' v^tft^oyd^tl^i» A/i a{ rtfTiM^vvùi 
X»o/uS^&f trt T* «.'fc^? Tv^wfci Q^flfffltK IfÀAojn 
tìy 'AeifJLOif^ iii ^Affì TvpaiQ- ìfJL/u^At cajva^ 
'^Cìf A^ ^ "^sB^ T9asì fjiiyA row;^i^€To yZnt 

7^f 'EfXo^tàr fiLCtXA /' Ska tTti^fflasiy TTè/io/o. 
; - : Tpaffìy ^' A^yth®- 3xfl« rroJ'ÌjmiJL©-' «3xi«*fetf» 
TlÀf£kiU ciythx^'^* ^^v ifyiKiif jKiyewV* 
Ot<r' Ayo^i^f Ayifd>oy M XlejiJiyL^o òC^i^&t " 
XlAyrii ilJLuyt^Uft ii/^ vioi^ iH yiforrK' ' 

7PP '^>5C^ ^* ÌTA/uWfi '^e^^tfpfi Toi'dLt ìSkìa ''lecr, 

Tv(jlC^ I*' ix^irt^ A)ffv{i7Ao ylf^oy^&9 
79f Tf yav itffÀfi9f!n ft^rt^ TÓ/ccf (Skia ^letf. 



^a 



I A I A Zi O Z B. 49 

S'h (Àet\€t 'ìfoKKdt (lix"^^ àffnKv^of «tr^pcV, 

rrti TiJ'iùiOj fut^Utf-i^o/ «fe«^ Ari/. 
9f , 0'oì /i [idLxjT omrtKKointi Sj^ y% pi^cur 
y^f xj^ Art/ fte^ct neutfc¥ iTixvfo/, 
r* «AX«r ^A4var« croA(/0'Tfpf#r «ir6pi{qr«r: 

J^' iÌyywJ]o 'jrvAaty o» J^* Ìan/7o A«)#, 

•3-^ l'TirSif T€' ToAt/V J^* ipvfjLAyJ^òf optipei» Si» 

ri T/< /7£^apo/9e 7ÓAe«< oI^Sa KoKvvti» 

i^ d-TeivdfBu 'jriei<tpofJL&' ì^)^6c& sg Ik6(X.* 

ÓTi Tpfl?i< T« J^iix£iBìp i«r* MìUsp^. Si/ 

ifiqjofìoi fJLtf/.ctiri( tfj(MCt* 

ttviav ttyT* npX^^* ivf Tetif *Af%iV«W, 

;\£fdA TbSyi J^u» 'Aifrtwop&' ««, . . 
XÓi t\ ^AìuL(i.<ti re, fUx^i «v éSt^órs ^d^fif. 
ZiKetkv imtoy vtùÙ w'oJ^a vmtov ''IJ^<, 

^ «ty T »PX« Ai/autoF©- «tj^A^òj i/if , 



«jo T«r ??x "AJViMri^ t«: j^ "A/t*^®- Aiyo^gjpiif , 
Uei6iòtwr xMpH i& 4y^' (^^^^^"^^^ "^^^^^^^ 

^Ao-zO^ 'Ìf*fr«jc(JSK, oy ^Aeiof H'^f p ^«^ l^jtmH 
AiSftft'ef, iAvym^,oij mTàbfiS 'ìmÌ SìAaW7®^« 

*T/i^ Tpwf Wft/o (T/aTff^éof Kf 0^W 

*£g *Ey€^, o^ivifJuipmyivof^A'yerrée^t^é 
8/1- KpSfji^df t\ A\yietKo¥ TI, ^ J4»A»V 'Efi/^i^^»^- 



itftf»'. tifi wìf Ttmmr liltìtiC* ig^AXirr. 

E.'AffS«(ifr (AfM*mir f vvyan (Ux^' 
if éZ VkÒMt tÌ ^ 'Arrff &- iyitf^atai, 
iKaifilitQ-f, TÙ Tvyai» TUf Affwr^ - S^f 

'fu TI /«lift Mvx^c T* muti Kdflut»' , 
niJWr J* ffX^ Auxiwr. ig r^MuxG* dtitlfuir. 








X)MHPOT lAIAAOS 



P A * fii A I A 



T» y CUI tiM-SrH, I/su jfT'tjOt "»' 9t * 



mififla V ': 



. wf ti; xi'/*^^ "'- 



1 -ne. *U4>7a&iiT« ) 'AX/fn/ef 'Af^i/l'» Jtfrd^m, 
^t( ¥ 'Exlilw. OÌ Ji 'HH/ifAiirdTTit. i/t virrtr ^fómS. 
"O P K O r M O N O M A X I' A. 

^Ji^^rVap (Tei x^y^BSÉi- «V lij-i^ii'fiijn 

s opriaif «e 

^ All' «TiiJ Zt yMft.ùva. foytt ly àèiirfifnv enC(fv, 

'Ar^©^' tlvyfjiaioiai v'ovar i^ lufgcr. ^kfvaar 
'•flieoWi^' «ti." T«'>' **«'"' ^'?^'^* •Fe»»5piiì'2*' 




Ttim rlf 7^ ifmhM^m^i^^^ ^ end amt Wir 
K« |if®r' 4ulr4p o^J^Sfi. /J» jcfK^pf;M^«> Or<^^ 

nWiy fubut ^Nitf ; Ti lu&Tf di«<»> «jmft «r «Jriir /^j^ 

Arri»* J^' J^ S36^l' •*»? nvx^^ «*''• X<f^C<- 
*h 4r^/utx«i^^ ««l'ir?*» juilnrA^^* f «A«r inf 

*Qf ^* (Itì rt « Tf /^!fUoff]« i/«rTctAÌfoptf'©- atìs^ 
Ojfpi®- G# l^tf^y^» i^«^ Ti T^'fiO- SaAic^ì >Hd^ 



f4 O M H P O T 

^wflu jicMs^ìiàt 9r^i*w Ifi/utf^éUy 3hka koXìp 

ÌAtx^tìi «cAAo/^HroM'/, ywHUiC lAmìtJtiinyu 
'E{ *Air{«f '^eOfiK, 1^1/^ thi^Sv Munitimi 
)'o Ilajei Tf .#«> 4àiyf4t criifue, 4rtAirf ti» ««WJi ti ti[i^ 

OvK i,9 J^i fiéintébff d^t^iKcv fd^ÌKdt9Pl 

OvK iv TW yj^^f^ Ki^^CK, T«£ Ti «Taf' *Afc^rmf 
ff^H re *S/u», td, rM SJ^, *t -SrifrfHV' piyti^» 
*AKKÌ fuéAA Tf£«( J^étJ^fJbmr 9 li xtv nJH 
Atthfiv toif */ft^^* ìiéHìJh ÌHx\ '»* l«fy*<« 

#• Aiii 7M ^(£5^ J^iif, frixf x^tt< A> ^V> <ÌTeffA<> 



*Or<tórfp®" cTi icf vixicih n^ccfm ri yifnjf 
Nolo/Te Tritio ieACeihtCK^' roì '$ f^itdwf 

*fl^ Jfttfl*^ DI d^*lj|^7o f^f^^iy intfr* iyiv9v% 

Otvc diJif *£x4r9 >^ W)ii^tum «m^i fJtd^(fSi(; 
'Chr>vÓTfp@* ììW Af riKi»^ itpi»«r«^ rt ^ii'if^f 

Ol J^'«tAA«l ^/A^TiTTZt 1^ opK/« 4r/rdi rdfim/U^f). 

^Sh(%^'' ^ <^* «e^t v«ÌF?ìif «fitteli iyivofì^ vta^lf. ^- 

6vfi)f tft3r, fcMw i J'iìuuwUfj^fm ìiN 

D 4 Et^ex' 



-f6 O M H P 0:T 

100 Eiw» «/*»< tejiW; )^ "AKt^ayJ'^tt hiìt *pxw<* 

Oi«T« /* Api'*, Irec;»' AdtjtèK, £T4?ta; ^ (AiKcùfAV 

M» 7/f C'jriffiAaiif A/2< SpxiA tfnknffìi^* 
Aiel <A* ÓTAorép^j' atJ'^Sv ^fim ìn^iò^ov^* 

. "ilo Aa6'aj«, 0*^»^ ©%' c?e(r« f^rr ifi^^ri^tvi yivn^, 

£AtÓ/u)^o/ 'zrobJjs^'^ ìiil^v^ìi ^oKtfÀon» 
Koi p' iT'Wf /(A Ifv^tuf bla s-ix^f» ^ ^* ^0^ ^ 
*V£'XjLti T* ^'ithjopìoi tÀ ff KAriAivT* imi yetif 
"lìf TlKtiffior i\\n?My i\iyii J^* ìiy ifi^U ^p»^ 

Ktfpir«X{fu»f» «pi!«tf Tff ffffi^Ky neiàt'fjiif rtiueXUyo 
At/VÀp Tài\òvCfP m^iti K^Afàf *AyAf4ÌfAvt99f 
Niffltj fcr/ y\Afv^f ìiveu^ »/' «tpr* f AtXdtii^ 

XIO Oltf-i^flCI* • ^' ^p* ÌK ivi^m 'AfAfÀÌfÀlf9Vi J^i^i 

Ei/o<«V« yàt^iety 'A/ltj/oeiJ'd» <r<tfutp7/, 
TloJ *A/llwoeiJin ti'/jt jep«»W 'E\iKditùf^ 
AstoJ^ìKhjj, XleAAfjijoéo ^uy^fSp SJ^&- n'é^lw* 
US TWJ^' €?p c# /As^^fltpy* i $ /Lié^dtr irày v^Hj 
AicrAtfjtct, fjLA^fjLóL^iny' 'sroKutf J^' cnT«t«r€r «ìSav- 
Tpfii'«K -S-' iV47o/te/x«p, ;^ ^Kx^Sv ;)^<tAjco p^iroSf^ 

•AJx» «T' hdL^n TC^i^ viJ^Af tSìLÌ<t ^Ici^, 

f 30 Afvp' i^i, rvf^4 ^/ah, IF« -^itf-ltfA* 8p3^A ÌJ>d 

: •' Tp« 



I 



lAIAZ^OSr. f7 

^'Oi crelr W dÌK\ììKoi9i ^i^ Tf^u/Axputf ''Apnee 
Ttf </^i xt fiKn^et/ìi f <Mf xi;txif0'»f akoiti^* 

Ai^p» n/J9if^ a-t/yfltrwp, KAi/^if T« po»T/<. 

AJ.li'jrop T€, KAvTtai' •3'', 'Uslrtwei t*, of òr "* Apti©-, 
OijMìiiy»y Tf ;^ 'Arrtu/^p, iri'jryvf/^u dIfAp»» 

Tifm J^ìl Toxi/i&o/o *jriTàUj/uS/joi' aAa' iyo^ìfìaì I 

*E^A«J, iWliy^ostf iotKQTUy om Koffixlm 

To7o/ A^ Tp««r nyfiTifu M* ò^ «rt/pj/fi». 

'^H««e T^V flt AA»A«f «TI* *jf\ifQivr Àyip^i^ov, ij 

Ìmj*àlf4^ì yvMMKÌ 'r9?^wr x^Jv^ iky^A *7rJi^m^^' 
'AUfiè ;^ «f, •»•«*» ^tp 4»(r', c4f vìHUiTÌ rt4<&fi^- 



58 O M H FOT ^ ^ 

Agt7^ *9rJie^iff ÌkK^h^ fihov TiitO-y i^JL ii^Sof 

OuT/ IA9Ì airin usì^ ^tn Pv ^i AiTtoi fiffiv^ 
Ì'^S Oi fio/ \^9Ìfy»€f» moK%(iJW ^wc/JthùìtfWi *Ay(/uif 

Tov cT' 'Eaìi^h jtu/<^o/r/y diJ^Cilo^ ì'ìa ymfUìim* 
Kìi'iiQr Ti^'f/.ei itr^, 9ÌA6 iju/pi, /«n^ó; Ti* 

'Ttii ff$ hrinlMf ^J,?^féL9¥ yV0TU Tf Ki'JfWA^ 

*Ì7S UeuJ'd Ti 7HKuyirUxf^ x) p^nxiiuIm/ t^^tr^irlav. 

Ovrhf y *A7féiJ^ipvfvjtfii«ifp 'A>«t/aftK«ir» 
*Afi^ÓT«e^,/ktr/A^V T dy€^i< n^i^U r tu)(jiìt}ic. 
'tSo ActAp aSr ifc)^ Itf-M i^uW?-//®-, €i ^^* SZm' >4t 

^H p0& FU TQi iroAAPÌ J^iJ^^(tlo kSc^ì *Ax^Ìp\ 
^ìU^n ì^ ^pvyilw ùffn?d4^w «fiTiAÌiaT«tr, 

Ci pA TÌ7* tr£^rflW]9 ^Ap' o^^^ Si&Jy«ce<o/i^ 
"Hfutji iJ, oT« WA^PJ' 'A^«^ÓKC< imé99i^* 
£idlTies¥ <iZt\ 'Qj^tfwm i/#K, 4pi##r' # y%^ii% 



I 



I A I A^ o s r. f* 

OvTÌ{ «A' A?, Aas{lidJ'ìii( m^Kfiff^nTti 'O/c/ojiuV, ioo 
Q ^àufltf» N fCAAA 9S79 !^^ vnifÀ^^if ieetii. 

XxèflmfpC^ MfyfActO- yT6if«x«f^ ouf ict^ »/^»<> no 

'Aaa* Jrt /i) fu/^v( a^ (inJ^ mi^iv u^poff 

*'H Toi pC MiriA^ ifmìe^')cdJ'luj iyi^i^^ 

n«t7^ ^^ «AAÌ /lu^ A/>t*^r ì'Teì i 'jroKviiAjò&f 

OuT rt>itftApwtfarf>^ fi ;6 -^'^ ursp©- Ijf' *iF • 

'Aaa* oT€ /Ì ^Qhrjyinri4 dvài^mf *OJ^vas%ùu 

l.rdo'KtVf V'irai 3 lAtf-xe JcJ' ^^-^ori^ oi/^iuÌIa tw^^ì, 

'Ma* «V€/xf «< Jx«'*«''> **<'^f^ ^*^' àoixflftf* 

♦<uW *<f ^akotìv rtVA iyifi^tu^ i^epyd ^' «iV^^* aio 

Ov* i^r l-sTiiT* 'oJ^ìirìì y «eioffj jSe^lJ^ «aa©-'* 

Ori. 



6b OMHPOT 

itf Th rei-m air' AÌ<ì/Ia i<^«#V i^iew' ò >s^3<, 

"E^OJ^©- 'AfjW»y Ki(pA?d^ iJ"' cAjpicL^ ilAMf't 

oTrif /', aW Ri 'Zj-ÉÀfrc/o^, fcpxo< *Ax^^y' 
IToAAfltx/ jEAÌf ^Hvtofif ecpnt^iAof MertActo< 
*3/ Ot;< R§F tv y¥oitWy 3^ rifojjLA ^v^ìì^aiyiUfr 
AtjToKdciyvnrt^t ri [àos (jlÌa ytivetjo fjLnrfip* 

•Ek AAKiJ^àifjLQVt aS'd'iy ^/a^ c^Ì ^A}€lJ^t yait^. 
• %4f KnpvKif <^' eivd àt^v^ ^i»'v '^i^ tpxidt Tird^ 
' •''Appi J^u0y j^ 01 vov fv^^vAf KòJ^'TTÒv apipm^f 
*A(TK^ esy etly ttù)' ^«p« 'j K^ftrSt^ ^Aetvòf 

^Cir^wHv 5 y'^t^l* *!rAeji^A/u^of Ì'ttìì^ìVj 
ifo ''Op^eo, AAofAtS^ov\iÀJ^vt KAKino'tv ctecro/ 
t : Tfàiay y l'jrjraJ^AfAvp 1^ *A;)^«(f«y ;^aAxo5^/T»wyi 
*£< ^t^m KctlA^tìVAtf ir* opKtA 'jrt^À relfJLfi^ 
AvTàtp *A?^À»J^pof 1^ «pj)i^/A»f MfrtAfit©^ 



I A I A A o s r. ISt 

Ìt^ìCoIop ]^ *A;^«f«AB6 KctwtytwtìUKA* 
Ter piyn^éf J^* « yiptifT, ÌKihJL^t /* irct/pvf 
byvìifj^àu* Toj ì^ ot^kÌ»^ i'jridovlo' 2 

' iCn TleidLiiQ-y 1^ <A' ivìA rètnp oTÌanf 

'* «Jti** It«7« *^«0 dyJ^pmp * AyAiJtkytvmt 
vd ^f£f ^ìwAyon xpwrJfc* /4 oTfof 

iLefAKÌ€ùf rdfjLH reix*^ Àvrif ÌTeiTA 
^Saf 1^ "^KyjùSf fSiAAy déÌT9tf' 
Arpef/Vf < .fJLiyd\* ^vx^tro, 'x^è^ dttA^m* »: 
r«f » ''r<A»'5'€^ fjLtJ^vfy KvS'iT^i /bi^irf , 

jUo# , 1^ Taf*, 1^ 0/ yV4rsf^« ka^IvÌa^ 

f^* 'ExìfIw €;^4t0 ;^ kIyiiaata 'jrdrrai • 

\2^iZ^v^pov iCleivn ^Avihf M^vìka®-» 

fl* 'EAirlu; j^ KJniJLATA ^dn ^JVvoi, li 



éZ O M « p o r 

AZ^Ì /4Ì^r, Atti «i t4a(SH 1T0A4/CMM Iti^f*^ 

^Q, j^ >Kn) rùfjLA^ktf lApySv rii(À% pnKu xdtXK$. 

^^f Óipof J^' C46 xf «rSp®- tipvmd/ySifJci J'wéAosiP 
KAffftff èf IMWÌ9 X'^^f «i ^«^AW «AÓfTK, 



lAIAÀOS r. 61 

rr^Tcp, ''iJ^n^^i^ fisJ^tàff KviVrf) fciprcy 3 

rif @- T«/f Ip9^ for' J^^vri^ffif S^nMt 

i^'U^'^^A/s^yi fiiyA€ ìtofvè€Ufi?^*^txhp^ ^ 

0^' ^fC^' UilOUrU Ì/vVa7« 7<^'^€J( xaAjS 

tyviraio Auiul^®-* Sfi^océ /* cu?^' 

f 4u!TAf SxWJa rofx^ f^i?^ ^ fi€a^p t«* j! 

•or Tfiim jy '^y^uSf ^x^T^f 
f%fMA/jiiM* òJLfàCQ' J^ ix^ ^oef»ylit^ 

fyvf ^irtiJt>» J^ìa^jlÌI^vit^ w X^* 

ifXjAiffj ÀKAnAo/^iir xorUrre. ,^ 



64 O M H P O T 

2eu AVA, J^òf tì^a^j i fjLi ve^Tif®- KAK lo^ytt 

AW 'A\k^AvJ^^Vi 3^ ifJL^f \»è X.*p^ì J^elfJLAOSQVy 
"O^^ T/f ^fiy^(T^i^ Ì'\iyh¥9Ùf AV^^iTtÙfy 

T ' 'iKaì 006Af TleietfJLiJ^Ao kaJ^ acotIJ^a vó/loat ì^Uv, 
Aia /uff) ÀcariJ'&- n\^t fAeiPìif ofiCeÀfJLoit Ifx®'* 
Ktfì J^tùt -^ii^tiK©- a^o\vJ^a4j^A\H «piipéiror 
^AyjtKfv 3 ^àt^ì \AVA^lw J^iAfjLìiat xO^V* 

■ '•ATp«<r»f^ '5 èpVOJtf/^®- |l^©- A^V^flKOVy 
*ATp«/nf eT* ^(JL»^^Vy M'ÙV éti tf^rìf ÌAifuit ^• 

ì^f Ziv Wrepi J[T/< ^«0 -O-^wF ihocinpos dlhXPf^ 

^H T* i^dfduj TlO-fe^ *AKÌ^A9J^C9^ kakÌtìIÌo^ ' 

*Hi%9if ^A^AfAiffir \reffiovy «V** Jf^xJr fuv. 
H, 1^ ii-eà^Aff Kopi/Oo; Aet^ejr ì'jrtr9Ì'AffHnù 
37®"Eax€ «I^' *c/»irp44«f ^gr* ii'ìtvfifJuJ^Af 'A^ce«»<. 
^Af;^€ !j M''' ^»Aj>fc«ro^ //ixflj< A'jrAhhjj 'ivi J^ttfU/^^ 

Koi FU )6SF ti^vajkv 7U ì^ A<m{\99 ii^tpn KuJ^O€» 

Ei /[xw «p' h^t) vomt Atli ^vyATìip *Ap^J^ir$i, 
371" "H oì p'S^iV'tfiAyÌA fioòf V kIa/^oìo^ 

KeiVÌi T^V^etKeiA A(À É^T€?0 %€iC2 «"A;!^»)». 

Ttuì ^ iireiò* itp«f /urr' iilK/ifj^ì'Af ^Axeuif 



I A f A A O S r- 6f 

Aih ri fcft toSta KiKcuiAi wm^irdJét^ % 

ep* wT^r ì»^«* «d'C^i' J^* ^'£<7« xsx^'SKf* 
I o'òìci TÓ/for/r •v5OTr^t4#<«tj''OAt//itT«Ft 



d» OMHPvOr 

- 410 K«« «A* iyth wt* éSfu, fffAftfrinfih' J^i «ir «fj; 

'H J^ ei< <^^£^{r ò^tf^v KÌi J'Ht yìumimp* 

. ''£r<3'A «fit^i^ •Èxìfii, jc^ .Ài»< «0'#S^M, 
"'Core 'jrAfJf M\im^^* wiirm-J^ mwàtm§ ^fMU^q^l 

■ sy Tf ^iyt ;^ X9f^ ^ *r^V'^4p7«pif ^wu-^ 
*AAA* lO/ Viiu 4reiiH^€vai^piifiixot^iilltf^<Mr' 

; \ 'A/ 



iyt J^ìi piKÌT$m r^'/rAùfi^ i/uvm^iflé* 

* fi or fi^itdif kfilylw piKimrt i^i^^' 44f 

io fuS i^fÀjeUf KM fit yWKvf ìiÀipQ- a/fS» 
P«, jg «P%f Ki^cèffM Kttùv^ Sigiti J"* &Trr* ÌkqiÌh* 

ti ^AKk^AvJ'e^y TOT d^mqi^ Uivàké/p* 
^«{p ^^^ ^m£^w iiTiyAA^ «nel (jAKttpf 
iitAvTi /M«Ir, Tp«if, -:«$ -ù^i fiatoni, ^r^indmo^. 

^ ijg-rf^W AwwfM^, i^'-hiM», 

if lf«T' *ATptJ3^f , &rf 3^ jfnoy 2;i^o/ *Ax<w»J- 




th:£ 




OMHPOT lAIAAO 

P A 4* fìj A I A A. 



T n o 



E s I s. 



«J^^»A*^i T,!^ 9t,Ti f 1u» -iettai. AiJ'AUm 

IStu MirixatT- Aya^ì^ii» ) iÌb-iX&b>i 4^ 
f/iit ir»etfftf ile 'TÌi viM/tif. :bi/ifS*ùt ì ■JI/ifJ^M, • 

'oPKi'nN ST'rxTSis- *Eninn*AH2i 

Alkt», A^> ^j-t^jt t/iM xif'Mt <«•• «>;t'' 
il 3 5«oì Tiip Zlu<i KoAiifiStJ» nyogl 

VI* "HCìt 

vàtm 

Aw't/k' iirm^'n Kefi'tJ^t. ìfl^<^t^ 'Hpdi», 




20 



X A X- \A. A O 2 A^ ggr 

rat rio'pd XM^ifJÌf)(U et^o^feiffeu 

K^AA'JfrC, J^ diMJTH xSc^tf dumi' 
ffJi»i9'^V o'Ìo^A§)W ^dtM\%^. 

P^tJfjL^B^^ oTéOf ÌTeu riH 5p>*' 

y dìx.4o/^o <arÓA/< TieuifAQto apakI®-^ 
»6'- cu cT' è-jrtftt/^rtif 'A^Iwauif Tg i^ ''Hpr 

jJ« Ali 'zr-Aleìf x^^®' *^^ H''^ iyejL®- ^f«' 

'i\Éi< ìLkiov ^Svod TÓyoUy itf «TftAsror 
, %v 'ìl^^tùO'et lÀoyt» i kaijlÌtIw /s fjLoi Itvqì 
y&piciff TL&teifJUj» ìuucÀf roto rt ^eu^iy^ 
irif i T0/ 47ArrK tTóUvio/u^ «d-go/ aAAo/« 

ili, TI Fi/ ^« ncÌA/Lt®- HeÌAfJLOlÓ Ti 'TFCuS^f 

^fliXAT^^oc iuxTi^ojf nsf\oKUò^v J 

9ff pióSo/^ XleÌAfjLO¥ UeiAfjLùJo re iràuttAf^ «|. 

(Ti Toi 4pi«'» «"i* J^' cfi ^pwi l3*M«o 0-rf^/K, 



^r 



!• 



7»* O H H P Q T 

MiiT/ J'iéCleiSem ^ ifdf x'a^oWj I\?ià (a idmtu^ 
"Kcà ^ ìyti ffùi /&«& iiù^ Ako/II y% .^i;^^ 

TàtMP [Àùì 'wkejL xSei T/iruro''lA/®- j|^ 
OJ ^ap /u«/ Tori ^/aì^ i/a6'r7o JWt^^ it^v^» 

^Ap>®- Tf , Smpri9 Ti, ^ e4^pu<f>i|« Muxlof if* 

*A\/C hot pù Ttui^* -ùaoé^o/ufff d\KÌXot^h 

^A^dmTU' ^v ':)' ^Zciijov 'A^twùdìf hmrSKUy 
^S *Eh6Sp u TpAMvv 1^ *Ax€Ut!tp ^u'AoTir orlala?; 
n«pf l' y, «J< )t«y T^f 'ù^xJJ^iurra^ *^X^i 

AvtIk 'AòtxxiMn IwiA 'rhejMtt 'we^snyJ'tiLi 

n^pff 




1 



"OéiMs ,«S0PM; «^Hi^ /il|^^ 
bfi Aii«ifaif9'4te mfiuiàmdfn^ nes^rteh*'^ 



«« 



yt O M H P o r 

*fì< 0AT* *A^Uucun' T&i'iJ ^^iptti i^^ovi tS^ivI 

10/ ACtÌk \ffVKA TÓ^OK iv^OOP, ||aX« o/}^©^- 
'a. ^f t/^ * t ^ n$ i \ e \ r / 

tio Kdb^ TÀ /5^ io'Kna'Af kì^o^ó©- i^^t rÌKr^fy 
n£p J'^^v KeiivAiy j^pv^ft^ui 4tì9hx€ KOftiptw' 

Keà TÒ /S^ fu KATi^nM TAVUQSAfiSfJ©', «-fifl/ )/«M» 

'AJxxirAf* 'sr^tójj' <f^è o-flùWat ^iò-oy iùK9Ì rraSf^j 

AvTÀp i cuKA ^ZyLA ^tfpirptfr Im, J^* «mT idr 
*Afi\tirA, ^tpoivÌAy fÀiKAtviay ?p/Lc' oJ^iwiay' 

Ev^ijo J^' •ATÓAAap/ AvKiìyiPUj KKvìoJó^Oy 

AuTflip Weit^ti KVKKorofèf (iXyA To^oy %rretP%^ 
^if Aiy^i p/3^, vdjpii {J /t^éy «AX«K. aa7o J^* óiVò< 
;'o£ui3€A«f , )fc«t^* 0/x/AOK c/OTT?idj ju^ioivm'^ 

^A^Àv^ùi^ flrp»Ti» *5 A/è^ òvyiTfip ayV^tin^ 
''H to/ Tp6i&«j' r*^«> P%A®- €;)<S7r<i**^ Afiwtir 
Mlo^n >J TÓ^«r J5:' Upyty &» %poà<, «V Sri fxwTiip 

' flAtJ'Òf iipyi (Jf-ljAy^, 83^' w/fci* A4f <t7o UTKW. 

Xpi/VÉ<« 



lAIAi&OSA. 7S 

*ùtJ^ in rifT fKipeUÌA yimìi f^ifiKt (JU^fif 
MjirJf, »i K«i#<c^, 'jrdtfi'iop ìfA^tu t^w»?' 
IJtoi /' or ^A?UfAù^y 'TToKiif ri (jlìp i^ft^dLyJ^ 

'Afif onpay, kì^iaQ- ^* i^*»-», cA^rnei n xw/®"! '4ir 
Toiii 70/f Mff cAal, ^tÌ¥òUu eaiietn fjLtij^ì 

\ eiHv yiSbha» cSfJut luereeppior t ^ «rrtiXNi* 

I^i>«tf«r t^ a^ <tt/7i; «p«ff /A@- MsriAet®-. x;c 

ì»t H p«pvr«F^X®r fjttfriftì nfàm 'AyAijAyLvm* 

tìk% luto'iyfnru òd^wrof rtf to/ Spx/ %ta^vù¥^ if^ 

% ^ {^«eAor Tfoiff, 1^ cT' opx/« ^ir« w«Tiftf-*K. 
Ov fitr -^riK «rA/or tìa^ Spx/or» cct/ai^ tì i^Sf 

iWfp )S( 7« i§ dvrljC *OArf^/®- ci/x iTiAioyir, ld# 
U 7% la^ Ì4|»i'7flA^' 0iu{ Tfi fAffyihta ehinc-ay^ 

tS* 3$; iyid 764^1 o%J^m 1^ ff irtf :^ x7* ^vgiip, 

VoImI. £ ^1^ 



74 O M H P O T 

Avrai cmcjeiyifftv ìpg/avW Aìyi^a ta^/, 

TSf^ <^' ei'Trdrfif K07Ì»v' tÀ pù Ìosìtcu ìk óStÌki^o: 

*A\Kel (ÀOt eùyìv <*%©• a-i^iV Ìos^tcu^ a ÌJL%vi/iAÌ9 

170 Al Kt ^ivviif 1^ (JLol^y ivATKììffy^i fiioToio" 
Ktu Kiv %>sk[xi^&- ^•\Viì'i4'tov"'ApfQ- UoifjLtw. 
AvtIka yÀp iJLViWoy^ 'A^^oroì TetreU^Q- tutiff 
Krt<^ «Ti Kiycv)(»\bjiì TieidiJLGf )^ Tp»^ì hWotfjii)^ 
- ^A^yélw 'EXi^toi' ffkù J^* oTÌet irv^i Af^fA 

17 5* YittyLÌuj\i Iv Tpoii», ÀTtK^Tnr^ cmì Ì^y^' 

*fì< ;^ KuiJ ctA/oi' rpa/èy iy^yiv ly9aJ^^ 'A^euSv* 
180 Krtì /j> 1^»^ oix6y <rf ^ÌkIm if 'TTATeiS'A yeuny, 
Su;) Kéiv'^criv fnivrì^ ht*jrc^9 iyAÒòv HivihAof 
'£1^ 'ttotÌ Ttf 6pÌÉ<, TÓTf fJLoì yjivfd st/p«4 ;)^fl«{r, 
Tói//' 6T/9apc-iMiW ^^^4^w ^Av6ò( MìvÌkaO-, 

i8f OvV cj' ;cfiwe«fi> c^t/ Trf^H 3éA®-, ctAA^è ^c^po/Ofi^ 
h/fuVrf.To ^A>r«p Ti TAveaoK©-, wJ^' uVmpflii' 

*ap/^*X*» * ''-^^ TatuVt)^/ fJLi\euvA»¥ e<hwd«r» 
4>«t', 'A^JtAtfx/? qòf AiAUfAoy©- ìilTSfp©-,. ^ 



I A I A Z^ O Z A. 7f 

ti ixoy TeixKif; ^€^ ÌT^oCirotù. 

tTo' iif J^* i^ d-vuhv Ivi Ti^iojsr oexvt* 
\vai )6«i6* o(ÀiKoy ivi T^r\tv lupm *A;^«i«y* 

h «y, ^sfe* <^* «t/T^F iyviyie^6\ iasoi iei^ot^ 

» ó ^^ c# fjiiajota^t ^Ttìtei^etlo ìffo^t®- ^eii\ 
J^ Ito ^«r?fp©* fltpWpÓT©" ^X)6«fr SirÓK*^ 

^fAXO/cd^d/O) tÌKìv tìiytv i^iu oyK^i* 

ÌTTM ÌJ^V ÌKK®-* afl' ifATi^i ^IKpU oi^Ò^^ 

tÌ ol totÌ TAreì (pi\A o^yi«i^ Topt Yeioav, 
t roì A/JL^iTivovìo fiùluì iyAÒÙv M' '^Aflto'/, ? ?, < 

^* ixJ Tptóav ^'X^f MXu^W ctiTTT't'wiv 

^J.?^.\ e rfd,J 0^]it ■.'-/•; ^•' ■', ■• ; .'. 



■■ 



yi o 1* H P o r 

ij^ Ou ^ c^ •4^'<^W/ ^«rììtf Ztvi &«•}* dfmyiir 
'Aax' Ifi'Vfp «-^fTf ffi t/mf o|NCii6.J^j»A«0!arra^ 
T«^F ^70/ ^^ Tifila %P^<^ ySm%i %NwruÉm 

Ttf< fAtìihit vettceiiiriié X^^^'^^*^^*^ Ì9r4s(v/is 
^AfySoif \h^m^h ^r%W » Kv#i^e«d«; 

Air' M€Ì %¥ hLAlA4V^ inih^& nr^J^Utp «^iwdSoi:, 
xj^^ *£$•*/, «/* rtf * Tj'^ api ^ pif^ì yty9W€U,ùÌK]m^ 

^H ^m TfHAi ^U^¥ eA.<9tMk If 6k tì mi 
Hf TU ^i </iiy>'iieiM«^ «fNi| ùMfSv *Ay^ifMi^m 



iaiaàosa: 77 

'H fifi Ifì mth\ifAifi, M'" dW9Ìf bili i^y^l 

'H J^ cr JW'^*. in m^ re y%^ÌTw mÌ9ink ^rav 

^'^^''X') ^^Bf^f if^ot9 TiiftVf oT€ •d't;/utd< iruyoh 

Tóir J^éiJ IJVdh/iuV, K^n'IV tlylu ivtiw nvJ^al iCf 
'Arpei/n, fuLhA fjSfì tw «^k W»f ®- fr«Sp®* 

J^ i Kùfvmiw^UM* ifAA i vi^&- H'ìriì* Ti^Sr* 

T? J^i t', -rtfdt^Uf e èrr/, fjLihdvne^^ hirt *9ÌajA, 
W^irir Ti iJW, "^ Tt ari®- ììAafft [AnKo: 

Uìrii pf ylk^^iP ìJ^KP Kfeiap 'AyùL(Jt,ifiv«Vt 

AiiT«} >8 fddKA After dvtiytjov Ipi it^«X^^* 



78 O M H P O T 

Tqì@- n^Si^tv ^vfjièf ivi s-nd-ioji ^otn' 

Ep^' o^g Nirop' iriìfJLi, A/^tw^ nvÀÌA»K AyopmrlWf 

AÌiÀOvd Ti KftioylA, Bict/jdi ri»**jro:/uS'f)A hAav* 
'iTTiÌAf pù IT f Sta ciw i'TT'jroifftv ì^ o^c^^/* 

300 ''09^ «^ vjc lyiK&p 7Ìi AVAfKAiìì /jr^Myuì^ì^ 

' di©- Tf ©«y Ahhm iJLiyiixa T^iiiasi /^«t%€d^» 
Boy MhJ^* hAyapÙTcn* ihA'^AthQTicfi >B lo'et&f» 

*^nA )$ ei TpÓTipoi 'srÓKiAf jy TÀyi iTÓpfliiff . 
TJr/e yóoy 2^ ^vf^ìy Ivi Tn^iojiy iyovìii» 

310 *fì^ Ó y'^CùV UT^UUU ^JTAKtìU 'XOhilÀMV iU €♦/*•<' 

mai TÌy /uS/J yfi^ììffty M'ùv k^^uv *A>'A/x4/xr«f, 
K<sei fx/i' ^uvrì^Af Ìtìa ttIì^qivIa crpo^aycT*, 
^fì yipov^Ay» af ^vfiòf ivi ridiali pUeiffiv» . 

*12^ ìiUlW, «V 2t€ /7oy '£p«iAÌA*«rA KA7ÌK7Af 



r A I A A O S A* 7? 

Mi a^ fjLv^oiO'r ttJ ^, yicsi^ 5^ yipovrtfy* 

h(tÌ7* Àu^ì <^' 'Afllo/fluo/ ujir«>ps; AÌÌ7tl(* 

'^tm y ÌTT'TroJ'dLfJLav jy'Axeuùlv' oì '^ juSfiovlif — 

'£r*f«ti', vTVQTt 'yJpf®- ^Kx^^v SjKK®- inriK^QùVy 

Iti vpim ^mvi^Ai Itìa 9rlie^iiflA nr^^nvJ^A^ 

^ Cu, KAxoIffi J^óhotcì' ULiKOjrfiSfity ittpJ^A\ti<pc^y ' 7 

S^aTf fi^ T Ì7riotKt (j(f ^ptiroi^iv ÌovJa^ 

Oi^lji ttcuTA yipno'ty i^O'srAi^o//^ 'A;ì(^rt/ai* 
*ATpe{/„, ^o7ór i^« ÌT©- 9J>fy ?fx®- pj^óyj^i^j 3/9' 



8o O M H P O T 

Tpvcrìv ip* ìirvJ'iiJi.otcìf iyti^fififJ ó^iuì iftia^ 
^Osf^ccu, iv i^Aiic9-tf, 1^ MtLiP roì ri fte/iMAy, 

l[iv J"' im^uiiHff^ me^g'ipti iLf^ÉM^ ^Aytt(AÌfÀJifttf, 
'Df ym ^tiOfitfioio* vtixty /* ìyt A^<^eIo [Av^Wf 

Ov rt ffi veiiUié) ^éutiriQv^ irt m^dS». 
3^0 dìJ'A ^9 £f m ^yi4.^i l¥Ì ciliari pih^i^m 
''UTid. J'Uuut •?/«• ri 38 povi^f^i £ T* ìym wifl 
*AKK* ì-d"/* rtwr* J"^ onrUb^ J^ioaQfjuVy «f rt xctit^ m 
Eifp»^ raJ"* nrivrdL ò^ì lA^rayLilhitL ^3.tf. 

'Erair h ^* ì^tnroifft 1^ ì^fMLfi Ko\Knr(!Ì€é* 
Ktf2 t p^ ftfSxsarf r ì JWi^ xpc^W 'A^dfci/btf «Ti 

Ti 'srìdoieifì ri i"^ Wi^di^a ^oXìmo/o y^pvg^i 
*0^ ptUay, oì [Àiv ÌJ^wro ^oifd!/u9^$f^ i >B iy»y€ 

^H TOl /id^ >3 ATf p <3r«Aft/bC» «tf^HA-^e MvJ&MMf 

OJ pct 7*T irg^wwwfl' I8£jè T^*< Te{;t«« 0ii^«^9 
*Aaa^ Z%ii !rpt4i, ircg^io-M anMÌ^ pmm* 



IAIAA02A. 8i 

Oj/'ìri} h ^x^% ì/i 'we^ WS? i*V7», 

^untfjfffvf n^ J^SfÀiL $itit '£7ioKAiff(iif. 

Mirftr AlfJLori^n^j im^A%K&' iOarùirot^tv^ 

^iisr Avropif9t09 fiSfJiTrìoKmQ^ AvK^óvrti<* 2 e; 

Tv/fvV fiii) K^ rótffiv ÀmKUk TOT fior i^nKi' 

n<IyW f <9ff r% {r«i <r M¥ lei HkotìN vu^* 

f«r4«i «0 x«P*** (^^XVi iyo^lf H t' ifxtivm. i^o^ 

% fir^* lifJ^ Sri TO^ipti n^rte)^ ù.i^yi,ìiJn^ 

Taf J^* ^òi liùL'jrAyn& dfjké^à^^ AvJ'AìiifMio^ 
^f ì^ enCni U&- à\o/u^ iiflaTtikoio, 

^9 (aì (Mi crsbTt^^ crtó' o^of» ivòio rtfi'X* 4'*^ 

■' E ^ OJ 



. 1 



St o M H p o r 

^OpyvfiSfììt' vTo Ki» Tethaci^^ya. Tip J^é©- S^ìp» 

^Ofyvf ÌTAnvne^f Zi^tipts VTOKiyiffAy*lQ^y 
Uivji^ /a' Tflt ^p»T* xof i/ojg^j flwJrÀf WeiTA 

^Cl( rir ìiTAasìiTt^i l^ctvaS^v xikuwto ^tthAjy^^ 

"XJixiA TotitiK IhAfJLTTU 7dt ei/uSfloi ^'/^itùrTù. 

Tp»6^ /', 05"' 0/6^ TQKVTTciiiyLQy©' dyS^^h^ hf aù/Sf 
MueifiU i^iiiAffiy a[A.iKyi/jSpcu yttktt KÀjioyy 
431' A^'^Jf^^ fJLifJLAìiiJiAiy ÀkÌ^a^cu otta i^yZìT 

^Ck<T^Ì6iV ÀKAhìilÒi ÀvÀT£^Tèv CA/pvy ÓpA»p«tfI 

*Akkà. yhacù' ifA^fjUKTo^ 9rohUKKiH7%t cT' Ì(rAy AV^fi' 

440 ^SfJiif T , w<^i ♦óCQ-j- )^ ''Ee/f AfjLoloy (jlì(xa!ìA9 
"'Aps®- Ay^^^uVQio jLA^tyvfirtii^ iripn té, 

^H T «Al^H /tA ^pfiiTA XOpWarS^, tUJTcLp WeiiA 



I A I A Z^ O 2 A. 8j 

H ffp9 3^ TDT< r«ix®~ òfJLoiioy iuCctKi (lioi^, 

Sub p* {^fltAoi^ p/i^xV, d'imi (T* !ff;^s« J^< /u^'e' tivJ^^uv 

OAAittlT«l' T«, ;|^ oKKVfj^'m' pii cT' ctiiJLctlt yeti et,* 
*n. tfi ^ f » e ^ \ /1» »/ tir 

KpWfl^F ò« [jLiyJiKm, jcof A»; IftoiS-ì X*€^«^f «^> 

*E«^A9i' cfì TpoiJuii^oiffif QaKvcioJ'Iuu 'Ep(^ÌT«Aoy, 

fii'J [jLiTaTr^ 9rn^i9 *7rkpì\ffi J^ ìp qtw 5W« • 4^0 

Hf/T8 J^', fiSf ©TI 'tJp>'©"» C4>J X£9tT€p5l VfffÀlVlf. 
*^'^h lifftflA *^^Sv ÌAfltp» XpéiW 'EA«^[a/4>p 

fi 

Nfn^ìf ^flf^ p* ì^Cov\a ì^èv id.iy Jl^vijlQ- 'AyLuupt 

\^ T /*' A1T8 i^u/itór €T coJtJ «T' \pyjiv tTii-^^w .-^• 
Ap^etAiw Tp«»y )^ ^A^euSv. al j}\ Au;fco/ «f, 
'AXAnAo/^ WopìtffAyy dvòp cT' cti^/p' ìJ^roa-atA/^gp. 

*Hi^w, ^rtAe^V> SiftcèiO'/oi'* cf Tore fcwTup 



84 O M H P O T 

480 TìfSrw yif ftp ióft* PaAs rjffl®-» «zrce^^ /^«^^'^ 
^Ha^if* i J"* c¥ Koviifft x^t*^ ^mp, euyttf®' Su 

^gr TW ^«Jii> y <tpf««(r97r)f^ò; «Vwp tuòvfi fftJ^i^ 

• *H l^ir T* d^ofi^n kS^ 'TrolùtfjLolo ^of «X-^^t* 
Toior *?' 'Ay^tiJLÌJÌjt* tdfjLoeiftof ^vacjl^v 

45>o nci«/^i«A>f^ JtrtS* Sf/Li/AoK dKÓvTta-iv l^i'i J^vei' » 

TU'' '0<tvtf%if (jlJxa ^(Ahf &9x7tt/4^io xi?Ìv:^n'' 

*A(ji^i f *uaiif\ivAi' v'Trh *5 Tp®€^ KiKdJ^op]ot 
*AvJ^f^i flùorTioxrtvJ®"* ò «1^' ix fl?A/ov ^A®- 5itfr> 
'Aaa' 4Ò9 Uadfioio fi^9p fidxi ^ìi(jLOKÌ»/Ja% 
foo^Of ol *Af y/«^€F ?A^, -Trtf' ÌT^tov iKeidm* 

ILif^lw' n J^' iridio cTia Ke/ld^oto 'rifiiffir 



I A I A À O S A. 8f 

etAA* cnà vnvfì yohn òvyt,AKyitt *Jt%afei» 
)S j3a.wto> ^dt^ ^fue)v% ìk^ìjUvIi 

ìAùi J^A^f *f 5 JxSt®- a»' cftc^Acr4€» 

«ri^ Tt^4^ (dkffUj»^ C4C J^ ÙUviqrO ÒUfJLiy* 

t» ^if iitìàt,^ ìùì i^^if^-ov ì^ iytUàlVi 



96 O M H P O T 

•"H Tei B fi', ef»Kvv, ò <t' 'Efxtmr ;t«Aj»;t/Tirf»», 

'Ef^A KÌv Ìkvji ifyw aVnp ivirtura fanfiiif, 
X«e»{ ÌAar', aJrtèf 0EAÌ«r i/n^vMi \fttiv* 




^!.:^^ 



iMHPOT lAIAAOS 

P A * fi) A I A E. 



n o 



S I E. 



fU(»iA(, 'ASIioSi tutù *v\^«|iiAtri^'«(, W^ 
aOTii là «»»>••. AJtrfar ) vAnjfif'rB ti*' 

■i J^arnUrm- Wtw(i^. T^ ) 'A/n Zurl KbirU^w.'U^ 
Th nmi-i i -ìli! ^Si 'isifft. 

ÙIOMHaOrs APlSTElA. 

g N 0' *u TvJ«'/ti An/AiJ'a TIctAAttf 'Ar 

t»ra. 
li bì Ift «ifvd&f Tf )^ daa'tJ'M tMÌn»\»r TtTp, 

'Ari(' 



8S O M H P T 

Toior 01 vvf JuSw M n^it ti ì^ fiyL9àf% 

THt /i Tif t# Tfiifut Aftpn^, a^vetify iixviufl^ 

#t>f J^, 'I/«iS( TI, iiAi^x»^ iv «5/4 TI Wir»r 

T«ì f*', À^* iTtfoiiVy 4 /' 5Èrp j^^^oyif alpvvlo ^nl^U^ 
OJ /' fcg /» ^i/ÒK ^drau lir /AXnAoM'/r UvTi^, 

"EJx*©-, «/' 'é^«>^' «t*Wjr ó cT' wrip®- «pKWo ^A^xf 
TvJ^eiJiìi' n /* »*x «^^'^ 0tA®- lit^WT/i ;t«^V, 
'Aaa' ICciAi s-Jfà©- fjLiTAfAd^m' Sff^ /' *f * Ì79«r« 

OCr Um ^éuCUutU at/lA^ KÌAfjffi^ 

*Of /» 01 ^J ^ar;jtf >«f«' ìilax^pK& etn. 

Tp«if 3 fAiyddvfjioi, Wà i/ck «J^i AfltprfJ®-» 

ITce^-ZF •eii^'dif •dvfió^* ATtf p yhiwìUùTrif 'A^luhi 
30 X«6^^ lAb*"', iTritasi f&cs^nvS'A dic^v^AfnA, 

OCk £v /i Tp«Af /£' \dotAàf»f} j^ 'AxtfiiiV 
lAifVAÒ*^ iv'tfOTk^ifft 'jrA7^ 2fi/V mì'/©" Jpt?»fj 

35- *ii^ éirvr^ i^X*(^ €iy>*>« '^»£^ ''Af «*• 



I A I A /i O S E. 8p 

^^éivti9 'O/lW likyAV IflC^tfAS /(^pK* 

7«»f^ QfmCnffififfJoy^ ì^ J^tòp SiMT 
p* *I/o/uV^SO~ irJAiioif ò%^^ù¥r%u 

^wpurSejt* J^iJ^i >8 ''ApTifi/f «uri 
2yeiA mÌ9ÌA% Tti tt Tfi^ «rpu-zr vAiii^ 

I WTi >• XfÓA^i^ ''AfTffU^ i^XUUQbt 

ir 'ATpeJ/nf i^tt;cX«TÌ< MfKtAte®- •#'*'^' 

ftnf^vV» (T/ib '5 TM'd-ctf'f /r IxAtffr* 0k 

'h $ ^ifi^cAtf' ofi^TOt tÌkJopQ- lìhp 

i^X^ >^P ^ <9<aa7« nceA.x«^ 'A^tcMi'; 
U.ft§Ai'/f4^ T%KÌì^paTo pSox Uff ite, 

(/t^»* «ire) «r/ ^»r ^4i^4<r^7« ji/n* 



90 O M H p ò r 

TlnJ^Atov /' Ap \'7n^vi Mfc^«<, *AyTtu/op®- ijà 

Bi^KnKéi Ki^AKns x^ hiùp o^it S^ei' 
*ApTtKfv /' «tp* hMylòt^ 'Csvè yKuaisLV relfÀt ^^ 

*Tiòp "Cz^òtifiìs AoArri M'o^, 2< pA ^KAfJidfJ^ftt 

T^f' jbt* ctf ' Evpvirvhàf^ 'EvaifjLovQf dy\Ahf tfì^ 
'•ne^c^iJ' l^tP ^dlyopÌA, [a{IaJ^^9[jlaJ'Iw ÌKAj9*oì 

"EXAie^i irop^t/peof ÒAvàt%< )^ f^oì^ k^tcuì* 

XeiiAAppùfy or* oxcc pi«F e^éJ^fibore ^/if u£^ 
Tór c/^* KT* if Ti yipvfeu ìifyfj^AÀ \^Mfi»ffi9^ 

Tl9KKdl /' wV tfi?75 ìp^flt XfltT«e/^ft Xfl^A' dlì^ììZf* 

^a^ \/aò TviTtii/fi 'jnnuvoÀ kKww^ ^ùÌKApy$< 
Tf«i»Vy iJ^ A^ fAÌr unJL99Vy *troh%H 7Ìp toyTK* 

0ÌW9VT. ÀfATiJ'ioV, nftì ^•3'éy XAiKtOI'l* ^AkAfyà 

aT4* ^^ Tv/«i/y ÌTircuy%l9 xccfc^vA* tó^c(> 



I A I A A O S E. 9C 

yvAKov' J^td J^* ÌtIsiÌo TtKphf òiVà<, 

Wf, A/àf *4|3<> ^frv/uSfJof AuxiifSfr. '®X 

fit/ ^ «vAleì ^f aa ^^^tWa ^ctpiriff» 

TI fx* ifJ'e^ ihSVf x^ «; ópulci; {fx^o^ iA0*it^» 

^«tT* Ivj^ilJLllor 'A J"' ?XAUg n«tAAà< 'AflloJlfj 
i^nKiV €A«t^^, 'jroJ^Ai, 1^ X^^^ UTCf^iV" 

•K fi», AthiJLn<hfj imi Tf «far/ i^t^'^t^^J' 

> 70/ rn-d^car/ /iV«< TTAÌ^toUv MJUt is;^ 

J^* £UU 70/ «tT* IpÒAKyiZv iA«r»S TOF ì'jntV» 



9^ O M H P O T 

}ÌS Koc nrdv Tip ^v^ilf ^i^Ltu»^ Tpwcoj/ fc«^x*^* 

Ai fjif} r àfx'^ii^f'* W' «Xama^i nAx^d* 
Airi^ Q ifLfAifJuuìf fiAÒin^ òlM^^3 ca/Av^ 

'Aaa«ì ^^f*f jc£^«e;f ^tofd,n^f ft^fM^€* 
^A^A^m rnWyiTnt' i J^' tràf(\o yifdi hvy^^t 

Eh 



lAIAZNOSE. pj 

n^^AfOir curri «^MP ^il^Ìf/SfJ&'^ ii Wi l^dl^iy 
tvp8 AVKAOr&' |}3p £(ÀV(ÀOVdÌ Tf, K^Ti^f TÉ' 

Xtì J^ «^«d-* duÌToioi far®- Tt ft/fr «yriof^ «v«^«, 170 
I«J Ut©- ; ^ Jfr/f T5Ì fcif e^ IfHi^ y* àiytip* 

VccT iW ^anMiM» re ;^ ««d-AA^ >8V«tT {Au^er* 
7*pt) J^/fli -^«{f»»®- yvJji9itr 




94 O M H p o r 

KecAoì, 'TptitTozrAfei^j viordjyki^ i^ipì 'q iriThu 
^^^ lli'jflAvy '9AP^ /fe cpi¥ ix,Js^ J^ii^vyif *i'jrw^ 

^H |M^' /E>io/ fi«^A« nr^ìJ^i y%^a»v ai^fjLtflÀ livrUmf 

^AvJ'fuy 6iKo/j^aVi ft»flÓ7« ÌS'fj^aji aJ'J^Iw. 
*Qf AiVor fli/rccp 's-s^^^ «< ''ix/oj' «\«A»6<ti 

^At^zkÌì tuyC tpjd^A ^AKm* hyet^ S y'-Ahkm 
T^ p4 ^a;c^ a/V» ^ ^TTAosAKìt a[kvKa tp^a 

^ìiyioyLlijj Tp«gar/, ^ipwi' ;^flC6tJ' "EjcT^ec J^i^ 
£i cTé ;ce rorn^fi^» ji^ tffo'^oiJLAt hp^A\fÀoÌ0's 

Ai/rix' It«T fl^T* €fté!to ;c«pw ta^oi *aXót€ì©" ^f> 

Xep0'ì J^iAK^AajAi* AVifJidKtA yAp fJL9i Ó^/i»* 

Tój^ cT' AÙr AheiAft T^uwv Àyhì àvtìqv iIv/a, 
nei*' y* ònà veè t$ «/^' «tV/et» tf"!*!) i'srjrotffip J^t^i^^^f 



lAIAAOZE. pf 

Ole/ Tpfi/io/ %*7r3roit c/m^cL/u^Qi nriJ^ioio 

tfipmfi (JLài?C Iv^d^ ig %vÒA J'ioiìii/u^^ iH ^%Cid^ 

2«i/^ OBI TvcTéÌcTii ùkioiiUfH kZì"®- òf^i^ìf. **/ 

Mi 7« /&* J^ti^AVTi yittriìaiìovt iJ"' idi^nivy 

AInU 5 tvJ^eiJ^lw Ittìa r!r]t^iv\A v^a-fluJ'A^ 
Ar/p^ of ói» jc£5tTep« c^^ d'Ai yayiAvTi [Jla-^iSk^^ 

A/tótff 6* qàf ftÉ^ctA.MTop®- 'Aj%iV«eo 

^W3 i^y^y^i^.* fxirn^ A 01 ir' 'A^po/iTW. 



p5 O M H P O T 

OpA xctTtf 'T7iw«f'' Ir/ fAoì /tf^PQ- i(JL^iH'v ihr 
%jlf ^OKvètù J^ ÌT^ofP òp figuri fi^ i?iKti )^ aSrvf 

''Afc^» ifi' ifieUffi et yif trttk yt pvyifar 
"AXAo J^i Tot ifiof, aù </^* hfì ^p«^ì /SrtXAso o-M^/r' 

AJ'tS ì^vKAKitfVy St, ivrvy^ mi* Te«rAf, 
All'èia cP Ìtcu^cu iÀiiJLPiifÀÌr&- iirvmt 
*Ex c^' ìhiffox TpfiW fig]' ivKfifitJ^Af ^Ax^ii* 
^^S T»^ >'Af Toi ^«?i^, «if Tp»i irep cvpJtirifi Z«i?f 

"iTTWf, o«ro/ Ja^/f c;V' «» t', ^4A/ór re' 

AfliO-f » Aa91jlìJ^ovÌo^ vto^v •3^i5A«fle^ ÌT^nf 
170 T»K o7 ff iyÌ99fro cfì iHydfot^i ^{(i^SAffr* 

T«) »$ «Tu' AÌKeff /'(vxSK, /uifrwpc ^cCoio* 

%tS T» 5 rdx iFyv^ff Sa^w, èAau;W7' Ai«e^ iflr«if. 
Tèff T^r^foi n^po^iet'm AvKeisrof àly^a^f ifàj, 

^H /xrtAflfc ff «* i3fcAo< éJxi? J^AfJidcffàiìOy cna^f i/Vf^ 
Nuw ìwt' iyX^V *7r6tfirofjLM^ diKt rt/p^o/fu. 
*8o ''h ptf, J^ dyL'jriTAKmY Tfoiei tf^ixi^ttiOf Ij^OT, 

AìXJ^i %«(Ax€<if 7n<iMin ^iiffiKii 'tnKéJ^n, 
T^/' òm' /i««px)f «v>8 AnÀw9i dyhAÌi ifif , 

I 



I A I A A O S E. yf 

Y$WA J^tAfJLTri^ìfy ÌH «•' otta 

^iif^\lJioì '5 /xi>* lux®' ÌJ^»^(^* *8/ 
it^n<rAf 'è-^^i^n K^Tte)< ^tofJLtiJ^iiif^ 

riVfS^, 'zreir y II iri^iv yi tfMflàù 
tu ^ÀpN « TdiiAau^iror croAe/K/s*ta/. 

^f j^t;«9-if «-«t^ vetAToy ivòi^iSvA, 

jS J^ «tw^/ Au^W 4vX» '^^» iW^^®" '^«* 
róptf^f ^luj dmriJ^i J^aei ti ià^k^^^ 
rtff 01 ipvccuttlo viK^v 'Ap^tf/oi. 

i fjLtfjLAéfi» irti tS y Avriov SaSo/, 

ikyoL l^yovy o i J^iio y ivj^i ^iept^r^ 
mi éiff*' eTt [Àtv pé« taAAs j^ «t®-. 

>f jwti/aIu/, 'S'^f <^' *^^« j5ii|« rivo/Il* 
^ivÒ¥ Tp»i%y^ Kì^®-* wirip oy* Sft^i 

i^& vomì A/3< -S-y^fitTMf 'A^C?/it«, 

ir ^ihov iÌqv ìx^^'^ *frnx^ A^iu^' 

F U^% 



S& O M H P O T 

'XethKhv ufi S*»'d-€aj| fittK»V^ ^ òuuov Ì?y.OiT0* 

Nóo'^/i' ^ ^Aoi^^K, ^ Avlvy®- Ìha r&VA^^ , 
Aif'^c&o cT', inrài^Afy KakKiTetXAf Ìtth^ * 

3*^ Aa^Xf 5 AWÌtuA^, «TfltfW ^iA(», ojr 4ifei OFACHf 

Tìiv o/Àn^tKiniy or/ oi ^pwÌF ^fTi* JfJ^jf» 

AT4a 3 TvJ^tiJ'tw fAtS-fTf K^TipeivV^Af IT-VK^, 

33^ 'EfJLfjLtiJLAtii' ò KtVecy Wùi^ijo vn?iu %«eAxtì», 

TóiaVy air dv^^m nrohiiiùv kaI AKOi^nvfftPy 

OVT* a{* Astuti àUììy »T€ -T/oA/TOpA®- 'Efl/I^* ' 
*AAA* 0T€ cTw p' C4iix^i «-ìAujÙ ^a6' Ì(JLtK9¥ WtS^i 

33r''EFy'fcTop€§tf/M^©- iJL%yA6v/XH Tv/t®-i/òf, 
^A^Ujj irAct x«^ ii%TA\fj3fJ& o^i'i %<&Ax^ 

'A^A«XpW' ««^rtp '5 «Mpi/ >C^3< tffTÉTÓpWdV, 

npw/xj'ii' •v5# '^4y«tp©'* pie <A* AfJiCes^op (SfAA ^u 

OO yi aÌ709 ÌJW\ b 7riF«a* cuòv^/ta oTyor* 
T?K€it' tivaifjLwif BO-/» ;;^ a^cLv^Iùì kakìov^' 

Kaì ì' /u^' fj(p xn<^^f^ ifilvAlo ^olC& 'AtSaa*!! 
34^ Rv«yi9 rffiA)»9 fili 7/( ù.djni£f TAyyiriKmf 



lAIAAOSE. 9P 

H ¥;;^ aA/f, 21x7/ yuuauicAf ÀvtLhKii'A^ WTg^'»<i'#<^ 
F! 5 ci y 4if *jr'QKiii.09 *T»Kn^ieUy Sri <f otàf 5 

TW /<^) *p' ^le/f «Ab*-* voiMjjJiiJL&- i^Ay o^ìk^s» 

'kxp^fifiy oS'tmna't' ii.ihaiv{\o J %c/* kaAoi'. 

Evp6y \reiTA (d.dx^^ *^* <tecr€£^- ^?e^v "Apw* 3/^ 

Aib Ìx^9u<u Ia*©-, /uè Pf^Ttf SrAO'^y etviì^ 
IMHfi %i viw yi 3^ Av A/i Tfltle* fjidxoi'r^' 
*Ùi ^dn' rn S^' ''Apw? cTw^te %pf o"flt/ùtT!/;tflt^ Ìt^ìsì' 
'T^fuJ^l^^y iCcunv» ÀKìì^^f^^ ^lAor Srop. 
HcJf /i oi^Ieef iCeuviy ì^ ivi a \dl^élo x*P^'^' 3^^ 

Mat/Jii» cT' 6A<s^ar, T« <r ìk Anovlè Ttìi^tw' 
Ai4*/* l^eiò* 'inolio ^i£v €</^®-f «VluÌ 0?^v(jL7rWy 

. H /* ^ yiydbffi '7ri'3r% A/«>V«f <rr ^Ap^J^irtl» 37« 

^T^V iSf^' » J^ dfKdf tKdì^rrt^vyt£\kfieit, Iwt 

X«ci Ti fjity xaTipsfsK, Ìt©- t l^ct]', yttThvifjLA^i^ 

F 1 OuLiK 



100 O M H P O T 

Aìveiàt^f o( ifjLoì ^ùLvrm 'VoKÙ ^iì^etló^ Sii r. 
OJ >8 Iti Tp«à»ir ig *A)(eu»v ^i/aot/^ «uVjì, 

tur ifJLéCt? inretÌA ^ndim, X7<t ^eetà^K, 

TIoA^oì jS cTw ThHfjSp *OKtjyLviA J'tifjLetl* l'xovm 

Taw J^^'Hpw, oT« ftiV K^7iS< '^àCif 'Afi^/rfi/W©", 

hiC\nK(i* tÌtì kìp fjLiV dvnKi^ov \d^v ^hy©-. 
Ì9S Ta« <r* 'AicTif^ ^ To7<r/ TfAw'ei©- <J;cuiS oiVaF, 

*Ey ^vht» l¥ V€KtiiQji ^etkivi oJ^twnciV tJ^é>KiV* 
Avrdf ò fin ^pòi J'SfJLA A/ò^ 3y [xclk^ìv ''OAi/fCTor, 
K«p eè^^^fcwi'f oJWm^/ cr€T<ep/uV®"* avtÌ^ ìMì 

*Hjt4tf'fltT' « À^' J^^P TI KàiÌA^viìiif y irirvìclo* 

Nmt/®-, »<ri TÒ ofcTf ^ ^péfrt TvJ^®- i/^» 
*0r7i pU* ¥ S'IwtUQU %i d^^drQt^i [Adx^Oo» 

Ov/i 



IAIAAOS B. lOi 

Tortai TvJ^ilN^j •/ 19 iJLei\àt jcctprc^^^ ^^ 41» 

^Jvf'b yootàO'A ^lAv; oÌKìiàts iyeifìf^ 

Ai ^ oS^t' ei^o^ovffeu ^Ad'twedn n |^ ''Hpify 

Ww 5 iiv^m »p;)^€ «S^f^ yKiwxS'Ttti 'A<9^Ia/if, 41^ 

2fu Tctrep, fl p« TI f<to/ K«j^ox«yVifiM,J,7^/ /$* tìfT« ; 
H/**A« J^w TiVA KvTejif ^AxAiidJ'm aviStrA 
^ftnh tLfjL icari^y rii vvv ^KirAyìC i^iA.ntf'f» 
Wr TIFA Kflfcppt^K^* *A'XjuitLS'ov \\jiri*jrhmy 
Hfij XP^^^V «^f^FM kaÌa/jlv^aIo x«£^ a^^UjÌ. 4*/" 

U pA KA?iiajA/t^of ^^ci^n yjvaitw ^A^^J^irtw^ 

A^Xct ^^y tfA^fUfTA yt-iri^yto ì^yA ydiAoio^ 

T«?T« <r* ''Apui -^0^ xj 'A^-Wv Wft* fjLthnffei* 430 

Alreìet /' Ì7r9f\i<r€ fiotw AyAÒÌf ù.toyi.iiJ'ììi^ 

AA\* 05^' rtp* tt J^i 3-«àF yiiyAV èlì[iTù' f STO «T* «M6< 

AirtittF kÌSvaì^ j^ ^ xAvJfii rdl^JiA J'vo'eu* 43 f 

^e^f <«V lxe<7' ftTÓp^^f, kaÌakIa^cu ijSiJ^tuvm$ 

^* ÌT€ /i tì TfcTfifcpTOF ItÉoii/Jo, J'oiyLovt T^Of, 

F 3 A€<F«J^' 



tòt O M H P O T 

ÌAtwty ixdjtLfjiiJ®' ÌKd,Tnfii?sài 'AcrÓAAivy®'* 

*Er lAiyttKQ rt/uT^ dKÌù/li TI, KilJ^aiyifP ti. 
AvTùìp iii^0KùV TiS^* ùb^yv^ho^©- 'Acri/^# 
4/0 aJtJ t Aìi^toA ixeXflr 1^ rdlx'^* roto?' 
'Af^(pì /'itp' «^'a4i Tf«€f ;è /7w 'Ax«4>ì 

^ Acari J^Af UjKvKKìtf, kcuffniài re fr\ipi%v\A* 
Aw TÓTi iS-^poK ''ApM* ^^fivJ^A ^oi^Q- *Avh 
^y- ^Apf^/Apw, P^TtAo/yi, (jLtAt^'oyfB TH^t^i^ 

OVK AV <^« tÌvÌ"* A¥J^£^. fUt^*^ Jf vVjW» /LK7VA 

TtfJ^eiJ^lwy U fm yt 1^ av A/^ «"«flci iJ^dyon 
KuVe/<r<t <M^ *trp£79y ^iJ^òr irtat y^S^* ccrf j 
Ai/TAf %*7retT ojji^ [jLOi ÌtÌoji/Jo, J'àUfJLafi To©- 
460 '^fì; àvùvy duÌTÌf ^ iipi^ilo Ue^AfJi^'AJH 
Tpam »J ri;^«6^ «A©- ''AfMf iiftun /xiTf AdiiJr 
'EJJ^Ó/wJW®' *AKàiiJLAvliy ^0^ fryiroa 0p«*^ir' 

^Ù, lièti lleiAlJL9tO, <^/0Tp5^i®- ^Éttf'/A»®"» 

46/ 'E^ TI It/ jcjéii'g«35 icUsiTi hjLÒv *Ax^^Ti i 
*Aaa' ct^fTy òjc. ^Mi^Coti ^A^ffQfj^ i^hiv ira 



I A I A A O S E. IO) 

«•« d'i Tot ^©- oix«3> ^ '"'^•^ -^x*^***^ » 

Ù yttfÀfic/to'h KtLO'iyVYìTOiffl T6 ^oiot 

s Tif \yèf i/téO' /twA/A*, fcJ^è rwtfw, 47/ 

'f «^^^Tf Air» ctAorr* ircW*>ptri 

^v0'/ojÌMtf or/r Ia«p )^ ;tyf fitet '^n^' 

jf;' f A^fcf avo*' tu vtuofSfiUjià 'jrofiiy C^tai* 

• Tc^e fa-dvTA iJLiKtw vìÌkÌaì T8, a^ ^fi^tf , 4Jo 

B 'S.A^TTiìì'ùr sciìti 3 ^?éF*^ '^EkIocx /xCfler 

^ op^ft»»' ^i;V rdiyj^iv Zkto Xdyt.Siì^i^ 

' ó^4<e «Tk^-, p^ r^*7i&r «%iJo Teivri/t» 4p/ 

yVAi àyii/,Qf (popiei U^i Ketf ihediu 

F 4 KeiVf 
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lidtMÌ VVi^^i i^ovlo MVtoaiht^y ov fet ^/ oji^ 
Ov^yhv u ^o\v^aJ<Koy i^i'jrhnyop ^iS'ti icr-ww^ • 

Oi *5 /JfiQ- xei^Sv iflt/V ^ie^v* diÀ^ì $ vvkÌa 

fio Tpfti^ìy ^e^/xày iy&l^eu» tTrei IcTé TlttKKcLr 'A^la/Iu^ 
o5 p^o^Icu» w ^flip pei 'zs-ftA.Éi' ùiAVA(Sa-iP dfnydf. 
AvTÒ^ J^* KivMv iàcIka 'TtÌov®' c^ Atf^tiroto 

Kaì fj^®- kòKÒv Ix^vIa* lAilAKMffeh y% fu he 
. ■ Ou >8 %A '^riv®' aAA®-» %v 'Apyt/£^To§®- iyeifWf 

Tk\ J^' Ai* j'Tg <ru«, 3^ 'O/uortuV, ì^ A/oftnJSf<, 
fio^'nrptujo»' ùkAVOMi nroKi^iì^ifj^* «' 5 ^ «uJroi - 
OyTS 0Ìa< Tpft!«K v'jrii'èS'taAVy iri ìvKàUy 

AA\* ?/mVo^» yS^^AJI^/»' iOiKOTif ATi K^ntfff 

'Arpéu*^. ©Vp' «i'*^»"^' ^'®- BopéAo, ;;^ «6A\«F 

Tlvot'Xcrtv Kiyv^'i<Tt S'iAffKiS'vAffiv àivjif* 
^ùi Aavaoì TfZ^f fjSpov ifJLTiJ^ov^ ««^' i^iCo/lo' 
^Arp&iJ^vii J^' Av* o^AiKov epoiTflt, iroKKd Kikdjm^ 
^fì <pjAo/, 'Aj'ipft^ «rè, ;|^ AKMyiOV «Top f Aldi, 



I A I A A O S E. »0f 

w /' St Ap K/ii®- ifvv^^ Sri TU ihitri. 
iniuTiO'i J^aeì ^oSf 0«Ac 'j v^iiw ivi'^i 

J^tm^ Off Tf0€< ò/EA»< UeiAiÀoto riKiatt sif 

'/ff icari J^et J^aeì fid\% K^tlm *AyùLfÀÌ(jL¥iiP' 

P/ÓTOItì- -jlJJ®- ^" Iw U ^olttfJLoh 

or oupi/ pé« nt/A.l0|r //e? yains, f^f 

r*Op^ÌAox«J' 'vo^iias^ AvJ^piùJty aVAìcIa* 
[,©" /' fltf' ÌT/x7t A/oxXwA fJLiydBviJLov* 

ip* iCn^Avì^^ fj.i\eu»Avv imi vmw f jo 

klpOtcTl»^', *AyAlJLÌ(JLy0Vt )^ M€F€Afl^», 

»' T«ì cT' ttù^/ tU©- ^AVATOiO KAKV^èV*' 

'iiy% hioflt eTJft» cf I©- xopu^yo-«r; 

ria; >Szi^ ^»?e2, ^A^ein^ Tctp^s^/K ^A«^ ^^ 

p* fitpTflt^oyrc 3art< ;|^. t^iflt /iiC»X« 

f dy^pfÌ7reàv Ki^t^trov^ %^^ ìi^ airei 

Xeifiicjiv uV A)mAo J^A/uSfJ7i 

ÌtIoI* IhÀTì^iTiV iotKÓTif J4hAH0'/. ^^^ 

««roi/T ÌaWì gflltju fleV*'3'3< McKft Anto- 
di ^Oi^X^Vy XfXOpi/SftftF©- €««^0^ X'*^?i 



IC5 O M H P O T 

'sii àJ^ iNo pZri 'JTdLf àÌKKÌìKoi^i fiSiJirrt^ 
Tft) /S' tfg^ cTwAfi) ^diKviìw hf yi^^rh Irceipw' 

*ApX}v IlA9\Ayiv»v fJLiyaèv (A6>if imi^cim» 
Uòv (jlìv Ap* 'Arf ft/jf^ ttnaK^eiìòf M€nKA& 

j8o ^Avrihùx©" ^ MvttapA fieih* n/to'/of òi^'znrrAj 
*E^Kh ATvfJLViAiì'tw, cT' J^irps^i (Àttwxàtf ì'jr^tnfj 

XififJLAj^ici AfKàfVA TVX^^ (JiÌ90¥' ©*fr /* fi?^ X^^ 
*AvTlhùX& <^' «p' iTod^Af ^ipei ÌKA(Fl ttif^lu^ 

/8y AyVflJp ?3^* À^/jLetufuy òv€ p}^4©- iìt^i^t J^lp^is* 
KvijlCax®" ^ KoiftvKnp imi fi^^xf^if rt a^ «f^H^. 

''O^p' ÌT^a 'T/^n^Aylt x.^H-^ì /3«éA«K If K9pin^r 
rif <F Ì(jt.A<r' "AyrUox&p xj* i ^e^nr Ukaìt' *AxàuSf* 

KiKKnyeóf' A(AA ^ Tf^ttp AtopIo ^AhAfyi^ 
KrtpTccjti' wp;^€ eT' tf e^ r^iV ''Ap»^, ^ -TÓry/' ^EpvJr, 

"ApiK 



I A I A A O 2 Z. ITP 

^Ay/£^ ^«Aiìr, W Aetf®- cfì 0pii;t«aj/ tÌtvkÌo, 
'Tsìv Euojiiptfy ^Akauavtj ivy ru yAyAV t€. 
Tir p* É^fltAf Tp«T®" ^^pv-d"©- ^«^Aoj' tTmoJ^cta'tinf' 
*Er »J fjLtrti'ir^ Tti^it TÌfìi<n J^' Ap* ório^ iio"» *o 

''Af t/Aoy /* fltf' innovi ^qUjj iyetihf ù.iofxiìJ'nu 
^A\KeL ol irif tV >€ TOT* ìi^Kiffi hvy^v oAs-S-f or', 

^'EO'KiV VptwiC^Q • T(^ cT' Ct//t9« yOÀàW ècTuT^/JU. 

Bw /ì /EAtT* A^i^nirov x) lliìJ^AffoVs i^iroTi vvyi^^ 
NHi^'ACflcp^At^^n TiK du\j[JLovi B»;toA««j'/. 
BkjioAiaik J^* ^y ifà< Àyom. Aaoià.ìJ^ovt&j 
IlpiafivrAr&' ^»iS, ^kotiov J^i i ytivctlo fifiTìif 
YloifjLoivav <r' W hojt fjiiyìi ^/AÓTWT/ ;!^ Iajv^' ^^ 

Kait f^ ^ imhv9% /t^©- ^ paiS^tyLA yi^A 
ìAnKi^mAt^nf* j^ at* tu/xav rdjyj co-jAtf. 
'Aru*Aor <r Ap* iinpvi fj^infloMiA©- noAt/ToiTWf." 

Ili/UTWI' J^* '0/ud"«l/< Xl^KCùfTlOV i^iVAeJL^iV 3* 

''Ejj^ei' ;(,^eAie«Ì9»' TcCxp©* </^' 'ApgTctoy* <r7or. 
'Ai^iAo;^of /* "Af Awpor c4fJi^To Ac2 ^AeivS 
'Ni^oeiJiir ''EAeiTor^ "5 *^'*l av^^^^v ^AyAyAyLVuv* 

N£Uf 3 SatwoifTo^ IwppeiTfltO Tfitp' OX"^*^» 

TlnJ^AffW wi'BHvUìi» ^ìÌKAKOV eT* tAe AwiVo^ «p&'< 3^ 

^i!yw7' 'EyfvTVKQ^ $ MeAe^y-S^/oy ì^ìvacì^ìv 

"AcTpji- 



«o8 O M H P O T 

TAif«'oX«/Mor' /' 'H^itA.«<riai «luf t€, /bte^^F ti, 

'SaP'TÌIJ'ùVp AvKiap 0VA»f^Óp€, 7i; 70/ cu'cffxi) 

TÌTtiaseiv òy^dtJ^' eój'T/, (ÀAj(fis dJ^ariiÀOVi ^«71 { 
^3^ '^djj'ùfjifJot /4 flr€ ^«fc^i A/òf ^óvoj» etiyti^otQ 

*AKK* oioy 7 tv A ^Affì fiitw 'H^KKneitw 

*E0 oiMf o-iwj yjfi/o-ì ^ iv^^^t «•fluygfrt^/O'i», 

OvJ^i t4 «•« Tpeieajty òUfÀtu a\kap I^fiflj, 

AXA' uV* €U8 J'fAtliivÌA TTVKAi otJ^AO 'jnpÌC€*f* 

Thv S"* (St Srtf TMeTwi', Auxi^r tf^i^t tfWioF »vJ^«b 
'Af4p®" i^p^S^itffiv iyojj^ AoA^ii'Qvl®'* 

OCì* a/lfiJ'uX l'TT'TTìi^^ Sp tivUA T«AÓ«^6F «A^r 
Soì </^ £y» CvStfJ^S ^Mf^ì ^Ól'Of' ^ A»£^ llihMdPM» 

•e? ì/^i9fK Tii'^^. i^t^ J"' l'Và Ae2 <r*^T* 

£?%©■ É/^OÌ <r«V«y, 4^%'"' «^' *'<^' *AVTO^«A^.' 

Taw 



J A I A A O Z E. top 

^A^®"» ^^ P^ OftfltpTM J^e^Ct fJLAHeJ^ 

T i^òtUJuSI^ ìft^twÒ VÙZ ^aAt/4^. 

' ^%i^^ $ J^tiasvlo [ÀeufjLtia^et» 
)(flifji<p^eia'dty T AT fi ^ /4 T/ a.o/>3j^ AfÀuuir. 
dff* òvri^iQV %A^n<^ifA Hot ircue^i 

UT lè fA irti l'jn^eiittW »/* lifoncif ^^T 

r»y Toloy 38 l;^or Toyoy iiÀ^ik^ìrorrtù 
fAov /* 4T4p»'3^«f' ivKviiJH(tu * Arcuai 
7roKÌf4.ot(r voiiffi 'j J^7©- 'OJ^yoTguV, 

^VfJt^Òf ix^^' (JLoifÀI/ia'è /4 01 ^lAOI^ «Top. ^7® 

p« A/j( t^ip ietyJ^'Troio J^teiìtoty 
V 'srKiivm A,vkÌ*>v W ^vfjLoy Iaoitot 
^OJ^osi'i (ÀiyA\nToejt iiifctiiof mh 

"* ^Aif'd'uV AvKtm T^'-Tg 'B'vfJLÒy *AòbjJin^ 

^K ^', ^AhjQV Tfi, KorifjLOvd ts> ripuTtfciF Te* 
*'St/ 'wAiomf Ayxi»K *!««'£ J^i©- *0<ryajÉyV,. 

/il) ^» </^» /xg gA«p AavaoÌo'iv Ìaojì^is 

A* ÌtcÌixujjov, Ì*7rei\<i //» ;^ Aito/ tfi«ir j8jf 

• No- 



Ito O M H P o r 

*fl^ ^tbv tip d^* in ^c^&i^n Ko^vBduoKQ- '^ExTcp, 

"'Cì^aiT* *AfyetMfy ^FO\teàf S^ M ^vfJLÌif Ìmìtù' 
Ol fjt)fj tf p* tÌ¥TÌÒ^i9y %A^TnJ^ivA J'Uoi iraicsf 
"EÌ^Ap vtr tùytoxoto ^tU 4ifeiJtAAAÌif ^ny$, 

^pj^^lp^ifÀ®- Xl^KAycùv» if 01 ^{a©- hp Ircup©-* ' 

rèp cT* Iait« 4^%»» »^ J^' otp^Axtjdff Kix^T ix^^ 

AvTif <f^ i^*9priv^iHf tki *J ttpoiò Bof Ìao 
Ztiy^i crmTpfiìia'A kauSì kìka^iiìta ^v(jlÌpì 
•Ap^«o/ J^ uV* "Af Iti* )^ '^*To€i ;^AA^»;fcopvr? 
3foo OyTÉ «-ori 'sr^rpiToplo lÀfKaipciap orfà pflt^p, 

^"E-pd-A TIPA ftrpSroPj tUa <P Statop ^ivdtt^iP 
^EKTfi9f T« UejuLfJLoio vri'ii j^ x^^^^®' ''ApH< > 

Tpw;(^ÓK T aixf^Tlu} AÌtcìmop, 0\pifJLAÌp Té, 
ÒÌPOTltMjLU ^'^FASfOK, ;j^ *Op4^p/oy ee/oAoftiTpfon 

AifjLpn KtKhtfAip®' Kw^/ojic/^i* Wp cTft 01 ^AAoit 
^i^NcMor BoMTòìy yiéKA tÌopa J^nfÀOP 5%oi/Tgf. 

'Apj'eiK^ o\ÌKoPTAi htì K^dLriii CfffJiiprìf 
AMn^'Ad^UvculjJ Itìa 'TÌìcMa ^e^(TAvS^Ay 
'''Q T^ro/, alj^/ó;j(^o/o A/ò< rtx®- *Atput«)'«> 

'lA/oy otLTipO'AvT cAiTfiyiOP ^v'^i^t 

^A 



IAIAàOSE. I 

ìÌvCa «^fÀ òvyirfi^ yLtyihoio Kfi^voto. 

J «tp^Jps©- py/^3^ ^éA€i^' flu/Trtp iir* ^ jcp^ 
v^étov» kaKÌv ^vyhp^ Iv 5 Ki'jrdJ^VA j 

Ix JTo<r*<, fJLziAAtf ÌejtS'&- )^ ttirììr 
^A^Uvaiìi, K^pìi ù^tòf euyti^mo 

jZ? XATCp^dtgl' IfltFàj' ^a\c)ì l'TT*^ »</^« 

l'I?/' hfJ^vffA A/3< vi^iKfiyipira^y 
f l< nrhKiiÀOv ^«pMorSTo ^ak^voì/Ja. 

titjtf fliy pi ^Av]ìì OSC®- grg^fltVwJo' 
é ròp^eJ»! xs^fltAd immoto ttiKt^pìSy 
It* d(JL^l^Koy KtwiUjj y^'7n r^^s^^dhll^y, 

ìa fpKoy^A ^oifì fii(réìo' \a^ì% J^ipx®* 5 
Ij-'flt, r/3at£^r> iw J^dfjLviìcrt tì^aì avì^^^v 



IIX O M H P o r 

AvrifjLctJ) ^ *9v\cu fJLVKov i^'it £f l;^or^ft(«i 

"Eu^v ''$ Kesvi^vàL, -^iSv «Tip S/tj9/J09 ihhmVy 

Ztw* Statov K^^vìJ'Im ^fi^trOf]^ T^^i«Mrf, 

MÀ4, iTetp « }(J* KocfJLOf i Ifwi <P àLx&" •/ i ÌnM> 

2iu Wref» 7 pati f^/ its;(,oA6rVecu, auKiP^A^na 
Avyf£f Ti'jrKnyClA f^dx^^ H^etirMofiMi ^ 
Tlw cT* A'jrA(jL6i€bfJ^@'vefifi^ti vi^iMiy%^Ì7AZ% 
j6f''Ayf€i yLcLv «i \irofffù¥ ^A^lwùutw dyv^eitw^ 

77o"OaTor <r* ht^^eiJ'U ctVwp icTei' o^^AKfJLM^tffj 

77 J"'Ei'6' i^TT»^ IrJfo-i ^€fit KdjKihiv®- "^fìiy 
Toìo'iv /"' dfjLC^s-hy 'S.ifjLoét^ dvireiKi vkiiiSj^; 
^Avi'^vtv *Afytiot9-tv dìLi^i^Ai ^i[iA!iai» 



I A I A A O Z E. li; 

ire J^ f iJutyQTy o^i ^?Jìtoì m^ iaroi 780 

' fjutOfr tìa/©- K9Ì\if( è/?fì vnvaì fMl^ov^* 

httS^^j àrputtt fjStjQ- ì^ òvyi,h inÀ'S%* 

f^ J^* tTifìsffi O-gflè yKtWKSTif 'Aòluiìr 

' Tir y% ttvAìiÌA TTAf* ^TTo/r/K 3^ •x.s^^/r 

K «ir^vi/Xtfyl*, to' /tA/K Pé^as n*i'<r*f ©■ }#• 7p/ 

ytfp ftH^ Sxtitff ir 'ÙBfè 7A«7Ì®- TCAtff^®- 
Ì^«K T6Ace/^tf , MKOÀHpU CUfJL* dTOlÀipyvUf 

aAi^-w 01 Tcti/flt ioiKOTA yAvAlo TvJ^difj 800 

Jt* «-ip ft/r tT^to TOASftl^«|P »;& àAffKOVy 

ui/x'tU^diasttYy ori T n\v^^ voffpiv *A')(«uSf 

»^' Toiw 01 iyày c/OTTrtppo6®" Sic. 
' ?To/ ^ «>«^ 'ofe* '3'* irct/Atfiy wJ^è ^vhiastÈ^ 
tjrcs<PC^^^^^ jcÌAo/iAfiU JfeiiMS (JLa^ì^' Siò 

•AAAfli 



Jfi4 O M H P O T 

"H yj <ri sr« /4®- 1^ ÀKiem* i <rv y hréll^ 

8xf TiveiffK» o-i, ^id, òvyéCjtp Atòf tuy titolo, 
7? Tot i^e^^e^viéff epU hr^-f iJ^^ èmKJS^^if' 

Oc; fi Mf fAAKcipiQsi òiolf dyrtKfv l^ix^ 

TvviKH vim tuirif r duAy(al^ofjLeu, i<H l^ «cAAvf 

*Ap7^€i»f C^ìaX^A iKìifjS^OA ÙfiJj^ TAvJiW 
TiVa^KU ^''A^tìet fJieLy^Uu ivi, K9tCft¥ÌéflA* 
Sif TÓK /* ifAeiCiT* ì'TeiTA ^$i yKtwMùnrti *A^ZuAn 

ìAlirt 9ti y " Apf * 7<y /• TÌ J^eU^i^i, pmri rt/ iìJM 
^ìAfUfirm* Toiii T«i f ^«F ifmTA^poy^f dfjLi» 
*AAx' *>' Ìt* ''Af ifi* 'jrftlr*) %yt fMiyv^Af "l'grntH^ 

TvTOK yauvhfjSfJw^ tvktòv lULK^f, ihho^e.i^AkMìl' 
^Otf Tf «Iti/ /£' i/iAoi T« j^ "Hp*f reCr' iyopdi»?^ 
Tp«(rì f*«x«crf«&5, flfTfitp 'Ap^«o/^iv ipn^etr, 

X€4eì 'TTAKlV i^VCAff*' Ò <f'* ày ilJLM*tìi»( tópb^f 
*H <r* €^ if'i^e^y i^àJVl mtt^etì AtOfJiYlJ^itt J^lw 

*E[JLfJLif^et ^i' ixiyet c/^' '^^^%€ ^wy/i'©- «t^«i' 
Bec'&otf'iuì*»' S'eivhjìì )S ct>/gt' .3'IÒf, ivi"^. r aeiroK* 

AvTÌ;t' èyApui* crp«{T4» ?x* (*Jt^X^^ ittk^. 



''Hto/ 



I A I A A O S E. irf 

ijt' «CTW, 'Ox.io"'" *yA<tir Ii'ól-. 

/V PfifT-iAe/^ìf "Apw dujjtttJ'i* S'ìw, 

* irr*Toi' ritira»' ^ai?ulo ■Ju^ìc, 
tìi p' ìd-uf Aiei*iJ'i®- iirìmS'J.iMit. 

kpMt w'f i^((6' W C''>'5'') ■•'''* ■*' »»ir»f, 

kA.x«V ì^p*<n ^ ITtt^AÀ ' Attuili 
( ittywfei, idi ^mrtSriU]» (M^ftuf, 
r Srti Tupfoi', ^tet 3 XCf* "«aJc S/*4<'^ 

p' lisi Ttff/i®- «Aec 'Ax,««V TS, T^Ulii Tt, 

i» cwisif ff*3ifi'w ^(««3 àif, 

5/x» HpÈjarii' ìwc «V ÌQf.vlv cfpwj, 

utu; iT' jKWE d£Àv e/'<^ (U'TuiH''OAv/4nr* 

ili K^fkioifj tueSt^tl», òvfjAt d^^tt. 



ll6 O M H P O T 

AJei Tot piytTA ^ioì TtrKfiorif dfjifi, 

"Aaao/ pi yò ^divriti icroi d^ol m ir ^O^tifiT^f 

TojÌtUàj <r' «T* ItsÌ* «•poT/CeiA.A.W/, »T« TI IpO^j 
880 *Aaa* ivietii lire} culrè^ l^éii^c&o 'zrcMcT' «tiAf^or^ 

Hti^yaiytip eivinKiP irr ddùtTAToiat ^tolo't, 
KvTCJiJ^A pi T^»Top ^li'òv ir Affi '/Sf G/jà luepTJI 
Avràip ireiT tuSTtS yLOt Ì7id7t/7o, J^aifjiùvt 7tf^* 
88/ 'Aaa* iJL* vtìvukav rA')(%ii vi<hs' 3t4 m Jh^ 
Ay«rS 'jrifJLAT Staj^oj^ cjr tuv'S^tv vixiJ'ioup» 
"H ««e ^«V AfAiJ\wU %A x*^*o7o TV^^r. 

TìfJ^* «p* ysaiJ^^ ìJ^ày frpo^é^tt rs^eA«/€pi1« Z< 
MwtJ feo/$ *AKhrrfbffetWiy TA^^^h/fàf/®' (iifiieJC^ 

AÌéÌ T'tf'p To/ \eAi ri ^lA», nfoKiiJLoi ti, f^ÀXàU rh 
MifTp6; To/ ^^ 2»iÌK id^on Ìk ^eiKrèff 
^H^nf* tIw pi iyt» earitJ^'vì J'AiA.rtifJL iTiicatr^ 
1$ a^ hi» kAvììì TtLS'i ^A^etF hr^i^in^ffif* 
-8pf "AXA* i fiiv a* Ìtì «Twg^K dn^oiAcu Ahy^ IxoFTdt. 

Eì c/^fe T<4 «f *AA» ^è ^g»i/ yivd/ «/' ÀjePwA©-, 

Koi X£(r cT'd 'TTAKAt Sta- A ÒyéfT€f ©" Ov^Viiv»f. 

*fì^ OATOj 1^ IlflMJio/ AydyH ìna-A^' 
poo T^ J^' c/^^ Uùunay hJ^uufipctlA ^d^fÀAKA TAcator» 

'HX-i^AT** tf ^ Q/^Étp TI KATAÙvUlTOf y' Ìt^TVìCI^* 

* n^ J^' ir ottU yikA hdjKÒy ««-e*^ J/mV©* otwiTnì 



IAIAA02 E. 

lUp 3 Ali Kf^rfvrj itet^i^sl» kuÌ'H yaimr. 
td^ eS^if mpòf J'ifjM ^lit iMyó.KM* fiay 







OMHPOT lAIAAOS 

PA^aAlA 2.. 
T n o e E 2 I E. 

ItTW wlilir » 1^' ««Ali, njiùw9' wf Aii^Mlre iiayimtinw 

i, — '1- /' sfiudH ^ 'K')(juSf puhvrit mn' 
^ 'AAAMAaf 15nuc^«p j^«X)tÉpwt J^^t) 
TpiWM» 




I AI A A OS Z. »Jt 

Tól^i>' «^ òrpnpà Tee/Mia 4re^V /KvSoy Umvi 

*H jc^ /ì) 9£^ THX&' i'jreiy^iÀivn d^iKàlvet» 
ÌAcupoiÀiriji eiiHA' |^p«< «T oi/<c«( 'areu^A rt^twn* 

TW Avrlw iJ'ÒV AVTi^t tVìcItlJLivAf KtC\* Àyiioif* 

^KduÀij rf }S S^f AAi, J'it^nvtìu *iful^ÌQif<Nt 

"Evb* A\ox^ «flAif/tf^®- eftu^rin Sa'3-€ -d-W^ . 

TS 'SMf J>ìi d'vyAjn^ Ixfcfl* "^EkIocì ;^«6Axojcop(/rJr' 

TIaì^' ina i^Mrw %X^^ Ìtakoìp^va^ vd'JrKif Aora^t 4.00 

'EktoeU^Uu AyAmTÌify eL^.ificioy aAcà kaK^* 

Tóy p ^ExTtfp ìuuJii€iii 'ZiCA^dyJ'eioVyACrdp 04 Ahh^i 

•Artw**)'* 0^®" ^ «pi/67o''lA/o»'*£*7«p* 

^AyJ^e^fjLAxn J^i' 9I ifx^ vAekd^o «Trtxpux**^*» 40/ 

lìtuS'à Ti yn'sriAX^^j ^ W Ì^^efiv> n t«x« xh^ 



ilo • OMHFOT 1 

^O^O) c*ì ^Ktt^^kvTi (JLVeiKÌV^y iy%ÌKW Agliài 

4® ''A^rt^T* cf TpeÓTót pvfjL^y aire /&' iCirlw 

n^ TÓ/itv, ^nr^p 01 aA.A.0/ tfri/^ó/u^oi ^oCìofJo' 

Ilp^itf cr KofiifCiv orni ró/LC£6* Teép J^é oi Irif 
^ArpeiS'i/if M^yfcAfit©-, Jp^w J^oKtj(QffKior ifx^ 
V'A/fifro< <r' «?* ixeilet K^Ctìv iKhì ostro youicùv* 

XaAkó< Tf, 'Xjpy^oi T«, *ffo\vKiÀiiTof TI triJ^npo^ 

ff ^Cì Ti^oVy « Mit'feAAg, riti Q ^u^ KìitNeu eujTOf 

yiS^'i y w/xgTfcg^^* /^nJ^ oKT/ytf yATW /ixMTup 
K«poj^ tóyTflt ^épo/, /t/twJ^' 0^ ^yyor «AA* «t/xtf Wflu 

60 IaIV \^A^OKoìtt\\ ÀKYlJ^èTOt 3^ Ìpctlf70i. 

*Hp«*''A</^pifroi'' ^ *J JcpÉi«K ^AyA^tyLvav 
oZrA 7fJ* KATTÀphjj* o<r' Av^T^iriT' *ATfelJilf i 

Nir»p /* ^Afyeioiaty c^ctxAgJo, ^iak^v dó^Aff 
^Sl 91A0/1 jfp«ygf, AtfF«oi\ «^f^^of re; ''Apno^y 

MdT/f 



I A I A À OS Z. I£f 

*ùi ènript àrpwH acIW®~ ^ 'd-vfidf' Ìkatì^ 

lì (lì <tp* Airci^ Tf j^ '^EjtT«ei i^tc ffi^Tttc 19 

Ileictfii/iff ''fiAu®*, oì«FOT&x«r 0;^' «ecr®*, 

Tf««iF 1^ Av»i«r €fjct;tA/3> ?7f ;c* «eeroi 

nf^flUf è V i^ioì eri (Àéixi^^ 7», 9^ri«fF re, 

STifr ai/tS» i^ A«dr épi/jcitxfle 'zr^ vrvhi^p^ g^ 

AuTctp Ixei ;cs ^éLKetfyAt l'iroj^winlop ATàlffAU 
MAfec-tf-f 1^ i/utJi* li 5 ^,twdy\tffA yic0^ifj 

Ol^Cl^A XANl// «d-U^f ie£^?0 J^lfXOt»^ 

lltTAer, Af 01 /oxiH p(^«teetr«7®' ^<^i fÀtytTQ^ ■ ^^ 
Eirtfi cfì f^tyd^if^ x} oi ^roAv 91 a7«7®^ ^7? , 

AW Tii/t©- u^ ^^9 'iKiu ifif, 

Ayeiur aìj(jJLnltw» KQ/tmcì» fxnT»^ piCùScc 

VoL. I. O OCJ^ 



naAX»[^ J^' a|fc« J^»^, a^ $:^7Ìy ^;c^o viifTH^^ 
Tp«flrìjr A'M^ntf'orTie it«6TfiAB4/M(li;, éf< ìaìA7^<9<k, 

Tp»€^ J-ri^/Ufl/, T»f9if*A»7«Ì T* xufnìwef*9 
*Ak€p«^ ifè, ^ii^Qft/) ' ft^'H^at^s;^ d^»e«/^ dXKi^^ 

E ITA» ^Adt/TiT^/» a^ w/u«Tfp9< )afA.ip^c/0:/> 
11/ ùktuyLoav d^n^eàSfC^^ 'ùs9'^i£f^ J"* 4jiftI%^«K« 

Ito '^^ f^t^'ot^ iiÀpoli^ar cuuÌtÌoa yi%fixt£rt fu^X*^*- 
Ti; ^ o-u eor/, ^ieere» mljiièm^ «r'^»9r«vi 



"■ ■»»*■ V. — »• 



■> * 



'-J .•■ 



x ^Stfor^S}^' ÀMÌM/«^ $*^4^ii9«lf 1 3f 

rufi^ir. 'Ì^«Ki Kf^y^ mir «/* ^p'Itv. ìPbu' ' ' - 
Jt^:fiflMii{pf«tf <&f «Tir §dÌA»f^ fi^%<>^* 

f^fM, W®~ ^ i^k^d iff 



r 



'1^4 O M ITP'OiT ^ 

*n^ ^«T^ ♦ »J ivAKÌa XÓA®- AA/Sfif» OlOr «JUTtf-f' 
KO^ 76Tf /tAÌl' €p4«r€»-^ 4TM ^Jf/X* Ì</4d^» 1 

''O, tJ/ prt 01 yttiÀficsfto «■*©)& Tl^irof ^i^tlo* 
i8o Ui^A/u^ i /' «p* ^tu/ «d^iioir '^'@-, «/' «&r0pi»Tipr, 

mai ^ fé KATt'in^yu òiSv rf^fcj$ mtòiìsms. 

iS/ K«tf7Ìr^ «TA tIu» y% ^yhiè ^dié JiifjiiJa* ifìfSh 
*Tl reirov ffS* Kàlìiir§^nv *AiiaI^ìvm dvliAi^^fm$» 

T^cT* «p' «VcfXO^^^ WìUfip J'iXùP «AAttr Sf€0t. 

Keir*< c4t AuitiiK oi/p«ii^ ^«frìt^ «tecrirf, — 

'E.lcri Kix^f' TOÌ /' «Ti 4r«AiF •Txój'/ft l^trTi* 

ipo ndplAf ^ nATiv-f^i^y ifÀvfji»p ^K?itc^^ip^n€t 
*Aax' o7f J^i ^i^TA^xt ^tv >ir«|r nui topléu 



Aiu 



I A I A ià; O 2 Z. iXf 

tó /itui •! AvKtOt Tft/^®" TA/XOF i^^X^V ihKUV* 

*fl J^* lr%M reiàL tÌkva J^di^fovt JSiAAfipo^ój^TV» 
'^Iwi'^v Tf» 1^ 'iwiroKox^ìf, 3^ AAoJ^dfAfidty^ 

*H f Ìtìk etifTÌQiO¥ 2aefT«J^ói'«t J^ÉtA;toxopy^^xJf 

ìUf9d/làtJ99 S«aJ/EAO/0:I ««7%x7«f€ ìLliS'AKÌlXtlfe 

"E» T 'E^p« -i^VIo i^ ©y Av*!^ c«p«»»' lift 

T«ir«( TM yti^fSf^ TI ;|^ ùuijlaI®' fu'/9(juu ^viu. 

At^rcìf.'IfutAi^^^id/tf-/ vpoffìivJ^A/ìroi/(/ifÌA?MiVt 
H fti PV ftas ^SpQ- *»alfd'iif itui *jretKA4U^ 
Oini^ ^cp 5Ìro7i /?& duvfJioifA BfKìié^póvlUa 
Siifi0^ bfì fdàfde^iTiPt ÌM9fftìf iyLdlX tpv^«t(* 
Oi >f >j ÌKKlìhùt9i Tri^ ^eiviÌA KA^àL' 

BiUf^irrwf ;J. Xf^^**^ J^Af dfjLfiKu'wih^ov*' ^^^ 

G 3 KrtXr 



\ ^ 



.V . -■ 1. 



Ttó t> X H Ef av - 

TS vm ffoì fi' iytè ^«f® ^f X©" "Ap^rf fAoMjF 
1%S E}/z/,.^w /' C9- Avxiif^ in xÀp ri? JiifiL9¥ ItmfìUBh ■ 

TvSfftVy in^tivo^ TAJftiitt cV')(ifÀ96^ Sva^ 

*n^ rf^ ^«f jfoW/t, xfi8d'Ìflf«T»p itfyifìh^ 
"'evB' (£ti Tatuiti» KepyiJ'yif ff^iviH 'i^iKik^ìi^i • 

*i¥^- ^^ fAiV TpesW- «ìAOx»^ ^^y i^i «^^^jp«^ 

TliVTriKoyil-ipiffap ^KAfAOi ferofd:AMo«<^ 
145' nAtf<rio« ÒM^Kcn^ S'€é'fmfJÌf^ùt hfMH:^iSJ^9 . ^' '^ 
. , ^Kotiij3ffTòtTtejtdpiot$^«ppas^' fjLVnwìlf «A&Xdiwf j^ ■• 
K»£^'«»' v^* £T4f)<t9«f ay«i94oi àfloTofe* «uTÀiJr '. ^ C 

Aeeo<rÌKt«M itfAfv^tfs ^vytHfi^P a<è/Sh lùritetf^ nv w^ " 
• . r J Tijtror, 



'ti Vi 



>';-'f 



I A I A A Q a ' H. i^p 

*Aa A»- mukÌ f pfytiiir Tiitficejpe*^ * W w4po/«'/i', 7 • 

luo'oK%y HaviaSc TpoUttt. ti/^p(><or. ÌA>Krg^ 

H djJrof «ttt^ KflUn^ ^A/tMlfTif' 701^076 pO/0V|i. 

Agyp* IT» ^. WrT«i^» -sne^©" IfjL/u^od ''^oejt /tV* 7^ 

Ei /Ai»» IfAÌi MINIAI 7ttMHK«V';^4A9Ctft 

Tf £ec ì^ Tpw«F éi^!oy(j9k hnKé^»^ ^^tti>óy9^ tò 

Eì «Ti K f y» ** ÌA«S' ^)^ /i- /i^w^ i3'5cof "AtóXA»»»^ 

Tir 9 >bt^M i«bf i6i7^A^«(.àrè(^fi^, ' 

Nwi >TO\ujcAiiiJVxXw Seri Mfc^iw 'jfiifrof^ 

^Q( TOTfcTÌ^ f p4ef Tè «^.i/j*ar »^w »*fl* oXeJ^, 
Ai^i*« /*^ i'ir'tóS. i/'Ariftì» c^^^AWébcfl*. 

Ei 



Hi»8 O M H P o «r 

HìkkìJo' 3^ J^' if AfìKKtQSAf ì^ irv y^^ÈAi* 
If6* io'Aif oi ^tìtAo/ TAfJLiroiìUKot, l^yA yuttOÀKmf 

TSv iy AH^/uSf/n 'ExàiCn ^ipi ^»^r 'A-d-IcJii, 

Al /* JTf ytih Ikavw *AòUjin4$ g# 4riA.e« «>ef y» 

'&ÌM».^A^1wJmi eoi yifAffif iuìiAyM** ' 
SO f nÓTf I* 'A^Iujtfin, tf y(r{x1oA/, J^i* -^ftfW, 

^^Hk«(» ixi^Af hp£ff9fl9iJ, tuK eA«»^fff 
fio «g^^y jg^ j^ Tf aW aa4x»«, ^é ''»''»''« Ttitric» 

^Of ai fjtfip %ux^9Ì$ Atòf xyf ? ft«><^»'0* 
Hakì.tJ. f tuSiìf irdjyt cui ivJ'c^ir, ot tìt i(eir 

i 



I A I A A O S Z- «i> 

*Ap7#Ìl| J^* *EAèK« ftf? rf^ <r/^tf Htf-/ >'IUICU|ÌK 

Uctprcf^icfWor 0-40 J^* i^'^ìj^' àut») t€, ^Iìmijlìì t«» 
*Aaa' AVAy fci T^X.* * ^** 'Jrv^ìf J^nioio -d^épu^)* 

OSri iyi tfum rioror J^ÓA^, jkTÌ y€jt4aréi) j^jp- 

"Uttbii c# ^A?idfi^ l^ikw J)' 4cx<' '^e/ìe^'^riSK; 

*Opfiir^' fc 94Afftoir* cToxie^ J^i /Udì ^/i ì^ dJì-nS 
AiNor (otfd^^Wiui. /* iiTAfitiCi^ Ì9<rfai»^ 

*0f pdro\ itv J"' in nre^Apn xopo-^aioA©" ''£k]«p^ 

Q f %U 



Ti-f» J^ ir^ «pp ylV ^pm^ ffcftk^oik rr^ «p* ori or» » 

j/l* A£«p, eW 0V /hCti^f^A *wb^ ^ìh^ dfl^ilfi^mri * 
: : EhiK ifMeh km»^^ a^.'A^tfcW^ |pf»* irm* * ^' 

^6oì/Li (Ai Kùi^i^f ^Exivn^ ^i^W^*4rfp> «/& fA§ weifm» 

370 aT4«& J^* i'Jrety Ìa«m. J^iftóftv veit^liUft^» "* 

HtfpT^ i^éirÌKety^»^d tu ftvc^/<VV t4. 
*EjtT«p ^* iJf Hit Jpc^F dfiìSf/twA rir/aSf} ìÌK9trir^ 
S75'''Er» fT* «Vèi^ i«V, ic<f '^ i'fìmw^ii W«F, 



lAUAAOS H. 14; 

Aaa' Ayil\ o^ 'Ìp \ytì fìnKiiAnÌA tAj'xìa J'ità^ 

'Ziyn \p* iIiÀeUm ifrtfwì Tf^if yg 'jriòmv^* ipj 

ZstT T«&T$p, ^iJ'nò^ {Ati'imt xii^irf , fce^^rt, 

^Qi *p' li^^ti'. aW 'd ^pt/a»éj^ vmfQTi x^^JC$^ , 
AJtap -e«v<J^d ^<U]a «fei j(^c^ etac^o rdi^y 

Toio^ ftp' Aidi^ «^To TiA.A'eMf , efXfir 'A;)^ttK> ^ 
'aaa' v9;«f Iti ^X^'' 'w2nTp4ixai, »J^* dvaj^vvw . . 



ijt o M H p ax 

4i^*Ejt $ «vìa/IT «ips-fr K/AÌxft.T %v vtudimstìuf^ 

^W* ini ffTÌfjt iyii?' «W^ crlfAfcfitf i^rd/ca^ 

*0/ <K fed/ Md KAaiypifìot Wap ey i^fdefi00^ 
Tei jSf ^iAii if xio^ «Ac«7< i&VO- «l^«^ 

*a4 o5^i ^ ét-riAv^f, Act^i^F i'm^mft «Twr«* 

'AAA*^ ^y« FOtt €AÌtfipC> ig fllJw /blJ/ùtF* &rf Wp>f^ 
ÌAÒ VùuJ'* 2p94F#X^F '^««'iff» x^P^ '^ ywidiM: 
Aae3F <rì rS^oF «>«p* f erFf ìf, {f9«& fjutxtréi 

4J j* Trff p8 T?y lÀfl6i7sf •^«prffl'rtFfl* w «eero^ 
•Aa*^* AiflfcF?* <'^J«, ^ dytiLKKifìòf'l^ofjffJnA* 

"H Fif ^ ettf-y -^vfAjf \iri\fìmm jg «ÌF«{y«» 



I A I A A OB Z^ lif 

OvJi fci dvfjLÒi ivtty^H Wè (JLÌÌ99 iu^eu it^\ìi 
Aiéì, ]^ nrptirot^i iUp Tfitan fx^x^^* 44 j" 

Ev jS* jS TtTi oT/« j^ ^pirA ;i^ i^ ^v(AÌrt 

*AA.X*vfM# TpiNvir róoraif /UÌAé< «A^®- i^iar», 4^*- 

OvT ««h-Sf^ *EjMt^ii^, »Tf TleidiJLOi» ipàUil®-^ 

*0««f ^cT» ori «ir vti^A^éuZy ;^«Aa(e;^/7«K«r 
A«Kpviiv«r «lyO? ÌA«£^i^F ?fuip iirig^fy ^ff 

K«< iMr:cr ^Ap^H eS#«, cr^^ «AAiif »r3r v^«iyo/;y 
Kdtf ftfr u«r«^p ^pie/f Msojhi/®'» « 'T«^Kir<, 
niAA* MUcCo/M^V x^Tif» «r* ocumVcT cMfjM* 

*Q^ Tori T/< if iei* €oì cT* o/u rtor Sorf^ aKyQ- 

X J7«l Ttlfif if S'enfi iyifivHtf J^ktoy IHfJLAf» 

*AAAflf fif T^etSrA ;^uT» )^ j-rdiA jutAi/VJo/» 

Ilcir >* Iti c«# t« po»<, «•? ^ €AJt>»0f*o7o «ufl^iSj. ^^-, 

ÌExAiVOif Wx«r, WJci>< 9iA¥ •4''' irvx^à^ 

T«pC«c«f x*AJtÌF Ti, iJ^è kì^^v i-rirso'xj^rlwj 

àttfìp Jbw* Jjiefl^rni »&pu9^ riiVltit yo^^A^*^ 47« 



471' EW %9C«<|<4«*^ A/> t. «!»»iAo4<r« «-'-a^wi^^. , 
noTJ^* «fAJff, ««ij^ iyti' ^i^ «tC»rf«9rÌ4 Tp«Wm 

48/ X«eé Ti fuf'. xeelif t^i^, 1^®^ T Ì^t^\ ht x" o«ó^Mi{|ir, 
AT44& J>' {^r«(fi: 2x«r« /ófc»; €U P0ui}tioinA9 



V St» rìf r«7^ f^"»®^» cù»ri>dr«^ imi firr^^ 

.òr 'ino^pn^etf d-eii 'ttìJ^ioìo K^edwv^ 

W; u4»*5J #«> 5bc^ "'/^f* ^.Xf3": : " 

>* € ^Jr* ^tp< /U6TA T W-^gflt ^ ro/!XÒr ÌTHrar. 

n m^ehf&* «c^Ì€#7tr *-fl^4g«r<f p®^ ^HùhJ^ìh 
^»W» «/* HK^or IvatirjìiLWy ày citéXdte^, 

Tpfi»W, 0/ l;^V^I TOAuiì TÓCOr SirUUi M«*' fljl 

lO/xV* Ttt^ J^* 2cri^€r Af €03 &/i(€6\ «Tjtft 7&6l- Zil?^> 




T H S 




OMHPOT "lAIAziOS 

P A ^' ni A I:A H. 



T n o 



E S I S. 



51^ iymirafjj^t tiayitii KÌfa»it, MB<0tt :4>^ 

^S t^r«f TuAiw t^foiuTe ^^ì'ifi& 
' 'AfL(fiTiefj fiijxaatu «-«Mfti^MT airi 
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n.dJJ^etSf^ y»ohi[ÀOio J^v^ìì^i©-, ^ffoKi Vixpif 

'HS'd^tv /* 'l/ai©" le fi' Koihaf imi uneti. 

Nii/ Tcef^ ^S'fvfivif *AyàtiÀkfjLvop@-* ctùrÀp ó toi^/» 

*Hy«y« TLeidbiJLif tu 19 «AXoi Tp«€^ iytu/ov^ 

Mu'3-or ^KKi^Jiv^^iOy rf nt'^jccc vSkQ" o^ape.- 
UriiieilA pi Off* 'AAt^fitjrJ^p®- jcoìAti^ cy> vnvaìr 

Kv&c/ilai J^* aKoX'^9 HwìKah KvJ^AXifJiSio 
Ov pìlfftf J'tiffm* ? /tAlP Tp«if T^g xUo;/^, 
KoJ 5 TAf'* m»yto¥ étTéir It©-, oc » «-^^eAUTf 
n«f/^«d; iro^iiAoa i'vfffi'xS®'*^ èffoM viK^if. ««jr 

"'Afifif J^iAJceivìft J^cpn J^* irie^ffi y% vÌkÌw. 

*ÌÌ4 i^V' OÌ J^' A^ ^Avlèf ÀkUp ì'^o/fo aiUTH}' 

*0^4 'i i'h lÀiTiePTi ^otw AyA^òf AiOfjLn<Niy 

'n< »/ff Tpcitoj/ff oAi^-p» Téie^T i(pn^^. 

^ilf l^*T* otJ^* d^^ nTAVTif cmìA'xov iiif 'A;^rtrwy, 
Mu^tr dyAojd/i/^ot A/p/xw/é®- iV'to</^*/ao/9" 

H 3 '^ac 




'AA.X* a/ì. Toir feé|uor«< tó Ae^or iteti efjnwcifi/iJ dvJ^r \ 
*E^op©- cpfft^/u^ KC^srné'V f^®" twToJ^didCSù» ^P 

*TSn J^' *Ha«^» TìtieifÀòtù ^t A®* w«7<, 9wiQ(}ù ^(aS 

" ' St« 5 TAp' "fixTop'1«V, XBK /w#r «"à^- ^»90r le^«r) 
•'"iEitZpp^ tH' ntiApLotor ^UfiiÌTnr drebitìtvTi'f ' 

•n< 38 iyJSr'%'^ ék^mt ^«V- «iTf^T*«r.^" '^ 
JT/ftiBBfp' ?rf^&w i»r, Tpw«ir'tÌF^r5»6 ' 

*E^tótct/,' ?pK/tf*/j^ lo/Jto'?Sìf càtyvjrtnìrt; ' \ -^ < 

^■, *AifS'^^i'r%pThij9fMr ^ 9^^^jc*^ eiAT^nFXMLVeù^ 
' Acari ^t 3^ KOpvdcojt j^ Ij^tTt Tt^&LKiieu, 

6f Toteu ie^rt-xif Stff *AX(Mefv ri' T^iwr Ti 



I A I A A Q 2 ^ H. i:jil 

E/tf'óxeK n^vfi4a^ TftfUcob ^mfc}<oy. Sawts^ 

H cU/Tof «M^ MlUtf^ì J^Afim^TÒ' nr9ìfÌ0TÌfU^4r» 

Aeup' IT» t4&.«B«irT«n^> -sne^©- %^fj^tu ^£x(]ee/ /iV» 7^ 
Eì j4§ì .»m IfAÌi KSy^ ikìf TAPmm'. x*^?» 

Tip ) ^iMifìjàsK^ ratef «J'^A/uvfcÀr«J^fii^,r* ' : 

Ei 






l:4a O M H P O T 

El (àÌ t/< ù^avaSv pSv^FkJo^®' «ftI®- Scépf 

*CìfùÌ^ifL(ptùVÌffAfK«0*J'fÌ^^T9Td!j^iAKAhàL 
^ZV^A kÌ rot, .Mtt'iAAf» fA¥l^ Ct970iO Ti^d^ti 
lOJ^Elt/op®- e* «-«CAAfXJI^/y, €Ttf) ♦Mw' ^p7€p@- Jw 

Kof J^' 'A^i^iPi ri7^yi< h^X^^ ìLuJ^tAiPèi^if 

Ni^ivp. J^' :'Ap>ftfi9/^'i! ivWa\9 ì^ iJLi)u*wir, - : 
•*ft ^ÓT**, » JxiT'* 'srii'flS-'Aj^fluiJ^À ytuàmUiuf 

.^ • 'Ec^Aà; Mvpfii/ór&r /S¥Aii^9p^ i/* cty^pnriif» ^ 

HdvT^y 'Afy4»p ipi^r 7(ui(M^'7f 7&9MrTf* /< 

TfcV 






OMHPOT lAIAAOS 

P A 't Oi A I A 0. 



T n o 



E S I 2. 



iSfea r0>#. KU « 'lAo mI^^xO- V> «e^Ti^r Tiri* 

■^ifS/lwi't^mf Ì/(/»>i/irir ■> TfT vi^Y^, art r9'79n'ii>'i£l'i 
WÌ *»/ A* hit traTJf ■■Inr. 

KixAVT* (KlC, -wàrìu TI -S-seì, ■»*?«(' Ti yiaivtu, f 
H / "O?^^ 




fi^ o M H p or ' 

ì^ne^óm^ 'jiaJi\(tì^bQ' 'tìtM^h» m^npirrtr 
nAt-lg^ «rp'oV fó«^or inìsjttJLi^^tv^^^^vei \l^l^ 

'£rW^' iC^0F>a»uf4^ ^JeyAfap^vtìis*}hrfii^du^ 

Zdv 4rAS^p^1ì;AiAF7i& Ave^fiìiyy^ T4/)3f^ qV, 

*fl< <tp* ?^*r «'etAÀfr tJ Feflo/w^ MTsrSTrtlrtl^' 

Kidufì^^ »«p»f 3 ^«H' «^' Sf/x/Aw binimi, 
Arti* cikK|ii* w'fftF «ezrneoMF 'Ap^* «v. 

. *Aàa' ot€ <rA>* ijtrtw. f4?«»r^«r-ifw?^w t&pdfr'i^ ' ^ 

n 
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TìvfA Wp xW^* iòif %flt^tflt//^ ^M, ^mff'iv Tiy «^« 

Aaà* Ìy{\\ Off Jpiytì T^KiiAnÌA rXyjM-S'iui^ . 
iicTs cTi TK %i'!rtfftu^yU^^V'^f ^^^ ci;puu9 

&ir ^167^, ''iJ^i»^4«' ^iHm, Kvj^i^f^ M^y^s-t, 

*Qi £f %^ay. Amì '^ ^(AfiVcaé]a vm fa'ti >x*?uci?^ ^ 

'o7o; Ap' Aia; «f to nrihieMu ifxtir 'Ap^otf^» ^ 
laj^iim 'fiK9ffV£^'ff^^^^'ìtA^* FiP'd^s.^o-Wr. . 

h 'i 3^'Afy»Qt fAÌy\iyn^ioy Mà^vjif* 
Ua' tf xa^; Iti ^X^ 'iaoTfÌ9iaiy iJ"* dvtU'vvw . .. 

^ A^y f ; OfOAl t', .fiOTéi -^^^éM^MtLÌù ^0Bp/t^» . 



Tcoipvv (ttrpiipÌ4ef^ onà é* oyJ'por «Ao^'f p^tfAxSi 
Ti fT^it^i ripro/o ^ip«r TiKetfitinof Aict< 

*^EKroff v\jf pt /» ^cé^A £i<re:u oìoder oiof« 

Keù fii7* *A;^iAX?<e / w|«ro^, •d-t/fcoxeoKTA 

*AAà* ó ^«4^ èr rjffoj/ K9ftiiyici 'g'o/lvjric^s^i 

130 K^r te/LtlEx#!^Af *Ay*(iiiJLroviy *jroifi9iii AMr* 

Keà ^oAÌ€f* cÌAX* «pXf H^X^^ ^^^ *3r\ùhAfiAio» 

AÌfltr ì'so'f^iff Tf\tt(juiyny xol^vi kaSv^ 
ii^f Miir/ /x«u, iùrt TtùS'U d^avf7t veipin^if 
\ ' 'Hi yuueuitiff ti Ìk o?/fr WQ/^tfAnio, ipya,' 

Avrd-pìytif fu oTcT* ImL^aì t* elvS^^KÌàt^ÌA( tì* 

*A^a\ilJh ri (dM W TAKdjiejivop ^oA«fti^«r* 
140 0T/« «T* hfì rii/iy JVifl» /itiATgd^ ''Apui. 

Aflt'd-pff oTriTrlJiS^dtSy aKìC ifA^dJ^òv^ cu Xf ti;;^*^ 
*H 7^^ 1^ ifAinirttKàv 'm^iei ì'ùKì^o^kiw ifx 
Hf 1^^ 0e^Asr A'ia/ìo^ J'efflp cakoì iif\dL^h&99^ 

*E| JJ J^ifl? tUx*^ ^'^'^^^ «Trti^iw' ;^itA*if «tT«pS« 



I j^r A A O S H. t^f 

voMiKfiifi» (hKlx V%<* X*P^^'' <^/** Jf/te^» 1 /> 

i JX iTePTA ^ÌTof <rÌK&' ira^t J^nei* 
rf f r x«Xx3r, dvtfvdfjLfn Ji •! tiyjMu 

r* «uJx''* i'»'«Afl«* /u4a*f J^ inKnKHf eSfJLA* 
lAe9<Lfj9iJ&' A.{9or ^AsTo x^ '^"^X^^^ 

9 inì't^y ldÌ\(ltVAf Tplfp^ltti T€, /xifeCF TÉ^ ^^^ 
a^T* Aw TOKV (Àitl^OI^A KAd» i»&4% 

of (pi A* >«m9'- <r UV^- ^ÌÌAVv^n, 
p^eefA^dtfir Tèy <^' «54* <ifp9«^K 'AtÓAAwit. 

^ ff^Si ptKS H^eAtffepirtf ZdiV iflf 



^^■■^■■^■■IHI 



t^S O M H P O T 

•IJ^tfT, *'JLk\9^ ttUJTA X/lKdlilt fJLvBìlCdt^' 

Alfity» «Tèi To/ cT^xÉ .3"sò^ fÀÌyi6if ri fiilw re, 
^AfJLiJLi J^SAKeivìfy J^tùTA /' trista i yi vÌkÌau' 

*fì< O'U T* €t'^p)»VMf ascivi Af *tffA^ PìlVCÌlf 'A^dlsV, 

api" 28< Ti fiàÌAtTA It*<, j^ «Ttfip»^, 01 70/ W/y* 
AuTÀf e^fi}, )^ *ru ft^T^* HeiAfjLoto ÌvA/\@-y 

AiT« IMI cAj^o/tàfJcu ^Sov J^v^ov^ iyZvdu 

*H<r aSr' iv ^iKoTììTi J^iÌT(J^Ayi¥ ap^^{\^av% 

2iuì ;coAe« tì 9ép«>' ;^ iùriÀnr^ riKAfJSlSf 
jo/ Aiflt^ Q ^»r«^- «/^iJ^» (f>oiviKt (pAéivov* 

là J'tAKeivQivIiy juL f/p ^AÒy "Ax^bu^^ > 
"Hi", «A* è^ Tp^yW o/xfltcToK kU' toì «T* «x*P«^^' 

'fìf hJ^OV ^<aÓK Tg 19 ÀpT9(JLiA 'TT^^ÌOvIAj 

310 Kai p' ìiyiiv ^e/lì «tre/, «ttA.Toi'lg^ a'óoi' eiy«« 
AiAj/T cwfl' mp«^6r iù')cy«/x/<r€^ •A)^«ioi 

Oi /' ore /è xMo-i^ w ci» •AtjiìJ'«m -^Vt», 
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AJxAp ItéÌ 'a-ajiaAvjo *jrQV\£^ titvkovÌq rg S'outAj 

^VlttlJ*» bJ^fe Ti òvi^h ìS'djtTO J'cUtU i'lffili\ %i% 

^fkaifftv J^* Kiav\a cT/Lygxfegoj/ yi^ajt^iv 

AyVrtp STéì To^i©" >^ iJ'i/ìTv©' ^ l^j' gyro, 
To7f ò ^if®!' *7rAiJL'7r^cù\& C^aivbiv ?p%5To yLYÌri¥ 

'AxfeiJVf Tg, a^ akKoi» Aexrnu 'VAVA^at^yt 
IlflAAoì >S TiòVACi KA^ìiKO^JLoavìei *A;)^auo/, 

'Etruì^MT o^vf^Apn^, 4.VX0Ù J'' AiJ^iiJ'i KATfìKÒov» 33* 

Tfli O'g %pj) TTi^ifiOy ^ At^ ««< tfOlKTAÀ AX*"^^> 

B«W ^ iiJLiiyoi^iy' ÀtÀ^ kaJaìcÌo/uSjJ oCtÌì 
Ti/7flày Acr* T^ fg«K, «^ K WiA 'TTàUffìv ^Xfltr©" 
OÌjt«</^' A^y» OTAK flU/Tg VieùjJLl^A ^ctleiJ^A yeuAV' 
TviiCoy <r' «t/xf ì ^uptu) tv A X.dt'0^ é^<*^aQ/ófTgj, 

nJpy»; tJ4>t^^^9 è»Actp yiito^y ts )^ oJJrff* 
*E9 J^ tìjijToI^i *9vKAi rroinco/u^iJ gv À£^pi/tf$', 
''O^^ «Ti* ajÌTAay iTiTìiKAffivi oJ^òf tln* 
"Ekto^IP »J ^a^Sa^ o^v^o/jS^ lyyv^t ràip£^p 

Un *«T hmfidiv^ «-ÓAgfA©- Tpfi>«K «^e;^;^«(^. 

H » TpJ<»F 



14? OMHPOr 

A^i'»» Tgrpwp^^if'fltf 'w^Ét^ TlejtAiÀoto ^ti^ìfo-t' 
Toltnv cT' *MtUjj6>p tìtvv/u^®- wpj^' iyopdleivi 
KìkWtÌ yLtL^ Tp«€f , ;j^ AetpJ^ctyo/, WeT* QmÌK\{(^il 

3/9 AsuT* iyiT\ *Kpyéi\w *EàìfIu; s^ KÌnyLaff ìy! otri 
Awt/u^ 'ArpeJ/ji^iJ' tf y«y fum /* ?px/« «zs-zrci 
'^djffdi/u^ot iJLdL'XJiyA^eC TuS ivv Ti KÌp<tioy iy^if 

^H TO/ g/ i5< *iV«V Xtfl* «p* ^CéV -^O'^^' J"' «'«f» 

'AvrUJop» ffO /? Ìk Ir* i/iioì ^i\a TtfiUT dyopJjHf, 
OÌc&fit ;^ ^AAoi^ fxCdoK ÀfjLeivoVA TvJ^s votìffùW 
E5 <r' €T6Òf JSj TKToi' 55;j^ eorK/w< iyofdJnu 
$60 *E^ i^ «Tii rot It«7* •3-goi ^pivAf oKì^av fiJÌT%il 
AùrÀp \yù TpfiJgoT/ /[^ceS* ÌTToJ^àigÀOif Jyofdlf», 

3^T H Toi oy u( ei'jroùv kai cep fidilo Tot^i ì' ah^ 

KìkKvtì iidj, Tp«é^, a^ AelpJ^Avot^ hi"^ cndifM^i^ 
^O^p tiT» Tei /xe Svilii ivi TYl^iorl XgAaC«* 
J^yo NUJU jè^ cTÓpTOK gXg^S-g 3;?^ r^-TDK, fiJ^ TOTAp®- TÌpi 

Koè ^t/AÉtw yt-vicAÒij >^ ìypiyopi^ tKAT&^^ 

E/Tg<wV •ArpeiJ^Jf^', 'Aj/rt/xéfXFW/ 1^ M«(^eAa^ ^. 
MvBoy 'AAg|fltFJ^£f/o, T» «iKgitfit ri*x®' op»pi* 
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PaÌ^ oÌ J^ a^ t? iJul>\A ^ kKvwpÌS* amMo»' 
F *I/ar©- \Cn KoÌKAf cmì pììAf. 

« j5f Ìa''^*AAt^*F/p^ itotx'^^' Ciri fnvffìr 
94x0< J'b/ufffau, ì^i W otKoOw A?Oi* imiSvar^ 
!f J^m* I fAif Tp«f4f yi kìk9v^* 

TpdHiAyii' ÒAid'pv ifAe^r I^StJ?, 

^T* •*J^* ^C^ nrJtrru IhAaxw Jgf 'Ax«ii>ri 
iydjBsJLf/Sf^ùt ^iùyAJ%Q^ ìmroS'AyL^ir 

Ha : ' ^a^ 



ifó Ò M H P Ò T 

''A'^ppop /• 'I/oT®- kw 's-^?! "l^/ewr ìpU. 
OÌ cT* €<tT €/K àyopf Tp»g< ;|^ ActpJ^ayitovif, 
^i j- Tl(Ly\ii o/Ànyipiii^ ^oTtJ'iffi^oi^ ìttfot av %K^u 
• *lJ^eu@" /* Ap* n\^i ]^ ifyf\ilw i'riei'rtt 

•ApQ/e<o/ /' iripad-iP ivcai^fiap 'ùiè vnSp 

*HftA/©- J5' l'WeiÌA pÌqp ^^ffiCAKKiV ipipA^y 
£^ tèKAKAppeiTAO fiAivppiìS 'ClKtAPo70f 

^Ep6a S'iAyvSyojt ^AKtwéùf lui ÌpJ^£^ ÌkatìIT 

'.... C^AKpVA 3Sf//^ X^^^'jrg^, AjJLd^cUfP WtìUi^* 

OvS* ti A KKaieiV ITeitffc©" yi.iyA<* oì Jf «-/«rJ 
NsxpKf ;ryp*«"«^ \^z3tvluJiùPt iypxtfj^^i xwp* 
*Ek 'O-t/e*^ ^pfi<rAvlif ICap ^c/lì "lA/or ipIoJ'; 
^5® 'ft< <r' tóura^ Itipahp ivKpftfJLtJ^H 'A%a/9Ì 

' N5Xp»^ TVpKAirif ITivipSOP À^pJfiff/Oi mp* 

*£p 5 'O'yei ^piì^Avlii tCtiv K0iKa4 h/à vh^ì' 

Tw/tx®- A^* *V^< 'Wi/ploì »fii7iB< l>p«7o ^Ah *Ax^^**. 
4ìf TìSfJL^op J"* rt|u^' AvrU/j €f« 'aro/goi' ji^AyAyhvlt^ 

Utipy^i ^* V'^nhify «Afltf rii*F re i^ «uW* 



I A I A A OS H. Ifr 

sy«^2tt^* CIP $ ^xÓAoT«; Kmrmi^A¥* 

òmp »f%6 nor«J^*W òirari;^6«K, 44i^ 

gp, 7 pct T/f ^ ^ePT^ Ìt*' Arm^vctycuAPf 

BctPATato'i viw ì^ unnr Q#/4ti< { 

r J^, ori tUiTi KA^nito(li»v\u ^Ax'B^ 

^•XjLcsttflù vi^y y^cp» tiupì ^ rdppov 

J^i ^%flìiFi J'Uojy KAMTdU UAlift^dtf ; 4P^ 

16x4®- lr«/, ?tf-or t' cooKiJ^mJ) Wr 

liy «X'S'wo-fltj cre^^t^ii r€^«A«yf piT* ZeuV. 

, ?T* *r «D^T* AAf ifi60fAS«p/7€i "Axdioì 

w vnua^ì plhUu if 'wctldJ^ ymA9^ ^6cy 

'Ì¥kfJttyd/3iu 4p(/yftfltòo/tf'l' XAA J^of, 
* f*4>flt Twp^o^ ' ifAAhJiuin^ ' Ax<BuSy^ 

TOtAUTA rr^i AKKÌh,\ii Àyi^d/ov^ 
AifÀVOiO CTfltpirO^fl&y, 0?KOP ^^VO'tfly. ' 



if* . . O M H p o r 

^to TTeiV >viUo-, reìir ■\èi4^ -iéPfSfJi'i Kspviwr 





3MHPOT lAIAAOS 

P A * a A I A 0. 



T n o 



E 2 I 



gS^S re^'^, m * "ilbjj ifóìlfxth- Ufi ve^Ti^i lin 

'EiiXiriT l^lifrat ÌT<x" *lf'() ^C iiUii''riti'79-. 'Errlair ^ 
ifui^M 'S^iy tt»tttyii*rvi ì? 1^ aitili, ir* TetCìnrtttiiZi, 

©IMI dye^ li^ xéK©» (iia;;^ii. 




H j- , ■'Off',' 



ir4 O M H P O T 

Ek6'ovt\ S T^cùiayty dpfiyi/ufjJ^ M AAVùtoHo'h 
TlKfiyiif i xTi KÓ(f/JLoy l^JiffiJ) OvWfÀyrovS'r' 
H (Aty i\tòy pi46) U Td^A^y rnei^vÌA, 

TfiKi IàAK\ ijl^t fieiòlTOV "vW ^'d-o/of ^ pifgfl^fK, 

TóojoF ìj^g/^fl* clÌJ^i6>, oo'oy i^Qi W ^ yalnf 
Tt'tSjiT i'jretò'i oo'oy è^ì ^i^y KAprt^©- ATàfyTay* 
Ei/* Aysj ^ei^vìCA^^^ òtoì, "Iva «i/erg Wj/]fj' 

*© Utivru <^* ^JÌTf]ie^iy ^zoìt ^Atrcd n yiajtyiu* 
'Aaa' ìk av IX ì^utTcuT ^ i^vo^iy ^iS'Uvi'i 
Zliu* v'iTATov /Aj5r<yp\ »</^' « juctAA «-oAA* kaimìtì» 
*Axa' Jrg /« a^ CQ/fiJ 'S'^^Vp**^ f «S^iAo/zLc/ Ipt/ajtei, 

^in<rcu^\w* TÀ t^i » fliuTf fjLsìhc0^ Wy?* ^'o/l©* 

MufloK dyAOSA^Ql* yiAKA yè K^^i^Zf iyi^d/tf* 

30 '04^ 5 <^« yLiìiei'TTi oidi yhMiàn.Z'Ki^ 'A-^Ww, 
*^£i ^(17%^ «VtTgpg, K^lcTw, iVaflt Jcp«ój'7«r, 
Ev yu ^9 wVtì^ Jc^^^ 2, Toi «a-i»'®- lìat con«x7ir 
•AAA' I/xt»^ Ù^AVAùSy oAo^i/^Vgfl' ewXf^»7«W. 
Ot K?)' <^« x-^^cai/ oTtok AVAirKnO'Av^if ohay^. 

B»aW J^* ^ApT'too/^ %àw^w^Sftgfl\ rra ivi^tk 

'ut 



I AIA /$0 5 ©. 'f5 

^tUrfli^kiy pix§9 rix®" i Sii TI «S-vfty : 

J^' «bS* iT*f «9ff ctV» V?aA/F rfTAi^oj/Jd f jf 
* «AAiÌA»!^/* «ToAt/^^.J^* i^VfjutfJ'if optifi. 

g»r re i^^ Jaaw<«%Ì«>k* pi* /' di^tCit ytuft*- ^t- 



^f6 O M H P O T 

Kcà Tori JS} ;)^pi/V«a 43-rtJwp irirtun rdhAifla,' 

Al /*' 'Ap^tf/a^f jtrpe^ c/jrf Xfl*''^ TnKvColeipif 

7/ AvTe; /* ^H^ "IJ^^ ^f^tfA' l;tTv^€, J'cuof^w jj 

OiyiCmAVy 1^ ^a/Ìaì xsBrò ^Kae)^ cTe©- «A3f* 
''EfS' kt' ^IJ^o/uSfJdjf TAw [jLÌfjiy€ip^ ir* *KyA^iyLf»u 
OvTi H" AlA/ìtf fl^irlw, ^ies'''7rov% ''Apw©-' 
io Nftr»p c^' oT©- ifÀifjLVi rspW/®-, «p©- ^A^cuSvt 

OvTt ÌkÙv^ ÀhK* ÌV'TT©' 6T«p€7o' 'f 13*À6J' 10 

A?©- 'Axftf flfcr<rp©-, *EA4f «? t6^/^ ivKOfJLoto^ 
^Ak^Iw KAKKOpv^Ui^, o^t Ti 'zrp»^) relx^i Ìtttop 

"O^p' T'ép^r ÌTToto wApnoeiA^ atÌtaiiv^ 
^AcyAvtj) iissav^ rhtpf ^Ex.7op©" «xigf it^o/ 
^HAflby cty* Jfi'X/^^^» ^^^uù fvioxov ^opiovìif 

Eì ft« <tp' of y l'ÓM^g goto) iyA^h A/o^wJSir 
'XiJiipJ^AKkov J^' ifiiiKriPy Woìpiwa» ^OJ^v^m, 
Atoi^i^ Afltepl/ÉtJ^u, *vro\vixriXàtv* 'oJ^t/orew 

'Aaaéc /uW\ o^e^ yi^v}®- eiTcl^o/u^jJ afaov ivi"^* 



X A l A £^ U 2i ^^ irZ 

liti KÌMj)y x^tht'jrh J^i Ci yìi^i Wil^ec 

'of d'ir AiF«W ÌKÌ(jJw fin^tù^ ^óf 0/0» 

%(ptff' »J^' *Vi^if^6 Tt^ìu^®- l^rTÓTA Nfr«^; 
ìi s04hAÌ< t€ ;|^ ^v^vfAitNf? iytxjirbAaf ^ 

fir J^' iT^Kf, T^x* J'"^EkÌo^&' itoci ÌI/Sor% 

' ti9Ì* ì%«i'7«, Pam rSJfl©- ^A^^, fJLdil^if* 

e <r' •Mj'^K «X®" Tupufco-s ^pem^ i5yió;(^ow - -> ' 

J^ ivloxov (Jii^iTi ò^truiy 8>' Af in J^luS 
^tw ^A^x^tTo^ìijlw d-^CWJy 09 pA t49* ittav 

'}J^f i'jriSfictyJ'liN J'i.ot mA x^f^'^^* 



If8 O M H P O Tf 

Ei (Àn af o^ù vinsi «-«tj^p «fV/p«V rt ^m»v tì* 

KdJ^<H ^ei^^ <TT«V A/OfXMcTs®- WJfcg X««ftA^i' 

SJf A«<rìt *^ ^aJ| 0f7o '^ea» xai9/u9/}otQj 

140 H V >/>')'A)a'i6fi<^, Ti/ cjc A/0^ «;)(^ e-rf / etAx» i 

AfifV^r À(^«p J^i ;(€^ ^r/ A/^f f óoy ei^tlcott/lo, 
OvH fJLAK" ìp^iix&'Wei^ Tùkù ^i{\tt[oi ^. 
«45' TÓK J^' ifAtiCif WeiJcL ^olu) Ayit^Ò4 ÙJouUnCf 
Nrti J^ò TAuTtìi y% ^dvlaf. yie^v^ xj* yi4Ì€S^ ÌbìtìC 

^Eìil»^ yàip TOTé ^iseij Ivi Tp««aj* ttyofivvVf 

^f^'Qf ^or ireihfisei'' liri [àoÌ "xivot Iaj^m %'3'«f. 

*Aax* tf ^eitf'OF^ Tp»€f ;^ A«tp<rÉfcyi«Fgf , 
i/j^ Ko/ Tp«W ihùx^i iJLi[Adv(JLuy imi^icùVt 

*Q^ *£^ ^ofvi^Af ^vyAt^* ir^iri yiivvx*^ Jt^wT, 



I AI A A OS I». S/^ 

irò' TvJ^mJiif J J^mwJ'ìxa fttf f*ifeif cr, 
-f rpi4«u,.ij^ harriCiùP ^j^ia-éLÙ^. 
^pfjLneji^t 70 fpéfrce ^i<^ «dt/fcoir' 

) Tp«Ì€ar/fr c4LiK\{loy yLitìt^h iu^AU 

ri, ^ÌA9/, fjtviffA^ ':$ ^^iejtJ^ a?ìxSU* 

M J>\ in fX9Ì v^pm KAtivJ^t K^iiir . ijj: 

^ fliyA KU/"®-, ATiÈp .AAfAcÌl(fl y% Tn/EA« 

\m TÌf hréiÌA *mv^ J^ntóiQ ^tvi^d-^^ 

wtiry Isrjw/ÉTir «^éjtXfJ», pivn^kf r^ 

I, ig tf-w, nóJ^«fcp>«, a^ Ai-d-w, AAfc^ri ri /?•, jg j.. 

^X*t •d'V>^«^THp fAfT'ItXiSTip®- 'Ilflf«r@-, 

.'Aori- 



Uà OM H P O T 

'Acori /« Ncropitoi, f vuu ì&a4®- i^ìv IkHw 

2e<V«tIo /' «Sri -^c/>'^» ìa4a/|6 >J i^ak^f ''owuror 

Kai peC XlwT€iS'AtùVA$ [lAyAf òihVy aftÌov HvJ^Af 

Ot J^4 To/ £i^ 'EAiJttou T6 4^ Ai^fitj /«p* am^^if^r 
Tl9\KA re )^ x^eig^l*' «"u cTi ^9/^/ jS«Ago rixiu/. 
EWep T'^ctf x' lytKot/uSfJ^ 00-0/ ^APAÓiO'tu etpayoì^ 
aof 7p»«^ «T«^tfd^, 1^ €pt;jci|C<^ cAjpvoTA Zìiv\ 

*fìf 01 )&* toifWTA *sr^f A^hnKVf dyhpdfor 
*TSv /' óVoK cK vnm ^ Tvpyn ta^p®- Ufyu 

-ElhojuS^aìT &Kei ^ ^oa ArihAv\@- "Apui 
Auto éa-ùiTVvCA/li, ^o»s irpimcu 'A^^^cuaV. 

B?f /* Uro* i^f^ T« KhJfflAf 7^ mììAf 'A^AM^K, 

sto n^p^up*^ /ttéyat ^*f ©■ 8j^i»r cir X«ei TAp^eiii* 



I A I A A O S e. lét 

H liXv W KlAvìO- KA/fl-|H< riKAfJimidiJ'AOf 

HùVcp '^J «T/AcrpuV/oF, Aavomci yvyavà^f 

Af 5tót' c* Awftj'w j6SFgflM;x4s^ hyo^A^%y i}# 

Tp«5»y tf^fi* ÌkatÌv Ti S'inKQffìav rs txatr©" 

Zsu Wrf p, M p^' T// n/if uTTi^fiffJiav ^AiriKriwv 

Ou /S* /il ^ori ^H/A/- TiÒK 'éCJHtA\KÌA fi»^if. . / 

Nili flr#At;jtXif i// fA^tìAif^fi .ciffl«tdr« Spp>ir 

*Aax* ò«j ^rcbO'/ ^«f /«^dK j^ /^ei' Ix^ ^ . 24é 

*IÌ/*«fQ- T^ttw Uldx^ov ^AKa/Tàl^ai» • ; 

*Aax^, 2«u, t^J^ Tip fxo/ cmtK^iflMOy Ux/«p, 

Ai/tk< /if «tp $ct«fOF VTTiK^vyieiV )^ d^v^oif 

Unì"* irta TpeSioTip Ia J^a(jl9aSi^ ^K'XAti^. 

AutÌjqa «/^ £Mft7Ìr wxl, TfKeiirATou TiTelu/wr, 
Hip ^ A/3< fi0iÀ$ ^ikÀKAKhu kaCCak^ vtCe^Vj 

"ifJ^A 'TAVOfJI^CUtj^ Ztwì pt^e^JWF^Aj^tf40/. %f% 

Ol</^' «^ Sii' fl(</^OKfl', OT rtp* o* A/à^ ffAU'^efr op|f/^, 
MtfXAor c/Jn Tp^'goy/ ^ipdjr, fjLvn^Aylo iJ X'^fH-^^' 



E^f?*7», Tw/éJ/^io Wp®-, 5^4^ «xUf fTTi^, 

MweeS^wo atìkomIO- 'Ej'ueeAift) etJ'J^p^^Sj'Tin. 
**/ T^7^/ /' S<r' *Eppi;fln/A©-, 'EvaijjLov®' iyhali t^U* 

2tW «i^* rtf' «/^' KlAvl®- (TAKU TiKAlJL^ViaJ'AO, 

^'Ry^ Ai<e; ^^ vTf^i^gpfiF ^ct;t©-, fluJT<ip oy' jfpi»^ 
^ nATrlirAf, Ì7ret Af tW oi^dJffA^ if ò(d.ÌKf 

Eif Airtl^y* Ó /i [AtV ^dìLU KfówÌA^Kt pAèi¥$* 

''EvS'a tìva «-p^Toy Tpcv«>r lAt Teuxp©- ÀfAv fiori 
'Op^iAo^w/i' «-pwTA, ;]^ ''op/x%>oK, ««/^"O^fAirlu^, 

17 j- Aairo^ T«, X^(iloy tu 1^ Àyli^iov Avko^q/JUmj 
. K«/^ TloAvtfi^opi/tuu *AyLO^AWA^ j^ MfAe^i'/iwrar, 
IIfltr1*< tTAojìfjifHf TÌAÉtr« x'op'i 'n'HKv^oléifn* 
Tòv Q ic/^<»V yiòìì^iv «rA^ dvS'fSv *AyAfÀ,iiJLy»¥t 
Tó|« arò jt^rep» Tf«5«F «AUoj'7«è ^<ÌA«tf;)/«<* 

280 2th *;J -arflif* flitWy Wf', ìLtflf fAif ^e,9f l^^^w ìurt^ 

BaAA' «TtWJ, «fclX€f T/ 9Ó«^ ÙLAVAoiffi yk^VAly 

TlaJei T6 a-# TiKAfJdSSi, <r* Irpe^e Tvlflaf iói^?*, 



f • l» 



I A ì A A O 2 è. itfi^ 

, « Kir Tot ò[jLÒv X.ix®' el^àtVACaipoi. 
/£<%/ TO/, ?^» ^mA^lU yi T*p«r/, 

Af yj^% vrlix^iv apm'youv èàì^fiSr, 
irv/xwdsK ÌTrtio(ÀÌyn ri^t fJLnriip» 

lrei£^ J^ilJLAf ^Ktiet d^Vci* 3^f 

k«,i^ VOrUffi Ti àetCJW^^ip* 

fxpt?, ^AKieiv H i Uro ^1/^6^ Jl* 

/TrVohiiiov, •^^-(XuV''Ex7opo^ ^vto^a^ 
<i(/,'oy<^U ^AKi rSf8o< fl^ ^«^Ìf* 

TU /* rtS'O'/ At/^jf 4w;)^i} TI iuff^of'n. ' s«r 



X<4, O M H P O T. 

HtCeióplw <A' ulicKiLvfv ùU^iX^hVy ifyùf iój//«e, 
J*/ Al/ i^vovlety *s<L^ SfÀWy oùi kKì/ìU 5wfièp^ef 

- Oi J^' \òCf TA/p^io ^A^eiflf SffAV ^A^cuis' 

*Cti «^', ?Tf TK T€ KwW ^y^^ rtyci., ^^ XìOfI®", 
^hfjf\lij) KATVJTi^i, ^OrìV T«t%fef «f/ Tgcro/'3'«V, 
$40*Ij^Ìc& T« y?i«T«^ Ti, €MttjS/4VÓy Ti J^OiLdlii 
*fì^''EXT»p«T«^f XrtpHitO/XÓftJJ^Ét^ 'Ax,«"?f, 

Aììf iaaKÌèv^f * ì^tUaIòv' oi <^' Wi€o/]o. 
^dlyovliu '9ÙKK9Ì «Tit^ T?«W vo* ^«pffÌK» 



I A I A A O S e. 1^5 

uu Hri< yi f)^®- òvuóp T oKÌ<reft 
r®", (div ÌKf\e)ii \/udff fj^%m fltT«p«<AV 

IIV Ai ilS'Aù t^KA^AO 43"p»T«/A4sr, 

i(^^ a^ovIa kwja Tvyif^ 'AJ<r<*o, 

• v'X'i^ifvyi 'S.Tvyoi SS'a]®' aii^d p4«8g^ 

^if TifMÌffeu 'A;)^/AX«rt -^oAfcropOoK. 

tÀK» ?T AV tWTi ^Ì\Im TktUàKci'TrtS'àL «TM» 
cu A«V FwJ J'^Fk WlVTfH yLCuVV^Af ÌTTHfj 

v iytit kaIaJ^vca AtU J^ifJLov alyto^oiOy nf 

ÌieicL[im «aTtf/V Kop(/9csioA®-^£;&T«'p 

Tu- 



fy8 OMHPOT I 

130 *E^i\ifAlujj ai nA^^f^ l»ÌK«f pvKA yvmuzSpf ' 

miplw Beitrì&^ 1^ ina fjiiyéu^ 2pjc«r ifdS(Adu^ 

*: ''Art/ fAÌ}^« UeiAfMf ^€0^ /«W* ^A«T«^dr» 

Tf^Jd^A^^^ ywùStta4ÌàiM&i9 ojìtìi ÌKi^tf^ 
140 Al M ftf7- *Ap>«i£(» *£xirlu/ ««AAirjtf {flv;r^ 
i Ei /i *ir "ApfO" ÌAéiVéa* 'AxàUUh^ U^f à^tHi 
Taf^C^f- Jcir fcoi l#/* rftfw /i /ia/f lartf "Opi^^y» 
''O^ /(MI nrxwyi?©- ff^^j ^àLKiif hi 4rtxx^ 
Tp«^ «Té f*«/ wì ^uyàilffi W fè€>«(p^ tv9i(j(7f>r 

n^AAeì /u*a', oaj* «or» tU «f f^iAvict ^^Vj^j^Ict ' 

» jo Ktt^J^AfJLVhtw, 'Eri^ Ti, a^ 'Iptu? 9i»/9far«r, 
KàLhUó T* AiTrtfitl^, ;|$ n»e<Wor tì/U'reAtfdtticFb ' 

rirt^rti <r' ifyt/V «Aa^ vU^ nJKis «jù^^Sti^^ 

Kcti oì "vS»* 9%M^ Kinrat^i T€A4»r/ MfUTAf: 
Afin^ir»* *At«rii^ TW dfieiKtx&'y iJ^ dJ^diJLàts'&*' 
*^^ Koi fMi 'v»injt#, f «or f^^iKJijf^i éi^t^ • '^ 




I A I A /i O 2 e. 1^7 

^tf Ktfjtpt/i^: Aio; /ft irfMf^fT£ /!xu8oK, 
ifii^rs ri ^Z'if c4'ì ^pstf"! iAou¥t^ Sropj 

tp oi ^&6ek iifi-KhAy, 0, tÌì vo'iffn* 

7yy\ cuyoìttTtt, kvov df'J^iUy.ei Ì7$oy y% 

• if ai eÌTÌs\ i'jriCn vU^Af uxÀa^Iìx^* 4*5* 
*A^lujeuUju*^ilpìì ^^< (jLvdùy itinnv^ 
ri'jroh cuytox^io ^'òf riit©-, **4t* %ytty% 
« A/ò^ atri* P^'^ iyf^tfir 'JTQhiii.i^eiy* 

Tvyn' ìceiv@- ^ tà« ^^j^W cri ^vfJL^t 43* 

7*f j;^ AAyeun(n J^UAÌ^irei)» af imiHXM* 

A^ ^eifVìì^Aa'A, mAKiy rpi-rg (Aciyv.x^ iTTrHf» 

A J^' ÌK\iyA» 'Zf^i c^à'jriA 'jrA(À.pAyi»yÌA' Aif. 



itf8 O M H P O T - 

440 TfiT/f )g Itth^ ^ xutrt Khvròs ^ipvoo-lyoi^l 

At/rip l^yw II ^/y If/ ^p«a-ì, ftivno'ky t«, 

Ovfiff^ J'Uj) KA^juniv yi yi-ix^ ^^' KvJ^tAv^fif 

*OKKvva4 Tf«»«e<, rtn^tv Koroy tuvìv S6««&"e- 
^^fo TiAvrtoii olov \yAv yt iàìv®- ì^ X^9^^ AAif\oh 

OÙk AV (Ài Tp44««t^f ^^^^ •^«•' «/ t¥ *okóiiTt». 

X^iSiv J^i Teiy w«p Tti(À& ÌkkaC% pcuJ^i(jLA yudf 

nci[' TToKifAoy T )J^ieiy, m'oKiiJLOti ti (àÌ^I^ì^ Ipy*! 

^fìcTf 5S i^ipi»9 7Ì(N ì^ riTiKi^(imv Ira** 
4/5' OvK AV \^ i(iiTÌf»y oyimt w^nìijfjri xi^ur^, 

*A4. f^ "'OPiVfjL'Trov Ul^oy, iy a^av<Lt»v %S^ R»V. 
•fì< 1^*9*- <tf J^' Wifiv^AV "K^bjjoiìi Tfi J$ *'Hj>if. 

riAHO-lAe Ay SòVjU, KAKtìt 3 Tp««aj/ ftgcTtófcjtf. 

"^Htoi 'A^twaJm akìw wk, ««^4 t/ «Te» 

'^HpM </^* KK Ix^^ rwfl®- %SAoy, «xXflì T^^rf/tf» 

AÌf^6TtfT€ Rpori/W, TOIOK t f^ufloj' f eiTSf i 

Eu j'v a^ iJ^tfri^ «c/^/mV, To/ «&'4»'®- fcx, cmeiKiif^ 
»Aaa* l/xTif^ AdtFrtwi' iKopv^fjLtS* al-xjjL^Amt 
45f Oi Jtej' cTw ;ta»òjr oTtoi' ivATrxivAvrii o\m^ 
'^ ' 'Aax' ?to/ 9rox4//K <«%> Jp%^oiJLsO\ ei'cù MK^etf 
BrsXluj J^^ 'Apyeioi^ '&a9^iia'o(JLi6\ Srtf oyi^eh 
'Cìf fjLn ^Avru oxm^, ò<hfajA(ÀÌyoio «d-eoTo. 
TÌM <^* A^AiJL€iCo/u^&' nr^A^n yift\nytfirA ZwV» 
47% *H?( «Td jj^ (ÀAhhQy ynnifj^iAl^Cfiyittyff' 



I AI ▲ AO s e. cffj 

:, vdT' A ice tà f^M^^A w^* Unai 

J»7«& ftftA^uFce^ imi ^eU^v^f «pv^, 

J^' oiur* ifj^optu/ 'jTotio'àlìo p4dJ'i(JL&' *'EiCI»fi 
)Sf òyAyèv ^iÌAiif ivi J^mi/lh 45 è 

»r J^' inCivlu cnà X'^ìk«, ftuéor «icvoy» 
&jt7«p tf>^Spdtf> À/t ^ix®-' cir /' dt e^ x«<e2 

XfiL?iM^9 «fei ^ XpyVi©- ^4« crof jtifr . 49^ 

% fi^, Tp«ff(» xj ^^J^Mf^i, iJ"' cnAwiesf 

I. I 'Ap. -- 



■ ■■■■ 



*7^ OMWP^T 

ir*; ai/Va^' i/V sut «%w, '^ r^irptirt ei^Kif inìM 

Mìf ^itit{^ ianyU'A yivéSf ifmfiodff fxifXei, 

Ktìpt/jcc^ J^' «f'fl^ «ru Alt ^ÌAo/ ct/^f AXorr«»r, 
TlauJ^Af *Orfuòi\CAi^ '999ito%fflJipHf rt yifovliu 
fio Aì|a«&5 wy *rt/, ^iàJ^finr»^ i/xì *jri^yur 
QmKvrifeu' ^ yufteuKU c^ì 'fÀsydf9iffti^ ÌKdT^ 

'^CìJ^' ir», Tp»€^ /i*€7^*Ai!'repf<» »< ify%^9t 
$%$ MC^®- <^', 0^ ^ vvS vytìls, ripU/oi^J®" lr«* 
TÓK </^' i?; T^offtcoi /Uff iTTo/cifAt/; dyo^crt^j 
EvxoiJLdu Ia'b-6/xV;®' Ali t , AAAa/rtr vt ^^kiff 
'E|6AtfW cjfJftvJ^e jtttMfief in»pf«r#^iiT»ir, 
Ou< xHpf ; pofi^i iJAhM9tk»¥ ina tnSv* 

np«* /* vV «010/ rirf T^'xt^i •^•'PHXfli^lK» 



I AOl A ^o s^ e. ijt 

Ei0-9/<«Bfy «f ju fi- i Tt/JW^M^ x^7t^f ù,tùyt,Ui^i 

'HfAitf thiórìQ- u aJjiJLùf* *Ai yi iyàp £f 
Elicli dAdfdCl&' t^ iyi^®' iiJLAJA ^(LvÌa^ 
Wtfilw J^*, «V Tifi' 'A^Io/aJif ;g 'AtSaa^f, f 4» 

'fif nuT »fcipii n^t nttxif fi^éi ^A^ymt^iv^ 
*iif''EK]mf^ iyù^Hr ini 5 Tp«f^ lUKelJ^n^et»^ 

àS^aj^ /' ifjtft^^^i 9-Af i^yutfftf Mt9 tKAT®-* 

Kvimtw ì"* cu, onJ^/v ftVt/CA0/ ^i^r »£$tiroK €10-6» 

Oi ;^> fiÌ7^« p^v\ovrii% enfi 'Tlo\i(Àon y^pvpn 
#«infj' «etTpfT**, ?Ti t' Ìta«7« vnni^©- eu-^»p, 

I * Tp««>»' 



xf«*w xMiuiif m(fi 9unt« lAi»^/ mef- 
XfAj'.ttf* w vtS'iif mvt^ tuUlf -Irif *f Udqf 

Mal* férrixavÌA, tit^t me^t alttfÀ^t. 





MHPOr lAIAAOS 



p A.*.oiA I A r. 

-Ax(\>>i* rl^T»:) v^rCHt. |W'A*»flrà .«M. 

:? ntEV» «''■».'* AITAI'. 
' ^ICivfc '"ix''^ 'jrà*!*' tri» IAm. 

m J ■>»^*'' ■ 

: IJ *t 



Mw/i géAF* fluJTè^ '5 A$? TfftJro/tf"/ vovSro» 
"^I^oF <A* «F àiyù^nWi7iinÌTif' <Ì¥ J'' *Ayttii\ii.Vi0 

^f ^'H T€ Xfltr' ciyiKiirQ- 'Trirptif J^vo^i^iv ^iei i//«f 

'^Ù. ^ihóty 'A^y<À»v iyìiTofi^y iJ^ipLittévjtf^ '■ 

*• ''^lÀ/oF iHt^if^AvT ÌMr^x^^^ iiwito^' 

Av^Khictf ''A^r^ ^xicl^, Ìt^} ^oAuxÌ «fAfl^4 ^^i'* 
ùSta 'jti Atì (AÌK\ti^/^if 4}Kop\Sv^^^ . .. 
"^Ói /h ^QKKtLtùf nf^kìm XflCVtXi/^ft ju^pfo/kt. . 

9(£ya/uSp d'ai!} FHVtf'ì ^Ihhjtt if taIcÌJ^a ycuAV* 
Ov }S in T^itw eu^ncojuffJ hj^vetyi^Av» 

*AAxtu> fJ^ [JLOi ^^StoV OVeiJ'iffAf C# ^AVAoiffif 
Si* *fit^ g^ A'TrjhKtfJiOV )^ ÀVAKKiJ'A' ToStTA 'Ì ^a/Ia 

^H^Aff' 'Afywv ifi9/i noh ìiH y%ó^u* 



I A I A A O S I. Vjf 

^^idyJ^fXj"^ ì'Ìki K^im ^aS^ «f^uAojiiJTf»* 

% Sta» 'Th fJUÌK<tÌ?^'7r€eu ij^aì* A.')(tuSv 4» 

sfip TpoitdJj J^itfjTiftro^ e» 5 J^ ^^®'» 

|«^uV' d'ivi >() ^kS tihiiK^òfdi)» 

ìfyAosi^ot A/ofxif/s®- iVxo/flt/iAo/f. 
'«rir«fe«r& |t<ciTC^0Hfy'iTTST«N^r«p» 
JVt ^iec ^^ ToKAfi^ hi iutfltc^f tor/y 

pt '^ fMÒw ÓKÓorc^, Ìaj9t *AxàUOÌ^ ff 

djitp ipiéC «Tiif H Ti^Q- imo (Jtp^tiV» 
1^ 9Ì& fori, ifjLhf J'i H4i^ nsr£i( AtHf 

^ctf/AifA^, ÌtÙ)^ lÀoifsi^ leiTif. 
f\ iytìvt of ctio yt^ÌTi^@- £vxo(jLad Svac, ÓQ 

Tifi^i^ei^ iJ^i KpMìV ^AyttyA^vm* 

l^^ 8^3 imiiìiJLlìit oK^VQiyj®'. 

\t firn /£' TeitaixtiiàL vvKTÌ (JLiKaivn^ 6f 

' ^S^ jdfCpy SpWJtTttfl' T«X8©- ©ItTÓf. 

14 K,^ 



i76 O M H P O T 

7® AfiJrt/ /tfiTrt yifHfftv' ÌmkÌ rot^ Sros ÌcìkU. 

'a^AÀTtcu 0piìcn6%y Ìt* Iu^Ìa 'jroflov ay^arté 
lÌAffci Tos Ijy 'itnj^i^lnj ToXtfay/ /* ivMen* 

*E^\ni )^ 'jrvKivHify tri S'iihi ifyfi^i vnSp 
KaÌH§-iv Tt/^j? TeAA** rU ir reLh ytiin^éiti 
Nu^ </^* «/* ìli «T/fltpf rtiVtì r£j&7èy, wi €A»tr^. 

8o 'Ex Jj ^i/A«tx]wp«< ami rdSx^fftv itad/ovlo, 

*H</^* Ét/x^f Kptfiof'7®* H^^ AuxoftWiAf A /laf' 
*/ ^EV]' Witf iytiJLÌf%( pv\tlK»f, Ìkat^p 5 ***«"4^ 
^ K?^/ A/x' !fr«;^or, /oA<x* '^/X«* X*^^'^ ^X^"^*^ 

'Arpeic^H^ 3 yi^Ai aoKK^aì w^ 'A^buSp 
5® 'E< KAiffitwt Msf^ J^é ff^i ri^éi fjLiVQeiKtA ttunt: 

Toif yk^tov ireiiÀTfal®- vtpaitfetr ifx^o [aÌìtw 
Kir«p, « ;^ 'jTti^iVy deisti ^aivilo ^vKn' 

*ATf «ìcTm, KvJ'i^i, APtt^ ivS^Svy 'AyclfJLtfAfOrt 

•£p ffOÌ fi' A»g«, tf-io <^' Af^Qfltur SVVLA ITOTìKSp 



I Al A A OS I. ^77 

5 j4 ^^A^i»» otap Tifi òvyiU Aftùyìf 

à yoi4v, i/iJiJ ^tiìiOiy »/' in 3^ rtm» lOf 

S» Ìtu J'trffiìiy BcÀaiìiJ^A Kipìw 

ly ifjArief^ yt fio9' fAdìiA yi^ ru Ìyuy% 
IwHM^iùiAW' CU $ 9^ fliyùLKfiroe* ^y(if 
iyJ'C0^ picÀ^oft ov «6ctmT0Ì 'tif ir tea» f ii« 

9 T* iydOfiiciVf i'jriasl t6 (jLet/JxioiCi^ 
** dSrt *M'eS^Ì€iTi9 Ì9a!^ d9J^u9 'AyAfiiiJ^wl 
9, in 4^3 J^G" ifitif intf ìktliht^dt^' si^ 

Eui, ij^* dMTÌf ivaiyoijuu' dyrl 9U ^oK?JS9 

ra ÌAffd(Àtw9 pficì hdfytìLKMCi ^t^naa^t 

ìKu ififfpu, cTifteyof r dtréfé^i àtTQ49A\ i^t 

rvpvf TcitTocTrtfy «Ti** *;J ^f pwo*oT« TÌKAv]a^ 

i % KtCnlAi \(AK99h J'tiJ'^KA /' IT^^ 

SK ÀicT^/[iA>K èetri/xoio ;^pv^0J09r 

^ tcrjct ^uvflUi^af iji^JiMVAu Spy ** A'«(, 



rfS OMHPOT 

130 *£^t\ifxlwj at Kihhti utÌK0f fuKA yumutif^ 
TrtV /ui^ oì /flfo-»» f^. /* SoreJ), tu? TOT* Ì7rnu{ti9 
Kh^Iw B&rì&-' J^ ina [ilyàLV tfKW if^fAM^ 
MiiTSTi é iwìif òmCifjSf/iu', iJ^ì fjuyJkSàtt 

13^ TaiÌTA fi' iuÌtÌka 9'<U'7«t 4rcifiar#3* éi ^ lù» (£^ 

EUiK'^tiv^ ir* niv l4imyt%!^A Miti"" ^AyjufJi:^ 
tfmìJJ'Ai^^ ym(£tM4Ìà%o9if wìfhbA^^^ 
140 Al M fU}^' *ApymU/if *ÉKÌvtuf x«XA/rcf l#c/ib 

TetfJLCcff Kkf fAoi lo/* riffti /i yi,if T^K *Of i^?» 

^O^ /tifi mxvy^Q' ff^P^d^ «^aaì»» Ij»/ 4r#XM* 

^f^KàL^J^AfJLVhtw^ *Eroxtie; Tf, 1^ 'Iptu? 9i»#»iarcer» 
KakIjuì t* AiireiApy j^ XlntN^éf ifi'ìr%Khàikw* 

rirtw J^' tfyt/V «Aa^ if4«3^ ni^Atf lijùet^ifi^©^ 

Ked ol \ai 9ìlM^^ Ki'jFA^i rtkkìori ^iftirof: 
TflWT* kÌ oì riKÌff(U(ju (jLrrdtKki^ttrrs ^tkoto. 
Af«i^iÌT«f 'AtJNf^ Tèi dfJiii>JX^> i^ dJ^diJut^Q 



m 



I A I A A O Z I. l/p 

TOlf 'flfÀ^ tfC^i^JiTi^®" SV%0/1A«U ÌVCU9 

Si xu^iTéy A¥tiZ ivì'pfàv *AyiyL%yL¥W^ 

} p^ipO-ìir J/6^p, cAJplAfJLSffai 71 ìAk%^U 

^iì Ke^viJ'ì^ A^mhiAi6i*f tuìC ÌKiiffn^ 
parf Toiffi "trSLiTiV u^qta fiSòo^ ieiTiy» 
t kÌ^vku p! wJ^«p imi x^e^^ 9)(djdU', 

jj «tìaa' ÌttÌtìkkz tiptwiof Ìttifota NerA'p, 

^A«y €( ftXACo;^, 'O/t/ojni' t) /^^^^^^« ^S* 

', iff 7f'sri'd-o/£y diÀtiiÀoyA Hnh.timA. 
fiirUi v^ ^hA oroKu^hQiff^oiQ ^a^ùLuu^^ 
ì jjid?C cM'/j^fSii» yaunoyj^ '^voo'iyai^, 

J^euJ^A\iìfi c/nì J^' «tpT^Jpg©- f uj^òf niiT 
p«T òfe c*«tp***'» '^1«A/K 'H«TÌ«i^©- ÓA^orfitf* 

J&- AìakìJ'Iw. i'PTQTi hiEiif dàJ'ar. 



6/ 




o M H p o r 

'S.tì» ìJ ixfiSr^ ojJTeiif Tajiùr J"' «>óp««» 'Ay^iht^tCtt 
AtììS ffml fiffiifyi, KITÙV tiA®-, ^yfl« 5-(f<tu«^. '^ 

Ta! i4 ì'nnrii/^ei «^j^ipii 'jr'tì'a.t **fcf 'AyjKMÙt^ I 

IO Etffsc J^' e* KKiffi^ais'i, T^THffi T* •wep^Ufiwj'ir •' 
aI-4-* !i ndr£^ii^w «£?«■«?««( e, ff^fV f^fl»! 
MM^oi-a cffl ftp«THfs:i Mi»«'tÌm tfi, X(C'd'ira> "■ 

Oi jS PIATITO! al'cfp{«-Ì|M^ iT'Ttstff'* /*(Aof5f^. 

'j 'fif p(tTB" n*Ts»xAos "ij piAM swsWSiS' i-Toif»; * 

AliVetp 03.6 Xp&OI' ftt^« KdCCttKiV àf Wgft «ùj-fi 
"Ef J'' (tot PfcTov Ì-Stix' eiVf i^ TÌavas lùylf, ' 

'Er S ffuJ* eiiKma fó-X'* Ti^^^H"' «AwpS' ' 

Tu i"' 'i-xii kvT»fiAÌ'm,TdiJ:-vi* ^' ^^ ì'nf'fiX'^*^^ 
IO Koi Tif ^' (u jU(fuAAr> ^ ttiL^' hCthaiffiif %^e<ft' I 
ITuf ^ MfntTiidJ'iìi •fluii' hiy*, 'iri^i'K pa^f. ■■' 

rirfiut if ' «tAJf 5ho/o, K^T'i'TAm iira.ff^!. '■ 

^ AuTctf è«*i p' avjnfff, ^ «f \x.fi>iinv *j^'4i. "■ 



I A I A A O S I. ' Ì9w 

0"^ /i^ KoAiUi cr/i^#« ffi(JtATA paivm9 

• ffCTf }fa'£<y //flcMpv ^v^(* «Jrc^p 'A;^«i»( 

79»ffi ^w' i(/i9 (TA eu^ifJLoy f IN 145* 

•i T^IJI, «WV ''Apj^gO^ iTTO^ÓTfllO» 

'et, ci iii/jLOvàif y%^ 9^ 0'\k *jr%^^ qit; 'A;)^a<«if 
^( f pu€«^ "ViOiì T^im Q^VfAAyJ^i. 

7of xtfx» (r* «xo( <£ptiy* aAA«^ 7oA(/ cre2r if» 
)F, S^ A^' d'ai y% «vo/np fTfTiAA^t TInhJif 



"^ 



its O M H P O T 

\ff ò.tÌ9H9\ fini \^\,h»9^* €Ù ^ 7M>fleXtfTo^ «^yfiiip 

r'ìirwff 'Afyewf i^ noi w<W yk^vk^. 

Eì ;}> 0*1/ M^' fc^ Ìw9W^ \yt» $ Kft Toi nJlohl^m, 

itfj- Ai'^AVtf^ $ aUTiÌT^ :f«ixor#, «Tiy/ffM J^ l'srrvf 

Ov MV dhnh< àn tfVì)p» ^ t6m i^io/Jo, 

Oj/t Jtfr i^iiA»f wrlfioio Xf^^^'^^ì 

•o«r' *AyAfjAiÀy^9f Ì*frir^t àìOa/k «v«r?r «fif j^o^ 

Agtf-Ci/rt^, iJ^, otf AitrCériiÌKrifitfitui 1\h auiìfi 
Tiì^ >iAt^ -ro/ cTa^f*, f^ J^' lojfj), Wt^t* ifjnnìi^ 
ijf MwTo'Ji *? owif< cfm€n(MPad^ thti paytwau» '- 

*A^u /Litri HeJtdfMio ^«oì J^fitifcr* d?^wìrd^aiy 

ite Eitf-gA^àj'i- Sré xèy J^dli«SfjL%^A Aiffc^' 'A;3^rt/ofi 
TfmóLf'Af ^ yiwcSiiAi itUoa'if ex/ùii^ €A€^, 
Aix6 /x/?* *Ap7«£m; 'Ehivtuf ttÀWi^tu Ì»^ip. 
El <r4 Kip ^AfyocÌMÌ(Ài6l' 'Ap^flMiJclr, 2* Otf p «epvfifW 

^0^ 



lAIA/^OS le li^ 

Xpurilf/EiUf ^ 4$ A40/IX11» i|^ 'l^dvAmpL* 

Hf^ fTjwir TIirASfG'* i /' «ut' àmfxeièJA S'écH 

n£^cti J^ i2>>^f dfA^^ ri«s5' ^i^'^v irj(A«6it)'7©^ '*$f 

Ktfi Toi >S^ rj&ffcr7p4» htta^ r€AÌ«r/ «^éfc/rct;* 
Tflu/TA x4 Tal T%KÌffet€ fiiìdtìJifi^A/ìi ^ihoto. 

TjVk/. ?'^^p jtir «-^ |A0^A« f^i^A KvJ^ ie^iol 

AyWp l;^«F oAoltjy* ÌTetirtyct pnrìv ofÀtiiop 3®f 

'flf /^i? /Mo/ Tpì/^rfje ^Afn/uSpot ùbWoò^iv «AA®-, 
Affretp 4y»r «fìft^, fl?ìr fio/ JW« ^r«i «e/r«* 



OuV 



t94 O M HP O T T 

' OJ<r% TI feti 4k/iui^y wel ant^w éUytet «^/tcf » 
Aia I/xImì 4^%taì W^5I0aaa6^®^ whtijil^m. 

^Xf*ùf ^ €>« VùT^AtU fk it'WPìti VìiìCÌAt l«t/OF, 

^UfJLà^lét J^ wi^tUìitf'lA Mnr^maHV 9r0A,ff0([W» 

<: . '£^€À,ófiItt>9 a^ ^r^ì^t ^if^f' *AyAiiifjLvopi J^ii^Km -. 
'ATp6i/f i^' W/iSti ^fiVW 4%l rn u^ì ò^^fft^ 

Tf p^rtóft»* Ti J «'^« ToMfAi^ifJ^cu Tfìtiiajiv 
*ApyÌHi *f Ti Jj \AÌ¥ iviyAyw c^^aJ^^ iytl^^ 
'ATf«/w; « ix *E^4y«* «^t** »w*ó/aùio^ 
*j o'^'h ftfyoi 9iAwf' d/iój(jtf iJii^Trfùv Jìj^^fttnrtàf 

TIoì fluJsi ^/AUi ;^ KYtd^i^' cof 3^ iy» ^ 

Niw /' isreì cit %«?»!' >*?.«« fiiA^^b W- ft* Ji/jrÌ7M\ 

♦65 



I A I A A O S L iSf 

i^Ké fidx^ ^ rtixt©' ofifv/ufff "iLìClt^fy 

\iùi fAtthA 'jroxhàj ri iUkmtw hAtLH V^}tà9* ■ 
f 0^^ j^ rfAXoi òsBU^Jcv^^K^ 'A;^4i«ìy 37« 

Htuiiif 'Vtp €«^, e<^ 0T«& i</^«d^* 
01 0kA«( ^xfii^fi^oyjUt i^l f^ %fiy99Ì 
'n ft* d/TATti^i 3^ nA/T«F> jU^' etv It* Avr/f 37/ 



t^ 



O MH P O T ' 

3So''o«« t4 oi firn %, 7^ 61 'jToUv akka iifiù[\fr 
A? •^' iìULTifi.'jruKoi ««■/• J^i$iKÌ^t9t «/^* *V IxiTrlui 

TLeiv y' W- «-rt fl-flMT €/iAo2 ifofA^aa ^vfAAKyuL hiCnf^ 

^ ' ;0 J/i Ju/|r i$9 yAyAtolf J^'' 'Axàu£p aKKùv ìa(^ 

TifjLAm [ÀVìi^luì aAo^^oK, mKiJaP «xo/t/f, 
400 Krti/^tftf'/ rip^f d^, Tfl^ T^ipftV gutÌ^aIo HìHKJHf» 

Toireièv «T* &^fiv¥i<j <veìv Vk^Sv ma^^Ax^^Si^ 
Ou<^' 00"* KAÌV&- iitèf Aptirof©' Irrii iifyft 

Anìrùì idtfìyAf ri ^i^ 1^ i^« /KiifA«, 

KtWTOI' ;J Tei^tf/f f Tif 1^ l'»*'»ir («f.d'l^ KtlfUvtP 

' V oHf 



I A I A A O S J. 187 

Si,* ùtSòi /uffim TpJ«c ^ÓA/K àÌfJLpifÀtìi^(a)(ÀXUf 
fijfi fjLOi "for®", w«fp itA.^©- Ì^^t\ov Irai* 
^ÉF oìx*/^' ?Jta^ft/ ^{^£«1 €< TTtìtleiJ^et yeSàLVf 
fJLot KXi&'i^Kiy c/Jit Sn^v /i fi*/ eeidÌK 41 j 

*vjrt0Ìii' iìAka ^ tfiir cvpvWce Z^J; 

r Wi yxae^t/f Vf irti S a^piP ^/i y irofftji,. I*Ì 
J^* aSn ititjif Alzili (j^»f XAidìLotìniAnT»^ \ 

' ivA'jrfìì^Au "^iisÀ >B «rie l'ift/a'iìp '^^^t'i^f 
i* <r« r&Tdp y«^ fP«^'i pAiiN^* *Ay(4Kk%Sf 

}4a#«< ddln^^r f w x^'^©" ^i»*^*^» ^vf*^* 
■rol ;/i . /CI* infici yif i^r Ì7TirAiÌT« IIiMiitr^ 



f99 'O M H P 0"T ' 

^£ym vHKUt «■*7€^^ ^A/Awirop©- 'Op/4^^^* 

; .llmp' i/AtoJ* :if /* oiÌk tfit Kiosiffn/jo yivmiì ' 
TÌAKKAKìJ'i ^^fJiiyluJMf Ìp^ «X-^hp*» >4p«r?*' 

Jìokkì KATue^ro, Tvytf^f /* ccrtatlxAfl* 'Eetyfvi^ 
4ff M» nroTf yivAfftv oT^ìp t ^iorsd^ ^Iaoit ifdr, 

[T^r ^' i>ia 0trAf VM i^AiCUfàff^ *4u X<iW ' 
'AAA« TU iliAjpirtùf *wA\i^%f x^Aor* J< p* cri4t;^ 
A»fcv '^Sixf ^tf 7/r, ;|g oiiJ^A ^ìaa* ArlfifvÀF* 

"EkA' f/Ao< ixirt nrJiyLnrAP iptmìiT c# ^pftf'} ^v^iìù 

Tictle)^ X«»(mVw«, 3^^ft«y«65^ rpw^iflj. 

"E^^flt^or, croAAoì J ^w -^AAtówlftf dhoif^ 
4^/ noAA^y «^' bic 3ue^(JL»p fJii^u 'ìtipm tp7o ^i^®** 



IJtilA £i OS I. ^9^ 

A9a^, ifd rt v^ììf tv mtui'A ^iKn^if 
ì?^ffy(lo9f *3ro?Ji97^iP èmì kIìatuh' 
W0ih l^nKU nroAutf J^i ^ J^rA^t Pìaìp* 

Arw S0ifjc«y otiti WtdiuK' *A;^/AMu, '. 

(^«UT* f trofy ir Iv fityd^ta't nrJad^K^ 

TI /< ^* 4?r* ifJLOìatv iyti yifAni KoAivtuì 

ì/MÌ KtitliJ^d/^ùii Imi 9n^%M$ %i^0if 

Kj^0fP Ip pìtTiiif ihtytip'ìjr 

ros (mìka nrSAA* iira^QP^ ^ whfj! ifiiyiii^ul 

1^, i i*.u in ^éì yipop i^rri\etop ■ f^ 

I %P(t fxoi 70T* dHKUL ì^otyìp diimi^. 
li?iMv^J^d(uur9P ^viJLÌp fii>«y' «/i ri 9% Xfi 

|^>l€Ì^«y «perii, T/fCMTff ^iii- Ti. 

, jey(«r)r TI, ^$^^ptwS€ dpò^mmu 

r, <7i »4r 7ii ìkKiiy ^ diUfTf. 



^O O M ttP-O T i 

Koì yip re Air«i ^/ A/df xSf^ fAtj^^Mj»^ ■ 

foo Ai fJ, T€ t^ (iirdi^^^'^KrìHi iìiky^^t Kni€€u.^ < 

BUtW (h^p^H^ ai J^' XfltiKioi^^ Marm 
*Of fiSfir r* étiÀ^%J KÌ^4 A/i<, «oMf itf^^tf , 

*Aaa.', 'Axia«v, 4rtps x) ^t; A/ò< xvpii^/r, l^nd^ 
^^ ': Ei il? 5» At»> ^^tf0 ^i^'y Ti >' Wià''.'$PofiiJi 

*Ap^éifi0'iF iiÀìttÀfiSfkUy x^lev^i ^r€p %iMnii" 

♦iAT«7o/ *Ap5f«W J^/* [J^ fft!y€ fJLu^éi^ f ^i^^ir» 
^ • 'HpA»i', oT« »ty TIF* im(tlp%\&' x*x©- tx«r, 

'fì< to'' ò' 4^' 1//W& ifi» wdnuffi piAùi^r 






»^:*oA?^«(p *':i^4f» wlj/^ 1^efrùUr\ 

ZA^Tf 



> ■'* 



^ 1 . ' 



t9t OMKPbT 

ITSaa* J;^W ^r«, x^er/yriSro/o ^(f^o/tr 

^Onr'gi^t tìÌtatov 'jni'lw KAKvJ^y&' ij^^Sfft 

* "Hfjii^v '^j 'phUà i^^tv 'jrWion Ttffced^* 
IloAAÀ «Ti ^r Kl\thd/t y%f»9 l^fmhdrA OWfi 

"Sfim MKKf/rrdi ^aiyiJ^Af, yivi/utfJ®' tf ir* 
ffo IloXXfli 1^ TJKcTi KA^lypn^ )^ 9rÌTftA jjLnnifi ' 

• ' *EAAl«wy« 5 flAKKoy élpainro' npùKKàt /' fTcue?/, 

*A\?i* itP* ili flX ^viaìp Ì¥Ì r»9«ar/y iTii^or, 

nciy y in /jj^aaéém®- W*rtp«AA.i(?o,To^«^*èw*Wf 



•-»► 1^"'^»1 ■!»■•■■■ !■■ ■ 1.» ■ 



'A^kJL W pi t»èt tdS^éL fi«f ffUÌiimli m J'atim¥ 
^éS»m r f t ^ i w» .fiA®** MMtof A Vtr t iti 

Tir fi\tfiir»- W M^ f^^ 4!riX«^ifitf fiAfor> . (gì f« 

f itrixi rfl|4iR«ii imyx&ir Mxi9"9 ^fO^ 7Ì;)^fr« 



1-5 



iÌ4 © M & * Ó 4* I 

UaìÌa ri fjLot 3^ òvyM i^m ^/ftvti^^dj* 
^AwifLot oì^itn^ KQpJtiii J^óA^, iinHfT* ÙLeifti 

Tldy y* lih Utitd fiuto /«ff ei^®-, ^'Ejtjo^ Jltìt^ 

2 w 



I A X A ^ O S K. 1X>^ 

:^^Siii9i, ii tT% mùilei V ieano Tv /ti' /i^ tSf 

*Ef 0»Ca^ Sri Ti 4re? ^hx^9 aJ^eA.©- j[#r 

Sui 0*029 ^^^ '^<^» ^^s 0^ «r^£^« «-tffirffr. 29^ 

*fì^ fluiti fidi f «^iAtfo-A ^oeirccjo, xtfi fa f Ja^oj^T 

TUjì roi iytì p i$«, xfvo-àr ì^i^iv ^éu^^iàttl ■ 

*nf l9«|r eyX»/*'«^ ^S'* J^' Uam n*AAÌ^ *A^<«At. »>r 

OJJ^i fi* «/i Tp*fl(( Jiytijit0^ ftiArey '^EìClatf < .. '^ 

Tv; 0^ 0'v/x«Aì0-«;k 'KUKIvVjs Ì^TìUàtl$ l^tuj^ 

Ti; jcef fto/ -rf/f SpT'Oif >S»»5^4^®- tikì^^h^ 
^ifil^ iirì iuyeih^y (At^U /i 01 tf pxi(^ Sroi' 

'He ^yxiayfy^ vHiu ^004, tS( T«Ttfp©- 'wip, ' 

^Hr J^ rti u Tpa(«aj/ ASa»k, Ev^Ui&r i/2;, 

*0f 



\^^p 



U M n, F -O T^ 



o4^ J'h /LtgTétìTf Polo) fito^rt^i^ AiofAnJ^iify 
'AT^fiJ^fiy Kv S'iti avo^ dvSfSvy ^AydfUfJVW» 

-^p^ Mt/ci* /«^ ///»$• /' rfj/W^p 2»J? ijg «tAA«r, 
Ntui etu fui' ToAt/ (JLAKKsy dytwoeiif^tp ci4fiu(f. 

^la Kt ji^f 7PT6 J^* aSn ftrt%wa-«2)> o-arroTi xir^ii 
©u(jLhi Ivi rn^iajtv Avdyny ^ «d'fii^ ^P^y* 
Wco '^^'^' ^ysfl'» «'V (tv iyàp «T«, veAiiu^A 'wJAk 
Nuli ^' KOffAn^Ac^fy TilAp'jrifiSiJot ^ÌKoy Srop 

AvTc?p ÌTfi xi ^AFM it<«Ai> foJ^oJ^dxryxQ- 'H^V» 
KA^AKifjtMi ^i^ vuùv €X«/4^ x<t&y T€ J^llT^nti 

Mu'^»»' dyAojdfjSpùt ^tofinJ^t®' i'TnroMiioio. 
Ksti 7ÌT% /» arei^Ay%i I^ap KKiaitwJ^ Sic«r@-* 
'Ev'^dJ'" lKoifJLn^A»% )^ Z^n J^S^ hjo¥% 



e^ 




.) 



t K2 




3MHPOT lAIAAOS 

P A * C( A I A K. 



T n O E 



I s. 



SI 



' qfr T^M> O^Ti^kTor, 'Oturri» vj Aitfttflur OÌ 




«! 



iXyuf 



ìS)^ OM H P O T : 

H v/^i7Ì¥y Oli 'Trip T2 yjtòv WiKxmif ipi^Sy 

Hro; or u tìS^'ìov tò Tpaìtth iò^meity 
Ai/Vcip St' èf v'ìidii T« i/o/ ;|^ X*iy 'A^ai£r» 

*0"4ó9' VùVTt A/i- fJLiyA Sf iTiVt. KV^JÌKIf(fiV *?p. 

"^HeTe A' 01 ;^ .àv/xòj' Éteir» ^ceif'glo P»^»» 
Nirop' imi nfpS'^oy TStiKiiop ih9^i/uSfX ivJ^pt^vi 

El TiVA OÌ ffVV yUriY Al^UlÀQVA TiKT^VOdie^ . 
|0 ^H Tlf AKf^iKAìC^ ^AiT(K Ù^AVtUlc.t 'ìfi^^ìy 

*Aft^ì «T' IcTeflcfi J^A^Oirìr iioatìlìó cAftp^tf Afe^f®" * ', 
Ai^«K©-, iiiJ<tKoip^ ^oS'lwiy.'u' e Aflo /* tj^®** 

'^T'Tr©" C^ ?>Kl^A^l^tV iipi^AHj llfì ri WA^OIW 

•'HXufloir if Tpoila;, ^ó\«/x«f ^Cf-^yy q^fimo/lif'^ 
Tltff/tfAéM ft' ^f «T* iMildipp^w oupJ'x*Au4« 

onKA^ x«AJwa*tf- <róp«/ «r* «Sa^o x««^ «"«x^Vi 



■» 



* »^»iv, 4>5h Wf W i f w* ÌT««cw 

rf Tp^Mijr i^««cw i c\^ ffdpi' «ì^^^ 
1$ rSwM?* «ir«ì Ai^ ircela «p^'* . ♦i'* 

#1.1» •9» * t \ ^ ly* "/ 

\ X4 n«* 



"a* «igrAt, rJftfK ìtiit^n (tAmxtt ?»*«; * 

\\\ Ot /•'SrtTuJ'mJ^ ua^iUu iutviilir-ìiurÌB, 

"EroffMr éixi^ni'ts, fitfjnMtt wefr i^»}tt' 
'f!" ttlil ^' ili «pifftr» hit^ ^esrjiéT]^ 4a;t«.»©- 
*i "^ 6n»' 'OJ^fftùf, «f p' igip ìrvfjuuuaii^' 'A9UAfl 

Afr^i^drftw MMfoiymkdótt ì^S.^nMdi- 
171 Ni4<' Ari Xfnit, ^ «rì-4-<'%,-^>' f'^*' ^>^f 

Atirr^ ifi^arìrUtf «ri $ iifnriif&' 'AjtWf- 




'. ■-.,>.■ «*^ 



lAfi^.i^ ^aMìm «tecrn^f vortsdì; 

^, «AAlfJf /i^t? tf-f 1^ MTsdaà^ ipmydi? Ile 









l 



Kf Af* 



ao» O M HFOT 

tifar ùp* Wef}' 'O^v^ne, ù^ (jiSÌtìv irdKtiLifìùf» 
•£f iVr» diviyeift TiftluiiO' itxÓt* ^^4»p 

^0 '£)( /' Hk^ K\iffiiHy Koi v^ia4 '»th fJivà^w ietm^ 

ì^vkIa^ J^t' d(A^es^\ìw^ ori J^k XP^ ri^n ÌkhÌ 

%Af Mi Pi(jLÌaar Toiov jS Ìx& fifiCium» *Axàuiti - 
" i : 'Aaa' lowt, of^, 3^ Ìkkop iytÌ€^iJL9Py ip r Ì7«a/Mt 
JB»^«tf fivK<i'^py li fJjyiix&fj ifi i^x^^* 

TLoiKiKov tifjtp* afjLOi^i 9(U^ ^ixoy fin $ fJid* ajirif^ 

•'Ofy c/jrf ^flu/f «rJlfp©-' f A»A«t7fl^ T»A6 $ :%ceAx^ 
Aflt|i/tf\ «^ Arseci crtf7cf< A/é^' iiJTrtY «y ^'pxf 
^ff Eu/*' -và^ <^ lrp«7« ^9Ò^ fi9Ò< àtyfiajÌAcior 
Avràp 'ùai Ke^riff(?i rJ^mi rildpv^^ ^A€tpifi 
TOP 'TAfTàif dyiyeifé'Ti^l/jiì& h'^^'^ra hS'^»f^. 
AÀ^ ^oì-l JtiPfìffAtj irpuuA^riy ptiipt^i t^Ai^Lm^ 
"'Eypto^ TvH^ ifi* r't^Jippvxpv v'ìfpw JionS^^ 

Eì*3 



Jlirrn Ìtoì^L^oìì ffù /* «uM^^Avóf ioj/., yipeui* 

Koì ^OAtf^, f^ »iK Tti ÌTQI^QfàijQ- KAhic^iV* 

Nuo jS.J^à Tàivìeasiy affi ^vfi ÌTm]àtt ak^jIì' 
H /bu(A« Kuycìi om9p@- ^K'xju^iì ^^ fit?va4* 

' *Qf ^ii^' S"^ iii,^' &uwtv iicualo cTip^fiC AÌo/I^ ■ 
aIBw©-. (AifélKùto, «-o/Lu/SKir «As7o <^* ^rx<9^> 
BS J^ Uytfi* Tii\ J^* Iv^tv ivA^ncAi iyiv « p«^r 

Ou/i fi' %SiJ^oy^Af ^vhAXJBùy nynro^f %v^, 
*A\K^ iy^ny9f7Ì ^uù 74^x^^'^ ^^^ '^a'/Ììì* 

^AyJ^pay iJ'i Kmav, W Ti ffpcty S^vQ- oAa^Asr* 
*iì^ ^ vn^vjJL®' STy.&' ^ f^Ki^A^ny- oKuheu 

Ìd\jTtà 



t04 O M H PO T 

*^n^ «JrfiJr, r Aperto J^/ioii/Jo* roì J^* a^* t'Tùylù 

*o\\vf *Ap^«»^, ?T« <r^ «fe^ vt/| cjco{au4.«''- 

Toici 5" yiv^m »p;^g rgptci//©- irr^irA N4^«f , 

'' • EA-^rtF 5 et rtm t» <^»ì<»v Uo/ i^etlotùìfjAj • 

Au<^/ V^i^rtl' ^^J^ pwvcriir ^'jr^flt»', »4 'zróA/fJV 
bri«^*A4 «tFÀx»p«^»^/»', «'^« J^Ai^da- Alfio Jr *Ayjuii* 
TaZrtL K€ ^J/Ia ^vdofjoy x^ a^^ ^^ ifiiA^ IX^or 

nfitFTflt^ ET* rtJ''^p«T8^, KflM 01 /^Stf"/? IcOriJ) i«&^^• 



M«A! 



I A^ A A O S K. 

*AA^* T€ of i3^MJ«F r« KÓ©-j AItU ìfiirt fJLtÌTtfi 

"H^Xì MifciJwf^ fttfArt /• if^6A€ Ntrop(&- iJ5<: - 

"HSgAt «A* 'Arpfric/Vff, AeixAtìToV M^fU*^. i^t 

"HflgXf «/^ r\fìiJLm 'OJH/o-suV koI^aJ'iwìÙ t^JLiKW • 
Tpfi!«ir «Ufi '^£cp 01 hfì ^ps^ì òvycl^ IriA/tAÀ. 
ToTo"! <N )y (UTÌ§t'7riy ivA^' dyj^f&if *Aya(jLÌiÀpaf$ 

liSrJSt J^ò tra^y y afp«<r€tfi, ?f * fdÌA»iS-rt, ^^ 

^mofjiii»p *> iejLTov^ fere} fcific^^i >€ toaa^oi* 

KrtAAef'Tw* W j ;f eJ^p' S^flfcajscM Éa<Ao7 ei;e«r, 

Tw^ J^' «buri; fivrkeinn potai «i^'a-d'^; £iiofiA<Nù 
^.Ei /ff cTw vràt^y y^ Kz^élnk fjL* twièy «At^, 

^^y v'irnoji *v%yot^i^ ^ikS ìH iUctK^tif ^A^tuin? Hj 

A(/t^o yos'i^cufitfiJi \wè ^icA oT/f ron^cv. . 

*TvJ^€i<Pni fAtÌT if /x€ ft«A* «?KH* /^nri Ti reUe*^ ^ 

EiJ^óo"/ T^fl^p ro/ rxairÀ fjLrr* 'Afytioi^ dyofJ!nu tji 
'Aaa' io/«J^» fu^« >8W? Vtrs^, iJVJ^i <i^* i«;i* 

T» y /</• iiùi^m$'- Tt/J^rn J^'* In /«o?^ aìa«t^- 



XOtf ^ M H P Q T T 

, . .^irytiuifj^iyL^ìtìiiu^ 'ti. J^^ iì¥ ij^ muffì h^hniìf^ 
ÌLùà ^ÌkQt^ JLf^ ,^ q\ Kvmilw ìuif^t^pf lòw^ 

'^6f Eu a^ c«7rctj«SiiW ft**'» <'^' ^^f tìà©- «p»^ 
- . T(ttJ /(« croT* ^ •Em»!'®- ^A/wouTop,©- *Op^i/*# 

BflfV p' Hj'tfi. Ktvirluu '^ %(ff oju^tì^ì wfltf^ AeJrir^ 
KAU'd^i fxX, cu^/Sx^/o t^tli tU®'» iJ^TC /^ «M^ 



I AX A^O S K. ^ «St^ 

■mì ffoì, J'ÌA <^«tfV Ti 9? «r£ifi|£^« «-«(finir. : ^9^ 
J'yLkrlm^ ha9 Ìttm •Cai ^vyip iy^y^ Jkif . ' 

iy^fimif^Jat puufas\ i'tÀ t* felice» t^ likhAm&^ut.: . . 

Tif xif fM/ 7ÌJ^ lf>or ^Sjsvj^ìaA^^®- 7lAÌ^wf^ 
u»f^ Wì f^yd^^j fAt^ìf /i ol i^Ki^'. Ìfài4^ '.-^ 

^•r# o8 /«W»^ ^«» /*''*» t' 4C4BU/X€W6^ Jw^Uftì * . jójf 

liiSf ÌK.r^i^:^h ÌKò%ié^^ U Ti. wdi^i^ 

*0f 



I 



\ 



ÌW» O M H P t 

'r -*0< H Tal «/©• jS Itiv kakS^, tò.Kti 9ro^timi 

*W ptf Tire Tp»Wr t« ì^'^Eicìoei St% '^^rif, 
Eiiìùp9 ii^ oTftmet HL^^h i^ òv^iU iyluSitf 

^H pi riii'jrini Ti^ i^ ap/iAaJrt toìkÌka X^^'^* 
^»ai/u9fJ^ ti ^oftu^ty dsiJLVf£opA n»fX6iWf ce* 
Zoì cf^' e^fi) »;^ <?A/®- ffKcorhf iarofjuett^ iJ^ Ìt$ /ó^tf^ 

AvriKAJ"' til^p* éifMIfftr iCflfAAsTo KMfJLTnSKA TÌ^«t 

'AAX' ?T« J^ p' i«!rT«»ir Tf j^ dvì'^iHy KtixPsjf tfitktp^ 
Bn p* ^* iJ^iv fJLiiMuir *rfK *:J ^^a^Q ^me^il/lat 

Ai«; 






tagmrj lii finn ^efl^ irò dh^^if. 
r^dio ^a^ein^ w^Ì9 ìefleyf 

^ iti Artfiròr, ìWyflflf • ifcfàvij^^tyr ; v 

Im f^i TU *Ax^»r %Mhk0i(ftM9 '-y-'^ 
tgSt^xm ^eP^f^ «es^fi^ "iif#ijnéiiftKÌ -^ ' i-' ~ ^ ^** 



HO "HAt/y ix^ar Tòt fk' Sri kaIaBpììÌoÌìtìv Ìòììcì^ 

*H \yt,i H^Avlu Kt'Tnf (urri^t fìihi'i <^ì^ijl$^ 

44/ 'He kólI* euffàtv ieiTTW cr vjàiv^ H ì^ ÌkU 
\ i- T'ov /• if 'iaiJ^^ 5/«Jk v^ffipn x^7€€^< Ato(iihu 
Mi J^ìi» jkot pv^t9 y§ì ^iKm» ìyiCdiKMo ^v(i^f 

\f0^n TI ;^ vÌTie^m^ii òodi tiri rm^*Axa^^§. - 

OCk Ir* i'jretJA €tì TniÀd nrif \mitu ""h^yè^mu 

Kftè \vkUuj9 x^ T^f tf «li'feAipJo^^» ^ ^«pu ItMx^fT: 
^fio Kai rd y 'Aòtwtdn hìitri^ /i ©- 'Qj'uonùf 

Yìdvìm iia»drm c/JiiCm^ifjuti^* J9s.\d j^ nZrtt • 

X:^^nKiv dyà iwelnlm* SiiK^y J"" ieri c'ititi r Umi* 
'Sv(jLiÀd^4^f J*iyfitìML$j [ivelKiH T* iet^nKÌa4 S^y«> 
Mi^ xid-»/ ^Sth iirrffff «d^olu^ J'td vvkIa /lcìaòiiw. 
T«^ ;^0fl(T&o4r^rr4f«r//#i2T^ Wm 34>iU«r «fjbun^ 

♦ro AT4(t cT* 4tì OffìtA-dvJiSy rU©- l^tr^iimc. .' 
*I Ci 
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*P»^®" /' cf /Air^ fu J^, wp' fluJiJ J^' «Jitif^ i^r^/I ^ 

OwtJ^ toi, ^iiy^J'tu drìfy «to/ «Ti tw ?tto/, 

*M^' *76 /» «-e/^ipft x^'nefv ;u%>®-* «Vi ri ri ;i^p^ ;: 

'He ci/ y AvJ^e^i hcupt: iLihi^Hffiì^ /» fAM'i^nroi. 
^SU pàÌT9' lei J^* l/EATr^r« ^®- ykouuKaTH 'Aflio/»: 

''Clf $ hkm fAn^otaiv tìic^nyiÀvì^iviy mA^A^V, '48£ 

*fl^ jS' 0p«i;Qrt< ak/€5^^^ Wx«7o Tv/t®- 4 Jf, 

'Aaa* «Tf iTw fiAffi/SÌA x/%«r*Jp Tc/<A4®- i| J<; 

Tip r€4^K€uJ^ÌKAl9f^ fiiKinSÌA ^tf(AÌv d'inni^ 4j)j 

Tifu^ J"* Af ThìifMùv *oJ^€iùf Avi /aÌKi^%«i Jf^r^yC 

Suju /* Ì€4fi¥ tuA^h ^ «fi^M AcUttltK . iff f Av, . 

Tó^^ hm'jrìJnojtàr «Tei » ^^tyjA ^a^Uù 
HukìhM i^ '/if e;/o Koiir«7o X<pi^!i^ ÌAÌÀ^* 



*0f Ariìr, rdfffn jfti\an fifii'vX'tf l'rmtr ' 

•*:'. O' /'^TiTuJWJ^K HAiWfcu ÌuTB(t7*r-twi't«, 

'l-wnt p^ Xi^liJ^ffM' iii'rijunuriylft&ffi' '' 
'Er(V«# mniS'ìn^f, (ioj»ì%* mcfr iJWJff* 

if7» Nkì /' MÌ «rtfft>'f h*ef fies^y% Ai*,»»®- 




3MHPOT lAIAAOS 

P A * Hi A I A A. ' 

T n o e E s I 2. 

'k-yff^fum ^ 4 WrsS/ttT tlmrii^^. Mira' 
■UTA 'OAir^tùl, xiif>.iMàfJ)lin «uVÌt «Itr Tfdat, tl/tuiSiO 
iMi, Kl»^é' ieri Minila* ^lahritTni «IiV' TirfAn»^ 
4i TH Jlkf 'BLXiufw •> /ei"'- 'A></tJ^tat ^ uri Kg<*(®-> 

d^ 'Ax"^'>"'t> '«»*^tO. n^T^iJuj. /ta^àrifJiin, tit t?» 
i Tflf*^'»" 'O 3, J»j»f>4** W' /»*»■> M«x*'"'« "»"■ 

ru Ttìc'HXXi*"! ' «'tic J-vr Xaj8g>> f nUt/j^^ta n *A;ciX- 
Mm, «Ei^SiIt ite ftdxbtr nirerixS- 3t ù 7^ inuifX'^r 

'AfAME'MNÓNOS 'APISTEI'A. 
A^CTa /-, Vei(rMc'AMB*T lA» 'filai/»* i£i;^c. 

SBil'S ■f' è* AE^:**^- *'*(' «J**"? T/5"fQTo 
"flpru^', te' d^MìLTiiai p'ifs pÌ£»( w/s 

1 Zlùf /' "EfiitT* 'mgsiaJJit 5»*i tiri ►»■ 
■ Voul." i. ■ ■ ' '" 




zt9, oMHPor 

'H<r W 'A^/A^W ©- • ioj^ f &^*7 A VÌI Ai \UAt 

IO ^v^'dfAff* nv&i òédè yikyA t«, ^eivtv ri, * 
"Opfl/ 'A'^oiiriif, liX^A i Sry®- ÌìèCak* ixJt^ 
KcfcpJ^iJi, aKKì\k\qv ToMfjiil^eiv «J^è i^dyji^ 

^Apy^ìSf* :hf J"^ cWTÌf ÌS'v^etlo VtSefJTA ^«Al^ 

K«tAct^, ci^yv^ioi^tv cm^^veioif «èf etpt|«f* 

T» J' »T0/ (AiKflt Oif40/ lo-cey IJilhAV©- KVtÌ/rft9y 

Kt/ai'€o/ 3 <f^$s^K6prif op»pfc%flfc}o «-ci^? /WpW 

Tpt?^, ÌkÌTì^Ò' ieXQJiV ioiKOTUt Ai Ti 1L^9ÌM9 

A/Xipì J^^ rtf* èlAOtCiV ideilo |lp©-* cy eTi 01 HAW 

*Ap^iJf€OK, p^pi/0"€o/a'/l' d'^i^osiv àfi»^^ 

'Ay <r' eAff dfJLtptC^Tb^ T^KvS'aiS'AKov ^imiii%^iff>h 

'Fi' <r4 01 OfÀ^AKoì VÌCAV ieiKO^t kaojitÌ^ìù 

T»<r Iti /i' Topj'w fiKo^fm'srfs irtfdfiil% 

ùePfh 



I A X A /\ Q 2 A« A)l 

^4 Ji »* #eir4(f9^# /^X? ^^'» ''^''^^ f(«A« xt*^ 

"^"t^fijBaP* c/9^ Tfmmif ri^K Saw^ imiTim' 
^^T^F X^A^r oJ'iilit f/^. yvtffMrlii^/ if/iucr»* 

OvTdunft iiMf f Ti p6fr, Wi^\mI|^®- a|ti /tei' 
Aùri^ hrUI^ O W<^ 4^ '''Eneide i^trcfei^ 

StB J ftiX.* iiVt?^ ìiSr, xtfi fitf wplif ^ffto^ Im^, 




zzò V o M H p or \ 

Oi» T'ìfcf p* ^»K Tetpijdyxctn [JLàLpvAfióif}9iffiy' 

'* OifftV^hiì fltyJi^l^i KA^ÌaIù* «p^/ tKetr^ 

AcifjiàLÌA Kài>ii rirvKJù, y^ *9\fix'^ Oi/Atf/tìtiaw»* 

Ooffg;l' ^£5C Tp»gaj/K ìChKÌIo kvJ^®- opi^At* 
fQ TSv pH ip in, dhkyil^i Tretlnp* ^, viff^i ìaAòèSt 
. TSv A^^ap i'Tr Avdf^i KA^kì^iloj kv^u ,yal»pt 

Eltf-O^piV TpÌ»4JK T« ^^KiV X^VtlAf ^AX'oàSij 

''O^gjt /u'Wf Iw J^ «i|g7» '«e»' ^/^*p> :- 

TAyU(ft^¥, «^4r/pg«fc fJLAKe^y Af&^.. ri [Alf ìiLiÌQ ^Vftir, 

2 IT» T€ yXi/;t€£^?d .'afe* «fW'itf.j/x^©" **P^' 
90 TSiiU©r jf ^1? ctpiT?.' AflCKiPtpì. fà^Afló ^AA«r>^; . ' 

np«*T®- apjftf *• «Ag ^' «r/^^ Binf cffijtj ' «TM^A .^Ft 

''H Toi oy A ÌTcr»if kaIsWa/^®- «yri©- kr 

'KhKÀS'i' avr'Sf ?A^« ^ J^^ ifjtifAA©^ J^i;, ...A 



I A I A A O S A. 2fT 

*CifJLo^<Ì,yoi fjLty d^tSu cf gpg^/ ^«tpJ^ct'rjKtf'/r» 

!EcyTta>* ^Su fJiiv Tt /lirpec-etir» flu^ràp ó J^attIbì* 
^fì< paiiT.ifjL^^ 'OS'uanA ì^aÌ^^va tro/xiAo/utiiTtui 
Tpft^sf f^oK voKK^i TÉ ;i^ AKMfJLOi' oÙtà^ oy Sp»( 

2TÌf >J <rApÌ|* Tf^6^ 5 «/^/feTf €^«K AKKìjS'ti AAA®-* 

*'Hro/ -ir Mfi'iA*©" i^h'i®' .ì|*y ò/aiA¥ 
XH€^ I»X^^' ^•^ ^«^TWJ' J^fJ^àv »AeW€r l-TT^r 
Aia< *^ Tptifasjif WaK/uSjJ®- et\t AopvKKov 
UeiAfjilJ'lMf VQ^w tìir i^eiÌA }ì UavJ^omv ?r<. 490 
OuTA 5 AvaAvJ'^yj j^ ni/'g^^fl-oy, w/i ni/A«ipTl6M* 

*Ììf J^' ÓtÓT€ TA««&«y TO^óLfJLÒf 'jriJ^Ì0V<f'& KATei^t 
XHfJLA^^f KaI^ Opi^^iVy OIFa/^Ó/UI^®- ù,tòi OfJiCfi^f 
IloAAÀf 5 J^^V^ A^AKÌA^y./TOh\dt( J^ÌTÌ ^dt'jCct^ 

**n< IffTf jtAwW T«/ìor t6t€ ^AiJ'iyL®- aW) 

nJl-d-tT*' iTei pA (Jt>A'X/lf W ACATl^ fJLAfVAjo TA^if 
^O'X^'^^Af TÀp 'jriìetfJLOiO 'ZìCAfÀoLvì'f^' TM f* fcc^A/rtf 

'Avt'^Sy vi'Trlt KAptwA, fion «T' A(r^6r®~ o^eipa, 1*00 




ÉÉt f OM H P O T ! 

liyfH^ 'Arpe©- ifi» «'w^' ^?'* J^S^ «^o/y*- 

^Sli riy% nLhai^^lt ^a'^auJ^irtai ^«m'/àm 

£i /i!^' /» *Ap7/fi«t%oio J'tà^t^®' tiiu erdri 
O; «ar^^ cj'ì Tp«a»K «tyep? Mcri\<toK dLvofif/i^i 
;i4e 'A/yf^iio; «A^éi^ct, 0>wì Àr/'d-i4» 'OJVcrSif, 

NuM jS\ ^ ^ ^dli^i ieiMA Tlffih KbùCUjì. 
l^veì fiA\»p 4r£^V rSS®** « J^* u^ìQ-Uh ifédf^ 

Tttf ^' {«ù»'*^ ó /\ i^i wÀSra* )iAor4«i^9 ^«Mbrir, 

'lirirSf /• t'ìTTrnAfy ixsmi /4 tir^/tf-ir ifplo «oriif 
'Kit «wfcTi», 4* S^tOf ieiyJ^TV i^iJ^u imrm) 

Anf ^èmdt^m t'jrii\ ^Ap>*i«w *«a4W. " 
tSf *fì^ J^ ?Tf flirffp iiJ'UKoP cf «5 Ja^ i^^i^f iTxif, 
' : UàbfTn T* «At;^ó«K tf r«i^©- ^4p«, «i /t Ti *^4(mi 
Uefip^t^ot m'7rì>s^iv Weiyif^^i Tveìf off*?' 
•fì^ «tp* uV* 'A7peyV *AyAiA>iiMmt ^Ì9^$ kÌ^Uma 

•*^ K«V c:)ff« KC^dh^of ivi ^<^hk^(H9 y%pìic3l4f 



I Al A £rO S A. ZZf. 

t mod'Ì9fìii iyuiyiMf^* 01 i^ imi yaiif 

y, i^ IHU ^CA.Ur S^ttfe 2U^■<» Ì^IC Ti Jt^KilfC, 

ff <^* tW7«» ^ft^dUfh ^^ÀM^l MKSm, ' 16/ 

T? /« T* If Éfrrt^HSliw^ «W OAiflp©- 

*ATftiJiif ipiwi Kfeiti>¥'*AyiiiAÌ(Jt9»fj 

ICOpV^ii'^/ %C69é^«7o 'VlJ^lfi^tJlff, 
OTfUttg %pv^Ó^7tfi;j' «tfy^AWfltfr *'^ 

1^1, '''lei T^x^*» *''Ejt7o6e (jlu^ov htcare 

/u9ti KIV óf^ *A^fltf<li|tÀ|r9Ktf> 'trtifjSpA KetSn 

1-4- * EU 



#24 O M H P T ^ ^ 

KTéveiVf MOKI vnAf lyasi^fjLìsf «6^1X^3' 

'Af;)^» /' l^et/Mn ^^ai^fi ^iJ^ett iSaiet laf» 
IQO '^Exjop» tfi TìeJtAfÀ&iOy A/i' (/STtif etretKctvTif 

01WOVT QJif 'Z3'^/^rt%o/tf'/y> c^ftJi^ìflA ^iyàLi rty/p«r, 
To^p* CrTQèiKi yLtt'xjiii^ 9" <^* AKKov hAov Ìv«x^^ 

AuTcJp ÌTéi **» 15 <r¥eè ti/téÌ^, 3 ^Kìì/u^Q- }», ' 

Avn T «4A/®-». )^ àTrf Kvi^Af U^h jeA-S-».^ 

aio 'H ^' Étp' tùi eiTF^ff* Arieti ^oJ^Af gSkÌa ^leif' 

'^Eitìap /* ^ Ì%4lW (TVJJ .Tia^iffiV A\TO X^f**^** 
IletAA&i^ /* o^ÌA <r?^ X? ^^T^V ^X«]o ^(hlfii 
^Or^wjcùvyiAyiffA^ iyet^i jj ^vKOTriv tdvlui- 
Oi </^' sA£AÌ;)(^'3^wo^AK, J^ iit^vrUi Ì^av *Ax^^v*. 

, '^Apliyj^n 5-Mflt%«* «"Ày /* flti'Tior cy /* *AyA{JLÌfJ^9W 

Or/< /« ^p«T®" 'Ayct/Atf^^oy®- fltVTi©- MA'3'er* 
*l^tS'A(jLAf ^AyTUvoeifNfi ivi T€, (JLiyAi TU 



I A I A A O S A. **S 

VÙKÓtiJ^KA 9nvrì KùpiOpistVy cS 01 l^01^«* 
<Vf ^^^ f 1^, Cif ''l A/Off ÌHAMXV'9'ei. 23» 

T&T ^ArpfiJH» 'A>flé/S(t4fciw®- «kti©- ?xflfr. 

C^ /' itf^^ \^6i€l ^«6P«H* X^^ 7/'d'N0'«l^* ^3f 

IrofS ^«rSff^ arciraioAoif, cÌAXci "toAu ^ùy 
hm 9h 44&f^dt^^ th% Air ^ J^ Jle^ X^^^^ 
tf , rtTo jbct'itrif < *^óx.», ÌT9Ìffi¥ i^nyoy^ 

r« >* : *ATf eJJ^Hf 'A>«/Liif<r^«>(' óH^tK^^ 

«il'r ci^Sncrè K6«r, eìeccTélKe]^ ivJ^fSif$ ^ 
t;<^ìk ?A^T{uioe«c/Vi;, x^^df ^i i ^vtr^®*. 



\ 



I 



nSr/LWK ivAwxffrdufluy \^tm «PiitMr " Ai /O* i3fr«^ 

#;o ùecftv» t5, t« ^^a^i fi9y^ùKùi £iAt(^if«f» 
^' ^pif^ ^t/7^*7tpff, 4ri*<SJ^ ij/ir*^ S;e^^«M* 
""n^ ì^m' {«TittfAi JWsy ^®- 'Arp^i»^ 

^vKvjTiv «p>«xU(i/, fere) h, ffci fiwrUlA Zvk 



FA:!- A Zi O Z A. 4^7 

2lrtf €f tri*. ^ÀM, ftrirtf'Ai&i ^ ^ieiJ^ ihnS^ 

'^Q^ «ÌTi^r» «frpVMft |C^® j^ ^fUfdìf iìU^* 

a; ter' *Ap^«iMtfVfr rtuf TpiMe# f(<yci^v/i«Kf 

£x>p UiMiiiJUft fie9^9KHy$l^"'A^' t^f 

£r <r* Imr' u^fOi^* >44p«&ì V®" </ÌAA9r 
kaiAif^ fi/fi mfSrAj a^ Affr&fiMji» Ji^ 'OTrirttu, 

Aaa* £y^ ihSffi nwoKj-nrAp' l/u!2r«tf'«' W >8 Sai/xo^ 

Tip 



*2* O Jl H P Ò T 

Toc /' i-TUfjLei^'o/i^Q- -uffiVipn KQ(lte)( AitfinJns, 
H Tot \yò f^'ict ]^ TKria'ofjLùu* ttKKà yiivmì^A 

Tfacìv J'n i6i\€i J^hvcu k^/tQ-^ «fc^6p i5/x7r. 
5 io 'H, ;^ OufAC^lov i«V *^* iT^«r ®^6 X*/^C*j 

*AvTÌ6iO¥ ^iP^Tovla. MoKÌova roto aVakI®-' 

TfiJJ^ fltV*' OfJLtKOP ìoVTè KuJ^oi/JLiOy, »^ 0T€ KcL'jrft^ 

' ^Ù( oKiKoy TpSctf nrcthtvo^Mtài^ ajiràif ^Aj^tuoì 
*Aazrflt^i»r ^'yoìfìtf thiTViov "Ex7»^ S7op' 
' "EkB' IaÌtIìw J^ipe^y T« ;;^ «w'fcpe, /#ft» deir»^ 

TÌt J'iia Mi^fT©- n€p)6«»d'itf, of -2^ nrArrat . . . 

lii fjifj TvJ'&if'n^ J'itetKKetIòf Aiofj(,{i<fi/ifj 
^Ev6a ff^tv J^J* To'* /WA%(<ju ìtavvojì K^/im^ 

^E^^lS'ttf KA^O^Sv' ol /* AAAwAKf Ì¥Aet^oir 

■^Hto/ Ty/i©- if J< ^Ayd^é^oy »T«t<re A^^ 
rifiMori/tu/ i»p«>fit, XrtT 5^»«»'' » >Ap 0* Ìttoì 

Taf ^ >t) òi^irm i'TTìivdt^ ix^^' <^t^9 ó cr«^^j 



I AI A A O S A. «M 

JfitimfAH, I^J\^m(U&* /^wìtt.\ y-.\ 

H, aù\Swif> tW ti «ìf I tuC0- 'A-HhM»r ' 

H «MI^UÒ, )g ^X'i4> #»^ /«tAMTA*. ' ' ' ' jtfe 

K.-tu^ti^i i«V « i'rflic .««i*T«r.- . ■ " ■ : 

ir «XAs« èimtÌv»ft.ai, ir iti lU^Mtn l - , ' 
l«t«rf^fu> 'JWeixAUTilr i^roei^iV. . ' i :'^ ' .' 
ISÌS*r/'p©-, 'ÌXii!«:-TÌ»/f i»jtt|*«»«^ .":.::•:'■■■'> 
«i 7i&£<« -kiìaSnÌD, mif^ Atutn' ''l 1 '.>: ~>370 

'«» Wi(.»> "•»otA«»/iJS^»yÌ^'),Sh; '^ ',„■ : ■■:;' " 

» jieiitfUjJ' ó 3 Ti.^a tm;^u« òi-maxc, ^37^ 

, «tT" AQj /iìc aAw 3ÌA©-. iÉ«^w>^ X^C^'i' 



'Ex Atx» ifwNft* J^ «wX*!'*'^ *^ 

(liJTa air ^ TfMf Àt^'dEiffcwi x«kMi7<ìH 
oIti ffì.wtftiiu»ii Aurfi' «f'fUMMJVf «r 

-;- ^E( fi /lì «trid» nul T>£x*" ^rMfiJNfnii 

Kui* J4 /<-' ianyerf»^ T«p#iv «W^d «vx* 

OJx «A^MH *r«i fit yaik ^i*.ai, i «ti* 

ì9o Ht^it j& |)4).&- ùbToV AdtauJ^ iriJ'm 

l?i^ TMMxlf ^ a? (2/ifi/ft;f«ì. Win «1 

3{lf nf'St^' wavri $ «ipt ««.ut, il ymaÌMM. 
-. ^ *fl« f «to' n ^ 'o/vm^r JS<aiM\tfTÌf tj^ 

'Ex ■moJ'tt S^' *£uu> $ A«' x&^ ^' 
*£( J^iH^r /* «^«n, 1^ inix'^ i-rirtì'M 

'AfyttM.^Mfijuw**, *«W ft|S^ £ajuiC< < 
'0;c6i!f'«f J^ ^ ^v« ^ptt V jHiTaMi'ne 

*MMÌ Tlxfwl 9-«£n* : f £a^ /iuìSì^' > 



I AI A A Q2 Aé à^t 

ri fiéSjtF^^^f fUjff l%h w/f /MlA^I Jtptt? 

^ iai Tftim rix^ n^y^ immLm* 
;) mfSrw /elfi dfÀUiMum AumvÌtIìia 419 

fuiK tj>y^ liiT) jMf /Kir <»fi)f ft»fc» ofa y tr y : ^ 

j|«f <smi Ittei rum:èf M ^v^r «aUm^: 
m^tìup «Turi j^^r iarU^ «^umrt ìviuir 

*A4 



■ 



*J* O M H P o T ; 

440 A4 /* tlvAX»^i<rAf S,9Kw 'Trai (jìSBov iarw^ 

^ .;. H' ;>^ ó ^ ^yaJ^^ «wn^ •vS»orpé4*< iC^fiiKeh 
T^ *d lJf.il Arpt^diifli (JL{JàL^ftiv^ è9 «Tòpi; Tifiti! 

^A J^eJA*; n* juij' voi yt 'Wiflwp ^g yo-órw* ftimp 
''OoTS ;ut6arpii^y0'/ òavivTi crèp, aAa* 0Ì«iro^ 

4ff AvTfltf i^éJ xf v^AKJiè itT€«?<r4 /A€ J^jo/ 'A^awi* 
AT^A a 61 CBT€t^iv]os eiviasvìo, xiSfcTc ';} «d-u/tiór* 

TetV J"* ih» ìd^ovlof d^nipK©- Uivi?ittQ^' .. 

46/ AW J^SQ'^iu Ti?\M,fjLavtty Koi^^i Kacà¥, 
VC>*A|U^i ft* *0<^yajSe!p T«tA«&0''f€^ó( txe7' <tu7d9 



^m O M H P O T 

Oi?i^' ^^flTft^ x*^op7o mkM^ J^ìm 'AxMÌ, 
fOf Ei f^h 'Axilifl^p©», *£AiyH^ t4^/^ »i^*;ìÓ/m/9» 

-A>p«, «••'r Sp^W QffnCiaiQ' ir*f »J M^p^Mr 

*lH7eÌ< >8 <KÌ)p ^^kSv dvìàl^i& «!AAftV, 

Mfl&r/§f(» «^ lirof^f, Tèi J^^ìk Ìmìt^ ^HfwiòhK 
fio NJffltf É^ì yArt^wg^* t5i 38 ^ìK^v i'n'Km^ ^^^\ 

*E^tìn^^ *^KÌfMio JHf^fix^&* ^l 5 «^w *AAfl/ 
^i^tyi htyvfn* Tfì ;Jt irAit^if^ da^i^^ 



^' Svi} pifftv iùk TrfuAri ^up^* , 

3J^ croMi 'snei póirn^* ififU ìa^t 



tì6 ^ O M tì P O T' 

Jlàivlttf *J 'Jr^A%fy% òoii inìi f««c< iJ^Jjetvl 
AvTÒi ^ Tp««y )^ ^A'Xfùsùv ^ìwi (JLi^tiyv 

'' ^Awct pi cf 0'«xftf iJLtyihè *trJiyiVy o^fj^ct ^(yvw^ 

*Ev yttin "iTÀvIoy KiKdiijuf^A 'XéAf aff^u, "-• * « - 
ToyJ^'^f^y ifQil&* *Ev€UfjLoy&- dyhàLÒfijlhi ' '■ * - * 
^1» Ei/pw^A©", ^vìiìvotin Pretti /uSifJof psAeew/, --'' . ' - 

'^H'jrcLf C'JTÌ ^^Ti/^*»F, «flap «T'; i/Và 7.nff<fl' IaW«f.' 
EupuVvA©- /* ÌTÓp^r^, i^'ùuvvr» tJ!';^Vd** ,tifi0h 

v" . ^fì ^»Ap/, 'Apyeiàv' nyirtft<, nM (JAtNvIu,^ 

*d£/|g«8-* CJ& ';raAÌ^0/o c/Vc-ifp^é®"' aAX<è ft^A* «rrtur ' 
\ ^Sii l^dfl* Ewf t/Vi/A®- fiiCKn/u9f>&" ùì ^ -sr*f* dWr 

nAlfd-Ioi lTìl^di¥ 0'tfXft' iytAt^i K\ÌPAV^%^9 




I A I A: A O 2 A. 

Itoi^^ lai' Tlttl^mKW7re^Ì€¥wt^ -. 
J<r©" ''Apjfi' M^./' «^£^^7 tìaim, 0f5c«*. 

^ TùL y ìttici HA'j^eLm . ^4/^ ^** . ■ v ; : 

ftp (JLé 'ìFùtprii^àt^y ^e^af» iÀi(JUuiau» 

** Et/fVf^*<^<»y '^^Ttty Art/i Toio; yi^fl&- ^^^ 

roTi ^vo/luj ^^^ ^ly^ «&AÓ$: ojirdp Ì^éi]A . 
ifw i\^ivlif^ c/xì /tAz/TfcoT^;/ yt^/^flF. 

"^ T^f'fcfflio. j'fpwf» «.Ti ;'3r4p«r/A'5^/AAiyV,^ ' ' 



KF«r/ X*^'^» ^ ^* AK^iìct \dfftd vdhWf^ 

^' ^ nCk o', It©- fp4<»r, cr*x/r «J^ix©- eV 'A^'^w 
Aetvìt dyif rdyji Mv i^ ivedrtof eùrìha^ro. 

I 



I A i A ^ ^ s a: <ip 

iipwO) jK . r$fJ>Milf n^T%^ Aio/tiil/W 

''fi fiWHt ^iné J^i vHh òmì iryj ^éJ^:4XMtHÌ . 66f 
Mfi Ti xlé0dfiiiy im^tffii i ^ iiiAM %tf :. 

'Ajk^9tirxa^4Ca/»^T i>» *]«tW iTV/Aoyif*, 
''£Ca»t op^'^f «Sto/w «ìiaK* *rf %«pk èfcw4<: • 

nfrTJÌfto/Ifl6 0MM^ «T'iXtf;, 7^^« Ttf'stf oÌMI^t 

Tfc*» (Ttf^F cuCkcea^ iiff* MiriUA ^X^IV tv^Sr^ 

0[?y£M fttti Tv;(^« cromai vii^ irShÈfAÓvJ^ iuivìi* 
iC«pi/iM< cP* ÌKÌyeup9P9 ofJL noi ^oivofjSii^T^^ 

""Sii 



Ì4». * O M H-P Ó t ' ' 

*H/i>tl*^ vCeil^orrif ìta^aka (jlhi^a/oìù/Io. 
; "' Eixg7« "-ìueiVtLjtJ^U yt TtJLì\Kp<n\ iS^i p6fji!ÌAf* 

•EA^ÌKT€< /Ltf? *iflA<jf «%/' tcìtoJ^©- Ì3 ?/^gAAoy 

7©o e^iVs*;^- T«v J^' «iw-a/ ctFrti «^/p^v hùywxji 

'E^eAfir' AdariÌA nsr9\hÀy ri <A' «? AA* 4^ J^y.ov\ltn 

-^ . '^E^i'ofÀt* \^. ^ioif' 01 ''j reiTCfi nixatlt ^a/l^^ 
^Hk^ov ofjiMi AiSr»i T€ tokCI^ j^ fJimv^u l'ìf'X'oi 
XÌAosvS'lYr 'f/p «Té ff(pi MoAioyf '9-«fwajo»'7o, 

-iQ'^Eri </^fc T/^ ©pvósojflfc 'S'Sa/^ oì^Sa MKmviUt 

*AAA* 0T« 'B-AÌ' "tfiS^ioì^ (JLiTittiAd-OVi AfAfJLi /' *A^t^ 

''AfT'SA©- Sa3^« -d^W' «T* 'Oai/^tk '^«pwaysJ^J 

J^/^E^FV^©"» iJ^ iBLÌKOtfjA TltikoV KATA KAÒV AytifiV^ 
\ ' 'A\A«è /xÌkA'. UjU/ky»f ^okilJLÌl^€iV' itti [Ai N'ifA^f 

E*/«6 ^«p»a»€«^*'^T^xpv^«K «Ti ^0/ ItTvtìs^ 

oC ytip 'g't» ri fi iftì •^iJ'/tjSfJ TpKtfxfi'iA ifyct: 

'aa; 



- lAlAAOS A. -«41 

'JAki ^ Af l-rvtZti ttarkm^imm ifMTÌefiii,- 

Kal «^&f wtf *^», *«=*! '4f iy* -fùnQ: 'ASIanh Jiflj 

^« &<> >Ì{«rrK tifit^kti Mesi Mfuj, 

4(pnr Wtt>' Ìaì/O)»* i^) fenili » «xiia^ 

1<} juiTfM/f(4d»it4>' M fallir»' «irtr Smt®- '71^ 

'AW «fff ««^^i^cffiVt fin (4y* ifyw ''Af N&-' 

E^T*:^ ÌÌ)nO-^ »*Ìdw»' 'ìf44<^ >«Ì»«, 

*AMl' -Xn-J^ IIiAiiv ^ 'Etnifr hrhi}» rax©-, 

RpwCv'VtIw )} >&b>i^fi' «%■ Hw^W 'Ayrnikiì-tiM, 
■'^■^m.fdfttmxm ^,1» Tfiftf cvpMX^'^ '^ 
Tir ^ì:*/!)^ 90€tyì». HdfiH :i«AxJpM /w^ 

XtIuT ^^ v^^^^xr/i* «Titp litydtunoé'Sjt'tuì 
'irtifMi i/AtiJ'it Ìm.©-, ivilt/w JhJ^mwirJti, 






A412 O M H P o r 

7J0 eJ fili ^pSt n^ATÌip cvfvxc$t!»y 'Ero^i j^^«nr 

; *E;C '«•oXfc/lAK la-ti^Ot^ KàtKv4'àtf Het ^oXAif* 

KreivovTkf r «burv^, ivi/f hr^A kaKì \iyoy%t 
"jj^^O^f orni 3it!T£^(rU T$Kv^i!f\s fifisret/u^ ÌT^jf<, 

OT®- TMf «pSTHf fej'jirej)* Wt4 (JLty Oli» 

HoKhàt {jLfJAKKtwffiSp^y vràfC isà KaI^ li/iti^. 

UavIa iaak' h fiiyd^tf ìikÌo^^ i^ e^iT€AAi* 
nifA«©- ^* iKoyLiì^A J^ifjutf €u viuiÌAwrn^^ 
AaIv ÀyJi^vtif iteti* ^A'x^uiJ'A TnKvCirei^. 

^ ^l\y% cij Wp <0' *A^/Anrt* -^tp ftv </^' fcnniA*T*nHA'É 
nioj'* iOtieT toè 0oif" Ali T«pT;x2^wrij)» 

"Ef W^' tfy€ X^^^ ÌA«Jf» ì$^' J"^ ifftJtAa^Awyif, 
1SeÌMÌT tu ^A^i^iìKiVy iVfi ^éyoif^ifji,tf %V. 






I A I A A O 2 A. t4i 

^oì cT' tf»9*i5'/' 4tìt2XA« M«»'olT/©-/A»7op©- H3r, 
Tixyw e/i<èyf *)?(/«« jS* vTifliSf ^y 'A%/xxsyV, * T^^* 
XIpg^^UTgp©- $ fl-J €»/• 3*!» <^' 2[y8 voKKÒv Àfd^vaf» 

KflM 01 ^[laimir i 5 ^^«3 ^^ ÀyetVov Tgp* 

!*£1^ fTtTsXX* ó yi^m» cC ^ Kn^tcu, akk* in j^ vtw 

TlApenr»Vi dyAÒÌi $ t^^i^etffU ^v ireufit. 

Kii tW oÌ Wp Z{a;3; ItÌ^^J^ì toivìa (i.irì\f^ 

*AAA.* ^4 ^Sp «-fi^iT»* At^tt J^ étw©- \AÒ( Ìtì^w J9f 

MvpfÀiJ^ivm* oÌkiv ri ^ia^ AavaoìO'i '^ììoà* 

Kai Tot rX'xjiet KttKi S'hr» xóAg/xóy/s 94?5^> 

A I Iti «•« iw 'io'Koylif 'Sfd^m^ vo\iff,oi$ 

Tp««<> dyA'TvJ!ff6>ci J^^ttfiìjot fi) «f ^kxdutSv 

Téi^^oi* Q>\yA J^i /r^ ivATvdjffti ^okÌ(àoi9' Soé 

'Pei* /' K* AKiJiSrif xinimoTAi ìvi"^^ durf 

"^Cii ^atq' ^ S"^ A^ ^vyih Ivi ^liQtojtv oe/rg* 

B?f 5 •^^«^ '^^ ^«'^^ ^'''*' Aictx-i/tow *AX'>^3f*' 

•AAA* oTf «/^ii pcjl Mrt^ 'Ocf'vajn®' òeioto *•/ 

^Ktw, tS /» Koi ff<pi ^%Sy InrdJxdìo ficj[MÌ' 
''Ey-S-A 01 EJpuVvA©- PsCajJ/MÌìiJo^ ivrtCoKnsi^ 

A/o-jJt/w^ EJoi/cAopfJ^»;, j^ fXMfòv òiVft», 

!2ka^*»v c4t 4roA4fx«* xj' yoT/of pUv li'fii 8j<» 

M 1 A?^n 




»44 O M H P O T I 

Topj^i ìJ^iy epKroi^% M^ro/riv ÌKìUf4^&' 4^^^ { 

iif *A ttei\oìt Aceww iydro^^ n/i i^ti^ovla' 

*'H p* Ir/ w» ^i^vvt TiKtieiov "Exiop* 'Aj^cuo/, 
Ot/Vér/, J^/o^u Tló(l^9K?^€tft ihKAp ^AxcuSr 

Xipch Sto Tptitùv' nV 3 ^ivQ- «prw^ *«*^* 
NI^' u/fitj/ Af<6fy'' à»i cT' HT/rt ^erpfuuuc ir*i«f 

Tal' /5' cyi^ Khi^iìf^iV oUfJuoui fMt©- ix^^l^ 

%lf KS^* i J^' cf -jrtcM^ Tpw»jf ^« c|ttM «pifrt. 

TÓK <^' «iwTft ^es^invi MgfoiTi» £kkì(jl& tìUy 
nSi r ip Iw T«^c^€ IpfitjTi y^ofjSfJ, EvfCwì! ifttfi 
^Epx^fjLOi^ e^p' *A;(,ix5fi J^cd^e^yi ixviop lpi<mt/y 
*Ojf Nér«p ì'o-irfXAs r«flu>i®-, «p®- 'A;^«i#r' 

^11, ;^ -Vjsri ^ipVQio KaJ^ùp Ìy% tnifàflit kmSp 



I Al A A O S A. Z4f 




M 3 THS 




OMHPOT lAIAAC 

T n o © E s I s. 

E •r< T^fHC tiiifiSiiTtt, rffred>,\tri ^ té_ 
* 'BKKitm.'Bt^Éi ZupruAir Swa^fn M^»rwf 

«5 uiif Titrlt TfStt. 

teitcomaxi'a. 







TA I A A O S ir. 2^7 

iJ^i ^ùiffJ J'iftty KKétìÀf ixJJiliCdf'f 

»r-W 1^ ir/ «roAuiì. %^'rcr ifnriS'ov JfK* 
1^ /[Aiy« rHx®'' ^^X"^^^ Sf«re<ror wtf. 

/^* cy riluci ^IaIou l( vdSlei^* %tmdi9Ì - « 
iJOUTìiàt/lo Tlo^ei^àUfy ìòi ■" kTr'oKKtùf ^^ -* 

TMf. jjtiitf-ft ri/i^T Jr£^i ^oiCQ- *AitoKK»Vp 

*EvyQffif(u@- iyuv X«p2«y' TeMMfrtK 
Atf Air, ri ^i^ctr yioyw']ii ^AyjaÀol* 
ÌiQ9a, fJLiyihlw '^AfÀtldos^i Kàiw^'h 

IfjLAKJ^wjAf' ^o7*/x»< /* 5iTps4« nid^ 

5<^ TOTE J^ A^^ì fJLAX^ hlVjrli T« J^ìJ'Ìh ^f 

M 4 Bax- 



X^ O M H P Ò T 

BAhXi/Jff* *AfySot j ^thf fJLd^tyi J^a/uffhtf^ 
^fivffìy G/7JÌ yKApvff'^Cir iìK/u^m i^i^Sw/Jo, 
"EkJo^ J^eiMru» K^Ti^y (J^h'»^ ^4j3«/o' ' 
40 AwTAf iy*, éi nò 'jre^ò'tVi ifAd^vetlo To'®" Hkkw. 

Ol /i TI ^t/f^^ff/^K tf"^i«t< flU;T«^ «tplujJctyJf^, 

"Ot^j! t ìSoV», t» t' «(jttf^# r{%i< ihffSr, 

Eyp«*, »T <?p* ó#»8op4w ^^J^^f, {fri -»tpS^» 
'Pn'iJ^ln* KfnifÀvì jS ÌTifpf ^f -4rfìrf «-Sraf 

Tlt/KFtff 1^ yLryiKMU <f^ni»r ar/p»r aKì»^» 
''Ej'9* » Ksr pia tTTof Itfre^Xoj' « p/u* rtrair^v 

^ An Tire Tl^Kvi'diyt.AS •^^«'tw ''ExfJ^g^ «t* <«J^r^i 
^ • "Ejtjoe *»"*> »<'^* *AA«/, Tp©»>r iytìì, n4^ bmni^w, 

*H '^J ftfltA* d^yAhitt ^i^AV CKiKvTif j8 c# «Ir« 
Eì (k' 38 /i wiJxv jtflMti f e^W fltXeMTflif « - 



lAIAAQSM. M* 

'\ymy W%k^^ ì^ oìtÌka Aro if^kSX^ 

'&rr* òtm iJ^' A^yiKov imvii^ 

\V^ «V «S^ 6>«rV «ir», ^#i^«J/xf 5-*. WkJs^ 75» 

1^, fi /» tf-^ij' oAfc'3-p* mtk^ i^n-T^' 

iflii opK<r*r, «Tel ì«f»K "Ejtjo^ cTior. 
[V> ^Tci7«( «^ ftTÌT€AMr iJuero^» 

ef eiiFrto %€p^«yA, ^kkìtt^v ''Ek7<»p- 
li.iyÌKoi% *9oTAiÀu ùLjTja ^éhKmvìQ^^ 



*/^ O M H P O T 

too'Ap;)^(Ao;)^ó^V, 'AxJiml^ re, ftet^»^ e? #;<Mn -jr*^^» 
• " XdL^-TTììì'èv <^* iy fletti* dyttKKéi^ hmxi^f^ 

''Ej'fl' ^AAO/ Tp«€f, TWA-ixAHTOI T* C/dK^ty 

Au'3"/ A/^5f itt»^ t8 3^ »('io;^oi' •d-e^To/ltf» 

Tl^^vf ytif (117 (loi^ i'v9mvyL&' à/x^f)c«\v4tf 
^Eyxèi 'iJ^OfiSfJv®- dytuiH AJLkakÌJ^ao, 

f ao Tm p' *Tcnj^ T€ ;|^ ctf^t* S'iihAtrtVy i^i 'jtvkifap 

•AAA* AVA'jn'JFÌAIjSiJAI ix^^ «yéf €f t «[ "t/>'* irtufw 

*Ek *BoK<iiAìi t^yovlA ^AuceiAV fÀp ySfltf» 
N«T/or cj^ »J ^v\if9i «Tu' rtctf^ti «vefy *€ìVk<, 



à 



I A I A A O S M. SfS 

) di^Avlu WhJifùV tfts&i yLA'xkòtw^ 145- 

'^ffiffviajtp iotKQTl' Tur cf SfCor/y 

iJ^i KiwSp /é%Ét5 ;toAo^wp7ÌF VovIap 

t' iiasovity «fei ff9ÌCi¥ iyvìflw SkIm* 

y téLJdiÀVOvlify uVrtì J^i 7« jtSftT©- IHvlvV 

2^ %6pfAaerio/fl"/v iv<F'iJLYiTù>v ^ ^v^yàv 

P^fc©" ^iétwf» F^iptrt aKioivÌA J^oviaa^f 
pit Or^ptfjf 3ÌA€' IppfoK, »/<%> *AxAJtSy, 



Zfp ^ © M H p o r 

ZCV '3'ATSp, fi pJi VU 1^ O'Ù ^AO'st^/»^ ÌtìTU^Ù 

2x,w^e<F iyAri^v yi fJ^Q- ^ X^^f a*^!*^' 
^0/ /', Zri ffpiKii fJLÌ0'9v ai'oKoh iì yXKiotcu^ 

OuY* >wwAe»VKa'/>' JtoTxoi» /ófior» ìkkì f^ovli^ 

^'E^loec ^rf'p 01 òvyiU ÌCÌKìÌo kvJ^®' ifi^cu* 

Xitl^T» yi -afei tSx^ ip^'p« 'S-ÉcsT/cTctè^ Ti^p, 
Aaìvov 'A^ySoi 'ò, J^ Axvvfii^ol nr^^* Avdfnif 

'180 Udivi if, Off 01 AapaoI^i (Jiài'XJiii òjnlelfifoùoi ìwanf, . 
%\ui J^' "ÌCakov AatÌ^cu To^i/jLoy j^ «Tw'iotJt** 
£y9* ew ne<ecd6« ijòu K^i^f Uo\v7roirìi(f 
A»ei ^óÌKìv AtìifÀAO'ov, Kìwins cT/ct %fl6A)co'7rrtprtV 
Ot cf** fi? £^. XfltA;t6Ìif x-ópuf g5^S'9'€»'' AKKÀJ'tÀ^c) 

^'EvJ'oV At!r<«< TiTA^Aìtjo' J'dlÀAaìi «Tfc /lA/y (JLifMAUTA* 

tlhv </^' ^Av7t[i<Lx^f^ AtovT<£fy 0^©" ^ApnQ'M 
^ l'jnroiÀ Ayov ^aKì <heÀt xj^ l^cjTtÌ£c/i rv)J\aAu 
^9^ aZti^ /' c4t KoMolù ifvcjci/jfiJ©' Bj^@- l^y^ 



I AIA £^OS Wr lf% 

]a J^n^/IÀ ^4p»r W^j^of I QrÌAt»^f» 

f XAdf^f «< Wlrijo *Xf9Uf^ ififJLOiO» 

Ui'Ta -^dipif ^>op«i6ifÀ^, ^rVtvì 0«A»^ 
laSr* jl^ipU, 4?( fCM ^MCfìf Sv^ «fière 



1|f4 O M H P O T 

■"'. . TL0KKÌ9 >8 Tf »«i' ìutlAKei'^o/jSfJj if Mv *A;)^«<oi 
XaKk? J^iff}t^iP iiJLmifjffJoi fikì vniSy, 

. n»Xt//«fAfle, re; 7^^ «jc Ir' i/txoì ^iA.ct tìsu/t* Jypfdiiif* 
Oi^et ì^ Ìkìì^v [àvÒ'ov iimvovA 7ÌJ^^ ponzai. 

*£| tf ^ /m toi i'jreilA d'io} p^iVAi ihiccu «Jrof* 

BvXi&f', «; ri (JLos tuhòf vtÌ^^Io i^ jucKt'^^i* 
Ttwif J^* oimolffs rasfVTrli^vytosi nAKdJeif 
Tìti^iSK; r STr4JLilArfi'90(jL\ iJ^* d\%yil^»^ 
EiT om J^t i»ffi ^e^ »» T mKtoy Tf, 
Ì140 EiT* ìt ACi^t^ Tàiyt^ voli ^i^ n^ehyJ^ 

^0< "arar/ òvwroivi i§ d^AVAToiffsv APdojit» 

545* Ei*:rif ,7<£? T* AKK9I yì étkjuileiydfiiiA ^d/lif 
; i Kifu<nVferV'Apye{«f, <r(ìi J^' i/^Sh ^''^^Wf 
Cu yctp T»/ ni^ifi fjSihJ^m&f iH iMbxii^^'f* 
Eì 5 rtf /«ioJifT®- i^i^iouy ni rn a?J<w 



4L' • 



I AI A A OS M. %fr 

^i/V fniSv xovilw ^ipsf (uÌTÀp *hyjuSf 

fSwr, Tpi«r^ $ ^ ''F.KÌW KvJ^ «ta^éT Vf 

<W> Tf^ori 4rfsro4<d>ÓT€<, »/i 3i«^if 

: c# y<uM òiffAv l(jL(x%9ai %j(jMLlét vvfy»v* i6é 

iJ'i Vìi nrm tk^dfit x^^l^ xfXfiJfi^ 

ty^ pivot ffi fioSv ^^sl^avltf ^irdk^et^f 

«tV* tuìrirnv i%Ui viri r&x®' 5*»''J*#* . " " 

f& /* Aw7f *tA^T/tWJ' c«rf Wp>«r x6f 

fjLéiKixi^'<9 àiìihov r€p€oif iTrieoy/ 

, ovrtvét- 'srtifxv fAàLx^i [Jit^iivìàt i/ti€Ff 

ipéiirgp®-' f ^ «T» Tdvltf ifJLohi • !;• 

€jr *jroKÌfi^* vSv {TXfJo Ip^^ anré^t 
ojStoÌ 7»/s cri? ytvÌ9*£\t^ (jlÌ ti< oti oia^ 

liOf J^ìfO'tv *OKvfJL^i&' irt^iflii xjf 

rtiyi crc^tfo«y)f yiJix}^ ir^^v *Axa5k, 
► »r€ ft^tU^u X'^^®" mirice t òaiieità * 

ii; dv^fthroi€i^ Ti^du/^xó^©* t« « xwAa, ito 
a; J^' AKi/Miff x«€< iwjrtj^ovy iffpt X0CAc/4v 

i'9* *aJì ir«A<a; *ix^3^> h^A^tv t% j^ Atjar^ ; 

Kv/iM 



I 



»f« O li H rOT 

Al if? «p' K Tp<J*f , aiJ'^csc Tf«W « 'Ax.mW^ 

£i fAi) «p* cf ^ Z«frf)^(^ct (tMrid'A Ztùi 
AMka J^ dmriJ^m jS! «*^<d-' t^tìo 9Juf\o€% Muij 

Xpt/O'ei^^ jU^/oM-/ //{ufCKf r/ir 4^ ìdiUsm. 

Tla) Ap oys 'V^M 5^i^M(|^f <^Jo /vff rninm 

Ov fi r' i'!reifi(}&' fiifJL^n s-A^fJuSo J^ii^. 

TéJx©" Wéi^cUj fiJi T§ p^5*^ Uriì^ti^ 
AvtÌka 5 TKdJjKW ve^k^y VÙUJ^ '19^0KÌX19, 

S*^ Ty ruJ XP* AV*! W^/ f^ ^f4T9$fi9 kifliÈfy . 



lAIAAOSM. xfy 

t éi jS ^ 'TroKifjLoy *éà TÌr/f pvyovli€9 

If jSntV Av;&i6»k ^i^A IOk©- iyt/l^ «.|^ 

«-^^ irvfyoy ìffA¥ xaicótj/J* ^^i^f^. 
/* A^et nrupyov *Ax«"»F> €It/k* tJ^«/I« 

. Teujc^V Tfi réov icA/0'itf^ir ioi^flt 
aAA* «ly^yf 0/ ila; ^ffdtJ]i y%ytty£ir. 

«i' ^tfxift>f^ TS x} ÌTTTrùKQfÀCdy rpvftOitiSv» 

^T* Aja/Ia 'jT^et KÒpVKA 0o«rluf, 
, /?£ QoaTA, òiav A^iAjflf KAMmm 
a.juu lÀaKhoif* yif ìC q'/^ acà^op «cr«r7^ 



Zf9 O M H P O T 

£i J^i ^^/F 1^ ««!^/ nriy®- jg y» ;(©- of i»p€Fr 

*P^ Ifdf' iJ^ ÌC0t oTxNpl/^ iirlòn^fV AMM^fy 

*AiipvTÌf» fiff) iMhKvf % yttf K* ox ^^^^ i'jrdfluv 
Ei», ÌTa) rdx^ ul^^i r^r^^t^ ai'srùi o^fflp®-' 

£i $ 1^ €#0«f/€ 9^p 4ri^gfl@- ag Fax®" 0pft>piF, 

AuTflip èy«) JUitf** ef/EA/) ij^ irnhié ^oKifioscr 
aT4* <^' if^dJ^'^iJLAi aSrtf» i*^lw fiv reif i^tffci»». 
^370 '*^f ic^ ^miìffAi inriCn Tt\aiàii^i^ aW» 
KaI 01 Teuxp®- a(Jl' ?« KAtrlyvnl^ 3^ otaJp©- 

Toi^ J^* tf ^ n«eF<ri«K TdjKpv f lp€ KAfATìÌKA Tof «* 

Toi^t®" erre? i6f/«?, STtf^T^/uJ^Wi «T* Ìkavw* 
ìlS OÌJ^' ÌTr*. ÌTAf^tif ^ém^ *wy? MMA*Ti lo'o/, 

ir 



I A I A A O S n. Tfp. 

Ì^BifJM Avxié^ iyirvfu n/i [jlìJ'qvIiì' 

lif S^ ÌCi\9¥\9 (Jidxià^ C9ctfrÌ09y éf^r9 J^ ìù'tÌ^ 

)T«/ yvv fie^^i «V** ó i^ Ap* i/4ó9«J' ìiiCAr! A^c 

Ifl^FT* AiAvJ'tf Kl^AKni' tj^' fltp* ctpF^TM6t €0/Xa»<, 3^ft 

Lattw' fl£f' b4»A? ^tipyìSy AITI /' ori* -Q-v/ùtóf.. 

Hi p' i/'« T'U/txF^diF?* ^esf-x^tìfA^ ^aS^i 5 X«PM''<* 
a4 J^* >5»p TeJjt^oj *^1» A*d»F, ir* /CAW m^h^totSv 3P» 
BA«/iA€roF À-3-pH^«c, ;!^ oM')cflo$r 4'T4€ttT/' - ' 

2ctpT««roFT# ^' A5t®^ Òf'^l** rAcw'x» *t/Sf7«<'^ 

AJtijc* jTe«T- c#ÓH^>«Fé ofnpf^* i A»flg7ó %fl^Pfèir$* 

Axa' 2fy« &%^ùA^Um ''AKKf^om tNeì Tùxn^^9 

Kv|', C4C- J^* icarAfftv Ifx^' ^ J^* i<arifJL%V9^ Tèeri /«d J9^ 

Hplu/d^, et^j «Ti 91 0^'x€ ^<^'x.^fle TOi^ciÀ* x*^?' 

X*p3nf<r«F J^' ^p* lT*Af/F IaoJf ^apA"! r/C*p?^iF» 

"EaX , if /* itarelo 'S-cttf'* J^tàiJL'sripir airdp i-9r€p^8F 

'Aenri<r»< iiipiCes'Tìì^ ihhÀ lld nX^f AfÀuut 
TiAtJ^hf i^y l^n )^fìv€Ìv Ìtj 'TpufAVìfa's J^Af^eiin' 
Aia^ /* ÌobÌì'a vv^i9 IfrcikiAivoi' i 3 «Arctxpi 



t0» OMHPOt^ 

Xd^%7^9 ÌT« 01 ÒVfJihf Uat/J» kuJ^Q- Àptd^. 

KéitAsTo <r' ttpJtBioiffiv ÌKi^i/u9fJ®' AvKUtff'if, 
^Cl AvK49i, ri ^ àif>" S<N fi^yiéli ^etJ^ ìkmìì 
!fdfb*Ap^fltAédr /i fi9t ^, ì^ \(p^ìtA» Tip ISrr/» 

*Aaa* ì^/LuepTéiTs* <v-A€Ì74»r /i To/ Ip^or ifiemv» 

OVTi 9^ ifòiflOi AvK/ti ^ttPtMV ìhwitjf\o . 

Tm%®- pn^ufiSfJoi :^i^ 4^ Fif(;^ì icfA^^^r* 

oSt§ 'srli^ ei^fiiflaì Attvetoì AvKtitf e/uu«(r7o 

ìAirf c# x*?^'' ^X^^^y cm^Jp^ gif «p»f f j 
^Ht* ÌAf >f W X*'p<j* lei^vff 4ifei K^TK' 

*H(t4^ ^i« ^fifii/lt fHldffiVàt yv[jLf»^évi ^ 

^EppdJ'nT AiJL(porip00Òi9 ^ Tp«W «J *Ax^^v* 

*Aaa* «>* iSf ìHvdufiù fóCor froiil^eu 'A^^m' 

' 'Aaa' Ix®^, A-f rdk4t/la ymm %«frifTi? «Auflw^i^ 

^H T6T«ll^if $X*^* ^ ^^'^ d(4^( dnfiKH 

ìlit*Wd^^a'\ im irmìr d^nU (/u^ìt^ Ì^y 



I A I A A.O S Uè aff. 

fff ini T^«t h^X^ tìtaIù 'tIo\i(jlì^ rV 
J'ìf^ Qf TfWT®- MhàClo rHx®" ^^X"^^^ 

cT' àfTo^AC hAtty f ipsr* OS fA wKamv 44f 

{ '^ei&tVj ^^vyui^li^ 'VA'xyi^ (wrd^ vTifiw 
lUjr livJ^* S Kt /J* i/ifi J^ifJLks Àeir4» 

ti W AlJLA^AP ATT. iJ^iQ- oX^lorfiftfK* 

WA^^viònXft lH^t^ IttùSs ifKv^ofjifiTi». 4J? 
%^v iripiff oKlyoy J^i jjLtv a^Ìo^ iirsiy^i* 
zrJkAt u^mHo vvka Tt^fSf «^pcf«(<, 

Caì* %va ijlì òl d^<weh%^y /i4x©- €in* 

i/V?^ A4Ìy<* <^ À/t>t^? TUAflM fiJxoV ÌJ^\ap' ixjiu 4*^ 
rlcjM, 0-6&yi<rs; *^ J^siTfjutytv AKKuS^ts AKKif - 
waì ptTnis' J^* ip Ì^Qp% ^aJiJ^iiJLOi ^litCl^pi 
^on ATAhAvlos wr»T/flf hetfJL'jrt *J X*^? 

(fih ìk Ai tU ft/K «pviuiiCM «f'Tif oXn^ce;, 4^^ 
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TH2 XAXNHS AIAOHKHS AnANTA. K«^ 
«fìlli Tcftamentum. Gixcè. 
j, .VixgtlU Maconis Opera, 
Q. Hoiatit Flacci Opera. 
XttolU, TibulU, 8c Propertii Opera. 
' 7. Ovidii Nafonis Opera, tribus tomis compieheafa. 
MAn Terentii Carthaginienfia Afri Comoedis Sex. 
Tki liacretii de Rerum Maturi Libri Sex. 
H. Annsi Lucani Fharfalia: Sive de Bello CìtìU lutee 
'CxTarem & Pompeium Libri Decem. 

Fhsdri Aug. Liberti Fabularum iEfopicartun Libri Quinques 
item Fabule quzdam ex MS. reteri à Marquardo Guido de- 
fcxiptz i cum Indice Vocum 8c Locutionum. Appendicis loco 
adjiciuntur Fabulz Grzcs quaedam & Latins ex variis Autho- 
rìbas coUeftat^ quas daudit Avieni ifiropicarum Fabularum 
libet Unicus. 
D. Jumi Jorenalia 8c Auli Terfii Flacci Satyrx. 
M. Valerli Martialis Epigrammata. 
Comelii Nepotis excellentium Imperatorum Vkx. 
Lucius Annzus ¥ìotm. Cui fubjiuigitux Lucii Ampelii Li^ 
bei Memorialis. 
Caii Salluftii quae extant. 

Yelleii Fatercoli Hiftorix Homans qn« ftiperfunt. 
Juftini Hiftoxiamm ex Trogo Pompeio Libri XLIV. 
Q. Curtius Kàfus de Rebus Geftis Alexandri Magni. 
C. Julii Czfaris 8c A. Hirtii de Rebus ìl C. Julio Cxfare 
leftis Commentarìi : Cum C. }ul. Cxfaris fragmentis. 
Chiiftus Patiens. Rapini Carmen Heroicum. 
C. Julii Cxfaiis t]ui extant, accuratiifime cum Libris Edi- 
tìt 8c MSS optirois Collata, Recognita & Correda. Accef- 
ièrunt Annotationes Samuelis Claike, S. T. P. Item Indices 
locomm, Rerumque & Veiboruni, Utiliilìoii. 8vo. 

Mufarum Anglicanarum analefta : Ave poemata quidam, 
melioris notae, feuha^enus Inedita, feu fparfira Edita, in duo 
Volnmiaa «ongeda. Editio Quarta, Pxioxibus znOiìou 
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LIBER PRIMUS. 



RAM ftn«, Dea, Pdidx Achilli* 
FeEBiei«riini, qoc pluiimot Achirii ilaloiei 

Mukirqne faitnanimii orropriintnu^ mifit 
Heioum, iprortpie pnidani difceipendam fe- 
ci t claibne, 
libai: 7°''> "Ciip^ pc'S'^i'bittu rauClìura. 

Ex quo primàm dlsjimài-riliu litigflncei f 

AitUafifae, im Tiioian^ Se nobilii Achillo. 
Qui&am eot Dcornm conteatiane commifii, ut pugoiicnt ! 
Litonz Sc' Jo'ii filini. Hic eoim regi iixtm [pulì. 

MoihilB per eiewìinm titittrit noiiuni, peiibant aotcm po- 

Q^oum abiyfen cantniBeJii-afecent racciclornn ii 

liuid«ii bk enim TtoCrat ctlerM «1 tura AchiToniin, [onis, 
Kedemptoiarqtie filiam, fe:en(i]ue iafinitum pictinin libentt- 
CoicHiainquc hibeotin maaibus longe-iaculaniis Apollìnii, 
Abico cum fceptiO) S( fapplex-emit omnei Aehivoi, i[ 
AitiduTcrìi imprimit, duo* ddcei populorom, 

" A1iid«que, S£ «Hi bene ociemi Acbivi, 
*■ Vobli qnideai di[ dent, cccleftes domo> habitintea, 
" Eifcindeie ti'anù urbein, feliciteiqne domain leveRi. 19 
*' Mifai vtih filiamlibentedilcftini, Scpreiiumlibeiationìf ac- 
*- tWTCnti Jevìlfìlium lODgc-jaculancem Apollincm. [cipìit. 

Ibi aliì quidam omnes compiobìiaiit Achlrj, [pKiium : 
Rcfeicndumque clTo facecdoteai. Se fpleadtdamMcipienduni 
At non Anidst Agitnemnoni placuii pix icj, [v£l ìa animo;] 
Scd contumelioiì dimifìt, te minacem feimoaem addidit, aj 

" Ni te, fMci, ctTat ego apod navei offeadRm> 
•■ Ve] nuDc commoiancem, vel po&bac leveifumt 
•■ 'Ni fotte libi DOn piolit rcepiium, 8c cotona Del [d«r, 

" Htoe ego non libeiabo, anrequam ipfam vel TenfAu* iiiva- 
*' Nofiiì iu domo, Aigis, pioeul ì patiij Cai, }o 

" Telam peicurientem, St metun leÀiun panicipantem. 
" Veleni abi, né me inìte* t falvnt oc ledcu. 

Sicdixit) ilnuiìt ìltquefeiiei, fc paiuit ntndato : 



(( 
ce 
ce 
ce 

(C 

ce 



Ibatqae tacitus justa ììttus multum-ftiepentis mails» 

£t .maltum deinde (èorsùm iens precabaciu fenex . 3f 

Apollinem regem, quem polchiicoma pepeiit Latont» 

Audi mei rplendidum-aicum-gerens, qui Chtyiàn tuens, 
Cinanque-valde-divinain, Tenedoqne fortitei imperas» 
Smlntheu: (1 quando tibi venuftum templum coxonavi» 
Vel il quando tibi pingues coxas cremavi 4« 

" Tauioium, & capiaxumj hocmihi perfice votum: 
Pendant poenas Daoai ob meas lachiymas tui^ fagittis ! 
$ic dixit orans ; aft hunc audivit Phcebus Apollo» 
Dcfcenditque ex coeli veiticibus iiatus animo, 
Aicus humuis geftans, ^ undique-teftam phaietxam : 4$ 
Clangoiem iraque dedemnt fagittz in humeiis irato» 
Jpfo moto: ip& .vexo ibat nofti fimilis^ 
Sedit deinde feorfum-ànavibus, & deindè fagittam cmiiìc; 
Terxibilis autem clangox edebatui (plendidi arcùs. 
Mnlosquidem.pximùm invafit, & canes ^eloces : s* 

Sed pofte^ in ipfos fagittam mortiferam immittens, 
Fexiebat: fempei autem xogi cadavexum axdebantfkeqoentei. 

Kovem dies. x^uidem pex exeidtum ibant fagittx Dei: 
Decimo autem ad concionem vocavit populum Achillea j 
Huic enim in animo pofuit Dea candidai- ulnas*habens Juno» 
Curam enim gerebat Danaoxum» quia moxientes TÌdebat. s^ 
Hi igitui poftquam congregati funt, in unumque convenexOBt» 
Intex eos furgens locutus eft pedibus velox Achilkt» 

" Atride, nunc nos itexum-eirantes'puto 
'VKetroceiTuiosy'ii modb moxtem efifugeximnss <a 

<* Siquidem iìmul bellumque domat 6c pèftia Achivos* 
<< Verùm age jam aliquem vatem confulamus» vel ikoerdoteni 
<* Vel & iomniorum-intexpietem» (etenim fonuuiim quoque 

ab Jove eft) 
" Qni-dicat, cut tantum ixatus eft Fhoebus Apollo; [ben, 
<< Sive Jiic [«oi] ob vot^-lnon-redditÀ] incuTat, five ob hecacom- 
** *Aut fi forte agnoium nidoiem caprarumque Icftanim <^ 
<* Vult aflecutus à nobis peftem depelleie. 

llle quidem fic locutus lefedit: bis autem iuxxexit 
Calchas ThcAoxides, auguxum longé optimus» 
Qui noverat 8c pxxfentia, 8c futuxa, & pxxtexitfl, 7^ 

£t naribus dux fiieiat Achivoium Ilium ufqac» 
Suam ptoptec vatlcinandi axtem, quam ei dedxt Phccbas A- 
Qui ipfis èipiens concionatus eft, 5c dixit» [pollo: 

« O Achilles, jubefne me, Jovi care, -eloqui 
«' Iram Apollinis longe-jaculantis regis? 7f 

^ Igitux ego dicam : tu aatem pacifcere, 6c mihi iiira» [ttunn*' 
**Pmnino te mihi ptopeaTum v^xbis» & manibm «pcm te- 
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^ Piane enim mrpicoxviram iratum iri, qui magnntn omnium 

*< Argivcrtum imperiom habet, & ei obediunt Achivi. 

<* Potentiox enim kx, qaando iiafcttur viro infetiorì; >• 

*' Qsamvis enim iram vtì eodem die decoxerit, 

« Tamen et poftca xetinec iìmultatem, donec perfecerìt, 

** In pe^ribtis fuis : tu itaque die, an me fis feivatuios. 

Hnnc telpondens alloquutus eft pedibus veloz Achilles» 
^ Confifiis valde, die yaticinium, quodcunque fcis : 9$ 

** Non enim» per ApoUinem Jovi carum, cui tu» Calche) 
*< Vota-faciens Danais vaticinia ofteadis- 
" Non ullus, me vìvo Se in teiri vidente, 
** Tibi cavas ad naves graves manus inferet, 
** Con^omm Danaorum : neque fi Agamemnona dìxerìs, p» 
** Qui nmio longe potentiflimum in exercitu gloriatur (è efit. 

£t tom quidem cepit animum, & dixit vates inculpatus, 
** Neque hic [n#j] ob vota inonreddits^ incufat, neque ob he- 

catomben 5 
** Sed causi facetdotis, quem centumelil-affedt Agamemnon, 
** Neqne libecavic filiam, & non accepit pretium-liberacionis. 
*^ Idcirco dolores dedit Longe- j acuì <ins, 8c adhuc dabit: $6 
" Neque hic prius à pefte graves manus abftinebit, 
*' Qttàm patri dile^o reddatur nigra oculis puella 
** loempta, fine pxetio j & ducatur facra hecatomba ■ 
'* In Chxyfam : tunc ipfum forte placatum flexerimus. 1 00 

Illc qnidem ita ^oquutus confedit : his autcm furiexit 
Heros Atrìdes late-donùnans Agamemnon 
Torbatus; ita enim valde przcoxdia cixcumftifa caligine 
Pleaa erant, oculique ipfi igni lucenti fimiles exant: 
Calchanta pximum toxvè intuens alloquutus eft, X05 

** Vates maloxum, ntmqnam mihi gratum dixifii : 
^ Sempex animo tuo jncundum eft mala vaticinati : 
*' Benum autem nondum aliquod dixifti verbum, neque per- 
'* Et none intex Danaos vaticinans concionaris» [fecifti .* 

** Quhd idcirco ipfis Longe- jaculans dolores ftroit, no 

'* Quoniam ego puellx Chryfeidis fplendidam libetatlonis 
*' Nolui accipcxe, qnandoquidem longè malo iUam Lptetiuxa 
'* Domi habere s ipfi etenim Clytxmneftxae pxarfero, 
'* Uxoxi quam vixginem duxi s quoniam non ipsi inferior eft, 
^ Neque coxpoxe, neque indole, neque mente, neque omni- 
'* Sed & fic volo léddexe, fi hoc eft melius : [no opexibus. 
" Malo ego populum falvum effe, qnàm pexixe. 
** Sed mihi px«mium ftatim preparate; ut non Tolns 
** Argivorum pnemio caxeam: nam ne decer quidem. Y19 
*' Videtis enim il oc omnes, quod mihi pxaemium abit aliò. 

Hoic zcTpondit p oftca pcdibus-ptxftant aobilis AcliiUei» 

A a «* Atcide 
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** Atxide g]oiìo(ì(nnie9 avariflSme omnium» 
*< Quioam tibi dabpnt prsmiutn magRanimi A eh ivi } 
" Non omninb fcimus cominunia ullibì repofita multa : 124 
** Sed quz quidem ex uxbibus deprsd:tti fumus» ea divirafont; 
^ Fopulos autem non decer iteium*coileAa hacc congregale. 
** Sed ta quiden nunc hanc Dco prarmttte: at Acuivi 
'* TxijpiiciteiquadrupUciterque compenfabimus i ù quando Jo- 
** Dee uibem Troiam bene-muntcam diri per e. [pìcex 

Hunc reipondens allocutus cft kk Agamcmnon, i|« 

*' Ne ile quidem, quamvis fìs fbrtis, Deo-fimilis Achille, 
** Falle mente: qiioniam non antevenes aftutid, ncque inild 

perfhadebis. 
** Nonquid viti, ut ipfc habeas pnmiam, fed me finftia 
** Sedexc indigeniem s iub^fqoe me hanc teddete } 
** Sed fi dabuQt piaEmium magnanimi Achivi» lìS 

" Stitisfacicnces animo mt»^ ut cquale fit valore^ iktàè^'ì 
** Sin autem non dederint, ego certe ipfe auferam 
*' Vel tuum, vel A>acis^ venicns pisrmium, vd UljrflSi, 
'- Abducam ablatum: Ule autem iiafcetar, ad quem ìftto» 
** Vcium enimf ero de his poft coniùltabimus etiam aliéf. 149 
*' Nunc velò age navcm nlgtam deducamus in mate vaftmn» 
*' Intufque lemiges idoneos congcegemus, intus 6c hecttom- 
*' Fonamiis, ipfamque Chiyfeida pulchxam-genas ^ca 

'' Afcendeie-faciamua : Unus autem aliqnis pcacfeftiH «B-fio- 

cecibus ut, 
** Ve] Ajax, vel Idomeneui, vel nobilis Ulyflèts m 

*' Vel tu, FeJide, onminm teiiibiliffime vixoxnm } 
** Vt nobis Lor^e- jaculantem placca facm £aftit. 
Hunc toivè intuitus alloquutus eft pedibus veUtt Ach i llea» 
*< Hcu ! impudenti! induce, lucii ftudiofe, [tnm» 

** Quomodo aliquis tibi prampcus obediens roho fit Achifo- 
*' Vel ut ad infidias eat, vel adveifus viros fbctiaet pngnetl 
^' Non enim ego Tiojanorom gratil veni bellicofonua 
** Huc pugsaturus ; quippe qui culpÀ in me carene. 
^' Non enim «nqnam meas boves abegexunt» neqoe cqpos, 
** Ncque unquam in Fhthla glebosi, populas4, 15 S 

** Fiuólum \xCuuat : quoniam valde multi 
" Mont^Cque umbiofi intermedi! fimt» mai^que refoManf. 
^ Sed ce, ò valde impudens, fecuti fiimus, ut tu gaudem, 
*< Faenaa ejrpetentes pio Menelao, teque, canino- vii-arpefto» 
** A Trojanis : quaBC^««/!'c«4] ncque teveceria, ncque cnraa : 160 
*' Et |am mihi pizmium te'abìatoium minaiis, [lain. 

«* Supex quo muitum iaboiavi, dederdntque mihi filli Achhro- 
l* Non cqaidem tibi unquam «quale hàbeo pnmiiun, quan- 
do Achivi 
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«^'Tro^onmi exddetiiit btne-faabitaram élì^tum utbeau 
^ Verhm qoiilem imfoieni partòn impetuofi belli iC$ 

*< Mtnils mcc mlniftnmt, tt fi quando d'mlio Tenerit, [quid 
*' Tibi piaemiuiBitiiiiltamajiis: ego modicumque gratumque 
'^ Habens venioadnayes; poftqaam defeflus fum pugnando. 
** Nilnc igitttt «beo in Fhthlam : quoniam multò mdius eie, 
«* Domum ite eutn navibus nigris : noqoe te puto, ir» 

•< «k inhonoratns quum firn» divitias 6c opes colieftuium. 

Hnic refpondit poftea lex Tiioram Agalnemnon, 
** Fuge omnino, fi tibi animus appetit j neque te ego 
^ Rogo, giatii mei manere.* apud meSc alii erunt, 
" Qui me lionoiabunt i precipue vero providus Jupiter. 17; 
^ Invififfimus vero mihi es regum à-Jove^nutritoium; 
^' Semper enim tibi contentioque grata» bellàque, pognxque. 
^ Si ^Ide fonis et, l>9va ceitè tibi hoc dedit. 
** Domum leveifus eum nayibufque tuts, 5e tuis fociif, 
<* Mycmidonibus impera : te vero ego non curo, zSo 

** Neque «ftimo iratum .- minabor autem tibi fic ; 
^' Quoniam \ me aufert Cbryfèida Phoebot Apollo, 
*^ Hanc quidem ego cum naviqne mei, & meis fociis 
** Mittam : ego autem abducam Btifeida pulchram-genas^ 
** Ip(è profeftus ad tentozium, tunm prxmium : ut bene ia- 
tetUgas, xfg 

** Quanto potentiot fiun te .* timeat vetb 8c alius 
"^ iCqallem ft mVkì dieeie, 6c compaiari contra. 

Sic dixit: /clidx autem dolor ortus eft$ Ik ipfi cox 
9A 'féOtott fntibnndo bifariìm deliberavit, 
An-f^^^et, enfe acuto exfrafto sk femore, 199 

4H«s quidem dimoveret, ip(è autem Attidem interfieeret \ 
-AH iram (èdaret, compe(cer^tque furorem. 
-DUm ilk hsc agitabat mente 8c animo, 
Tnibébacqne è vagina magnam enfem ; venit utiqne Pallas 
Coelitus : pramiiferat enim Dea ulnis-candida Juno 195 

Afribok'fimul €x animo amanfque, curanfque. 
Scctic «tttem tetib, & flavi coma prehendit Telidem, 
•Soli apparens, alloram vero nullus videbat. [novit 

Expavit autem Achillea 8c retrb convetfus efi, fiatlmque ag- 
Pailadem -Minervam> tenibiles enim ei ocnli vifi fimt. zoo 
Et ip/òm editai voce, verbis alatis allocutus eft, 

*' Cui 4100, iEgiochi Jovis progenies, ventfti? 
<* An ut injuriam videas Agamemnonis Atrids? 
** Scd tibi edico, quod & perfèftum iti puto, 
<* Snis fiiperbiis citb tandem animnm perder. io$ 

Hunc fUrfut alloquuta eft Dea ccfiis-ocnUi Minerva, 
^ V^a «go f«teiin tua iffBiii (fi modb fatuexx^ 

A4 
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<* Coditfss; prxinifit autem me Deacaadidis-uIaUJiiai»^ 

** Ambos fimnl éx animo diligenfque cnianfqne. 

*< Sed age quiefce ìl contentione» neque enfcm tz9hc manirc 

** Sed vexbis quidem convitiatox, ficut eiitj 2fi 

** Sic entm edico, hoc de perfeftam exit : 

•< Et aliquando tibi tet tot adeiunt (plendida doat» [aobii^ 

«* ìn\\mx causa hujos : tu autem o^ibe te, obtempetaqac 

Hanc i;,eipondeiis allocutus tu pedibus veloz Achillei^ 2x5 
*< Opoxtet quidem vefixum, Dea, vexbnm obfèxvait, 
*( Quantumvìs firn ex animo ixatts : (ic enim melius. 
■' Quifquis uxxque Diis obtempexaveiir, magia quoque eia»* 

dinnt ipfimi. 
Dixit, & in axgenteo manubrio xepxeffit manum gravemi 
Kettóque in vaginam condidit magnum enièm> neque fuk 
Verbo Minerve i hzc igitux ad coelum abiit» [iwàìcdicnr 

In domos ^Egiochi Jo?is, ad deos alio». 
Yelides autem itexum afpeiis verbis 
Atxidem alloquutus eft, & nondnm ceflabat ab iri, 

*< Vino gxavist canis oculos habens, cor vexb cex?!» «5 
*' Neque unquam in bellum un^ cum populo axmaxi» 
*< Neque ad inlidias ite cum pximoribua Achivoxum, 
'* AuTus es animo : hoc utique tibi mors videtux eiTe. 
** Cextè multò melius eft, per ezeicitum latum Achifoxam, 
*' Dona aufexxe iilmsy quicunque tibi contradizexit: z}« 

** Populi-voiatox Rea, quoniam homioibus noUios pxctil im- 

pexas. 
*' Certe enim, Atxida, nimc poftremb contumdiam-feci^Tes. 
** Verùm tibi edico, atque adeb magnum juiamentum juxo, 
*< N« per hoc (ceptnim, quod quidem nunquam fiolia fic ramos 
«< Pxoducet, poftquam piimum tiuncum in montibut leliquit, 
*< Keque xepullulabit, cixcum enim fexium delibravit afi 
** Foliaque & conicem j nimc autem ipfum fiUi Adiif oxom 
<< In manibus poitant judices, quique leges 
<' A Jove tuentuxj hoc autem tibi exit magnum jatamentam.: 
<* Cextè aliquando Achillis defidexium ac^et fiiios Acbifo- 
<< Univexfos : his autem non potexis, doleas licet» [ittn 

** PxodeiTe; quando multi ab Heftoie homicidil 
'* Moxientescadent: tu autem intus -animum lacexabis 
'* Ixatus, qiK>d foxtiffimum Achivotnm noB bonotdxìs* 

Sic dixit Pelides ; fceptiiimque pxo}ecit in texxam 245 
Auxeis clavis txansfixum : confedit autem ipfè. 
Atxides veiò ex alteri patte ixafcebatur: hic jgitnz Neftor 
;Saaviloquus (nxxexit, argutus Pyliomm oxator» 
Cojus etiam à lingua melle duldot fluebat (èrmo* 249 

llii jam duae quidem statea aitici])ail*voce-loqpieiàtiiim ho- 
JuiAum Pcft* 
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DcfceefiAt» qui ctun ipfo anteì ixmol nntriti Tunt &TÌxeiunt 
In Pylo admodum divini, intct tertios autem xegnabat. 
Hic illis benevolens concionatns eft, & dizit, 
** O Dii, certe magnus laftus Achivam tetram invadir. 
" Certe laetarentur Piiamus, Fiiamique filii, 25; 

*' Csteriqne Trojaai vaidè gauderent animo, 
** Si 70S h«c omnia audiverint decertantes, 
" Qui quidem confiliò Danais antecellitis, 8c pugnando. 
" Sed perfiiadeamini: ambo nemp^ juniores eftis me. isP 
** Jam cnim aliqnando egq 8c cum meUoribus, qvàm vobis» 
*' Viris confuetudinem-habui, 8c nunquam me ipfi parvi-pen- 
** HoB enim unquam tales vidi viios, neque videbo, Cderunt. 
'* Qualem Pirithoumque, Dryante'mqoe, ducem populomm, 
" Czneumque, Exadiumque, & aequalem Deo Polyphemmn» 
*' Thefèdmque i£gidem, fimilem immortalibus. 265 

'* Foxtiflimi certe ilti cerreftrium nutriti funt vironim: 
" FoRìflinìi quidem erant, Se cum fotti (fimis pugnabant 
" Centaniis monticolis, & teiiibiiiter intetfecerunt. 
*' £t quidem cum xllishabebam-connietudinem Pylo ptofe£bus» 
" Piocul ex Apià terrà : Evocàiunt enim ipfi. 270 

" Et pugnabam prò meis vitibus ego : cum illis antemnullus 
" Eotnm, qui nunc homines funt terieftres, pugnaret : [veibo. 
" Et tamen mea coniilia aodicbant, mibique obedientes eiant 
" Verùffl obedite & vos 3 quandoquidem obediie melius. 
** Neqne tu abifio,quantumvisprsftans>auferaspnellam, 275 
** Ver^ fine, ut ei primùm dedemnt pracmium filii Achivo- 
" Neqne to» Pelide, velis contendere regi [rum: 

** Contra : quia nunquam fimilem, ifed tifaj9rem,} fortitus eft 
" Scept^iger lex» cuique Jupitex gloriam dedit. [honorem 
** Si autem tu foxtior es, Deaque te generavit matcr, ito. 
<* Tamen hic potentior eft, quia pluiibus imperar. 
^ Atiida, tu utique compefce tuam iram : vemm ego 
" Precaboi AchUlem deponete iram, qui magnum omnibus 
" Piopugnaculum Achivis eft belli mali. 

Hoic viciifim allocutus eft rez Agamemnon, zt$ 

*^ Sane hxc omnia, fènex, convenienter dixifti: 
** Verum hic vir vnlt fupxa omnes effe alios, 
'* In omnes dominati vnlt, onrnibufque imperare, 
" Et omnibns przefle: qus minime perfuafurum puto. 
" Quòd fi ip(nm beUicofum fccerunt Dii femper exiftentesy 
" An proptexea ipfi pexmittunt contnmelias loqui ì i9t 

Hoic interpellato feimonc re(pondìt nobilit Achilles, 
'* Cert^ timidiifque 6c nullius ptetii vocarì di^rem> 
" Sì jam tibi in omni re ccflexo, quam dixcsii| 

i< Alii9 Jan b«c unpcsa, acc enim milii 2^1 

Al' f • Px»ci- 
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*' fnecipits; honenimme ampliùs tibi obtemperttiiniiiiftti^ 
'* Aliud antcìn ribi dicano, tn vccb in pxccordiis mia conde : 
** Manibus ^idem |ion ego pugnabo» causi puelUe, 
** Ncque tecum, nequc cum alio quoris» qntun à- me aufeais» 

quod dediftis: 
'* Aliaram autem leniiiiy quxmihi (kntvdoceinapudiunrein 
nigram, }m 

** Haram utiqoe nihil aufeics captnm, invito me. 
** Quin, age, fac pericnlum $ ut cognofcant Se ifti : 
^'.Statini tibi fanguis niger fluet circa lanceank 
Sic hi comiariis contendentes verbis l«4 

Surrexerunt j folvenintqQC concioaeni apnd naves ÀchifOtun. 
Tdides quidem ad teotoria & naves «quales 
Abiit, cumque Menoetiade fic fuis fociis : 
Atrides autem navem velocem in mare dedazit, 
"Et in eam remigcs elegit viginci, inque hecatombem jcy 
Impoftiit Deo ; fupròi vero Chryfeidem pulchras*genas habco-' 
Collocavit ducens : dux tandem infcendit fapicns Ulyfiei. [tcm 
Hi quidem cùm afcendiifcnt, innavigabant homidas f ias. 

Exercitum autem Atiidcs luftraii iuflìt. 
211i igitut luftrabantur, 8e in mare (bides abjiciebant $ 
Sacrificabantque Apollini perfeftas hecatombas )i; 

Tauiorum 5c caprarum, juxta litcus maria infradvofi : 
Kidor autem ad coelum ibat circumfufus fumo. [memnot 
Sic hi quidem hxc operabantur pei exercitum : neqoe Aga- 
Ceflabatà cootentione, quam primtkmminatiisfuezac Achilli. 
Sed hic Talthybiiìmque & Eurybatem afiFatus cft, jzt 

Qui ipfi erant prxcones & feduli miniftxi j 
** Abite ad tentorium Pelidac AchiUis, 
^* Manu prehenfam adducite Biifcida pulchxxs^geBif. 
*' Qiiòd fì non dederìt, ego ipfe auferam, 324 

*^ Veniens cum plnxihus: quod illi 2c horrìbilius ciit. [dàtis.'} 
Sic dicens, pnemiiìt, afpenun autem (ermonem dedic iMmatf 
Hi ìtaque inviti iverunt juxta littus roaris infmdiiofi: 
M]rtmidonum retò ad tentorij^qne 8c naves pecven«xuBt. 
Illum igitur inveneiunt apndque tentorium H navem nignn 
Sedentem: ncque (ane hos intuitus 1 status cft Achillea. j}« 
Hi quidem perteiiiti, 5c leverentes Kegem, 
Stercrunt, ncque ipftim alloquebantur, nec intetfogabant. 
Sed hic cognovit fuis in mentibus, dixitque, 
** Salvete przcones, Jevis nnndi, atque etianthominom: 
Fropiàs accedite ; nihil mihi vos culpandi, (ed Agamemnofl» 
Qui vos mifit Bxiièidis causi pndlae. I|l 

Sed age, generofè Fatrocle, cdtic pudlaas» 
•* £t i^lìs txadc> ut «bd«€tar; rtt if fi mcM icftct oftotc 
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*> Corftm Diis beatis, coxaxnque moitalibns hominibnf». 
<* Et coram lege immiti, fi unquam pofthac 343 

** Opos me faeiit ad indignam peftem aiccndam 
** Ab aliis : certe enim ille peiniciofìs confiliis ftirìt* 
^ Ntque poteft inrelligere fimut praefèntia & futura, 
*^ Ut iibi apud naves falvi pugnare queant Achivi. 

Sic dizìt. Patroclus autem caro paruit fodali, 14; 

Edoxitque tentotio Brifèida pulchris-genis, [vorum j 

£t tradidit abducendam : illi igitur redibam ad naves Achi- 
Illa verb invita un^ cum bis mulier ibat. Sed Achilles 
Lachrymans, \ fociis ftatim (èdit (èoifim (eparatust 
Uttus ad marìs cani, infpiciens nigium pontum. 350 

Sfolta antem matri diìeGtx fupplicavit manus porrigens, 

" Marei^ quandoquidemmepepetiftibrevis-svieziftentem^ 
*< ^Honorem faltem miht debebat Olympius tribuete9 
** Jupitei altitonans ; nane autem ne paululum quidem me 

honoravit : 
^ Certe enim me Atrides latè-dominans Agamemnon 1$$ 
^ Conttunelià-aflecit : prehendens enim habct'przmium, ipfe 
abreptum. 

Sic dizit lachrymas fuiidens. Hunc autem audivit vene- 
randa mater, 
Sedens in pxofunditatibus maiis apnd pattern fenem : 
Haptimque emeilit è cano mari» velut nebola -, 
£t ante ipfimi fedit lachrymas-fundentem, 35» 

Hanuque' ipfum demulfit, Se verba fecir, & appellavlf, 

** Fili, quid fles? Quis verb tibi mentem invaìit maerox ì 
** Die 3 ne celes animo ; ut fclamus ambo. 

Hanc giaviter-fufpirans allocutus eft pedibus veloz Achillea» 
^ Nófti: cur tibi haec fcienti omnia dicam?. ^6$ 

" Ivimus in Theben facram orbem Eetionis, 
^' Hanc diripiùmus, & adduximus Iiuc omnia : 
^ £t hs6 quidem bene divilèrunt Inter fé filli Achivorum9 
** Elègeront autem Atridae Chrylèida pulchrls-genis : 
** Chryfes verb poftea facexdos longe-jaculantlsApollinis 370 
*^ Venit ad veloccs naves Achivomm zre-loilcatorum, Coiiis» 
** R.edeniptartirqttefiliara,fecénrqueinfiaitumptetium libcrati- 
<* Coronimque habens in manibus longe-jaculantis Apollinli, 
'* Aureo man fireptro y 8c fiipplez oravtt omnes Achivof » 
^ Atridaa verb imprimi59 duos duces populorum. 375 

** Tane ali! quidem omnes comproblrunt Achlvf» 
'* ILeyetendmnque eflè fiicerdotem, 6c ({flendidum acclplea- 

dum pretium : 
'* At non Atrìds Agamemnoni placuìt prd irl, 

^ Sc4 coAtmncUoii dimifit». 9c nìsacem fccmoBcm tàdehitl 

"ixaiH» 
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*( Iratus itaque Tenez ietto abivlt: hunc autem Apollo lU 
*' Precantem exaudivit, quoniam vaidè illi caros crat: 
** Mifit itaque in Argivos malam fagittam 3 populi veto 
<< Moiiebantur alii (ùper alios : ibant enim fpicula Dei 
** Quoquo verfus pei ezeicimm latum Achivonun : nobis tu- 

tem vates 
** Perìtus in conclone nariabat vaticinia Apollinis : tts 
'*' Statini ego piimus hoitabat Deum placati. 
** Atrìdem veto deinde ita cepit 3 ftat^mque ezurgens 
** Minatus cft veibom, quod jam peifeftum eft. 
** Illam quidem enim cum navi veloci nigiis-oculis Achivi 
*' Ad Chtyfen deducunt, feiuntque donaiia Deo : 190 

** Hanc autem nuper ^ tentoiio iveiunt pxzcones dncentes 
*' Fuellam Btifei, quam mihi dedexaot filii Achivomm. 
^ Sed tu, liquidem potes, auzUiaie filio tuo. 
** Vtofc&z ad coelum Jovem ptecaie, ù unquam aliquid 
** Vel veibo juvifti coi Jovis, vel ctiam fafto. 39; 

** Sacpè enim te pattis in «dibus audivi [ni» 

** Gloiiantemi quum dicebas, ab attas-nubes-cogeate Sacuc- 
** Solam intei immoitales indignam cladem avettifife» 
*' Quando ipfum colligàiTe coeleftes volueiunt alii, 
*< Juno, & Neptunus, & Pallas Mineiva : 400 

*' Sed tu eum, quum veniifes» Dea, libetlfti ^ vinculisi 
^ Statim Centimanum vocans in ezcelfìmi Olympum, 
^' Qnem Bxiatenm vocant Dii, homines autem ovmea 
*' iEgeonem : is enim vitibns Tuo patte prxftantior. 
*' Qui apnd Satuinium fedebat, glotià fupexbiefitj 405 

*< Hunc & exhorraetunt immoitales Dii, neque ligtvenmt. 
** His nunc illi in memorìam tevocatis alfide» & prebende 
** Sì quo modo velit Tiojanis ausiliari, [genua* 

«* Ad puppes veto ufque Se citcum mate concludete Acbivos 
** Csfos, ut omnes ftuantiu lege, 4Xa 

<< Mofcat autem 6c Atiides latè-dominans Agamemnon 
y Suamcnlpam; qubdfottiflìmumAchivorumnihilhonotavit» 

Huic lefpondit deinde Thetis, lacbiymas eflfiindens» 
** Heu! £li mi, cut te enutiivi, quem malo fato pcperi? 
*' O utinam apud naves fine lachtymis 5c illsfos 415 

*< Sedetesi quoniam tibicvumbieve, neque valdediutninnm! 
** Nunc autem ilmnl & citb moiituius, & ziomncfìu fopia 
** £s : idcitco te malo fato pepeii in «dibus. [omnes 

** Hoc tamen diftuta vetbum Jovi gaudeati-fulmioe 
*< VskIo ipfa in Olympum valdt-nivofum» fi petfiiadeatoi. 4i« 
** Sed tu quidem nunc, navibns aflldens velocibui 
*' Iiafcete Achivis, bello autem abftine emnino. 

<< Jupitex cairn in Occamun a4 iaciilf «tot JMuopts 
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^* Heftenms abiit ad convivium \ 8c Dii fimul omnej requmi 
«< Duodecimi autem ruifus veniet in caelum : [fìinr. 

** £t cune poftea vadam Jovis ad xie-fundatam dofmum, 424 

*< Et iplius genibus advolvac, & eum perTuafum iii pnto. 
Sic utique locuta abiit : iUum autem reliquit ibi 

Iratum in animo, frofxtr inalieiem eleganter-cinftamt 

Quam vi ab invito abftulexaor. Sed Ulyfles 43.9 

Chxyfan pexvenit> duccns facram hecatomben. 

Qui quando poitum valdè piofiindum intiavetant. 

Vela quidem legerunt, pofiieiuntque in navi nigrl ; 

Maliim etiam xeceptaculo fiio admovexunt, ludentibos de^ 

miffiim 

Statimi ipfamqne in portum piotxaxexunt lemls» 4^; 

Anchorafque jecexunt, ac letinacula ligavexunt: 

Vexum 6c ipfi eziexunt in littus maxis : 

Et hecatomben expofueiunt longè-jaculanti ApolHoi. 

Sed & Chiyfeis navi exivit pontigxadl. 

Hanc quidem pofteà ad altaxe ducens fapiens Ulyfles» 44G 

Patti chaxo in manibus pofuit, & ipiùm allocutus eft> 

** O Chxyfe, mifit me lex vixoxnm Agamemnon» 
*' Filiamqae tibi ut ducetem, Fhoebóque faciam hecatomben 
*' Sacxificaxem pxo Danais $ ut placemus Dcum, 
<< Qui modo Axgivis acexbifllmos doloxes immifit. 445 

Sic locutus, in manibus pofuit. Ille autem accepit gaudens 
Filiam dileftam : hi vexò confeftim Deo fplendidam hecatom- 
Oxdine fiatueiunt bene-atdificatum circa altaxe. [barn 

Manufque deinde lavdxunt, 6c molas fuftulexunt. 
His antem Chxyfes alti voce pxecabatux, manibus (liblatis, 4^0 
^* Audi me, axgenteum axcum-habens, qui Chxyfkn tueiis» 
^ Cyllamque valde-divinam, Tenedóque potentex impexas : 
** Jam quidem aliquando me anteì exaudifti piecantem, 
<* Honoxifti quidem me, valde autem Iseiifil populum Achi- 

voxum : 
<* Itidon 8c nunc mihi hoc petfice votum, 455 

^* Jam nunc k Daaais indienam pcftem xemove. 

Sic dixit oians \ hunc veto exaudivit Thcibus Apollo. 
Sed poftquam precati funt, Se molas proiecexunt» 
ICtrvicem] xetxò egéxunt pximùm, & jugullrunt, & excoxiiittnt, 
Fcmoxaque execueiunt, arvinàque coopexuerunt, 460 

Toftquam dupUcavexant, fupex ipfis autem fxuftacmda pofu- 

exunt. 
Adolebai autem in lignis fiflis Tenex, (ìiperque nigrum vinum 
Libabat: juvenefque iecns illum tenebant venia in quioq«e 

mucxones fiffa manibus. 

Sed poftquam femosf^ cxpfta funt» U vifceia gufiliajit» 

Ae 
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Ac minutlitim fecuerant estera, 0c verabus tnins£xeimir, 4^; 

ATsiiuncque fcitè» detraxerdntque omnia. 

Cfctttum ubi cefslnint ab opere, appar&rantque conTivium, 

CohVivati flint : neque quicquam animus Indigoit cibo «quali 

Sed poftquam potùs 8c efcx defiderinm tzcmeraat, 

Yueri quidem Crateras coronavemnt vino} 47» 

Diftribueruncque ofnnibas, aufpicantes poculis. 

llli igitur totuta diem cantu Deiun placabanr, 

Pnlchrum canentes peana, puerì AchiTorum, 

Cantu celebrames Long^-jaculantem: ille autem animo de* 

leftabafur audiens. 
Qpando vero fol occidit, 8c tenebrx fuperveneiunt, 47; 
Tane fan^ doitkiiveruiit {aita retinatok navfs. 
Quando auteih mane- genita apparuit xofea-digitoi Anioii« 
Tunc deinde vehebantur ad amplum ezereitttm AcUvotum. 
His ita^ue fecundum ventum humidum mifit longè jaculans 

Apollo : 
Uii verb malum erexerubt, velique alba panderum : 4f« 
Ventus vetb ftatu implevìt medium velum, circumque flaéus 
Carinam ater valde xefonabat, navi eunte; 
Haec cunebat per Euftum itaque conficicns vias. 
$cd poftquam venefunt ad ezercitum latum Achtvorum, 
Kavem quidem hi nigtam incontinentem iìibduxerunt, 415 
la alto fupet arenas, phalangafque longas fubtendeiuot: 
Ipli antem fparfl (unt per tentorìique nav^fqne. 

Verùm iram fovit, navibus alfidens velocibus, 
Genetoliis Pelei filius pcdibus veloz Achillei, 
Keqne unquam in conclone vetfabatuxillufttes-Tiros-habeiite, 
Neque «nquam in pnelio ì fed macerabat fuum cor, 491 
Ulic manens; delidcrabat autem clamorcmqne puguimqoe» 
Sed quando jam ab ilio duodecimus erat dies, 
Tum fané ad Olympum ibant Dii fempet eziftentes 
Omnes fimul, Jupìterquc przibat : Thctis autem non oblira 
eft mandatorum 4^5 

lilii fui, fed emerfit ex undl marìs, 
JCatutinique cotfcendit in magnum cgejum Olympdmqne: 
Invenit autem late (bnantem Saturniuol tèoxfum (èdentem ab 
In fummo vertice mttlta-cacumìna-habenti»^l/mpi. [aliif 
£t ante ipfum fedit, & prehendit genna }f« 

Siniftrd : dexteraque mento prehen(o, 
Supplicans allocuta eft Jovcm Saturnium legcm, 

*^ Jupìter pater, fi quando te Inter immortales juii, 
«• Vel verbo, vcl opere, hoc mihi perfice votum / 
** HOnora mihi filium, qui breviffims vits pne cetesis iof 
^ £ft : fed ìpfiim niiac jccs viioium Agamcmnon 

«(Contiandii- 
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''Coacomelil-afiecit: Hflbct cnim pcaunimn eftpmin, ipfo 

« tbcipient. 
<* Sed ta Ifiìnn hosort, Olympie, pfovtde Jopitcrt 
** Tandin autem Tiojants ad j ice viftorìam, donec Achivi 
** Filium meoM honorent, a«gcintqiie eum hoBOxe. %x% 

Sic dÌKit. Hanc autem nibil allocucnf eft nobes-cogens 
Jupiter* 
Sed tacici» diu fedit. Thetis vexòsitSb nt apprehendent genua» 
Sic tenebat inhasrcns, €c logabat fecundb iteium, 
^ Veiè jam mihi promitte, 8c annue, 
«< Vel abnne \ qnoniam non tibi eft timoi: m beo^ fdam» 
^ Quantum ^o intei omnei inhonoratiflima Dea firn. 

Hanc gravitet fufpifant allocntus eft nubes-cogent Tnpirer, 
** Pemiciofìim fan^ facinus quom me In offenfionem impelila 
** Jononis, quando me iiritet conturaeliofii veibis, 
<* Hzc autem & temete mecumièmper inter immoitala Dcos 
<' Contenditi atque me dicit in pugna Trojanis auziliaii 511 
** Sed tu quidem nunc leccde ; né te videat 
*< Jono : mihi autem haec crune curae, ut perfidam. 
*< Sed age, |am tibi capite annuam 3 ut fidem habeas. 
<* Hoc enim \ me cum immortaitbus maximum $if 

** Signum : non enim meum revocabile» ncque filUxt 
«< Neque infcftum promi£ìim, quodcunque capite annuam. 

Dixit, & nigiis faperciliit annuit Satuxnius : 
Ambrofic vero come concuifat funt regia 
A capite immettali 5 ac magnum tremdfecit Olympum. 5i« 
lUi re fic delibeiati disjunfti funt : hsc qmdttn piopediem 
ìm mare defiliit profundnm, \ fplendido Olympo; [ruat 

Jvpiter autem in fiiam domum.Diiveibiimul omnes fuirexe» 
£x (èdibns, fili patxis in occnifbms neque aliquis fiiftinnit 
Expeétate venicntcm, fcd obvii fteterunt omnes. 535 

Sic hic quidem illtc lefcdit in folio ; neque ip(ùm Jnno 
Igaeiavityqoippc qux ndiat, qubd cootnlerat cum co confilia 
Argenteos-pedes-habens Thetis, filia marini fenii : 
Statim convitiis Jorcm Satumium allocuta eft, 

** Quia Tcia tccnm» dolofe, Deorum contulit confilia } f4t 
** Sempcx tibi gnunm eft, à me fèotsàm exiftenti» 
** CkndeftiBa confilia incàntcm ftatoexe: ncque mqiuffl mi-^ 

hi qotequam 
** Lttbens fiiftinuifti diceie ▼csbom» qnod cogitavetif. 

Huic xclpondit deinde patet homindmqoe Deotdmqne» 
** Jun»» ne omnia mea (peraco confilia ^ 54; 

** Te fcinuam : diflìcilia tibi exunt, uxoi qnamyls mes fis: 
** Sed quod quidem pax fuertt audite, nullua 

^ Nc^uf Pfwm f ÓQS hoc fcict^ ncque homùwm : 




^ Quod aatem ego (èojfum k Diis voluero animo coatiitie» 
<* K^ tu haec finguHi interiogsu ncque perfcrutare. 550 

Huic refpondit poftea bovinos-oculos-habens veneranda }u- 
** Impoxtunifllme Saturnie, quale vetbum dixifti ì [no, 

*( Et omnino te anteì neque inceirogavì, neque peifcnitor: 
** Sed vald^ quietus hzc coafùltas, qu« vis. 
« Nunc autem valde timeo animo j ne te feduzexit 55} 

** Argenteos pedes-habens Thetis, filia marini fctits. 
** Matutina enim tibi alTedit, & prehendit genua. 
** Cui te fuipicoi annuifle certe > ut Achillem 
l' Honores, perdas autem multos ad naves Achivomm. 

Huic viciffim refpondens dixit niibes-cogens Jupiter» 5<« 
^ Improba, (èmper quidem fufpicaris, nec te lateo : 
" Facete tamen nihil poteris, fed animo ingrata 
*' Magis exis meo : hoc autem tibi horribilios erit : 
<* Si vero itìl hoc eft, mihì gratum erit. 
*' Veròm tacita fede, meo & obedi verbo ; s^S 

** Né te non juvent, quotquor Dii funt in Olympo, 
<< Propé accedentes, quando tibi invidas manus injeceio. 

Sic dixit: timuit autem bovinis-oculis veneranda Joao$ 
£t tacita fedit, inflexo Tuo corde. 

Ingemuerunt autem per domum Jovis Dii coelicolar. $79 
HUce Vulcanus inclytus-artifcx incepit concionati, 
Matti dileftz gratificans candidas-ulnas-habenti Juaoiii, 
" Certe peftifcra fafta hxc erunt, nec araplius tolexabilia, 
'' Si vos gratil mortalium contenditis hoc modo, 
*^ Inter Deófque tumultum excitatis : neque ulla conrivii 
** Boni erit voluptas, qnoniam pejora vincunt. . 57^ 

** Matrem tamen ego admonco, licèt ipfa quoque ioceUigat, 
« Patri caro obfcquium praeftare Jovi i né iterum 
« Jurget pater, 6c nobis convivium conturbet. 
** Si enim vult Olympius fulgnrum- autor, 5M 

** £1 fedibus omnia detutbaverit : Is enim longè potcatUS* 

mus eft. 
<* Sed tu hunc verbis demulce mollibus .* 
*' Statim deinde placidus Olympius erit nobls. 

Sic dixit } & furgens poculum rotundum 
Hatri dìicGtx in manibus pofuit s & ipfam allocutus eia» iU 
« Tolera, mater raea, & fuftine, moefta quamvis fis,. 
** Né te, dikftam licet exìftentem, oculis ?ideam 
*' Verberatam : tunc non poterò, quantum vis dolens, 
*' Juvare: difficilis enim Olympius, cui refiftatur. 
** }am enim me & alias adjuvare ftudentem $f 

*< Dejecit, pede prehenfum, de limine divino : 
•* Totim autem dicm fcxcbax} unaque cum fole ocddenre 
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Decìdi in Lemnum; pmim latem jim anime ìoem: 

ibi mt Sintics Tiri flatim excepetunt eidcnrem. 

e ditit : ii£t lutem Dea cindi<Ui-uliiit-hibcni Jnno : 5;; 

idenfqae ì filici accepit maiui pocolum. 

le veiD citta* Diìi ì denr j-eioiìài omnibni 

uidAlt dulce nefìu *b cutcìe hauiicn*. 

mncofus aaiem exciian» eft lilìit beati* Dii*, 

t Tid«nu)t Vulcinum pei domiun miaifiianteni. tom 

[t ione toium dicm ufque ad folcm occidcmcm 

lonviTabaatHC i neque amplìui animus Indigtut dapibu* k- 

qualibiu. 
Ice ciihua peipniclui, qnam tencbat Apolla, . 
loGfque, qux canebant, altemancci voce palchii. 
ed poUquam occidit rplendida lux falli, Ce^ 

li qnidem dcci^ituii abicmit domiim nnutqiùrqne, 
'bt Cngulii domnm incljiua utioqoc'pcdc-cIaDdtu 
'olcaoui fcceiu foSeitibiB pixcoidiìi : 

upiiei autem ad fumn le£tam abiti Oljrmpini Ailguram-auter, 
Ibi uitea donniebat, quando ipfum dulcii fomnui iovadciei t 
llic <Unnl*Ìt Cam aiccadìl&t } jusiàquc, uneum-folium-ha- 

faens Judo. 611 
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U^ieii quidem Diique & hontaei bcllatoie* 

]j Doiniebaot lotam noàem} Jorem autem 
ì non tcneblt dnlcti foninus, 

|i Vciìim u anxii-cogitabat animb.ur Achillcm 
\ Honncain, perdnetqnc moltoi ad Dave».A- 
chivoium, 

loc iptui ci in animo optimum TÌram cft confiliitm, 5 

tliiteie ad Atiidem Aganjemnoncm peiniciornm Somnium: 
■X ìprum compcUans, veibii alati* allomtui eli, 

" Vadc age, peiniciolum Somnium, celeics ad nares Achi- 
' IngrcITum in teniorìtim Agunoiuioiiii Aiiìdc, [vonun, 
' Omoii valde vei^ nuncia, lìcut mando : il 

' Armare ipfum jube eamacoi Achivot [beotetn 

' OmcibLU eapiì( : Nunc (nini cipiat aibelti Iatts-via(-ha- 
' Tiojanoium ; noa caia atnpiiùa 4iMnfc utlefiea domoi 



: 
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« Immonales (èiitìunt : inflezit eiiim onuies 
** Juno fupplictns : Trofanis ideò mala impetidenf. i^ 

Sic óhdt : Wit itaque Somninm, poftquamfèrmoneiii andifit: 
Kaptimqae peivcnit eeleies ad nav^es Achivotum: 
iTÌt mique ad Atrìdtm Aganemnonein : huBcvexbdepKhetidii 
Doxmientem in tentoiio} circumque dtxlcis fufìzs eiat fbmnot. 
Stetit aatem fnpei capite» Ncleio filio fimihs, t» | 

*Ne(loii, quem nuaimè femim honorabat Agameirittoii. \ 

Hnic Ce cum aflimiiaverat, eum alloquebacur divinnin Som- ■ 
Dormi», Atici fili bellico^, eqnùtn-dotnitoris ì tDinn, ! 
Non opoicet per totamnoéìem dormire coofiliariuinvixmD» 
Cui populique funt commilfi» & tasta cune-fìmt. 25 ' 

Nane vtrh mihi mencem adhibe cito: Jovis taim cibi 
nuncius fum» 
** Qui de te, p$énquam diftet,va1d^ folllcitus eft,8cniiferattii: 
^ Armare te julfìr comanres Achivos [tea 

** Onmibns copiis: nuncenim capias mbem Ifltas-viif -habcp- 
* Tiojanorum : non enim ampliàs divergè cCtltSet domn 
'* tenentes }• 

** Immonales fei^tiunt : inflexit ei^m omnes 
** Juno fupplicans : Tiojanis autem mala impenddic 
^ A Jove. Sed tu tuo tene animo, neqne te oblivio 
.** Capiate quando te dulcts fomnus dimiferit» 

Sic fatui abiit $ illdmque reliquit ibi fi 

Hzc cogitantem animo, qux non perfefta erant fntnia: 
Putavit eoim capturum fé Pnami usbem die ilio, 
Stultuss ncque ea fciebat, quz Jupittx «Doliebatur òpeia» 
£rat enim infuper impofiturus doloréfque fnipixiiqiie 
Tto|anifque Se Danais per duras pognat. ^ 

£xperreftus igitur eft ex fonino ; divinaque ipibm-tircmiifaft 

cjrat vox : 
Sedit autem arreftus^ moUemqne induit tunicam, 
Tulchrans, nóram : circiquc «nagnum jecit pallimn : 
Vedibus item fub nicidis lig«urit pulchiacakeamcntat 
Circumque bum eros pofuit enfem asgenteis-clavis. 4f 

Accepit amelnfceptrumpaietnam incorroptuih lèmpcH» 
Cam quo ivic ad naves Achivomm cte-loricatonlfii. 

Aurora quidcm Dea eonfcendit magnum Olympdnia 
Jonri lumen nunciatura Se aliis immonalibus : 
Sed is praeconibus aigotis-^ocibus {uflit, !• 

Convocare ad concilium comantes Achivos : iiiiii^ 

Hi quidem convocdrunt, illi freqventei alRierant Taldè cele- 
ConitiltatioBem veib f Hmùm magnaBimomm habuit Scotto- 
Nefloreaai aj^ «avem Fylo*iiati itgk : [iu&> 

Qpos iile cum colgiflet, prudeAtem ftraeb«t «•Mfidtationem, 

•• Afr 
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** Andire» amici, divinum mihì in fbmnis Tchit SomniiUDa 
^'Dulcem per noftem : maxime Teiò MdRoii nobili, 
^ Staturaque, corporifqoe habitu, (ìmillimus crat. 
^* Stctic autcm fuper capite, Se ad me ▼erbafecicy 
*''Doniiis, Atfci fili bèlHcòfi, equ&m-domitoris ^ tfe 

** Non oportee cotam noftem dormire confiliaritmi vlnmi» 
** Cai populique comraìffi funt, 8c tanta rane- funt. 
** Nunc vcth mihi mentem adhibe cito: Joris etenxm tibi 

nuncius-lnm» 
** Qui de re, tfUdmjMdm di(let,valde follicitus eft, 8c mlfeiatar. 
** Armare te julfit comantes Achivos 6$ 

**■ Cum omnibus copiiss nane enim capias mbem Istas-vias- 
*< habéntem [habentes 

*' TTrojanorum : non enim amplius diverse coeleftes domos 
** Immcftales fèntiunt 5 inflezit enim omnes 
** Juno fupplicaus : Trojanis vcib mala impendent 
'* Ab Jove. Sed ta tuo tene animo. Sic illud loqtmtas 7» 
** Abiit avolans $ meque jncundas fòmnos reliqoit. 
** Veiìim agite, fi quo modo armemtis fìlios Achivonun : 
^ Pcimùm autem ego verbis tentabo, ut par eft, 
** Et fugete eum navibus maltorum-tranftrorum jubebo i 
** Vos vero aliunde alius coiiibete rerbis. 7^ 

Ille quidem fic loqnutus, confedit. His aotem (bixczlc 
Kcftor, qui Pyli lez «rat arenofx. 
Qui ipfis beneyolens concionatas rft 8c inteiloqontmy 

** O amici, Àrgivoium duftores Za principes, 
*< Siquidem aliquis fomnium AcliiToram alias dixiiitt» t6 
**• Mendacium diceiemns, 8c magis averfaiemui : 
^ Nunc autem vidit, qui ft longè prxftantiffimum in exer« 

citu gloriatur tSt, 
** VejF&m agite^ fi qno modo armemus filios Achivonmi. 

Sic loquutus concilio incepit excedere. 
Hi itaque furrexerunt, paruenintque paftori popnloxum» %$ 
Sceptiigeri teges : accurcebant interim populi, 
tlcut gentes ennt apum confertarum, 
£ petti cavi femper recens renientium, 
In modnm aarem racemi volant fupex fioiibas yemis. 
Et alias hlc affatim rolant, alis illlc : 9t 

Sic honim gentes multx \ navibus Se tentoriis 
Ante lircas immenfiim procedebant ordine 
Tormatim ad concionem s interqne ipfos Fama accendd>atury 
Incitans ire, Jovis stmcia. Hi itaque congregati ennt : 
Tnmultuabatur antem concio, fabtufqne gemdbat tetta» ps 
Yopulis fedentibos» danox cairn ÌACoadii^s». aoTcm fotem 

ipr«t 
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Praecones vocifeiantes cohibebant, fi quando ìt damoie 

Defifieient, 6c Jovis alumnos leges audirent. 

Vix tandem xefèdit populus, tenebantque fedes9 

Ceflantes il clamoie: quì^m.iex Agamcmnon. io« 

$aireiit, fceptxum tenenss quod Volcanus laboie-fad>iica?it. 

Vukanus quidem dedit Jovi Saturnio Regi : 

Sed Jupitei dedit internuntio Aigicids: 

Mexcniius autem rez. dedit Felopi agitatoii-equonun : 

$ed rarfus Felops dedit Atieo paftori populorom : icj 

.AtieuTque moàcns xeliqnit diviti-peconim Thyeftx :- 

Sed luifus Thyeftes Agamemnoni leliquit, ut geftucr,. 

£t multis infulis oc Aigo omni impexaret: 

Hoc ille nixus, yexba alata dizit, 

*' O amici, heioes Danai, famuli Martis, iio 

<< }npitei Satuxnius me detrimento valde ixxetivk gitvi:- 
** Infeftus, qui antea quidem mihi pxomifit & annut». 
** Ilio ezcifo bene munito» m4 rediturum : 
** Nunc vero malam fraudem flruzit, 5c me yubet ll^ 

" Inglorium, Argos redire ; pofiquam multum perdidi popò» 
** Ita fcilicet Jovi przpotenti placitum eft, [Ina» 

** Qui jam multaxum uibium demolìtns eft vextices, 
" Et adiiuc demolietux : hujus enim potentia eft mazifflt. 
*' Turpe enim hoc eft etiam pofieris auditn, 
^ lAcafsùm adeò talem tantumque populum Achiyoxun 120 
*< Irritum bellum gerere, 6c pugnare 
*' Com viris paucioribus : exitus autem nuUus* dum appazait* 
** Si enim velimus Achivique TrojanTque, 
" Fcederibus fidelibus percuflìs, numerari utrique^ 
** Trojanos quidem legere, cives quotquot fune» 12; 

*' Mos autem in decurias difponamur Achivx, 
** Txojanorumque viros ilngulos accipiamus^ qiù vinosi fìiflr 

dant» 
** Mults decuris indigerent pocillatore. 
<* In tantum ego ajo plures effe fiiios Achivonim 
'* Txojanis, qui habitant in urbe. Sed auziliaresx 140 

*< Multis ex civitatibua hailas-vibrantes viri funtv 
**' Qui me vai de- impediunt, Se non finunt volentem 
'* Trojs ezpugnare bene habitatum oppidum. 
*' Novem jam praterierunt Jovis magni anni, 
'< Et jam ligna computruerunt navium,dc fimes di(fì>]uti (ùat^ 
** Et noftxs utique uxoxes, & infantes liberi, iji 

'* Sedent in aedibus expeftantes : nobis autem opua 
<* Fruftrà infe&nm, cujus gratià huc venimus : 
** Sed agite, ut ego dixero, pareamus omnea .- 
;;; lueìamus cum ntvibus dilcftam in pacxiam tenam : 14* 

»Noa 



un }tm Trojam capierous latas-viai-habeiitem. 
t : Hit igittu animum in pedoribus commoTit, 
ìntex molritadinem ; quiconqae non confilium audi- 
weio concio, ut fiudus ingentes marìs [vexanU 

irii, qaos quidem Eunifqve Notdfque 14^ 

i, cùm irniecit patris Jovis ex nubibus. 
|aum mo?erit Zephyrus ingentem (ègctum campani» 
lipernè ingraens, 8c fpicis incumbit : [veniena 

I tota concio mota eft : hi autem fremitu-militaxi 

mebant : ab>infì:a pedes rtiò pulvis Z50 

citatns. llliqae alii alios adhortabantur, 
ideient naves, 8c txaherent in maie vaAum ; 
«zpuigabant. Clamoi itaque in coelam ivit 
propeiantium ; fubtiahebantqne phalanges nayibusJ 
»igi7is prstei fatom reditus contigiflet, 155 

crvam Juno fcrmone a£Rita faiflet, 
;, i£giochi Jovis filia indomita, 

domum, in diledam patiiam teiram, 

fugient fupei lata doifa maiis ? 
n autem Priamo, 6c Ttojanis leliqueiint t^i 

m Helenam ; cujus gratil multi AchÌTonmi, 
3|am perierunt, pxocul \ diledi patiià tetti 3 

ahi nunc ad populum Achivoium «ie-loricatotumj| 
ic lenibus verbis cohibe viram quemque, 
ne naves in*maie traheie, qu« hinc 5c inde impel- 
itux remis. 16 s 

it ; nec non patuit Dea glaucis ocnlis Minecva. 
t itaque ab Olympi vetticibui concitata, 
uè venit veloces ad naves Achivoium: 
leinde UlylTem, Jovi confilio patem, 
: ncque hic navem bonis-tranftris-inftraftam nigram 
t, quia ipfum dolor corde Se animo invalèrat* 171 
irar Hans alloquuta eft caefiis-oculis Minerva, 
kcxoiè Laettiade, foleitiflime Ulyfle, 
e domum, in diledam patriam tetram, 
:is, naves multa tranftra habentes ingrefll^ X75 

un autem Priamo, Se Trojanis reliqueiitiS) 
am Helenam ; cujus grati! multi Achivorum 
royam perierunt, procul ìl diledl patria terrà ì 
a abi nane ad populum Achivoram, ncque ceffés } 
uè hlandis verbis cohibe virum quemque, ii9 

e finas naves in mare trahere, qu«-utrinqae-impel^ 
'* luntur remis. 

alt : hic autem intellexit Dex vocem loquentisi 
itgoe correxe» Icaamque abjecit: iUafii vex^ fuftidit' 

Pxscé 



Ttxco Euiybatec Ithaceofìs, qui eiun fequebttur; 
Jpfe autem Atrìdz Agamemooni ohvius veniens, 115 

Accepit ab eo fceptnun pateinam incorn^tuxn fempti : 
Cum quo ivtt pei naves Aclùvoniin a:ie-loiicatonitii« 
t^mcnnque quidem» fgu regcm» ftm piimaxiuBi viimn ìafe* 
Hunc blandis vexbis detincbat afians, [niict^ 

** Vii optime, non te decer, ut tiandum, trepidare} 190 
*' Quia & ipfe fede, & alios federe fac populea. 
** Moadom enim certo fcis» quù animus Atridas : 
** Nane quidem tentar, moz autem Ixdet £lios AchivoniBi. 
** In concilio enim non omnes audivimus, quid dizit: 
** Cavendum igitiir, né iratos afficiat aliqno malo filioi A" 
^ " chivorum. ,iff 

f^ Ira etenim magna eù, regia Jcvis alumai : 
f* Honor autem ab Jove eft,dllig{tque ipifimiprovidiitjapirer. 
^ Quiemcunque nufns plebejum virum vidcrer, vocifeuntt»* 

que ofienderet, 
Hunc fceptro peroitiebat, increpitabatqae vx>ce9 

** Improbe, quiete fede, de aliorum verba audi, 2«# 

^ Qpi te prxfiantiorcs funt : tu autem imbellis 6c mTaUdvi 
^ Ncque unquam in bello nomeran», neque in concilio^ 
** Non quidem uUo pa£lo omnes regnabimus hic Achin: 
*< Non bonum multoium pjeincipatus: unus pii&ceps efto, 
** Unus rez, cui dedit filius Saturni vcrlùti aof 

** Sceptnunque te jurat ut ipds dominetur* 

Sic ille imperatorem-agens regebat cxercltum. Illi ittqpe 
ad concilium 
•Kordis mebant, à navibus & tentoiiis 
Cam tumultu : iìcut quum fln&us mulmm-ftrepcatis jntiis 
Littore magno fremii, refbnatque pontus» 21» 

Ali! quidem (èdebam, fedefque tenebant : 
Therfites antem adhuc iblus loquaciffimna tamolmabaciir» 
Qui verborum animo fuo 6c fcorrilium & multonun eiat po^ 
Temere, fed non prone decebat, comendete icgibus» [litas, 
Verùm qnodcunque ei videbatur rìdiculum Aigivis ai5 

Tore : Turpiflimus utique rir ad lUum venit : 
Sciabo erat, daudofque altero pede^ & ipfius kumeri 
Curvi, in peftus contrari : at- fupernè 
Acutus erat capite,capillamenti]m vero raium/paifum erat (òpià. 
Inimicidimus etiam Achilli maxime erat. Oc Ulyffi 5 azo 
Hos enim prddpui convitiabatur. Tum vero Agamemnonino- 
Stridulè clamana dicebat probra : huic utique Achivi [bili 
Vehementer irati erant, animoque indignabantur : [mone^ 
At veto hic alte vocifecans, Agamemnonem convitiabatur lo» 

•« Atiida^ ^quam ob sm <jfiucùh aut qui le indiges) lai 

«flciM 



ibi sxe centoni» mnlnt flc mnUcres 
teacofiif : fcl«ftsi quas tibi Adii vi 
tn pximo damm» cùm aibem ceperinuig* 
toc &. suro i&diges, qotd quis ^ffuu 
>niin eqqftm-domitoium.ex Ilio, pio filio zcdcmp^ 
>nts-pxetiiiin» 3(fv 

Bgo yiaftuQi doxezo» vel alias Achlvocum} 
lUerem rcxcHtems cui mifcearis amore» 
ne ip(è ièoifiiai detineasi Miiiiniè quidem decct 
em» in mala inducete filtos Achivoium. 
elles» ignava pxobia» Achstidcs, non amplius Achivi# 
a cnm navibns redeanuMi Juiac vacò iìnamus 23 tf 
d Troj^m pxarmia di^xeie^ ut fciar» 
aliquo nos quoque ad)umeato illi fimas» an non : 
am nunc Acbillem, fé multò foitiocem vùmm 
nelil afFecit : Habet eni» pneoiium tj/ag ercpcnm, 
{UQd ipfè vi cepit. 24* 

è tamen Achilli bilis eft in ptxcof diis» venim focora 
i enim, Atiida, nunc pofttemùm ìnjuiius futflès. [#/ 1 
it, convitlans Agamemnoncm» paftocem populomiD» 
; huic autem dco àfticit nobilii Vlyflèt» 
; toxvè incuitus duro increpavk (ccmonoi 24^ 

ìlte loquacifllme, voca|is quaaquam ila conetonatof» 
I n«que velia iblus contendexe cum xegibua : 
nUn ego, qu^ tu ils, cenièo pejoxem moxtalcai altvm 
[upcquot cum Atxidis ad Uium venciunt t 
ne xeges in .ore habens concionetis» ajo 

ifis pxobxa objicias» ne» xedirioat m. obimet. 
adhuc apextè^ fcimus, quomodo eruDth«e ftftì* 
bene, an male» xcdlbioius £lii AcbivonuiL 
nune Acxidc Agamemnonì, paftoxi popnlomm» 
yaciens conviciai quia, ei valde multa danr %s$ 

s. Danai : tu vero malediftit ixcitans concionaiia» 
tibi edico, quod U pexftdnm exits.. 
itexnm te • inJanientem depxehendeio, ficut modo ìàci 
ipliùa deinde Uly(E caput Tupei humexos fit» 
pofthac Telemachi patex vocex, t€o 

I ego te compxehenfum, tuaa quidem veftes eiaeto, 
oquc & tunicam, quoque pudenda eontegunt» 
item fien>cm veloces-ad. navet dimile«0 
^ concione duris verberibus. 
cit i fccptióque interfcapilinm atqoe liumexot i4f 
i ille vexò intoxquebat fé, cique «beces eiKìdenuit la- 
iam cruenta imtetfcapilio esortili eft» icktjtami 

ab aureo : ipfc aiuem ftdiCj timuitqac: 

AC 



AC dolens, vulto foedo, abfteifit lachiymam. 

Illi autem, quamvts moeftì» fupei ìpfo fuaviter n(eniiit : vi% 

Sic autem qms dicebat intuitus ptopinquum alliuiiy 

**' Dii boni, certe pluiima Ulyfies bona fedty 
^' Amdique bònorom confilioium, beUdmqne adoxnani : *j 
** Kunc veto hoc multb optimum intei Argivos fecit» 274 
*^ Qm huBC contumeliolhm con?iciatorem coexcuit \ gamili- 
** Mequaquamiprumitèiumftimulabit animus praefexox [ttfc; 
^ Convitiaxi leges contumeliofis veibis. 

Sic dixemnt muhitudo. Sed nibium vaftator Ulyflet 
Swrexit (ceptcom tenens: yuxtàqne glaucis-oculis Miàcfra, 
Afllmilfltt pizconi, lilcic populum juIGts lift 

Ut (ìmul piimique & poihemi filii Achivorum 
Sémonem audirent, 8c intelligexent confilium .* 
Qui ipfis benevolens concionatus eft Se dixiCy 

*' Atrida, mmc te, rez, Tolnnt AchiW [talibns: 

'' Omnibus piobiofiflimum licere aiticulate-loquentibus nu»- ! 
<* Ncque libi pexficiunr piomiffionem, quam polliciti fiiot, . 
'* Hnc venientes ab Argo equis-apto, 
" Non nifi. Ilio excifo bene munito, xedituros* 
<< Tanquam enim vel puexi tenelli, vidusve molieret , 
<* Intex fé comploratione H6ti defidexant domnm tedile. 2|# ' 
«' Et tamen cextè daxum eft, aiHiftum dliqntm redixe: 
<* Etenim quis Tel unum menfèm manens pxocnl ^ fai ozoie 
« jEgie-fcrt, apttd navem multa-tianftxa-haboitem, qiuia 
'< Hyberns convol?ant, commotumque mare : [pxocellf. 
'* Nobìs vexb nonus eft, qui cixcumyolvitur, tnniu 29; 

<< Hic manentibus : qua de caufla non fuccenfeoy AchiTOi 
<' iEgrè ftrre apud naves nigras : Veruntamea 
*' Turpe, didqne manere, inanemquè redire. 

'* Tolerate, amici, 8c manete aliquandi^ : ut (ciamm» 
« An vexum Calchas vattcinatur, an 8c non. }•« . 

** frobe enim hoc (cimus animo, eftis-cntem onmet 
** Teftes, quos Paics moitifexat non acceflexunt anftientesi 
** Hcrique Se nudinstextius, qcumdò in Auiidem naves Achl- 
** Congregabantox,mala Priamo ScTxojanisfèxentes: [voxnoi 
*' 'Nos autem circa fontem, (àcris in altarìbns joi 

** Fadebamus inmiortalibos perfe^as hecatombas, 
" Palchxà (iib platano ; undè flnebat lympida aqua: 
*' mie apparait magnum fignum : Dxaco xnbxis macdlis dot- 

" fo diftinOus, 
<' Hoxxibllis,-quem ipfe Olympius mifit in luoem» 
•* Ex imo aitali prolapfus, ad platanum concitatus petiexit: 
'* Ibi exant paflexis pulii, pnfiUi filioli, jii 

*< Kamnm fupcc fummum» fab ibUls hRcntes, 



I L I A D I S IL 2f 

« Ofto: ya^im matet nona exat, qn« pcpciit attots 

** Ibi iUe hos AÙfèiabiJitèr voxavit ùiìdentts : 

** Mater verb cizcumrolabac lugcns diledos natos: 115 

^ Hanc clccttflaagens ali pxchendk valdè clamitantem. 

** Vcnim poftquam natoi devoravit paiTeiis, 8c ipfam» 
« Hnnc quidem claram fecit Deus, qui oftenderat: 
** Lapidcm eninn ipfum fede Saturni Bìiua verfiiti : 
** N08 aucem ftant«s admiiabamuia quale fiiAum crat : 920 
** Sic igìtiu leiribilia poxtenta Deoniin (ìibiece hecacombaf. 
" Calaas vexb ftatim deiade facldnans concionabatui» 
^ Cor muti fafti eftis, oomantes Achi?i? Cpiter, 

* Nòbis quidem hoc oflendit fignummagnum providus Ju* 
** Senim, ieri esitùs} cujus gloiia nonqoam perìbic m 
** Ut liic nacos devoravit pafieris, 8c ipfam» 
** Ofto» (ed matte nona erat, qnc pcpcnt natos: 
** Sk not toc annos bcllabimus ibi ; 
" Decimo autcm uibem capiemus latas-viat habentem. 

** Et Ule fic concionacns eà : quc nunc omnia compleatnr.' 
*' yerbm agc, manete omnes, bene-ocieati Acbivi» 331 

** Hic» qnonlqnc ntbem magnam Frìami capìamui . 

Sic diiit: Argivi vexo altùm clamarunt (ciicumcircaqne na- 
Tcnibilittt fositnm leddebant, clamantibus Adiivis) (?es 
Semonem appcobantes UlylCs divini. 3J5 

latec hot dixit Gccenins equcs Neftor, 

'* Dii boni, re veti pueiis (ìmiles loquimini 

Panrifl» quibus non (ìuit cuce bellica opeza. 

Q^ jam paftdqua & juramenta ibunt nobis ì 
*' In igiiem n«ropè confiliique abiexint,ctti±qnenxonmi> 340 
*' Sacnuneotàque vini-libatione-fancita, & dcxtrz, quibus 

^ confifi fìUMU, 
" FxttftÀ enim veibis contcndimus, neqne ullam rationem 

Iniie pofibmus, ctfi multo tempoic hic moremur. 

** Atjida,tuveib etiamnum,ficut pzius,habcn8 fixmnmcon- 

Impeia Argtvis in duiis pisliis, [filiura, 

" Hot autcm fine tabeiceie, unum & alcerum ; qui ab Achivis 
'* Seoifum conHilunt : Utilitas etenim non eiit ex ipfis, 
<* Fxiuiqoam Aigos xedeamus, quam & Jo? is i£giochi 
*< Cognofcamoa, an falfa pzomiffio, an fic non. 
** Dico enim annuifle ptaepotentem Saturnium 35C 

" Die Ulo, quando navcs citas confcendenuit 
** Algidi, Ttojanis cxdcm ac fatnm feientes, 
** Folguxantem ad dextcam, faufta figna oftendentcm : 

'* Quaic, nenoo pims feftinet domum redi re, 
" Qs^m quìTque apud Tcojanornm uzorem doxmivcnt» 3f S 
** Ac ultui fiactit Uclca« laptum gemitiUque. 
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** QnoA fi quìs vehementei volct domum ledire, 

*' Tangat nigcam fuam narem habentem bona-tniifiia) 

*' Ut ante alios mortem & fatiim alTcqàatur. 

** Stdy rex, '& tu bene confulfto, Bc crede alteri: ih 

" N«ii rejeftaneum confilium erit, qnod dizero. 
** Secerne viros per popuk>s, ^er cutids, Agamemnon, 
'* Ut cuiiales curialibus-opem ferant, populares popiiltiilnis: 
**•* Si autem (ìc fcceris, 8c tibi patucrint Achtvi, 3^4 

^ Cognofces dehinc, quiq.ue Ducum ignavas,quiquemiliniiDi 
^ Et qui foitis fìletit 9 per feipfos enim pugnabunt : 
'* Cognofces etiam, an DHs òbftantibus -urbem non expognablsi 
*' A« virorum*ignavil, & imperiti! belli, 

Hunc refpondens allocntus eft rex Agamemnoo» 
** Revera conclone vrncis, o fenex, filios Achivorum: 170 
'* Utinam enim, Jupitérque pater, & Fallas, Se Apollo, 
** Tales decem mihi confultore» cffent Achironunl 
** Sic citò caderet urbs Friami regis, 
** Mapibus noftris captaque excifaque. 
** Sed mihi i£gtochus Saturnus Jupiter dolores dedtt, 375 
'* Qui me in vanas lites & contentiones conjicit. 
** Etenim contendimus ego Achiflérque, gratii pnellc, 
'' Verbis inter fé adveifantibus : ego autem ptimus me dedi 

«* infenfum. [poità 

'< Sin autem unquam in unum confultabirtios, non amplias 
** Trojanis dilatio mali erit, ne paululum quidem« 3I0 

** Nunc autem abite pranfum, ut conferamus pognam: 
** Bene quidem quifque haftam acuat,benè Se fcutnm maniar, 
** Benèverb quifque equis prandium det veloces-pedes-habeo* 
** tibus. Ccitram habcati 

<* Bene vero quifque currum utrinque explorans, de pixlù' 
*< Vt per totum diem borrendo cernamus Mane. 3I5 

*< Nulla enim ceflatio poftel exit, ne quidem panlQliiin>ì 
** Nifi nox vemens diremerit ardorem virorom.' 
** Sudabit quidem cujufque lorum circum pecora 
'* Scuti circumtegentis hominem, lanceA vero qitifjtu ininVD 

'' agitabitur: 
*< Sudabk Oc cujufque equns, politum cnrrum trahens. ì9^ 
<* Quem autem ego feorfum i, pugni volentcm videro 
f" Manere apud naves nigras, non ei poftea 
** Poflìbile exit, fugete canes alite(que. 

Sic dixit : Argivi vero altùm clamabant, fieat quando AdfttD 
Ad altam littus, cùm moverit Notus furgens ì9i 

Ib procurrentem fcopulum, quem nunquamfluAusrelinqmuti 
Qaibufvis ventis flantibms 3 quando hiac, ?el illinc Ofiantoi} 
SurgcQCes itaque luebant, fparli per naves. 
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Vumdmque clr Abaot» per tentorìa, & prandium fumcbant. 

.Alius autem alii raciitìcabat deorum fempei- CKiftcntmai, 409 
^cans ut moitem fugeret, & di(crimeii belli. 

'Sed bovcm facrificavit lex viioium Agamemnon 

Singucm, quinquemiem, ptarpotenti Satuinio. 
'Vocavitque Senatoxes optimates omnium^GiaEcoram : 
Veftorem quidem piimumt & Idomeneum regem» 40^ 

3>einde vero Ajaces duos, & Tydei filium : 
Scstnin etiam UlyiTem, Jovi conlUio acquaioli. 
Spontanrus vcth ti venit bello ilienuiu Menelaiu : 
Kòiat enim in animo fraciem, qubd de fé laboiabar. 
Bovcm itaque circumfteterunt, de molas fuftuleiunt* 4x0 
Hos inter orans dixic lez Agamemnon» 
'* Jupiter gloiiofifCme, maxime, atras nubes cogens, in 
a:cheie habitans, 
** Non pritts fol occidar, 8c tenebrz adveniant, 
** Quàm ego pionum dejecero Piiami palattum 
** Ardens» ac exufleio igni infetto poitas: ^i; 

*< Heftoxeam vero loricam circa pcdora difcidero» 
^ Furo raptam : multlque circa ipfum focii 
** Proni in pulveribus mordicùs piehendanc terram. 
. tic àkx'x : necdum ei Saturnius annuebat : C^ugebat. 

Terùm hic accepit quidem Ciczificia, laborem vero magaum 

• Sed pòftquam precari fune, & molas projecerunt 
i^Ctruicem^ quidem retro egerunt primùm, & juguUrunt, 6c ez- 
Femoraque execuerunt, arvinique cooperueiuat, [coriàrunt, 
Poftqnam duplicaveranc ; fupcr ipfls autem frutta cruda pdfue- 
£t hz€ quidem lignis fiffìs fine foliis adurebant : [runt. 

Viloera veto ivtrubusl fisa tenebant fupcr ignem. 42Ì 

$ed potteà fiemora exutta funt, & - vi&era guftarunc, 
Inquc frutta parva conciderunt estera, & verubus transfìxe- 
AlTaveruntque (cite, detraxeiuntque omnia. Crunt» 

Cxterùm, d)i oefsirant ab opere» apparaverantqneconvivinmi 
spulati funt,aec qmcquam animus indiguit epuli aequalis: 4)1 
Sed pottquam potùf 8c cibi appetirum exemcrant> 
His loqui indpiebat Gerenius eques Nettor, 

** Atrida gloriofiifime, rex virorum, Agamemnon, 
<* Né mine diuHus hic recubemus; nequc diu 41 ^ 

<< Differamus opua, quod deus in manus dabit. 
** Sed age» ffccones quidem Achivorum aexeas-ioiicas hab«n* 
'* Populum pxxconio coogregent ad naves : [tinm 

** Nos autem ita cónferti per exercitum amplum Achivonmi 
** Eamus» ut ocyqs fufciiemus acrem Martem. 4^e 

Sic dizit : nequc renuit zex virorum Agamemnoa: 
Sutim piscoAÌbus axgutis impexavit, 

B > C 
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jCoawùCtìOEt ad pugnam. oomancet Achivos. lìeàtbu 

Hi quideat conToHnint, illi autem congregati (lint valdè c^ 
Tozzo, qui ciictim Atxidem ecant s^cs Jovia alumni, 44; 
JPioperabant Itràùiu'i difiinguen&oB ; intez oosTeio,|c«fiit ocólii 
Minerva, (l^a^Ci 

jEgìdem habens valde luMiocandam,i«iu ezpeitem» immoitti- 
Xx qad centnm fimbrie totc*atue« itt(peadcbancur> 
Omnesbene contextx, cencumboun imttmm9rmm}xmMXfiMiqK: 
Cum hdc impetum £sciens pctcnrrqbat popalum AohifiDiimi, 
jConcitans ad eundum : xoboi autem excitavic imiuftiiJBfqne 
In corde» ut incefiantet bellareat 8e pugnaient» 4^1 

Ai$ itaque fiatim bellum dukios fnfifum eft, %ìàm xcdiit» 
la navibiu cavis, dileftam in patriam teicam. 
. Vdut ignia edax combuik ioimcnfam fyWaiii, 
Montis in verticibus^ prociilque àppaiet rplesdocj 
Sic bit gradùBntiboii, ab sre admirand« 
Fulgor undique collocens per aéiem coelnm a&cadit. 

iiorumqne, ficut afiom volatilium gentea malte» 4jf 

Anfemm, vel gruum» Tel cygaorum lODg^coUa^abttthm, 
A fio in prato, Cayftci xirca fluenta» 4(t 

JHuc & ìUqc Tolitant exoltantet alis, 
<^um clangore altorum ante alios coafideatintii, fdÒMttii- 

tem èc pracum: 
5ic hoium gentcs mule» \ navibns 6e tentoriis 
In planitiem profùndebantox Scamandtiam: fed t9tt 4(5 
TeuihUieei zeibnabac (iib pedibus ipibxumqoe ^ 
S.ceterunt autem in prato Scamandrio floiido 
Infiniti, quot folia 5c flores nafcuntut tes^poso- 

Veluti muTcamm frequcntium gentes rnukc» 
Qux per caulam paftocalcm eiiant, Ti 

Tcpspore vecno, quando lac vafa zigac : 
Tot contri Trojanos comaajMs Achivi 
Ip campo ftabant, pcidese e§s veheofieatcì'CUfieiitCf* 
Hp# autetti» ut gregcs magoM caprarmi capzarii ^ 
Tacile diftinguunc, poftqnam in paicuia commixtt fiinie 4ff 
Sic hos doétores in ordines zedigebant hnc 8c iUvc» 
Ut ad pixliom ircnt: intei quos rtx Aganacimioi» 
QfUlis & capite fimiUs ]ovi gaudenti-Mniacy 
Mani autem balteo, peMoce itidem K^ono. 

Velut boa ia annento kMigè ezimios jaret omatu 4!* 
Taums ; hic enim boves excellit inttr ooagiagaciat 
Talem Auidem fecit Jupiter àie ilio, 
Iniignem inter mnltos, Se eaimium heroaa. 

Dicite nnnc nùbi^ Mufar» caeleficf domoa ttaenctsy 
Vos enim dc« eflii, adcfttfiin*, icit£p|iic omaias éfif 

NOI 



ÈXms veri famam folum audimiu» neque- quic^nam fcimut ; 

Qbì duces Danaoram Se Fdndpcs exantr 

Itoltitiidinem aoreiu non ego dizao» ncque aominayerOy 

fi mihi deocm lingiue» dec^mqae oia fint, 
▼ox ttem frangi aeicia, zredmque miiii cor infir, 4P* 

Nifi coeleftcs Mufs, Jovis >£giochi 
Mix» conunemorent, qaot (iib lliom vcneranr: 
Fnncipes ergo navium dicam, nav^fque univeriàà. 

3 0£ O T 1 1 S quidem Peneleus & Leitui impcrabanr, 
Azcefilad(que> Frothoendrquc, Cloniufque : ^p 

Qjiiqtie Hynen colebant, £c Aulidem petioiam» 
Scboendmqne, Scolomquc, jugofamqoe Etconiimr 
TÌicfpiaai, Grsimquc, flc rpatiofam Mycalcdum : 
Qpique circum Harma habitabant, & Uefium, U Srytiirafr 
Qniquc Eleona tenebant» & Hjlen, & Pcteona* 500 

Ocalcam» Medeoniqiie bene «dificatam urbenii 
Copas, Eutresinquc, columbùque abuodantem Thiaben : 
Qufque Coroneam, fle herbofam Haliartam, 
"Qufque Platsam teiid>aat, & qui Glifianta iAeoleÌMUir» 
Qtrfque Hypocbebas babitabant, bene-sdificatam urbem, ff 
Onchefidmque^ facium l^eptunium, pnichrum lucum i 
Q^ne uvis-abundantem Axaea habkabanri qnfqae MideaiOr 
Kiflamqne valde diviaam, Amhedonaqne ultimam: 
Honim quidem quinqoaginta naves ibant) quarum malli" 

qnamqne 
Jirrenet Bceotii centnm & viginti cooicendcrant. yicr 

Qotver^ ArpUdona habitabanc, fic Orcbomeoum Minyeuai» 
His imperabat Afcalapbus & lalmenus, filii Martxt t 
Quos pepesit Afiyoche» in domo Aporia Acide» 
Virgo verecunday ckalcidicuin cnm afcendifièet 
JCarci £Mti : bic enim- ipfi accubuit cUm : IH 

Homm triginta cavs naves ibant ordine. 

Sed Pliocenfibua Schedins fic Epifiropbiu 
Filii iphiti vagnaaimi NauboUda : 
Qui Cypariflum tenebant, Pythaonique petrofiun* . 
Crifiamque valde divinam, & Daulida, oc Panopea» 529 
Q{iiqiie AAcmorian], & Hyampolin circumhabitaMUic» 
Quique apnd fluvium CephifTum nobilem babit^tbaar» 
Qufque Lilsam tenebant, ad fontem Cepbiflfi : 
Kos fimul quadraginta nigrx naves fequebamur. 524 

Hi quidem Phocenfitun ordines confticuerunt undiqne occu* 
Btfotios autem prope ad laevam armabaotiir. (paci» 

Locrenfibus aucem erat dux Oilei velox Ajax» 
Minor, nequaqnam tantust quantus TelamoBios Ajast 
Sed multo miiMi : panrua cium crac, lineum thoxaccm hab ent j 




3© 1 L I A D I S IL 

HiMqne pentii ornatus crat, ut quivis alius Grxconun 8c 
Achivorum : 5}«- 

Qui Cynum colebant, Opoentaque, CaUiariimque, 
Befianque, Scharphénque» 8c Augias amabiles, 
Taiphénque, Throniiiaiqne, circa Boagrii fluenta : 
liunc fìmul quadraginta nigrx naves fequebantur 
liOcreniìuin, qui habitant ultra facram Eubocam. stS 

Qui etiam Euboeam tenebant, robar ipiranres Abantes, 
Chalciddque, Eretiiimque, abundaittémque-uvis Hiftixam, 
Cèrinrhiimque maritimam, Difquc altam uibetn» 
QuTque Caiyftum tenebant, 8c qui Styra habitabant .• 
Horum porro duz erat Elephenor, ramus Martis, 541 

Chalcodontiades, magnanimorum princeps Abtntnm: 
Hunc fimul Abames fequebantur velocet, occipite comajirefi 
Yi^atores pxompti, porrc^ìs haftis ftaxineis, 
Thoraces difruropere hoftium circa pecora .- 
Hunc ifmnl quadraginta nigrz naves (èquebantui. 54S 

Qui etiani Athenas tenebant, bene zdificatam mbent» 
Civitatem Érechthei magnanimi, quem olim Minecv» 
Wottivit, Joyis filia, (peperit vero alma Tellus») 
£t Athenis collocavit, in Tuo pingui tempia : 
Illic enim ipfìim tauris te agnis placaot SS^ 

Filii Athenienfium, circumvolutis annis. 
nis utique praeeràt filius Fetei Menefthens : 
Huic nondum quifquam vir intei teiiefties fbtt fimilxsy 
Ita inftruendis eqtiitibus 8e viris fcutatis ; 
Meftor ibi US contendebat : hic enim attate grandior ent: st 
Hunc fimul quin<|uaginta nigra; naves lèqaèbantiir. 

Ajax item ex Salamine dncebat duodecim naves» 
Conftituitque ducens, ubi Athenienfium ftàbant phalanges. 

Quique Argos tenebant, Tirynthaque bene-monitam, 
Hermionem, Ailnemque, profùndum fìnum habentes. 5M 
Troezena, Eionàfque, & vitibus- confìtam Epidaumm, 
Qufque tenebant iEginam, Ma(ètaque, juvenes Aehivoxnmt 
His porro przerat bello-ftrenuus Diomedes, 
£t Sthcnclus, Capanei inclyti dileftus filius : 
Una vero cum his Euryalus tertius ibat iimilis dee vir» |0 
Mcciftei filius Talaionidx regis : 
Univerfis autem przerat bello ftrenuus Diomedes : 
Et hos fimul oftoginta nigrz naves fequebantur. 

Quique Mycenas tenebant, bene-zdificatam urbem» 
Opulentamque Corinthum, beneque ftruftas Ckonas» S7* 
Orniàfque colebant, Aratthyreamque amabilem, 
Et Sicyòna, ubi Adraftus pximnm regnavit } 
QuTque Hypexefiamqnc & ezcclfam Gono^fl»» 

Pdk- 
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aqiie cencbaot, & iEgiuxn incolobant, 
oinnexni>iaiiì maiitimam, & elica Heliceii rpatiofam ; 
centum bavibus impeiabat rex Agamcimioii». 
i fimul huuc longè pluùmx & praflaotiffimaB- 
requebantur : in tei fic ipfe inducebat fplendidum «Sy 
exultans 3 quòd omnes intei elucebat heroas : 579 
m maximus erat, Se quam pluiimas ducebat copiaa. 
ic- tCAcbanc momibns claufam Lacedzmona magnani» 
.que, Spartamqué, abundantemque columbis M.airain« 
|ue habitabant, & Augias amabiiet, 
AmTclas tenebant, Helòfque maricimam uibem, 
Laan tenebant* 2c Oetylum ciicunxhabhabant : 5I5: 
fiatcx ip(lu6pia:eiat pixlio ftrenuus Meajelaus 
Ita navibusj teoiflm vero armabantui: 
OS oc ^pfe ibat fui animofltate fietus, . 
ans ad bellum ì maxime vero cupicbat animo 
Hclcnz raptiimque gemirafque« 5fo 

uè Pj^Jiimque oolebanr. Se Areneaamabilem» 
yum Alphe! yadum, & bene-zdificatum i£p7> 
laiififeenta» & Amphigeniam.liabitabant, 
.eum, & Heios, 8c. Dorìon : ubi ctiam Mu(« 
entes Thamyxim Threicium (poll^mnt cantu> $9$ 

;chalia venientem, ab Euiyto Oechalienil ; 
)at enimgloiiabundus fé zejatuiumvi^oiiam» fi voi ipfx 
caneient, filis Jovit i£giochi : 
ni h« iiatx cxcum feceiunt, Ced de tantum 
m ademexunr» fie oblivifci-feceiunt aitem-pulfkndi-ci- 
tbaiana. tfto 

•xib'gfzeiat Gexcnius equcs NeAor;. 
oc nonaginta cave naves oidine pcoficifcebantur. 
[OC tenebant Axcadiam, fub Cyllenes montem altum» 
im prope monumentum, ubi vili cominus-pugrantcs^ 
: Ffaeneum incolebant, & Oichomenum pecoiofum, 605 
|ue, Stxati^nque, Se ventofam Enifpcn, 
;eam tenebant. Se Mantineam anìabilem» 
lalumque tenebant, Se Farxafien colebant, 
i impexabat Ancaei fUius zex Agapenox 
nta navibus : multi autem navcm unamquamque tf io 
rs viti confcendeiant xei-militaxis pexiti : 
dm eis dederat B^ex viroxum Agamemnon 
bene-tranftxarat, ut transfrctaient nigrum pontum» 
s : quoniam non ipfis maxina opera crant cuxz, 
]ue Buprafiumque Se Elida nobilem habittbant» 61$ 
un [«{rO Hyxmine Se Myrfinus extxema, 
Ile Okai^ A AiMium iati» contloct» 

B4'"' ■ Hotom 
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Honun ntiqne quamor docts erant, deeem rtro irìnan fingete 
Ktfcs feqtitbtntiu veloces, mulrìque eas confìitodexaiic Epei. 
His quidem Amphimaòhus 6c Thalpios pnrenuit» €Z9 

?ilii, altei qmdem, Creaci, altet anteim Zuiytì Atencob: 
lllif veto Afflatynckles hnpenòat foitis Dioica : 
Qjuutffqtie pneent foìjxttats deo fimìlisy 
7 iliof Agafthenis, Angeìads tegiSi 

Qpfqoe ivenmtnt'] et DuHdrio^ £china<fibufqae faczit $ts 
Iiifulis, qax fir« iunt trans mafe è r^ooe B^U^t 
His utiqne pizerat Mcget, «qaalif Marti, 
Thylides, qnem gennit Joyi dilefttB eqoes FhyleiiSy 
QiU olim in Dulìehxnm migraTerat patri inyifìu ; 
Huoc fimiti qttadraginta mgrs naves fèqaebantor. #|# 

Sed yjìySks ducraat Cephallenfcs magnaaiinoi^ 
Qm Ithacam tenebant, & Neritnm frondofùiii> 
£c Crocyléa colebant, oc i£gilipa afperam» 
Qofqac Zacynthum tenebant, oc qui Samum Incolèbaiit» 
Qufqae Epiram tenebant» 8c objacentia incolebant» Cf f 
liis qnidem Ulyffes imperabat, tovi confilio par: (tes. 

Hnnc fimul Qavès feqoebitttiir dnodedm proras-rtdjnrai bakih 

iEtolis autem impetabat Thoas, Andraemonis filh» s 
Cui Pleurona colebant, de Òlemmi, de Pylenen» 
Clialcidiqae maritìmam, Calydoniqae petrofàm* €4* 

Non enìm amplios Oenei magnanimi filli eranc. 
Keque Item amplius ipfe erat, mottutia-etac ìnfbper flavni 

Meleager: 
Huxc xgitnr firnupa renmi erat commiifa ut imperaret jEtoUi: 
Xr bone fimul quadiaginta nigtae naves feqaebaBtiir. 

Cietenfibas autem Idomenens hafii clan» prcertt» C41 
Qui Cnoflumque tenebant, Gortynàqne bene-cinéUm mcenibui» 
Lydum, Miletdmque, 8c albicantem Lycaftum» 
Jharftdmque Rhytitlmque, urbes bene habitatas, 
Ccterfqne, qui Ctetam centum-nrbiom incoldiant» 
Vis igitur Idomeneus hafti-claras prxeiat, C5t 

Meiion^fque par Marti homicidae : 
Kos autem iìmui oftoginta nignt naves reqnebantiu. 

Tlepolemus etiam Heraclides, fortffqne magndfqne, 
Bt Khodo novem naves ducebat BJicdinenfium ruperbofnniy 
Qui Khodnm incolgane trifariam inftru^U, 6$$ 

Xindum, lalyflìimque, 8c albicantem Camimm : 
Horum quidem Tlepolemus hafti-clarus^dqx-erat, 
Qticm peperit Aftyochea Herculi, 
nane duMrat ex Ephyri fluvio ^ Sellente, 
Depopulatus nibes multas Jovis-alnmnomm jnvetiiiiii* $60 
Ti^olemus antena» poftquam nutxinis. iiilt in domo bene-ez- 
mai» Uiicb 



ìStàA jMttrifl fili dilefttim tniMuUim Mtcrfecic 
' Jim fenefcentem Ucymaìflui» lamiMi Ifttcti*: 
' Sctdm igitur nartè oiMB|regk: mnkM cofUs cui» coegiiièt» 
▲biìt fiigieiw fet mut : mùittì entm ci hnatai aUt <6i 
Bilii» aapiaWfqBC ffMdtiHltfiis HcfoilMe. 
S«d hic Rhoéism veoU cneaiif , cnunnaa ptipcflos ; 
Trifarìam auton diftittftt Mvitimat tribatim, «e dUtaifiieiaat 
A Jove, qii diù 6c hoaùaiiM» impeci; 
Et iffit mgeocct éivkiaa éemàùt Sat«iJiws. €7^ 

Ukam p^xib cx-Symà éMcbar tses nares xfoalcfp 
VUeas» Aglai^iqne ilkii , Chat offqne regia» 
Nifcus, qui fonaéllffimiis vie ad Utam vcak» 
Ottcfonun DanaMam» f^oft landatilfiaiiim relidami 
Sed imbellìs erac, f ouciSqac -tiaii (4BqacbaBtiir copta. tfr^ 

(^ fero Mì^fìtequc tsocbaat, Craparìldmqae, Cai^que» 
It Coca» fiaffff li i«bciii« imfalilqoe Calfdaasy 
Hb ntÉqae ffhidippM <k AACiphm prconac» 
ThdSaU fitir do», HeraOìa^Ui c^ : 
Hoxum cnginta cam nsfcs Mdine ibaat. 04 

None va» iftos, qvacqiioc f eiafgiciioi Argot babitabant, 
Q^qae Alon, qufque Alopem quoque Tiachina colebaor, 
<giqiie tMcbaat Fli^iam, le KcUada pukhjaas-mutieies'lH^ 

bentem s 
Myrmidones antem vocabantor, òt HeUenas, 8e Aduei: 
Honun ut^qua* qtunqvagìaica navibos etat I>iuc Ac^es. df f 

Veròm ài noA belli bouifbfti recocdabantur : 
tioa «dm ciat, qui tpiòt ia oidinet ducerete 
Jacd>at enim ad navos pedibna-yclox Achilles» 
Ob puellam ìxatns Btifcida beae'coinataiii» 
Qnam ex LyrneHb eapciat aniltof pcrpeflos labona» €§» 
XyaiiMàa dèpopulatoi, H nusoa Thebamm : 
Xyneta-eeenkn dcjeck» èi Eplftzophuni bellicosa» 
Filios Baani, Selcpiads regia: 
Ot iftam is facebac mceieifa, citb aittam (ùneftuKM erat» 

Quique tenebant Phylaoen & Pynbafiun Éondam» 69Ì 
Cereri raenim4ociun, Iton^qne macrem ovinm, 
' Maritimamque Antrona, 8e Ftelenm iieiAioiàm : 
Horam atiq^ ProDcfilaus bellicorus dux-crar, 
Dum viveret: 'tunc verb jam detiaebat mv» terra nigra. 
Hujus ambas-lacerata-genas uxor in Pfaylace retila erar, rea 
Et domus ièmiperfcAa : honc ecenim inteifecerat Dacdanut 
-Qaum de nati- deitliret longe primos Achivonim. [vrir. 

Et tamen ne ifti quidem fine duce «iraati dttfideiabant certe 

ducem firnm^ 
Scd IpTof oidùuèar ?0d$SKC$i iflmus Manii^ 

05 




Ipbicli filius divitis-pecoie Phylacidc, ^^ 

Fiater germanus magnahimi Piotefilai, 

Minoi natu: ille etenim major 8c piatftaxitlor» 

Heros Piotefilausbellicofus: neatiquam copiae efus [tem ; 

Indigebant duce, defiderabant ramen ipfum ftrenmun eziften- 

Hunc (imul quadtaginta nigrz nares {eqaebantar. 740 

Qu(quc Pbciai jcolebant apad Boebeida lacum, . 
Baebcn, & Glaphyias, & bene-zdificacam lolcum i 
Hofum impexabat Admeti dileftus filiut undecim navibiu ■ 
Etunelus, quem ex Admeto pepent pxzftantiffimt muliemm 
Alceftis, intct Pelix filiai format ptzftantiifima. 71$ 

Quoque Metkonem & Thaomaciam colebant» 
Et Mdiboeam tenebant, 8c Oltzona afpeiana» 
Bonmi FhiloAetfs pratezat, fagittandi peiitns» 
Septem «avibus i remig^fque unamquamque qaill^ltg^ktt 
Confcenderaot, arcuum periti ad fòrtitet pugnandum. ^u 
Csrterum ille in iaftila jacebat ingentcs dolorea perfetens, 
Lemno in divina, ubi ipfum reliquerant filii Achivonim» 
Ulcere tetro laborantem pernicioii colibrì. 
Ibi ille jacd>at moeiens : citò tamen xecoidaturi ertnt 
Argivi apud naves Philoftets regia. 719 

£t tamen ne ì&ì qoidem fine duce «lant, dcfideiabam coté 

duccm funm : 
Scd Medon ordin&bat, Oilei filios ipusiiiSr 
Qnem peperit Hhena ex Oileo urbium-evecibre. 

Qufque tenebant Tiiccam» 6c Ithomea momananb^ 
Quoque tenebant Oechaliam, orbem Eoxyti 0€ckaliea(Is|7)« 
Horum duces.eraoc iEfculapìi duo filii» 
-Jff edici boni, Podalirius 6c Machaon: 
^mn hia triginta cavx naves ordine ibant. 

Qufque tenebant Ormenium, quoque fontem Hypeiiam, 
Et qui tenebant Aftexium, Titanique alboa vertice;, 715 
Horum dux erat Eurypylus, Euzmonis praeclanis fiUos: 
Hunc fimnl quadragtnta uigrx ivaves (èquebantnr; 

<|u(que Argiflam tenebant, & Gyrtonen coleb^nt, 
Orthen, £lonémque,»urbémque OlooiTona albani x 
Kìs itidem prcerat ftabilis'bellator Polypcetes» 74f 

Pilius Piiithoi, quem imooortalis genuit Jupicei: 
Kunc ex Piiithoo pepetit inclyta Hippodamia 
£0 die, quo centauros ultus cft hifpidos .* 
Eòfque ex Felio pepuli», 6c ad iEthicas uTque abegit : 
Non folus 3 ymk cum co Leontcus, zamuB Mania, 745 

• filiut magnanimi Cotoni Cacnidx : 
Hos fimul quadraginta nigrx naves fequebantur. 
Cuxkcns etiam jx Cypho duccb^. 4aii» 6^ vi^i^i naves: 

Hunc 
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une Enienes (èquebantur, ftabiléfque bellatofes Fenbi» 
^ ipi circa Dodonam valdc fiigidam domicilia pofneriUit, 750 

tjBfque circa limpidum Ticarefium arva colcbant : 
^"''to in Fencum immittit pulchre-fluemem tqnam : 
^^ffcc ille Penco commifcetur argcnteos-Toniccs habentf» 
""^icd ipfum defiiper fìipcrnatar, veluti oleam: 
^ Jnramcnti enim gravis Stygis aqus eft rivus. . ^^^ 

^ Magnctibus vero prxerat Prothous, Tcnihredonis filius, 
"^^^P* ^'^^ Peneum & Pelion frondofùm 
' Sabitabant; bis quidem Prothous ftrenuus dux-erat: 
tounc iimul quadraginta nigrz naves requebantur. 

Hi duces Danaorum & prìncipes eranr. 7<o 

Qiùs jam horum prsdantiìlìinus ftiit, tu mihi die, Mofà, 
Iplbrum, 8c equorum, qui fìmal Atridaf feqoebantur? 
Equz quidem multo pcasftantifllnur erant P h e re t ia dae, 
Quas Eumclus agitabat, pedibus veloces, ut aves» 
EjttTdem pili, ejufdem actatis, quafi ad perpendiculum dorfb 
pares : 7^5 

Q^as in PieriI alnit argenteum-arcum-geftans Apollo» 
Ambai foeminas, tetrorem belli feientes. 
Viroinm longè pneftantilCmus erat Telamonios Ajax, 
Interea dum Achilles in odio permancbat : nam is multo fbr* 

tiflSmus eiat s 
Ac equi, qui ferebant laudatiifìmum Pelidem. 770 

Sed hic quidem in navibus nigris per pontum-tranlcuntibus 
Jacebar,itam fovens adverfus Agamemnonem, paftoiem popi»- 
Atridam : copie vero apud littus maiis £lorum, 

Deleftabantux diicis 8c haftilibus jaculantes» 
~ Arcubufque: equi vero apud curius fuos finguii yf$ 

Lotum dcpafcenres, paluftiéque apium, 
Stabant : curms utique bene-teéti jaccbaat doinhiorum 
In tentoriis : at il li ducem bellicofum defìderantes 
Vagabanrur bue & illuc per ca^ra, neouè pugnabant. - 

Hi utique ibant, veluti fi igni terra tota deparceretur : 7ftv 
Tcrra verb lubtus gemifcebat, Jove qndì fu! minibus-gaudente- 
Irato, quando circa Typhoéa terram verbcrat 
In Arimis, libi dicunt Typhoéi effe cubilia: 
Sic certe horum fub prdilms immaue gemifcebat terra 
Gradientium: vaide vero velociter peitrnufibant campum. 7t5 
Ceterùm Trojanisnuncia venir pedibus vencos-sequans vdoix 
A Jove i£giocho, cum nuncio moleOo. [Irìs^ 

'Dli conciones htbebant in Priami veftibiriis 
Omnes fìmul congregati, tam juvenes, quàm (ènes. - 
f rope igitur ftans allocata eft pedibus velox Icis^ 790 

Aifimilavit mtcm fi yocc filio pàami Policar» 
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Qni Trojanorum (pecnlttor fedcbat» pedum velocitate fmof» 
In tumulo fummo M,^ttx fenis, 
Obfervans» <)uando a navibus pioficifcerenttir Achivi: 
Huic fe cum afimil&ifet, alloquuta eft pedibus-veloz Itis, 

" iènex, /empex tibi feimones placeat malti, 7$5 

^ Sicut olim, quum pax eflet i bellum aotcm iaevitabUe 0^ 

« tmn cà. 
'* Equidcm peiÈepe ptxliis interfuì viroratn, 
** ^à mtmquam taks tantàrque copias vidi ; 
** Valde enim foliù ilmiles» vel atcnìs, ttH^ 

^ Gzadiuntui pei caippom» piaeliatuxi circa urbem;. 

** VLt&ott tibi Teib potiffimùm maadp hoc modo facete : 
^ Multi enim pet uibem magoam Fciami foen $. 
*^ AUaque alionim lingua late-difpexfoium honuAini t 
*^ His mmfquifqiie vii impeict, quibuf pnnccps t&i I0( 
*^ Uloidmque due cÌo oidinans civxs. In 

Sic dizit: Heàoi itàque minime oeae orationem Ignoitvit» 
At ftatijftt dimiiit concionem » ad arma vexo niebam. 
Toiat itaqiie apeiid>aotur poxcae, & forai luebant copie, 
ledeftrea paritei,& cqncfties : multufquetiimultaicOQitiltdL 

Eft vero quidam ante uxbem coUis edicus,' 
in planicie ièoifum, circumvins undequaque: 
Qoem quidem homines Batieam vocant, 
Immoctales veiò Tepulchium agillimx Myilnjiet v 
lllic tunc Trojan! in ordines diilinfti fnnt & fociL ili 

Tiojanis quidem duz erat magnus Heftor eiq^editè fogaxat 
Iriamides : cum iioc qujim pluiimz & foitiffims tciciit 

Copix aimabantur, piompts haftis. 

Dardaniis porrò xmpenòat, ftrenuus filius Andbifir» 
JEneas ^ qutm es Anchisà peperit diva Venut» t2i 

ld« in jugjs dea cum mortali cubans : 
Non folusy cum eo duo Antenoxis filii, 
Aicbilochii(qne, AcamaTque, pugne periti omjùgenaK. 

Qui vero Zeleam habitabant lub pedem imum \à9$ 
Divites,, bibentés aquam nigram i£(cpi» ty 

Trojani t his porrò prserat Lycaonis darus filins» 
Jandarss, cui etiam arcum Apollo ipfc dedeiac- 

Qui porrò Adrafieamque tenebant 6c civitatem Apaefif 
Et Fityeam tenebant, flc Terc^s montem altnm; 
His impexabat Adraftus & Amphius lineum-thojuicem-gefiafls» 
Eilii duo Meropis Percoili, qui fiipra omncs. %^i 

Noverar vaticinia» ncque fuos filios finebar 
Sroficifci in bellum hominca-peidcns : illi vexìl ^^ ooa 
^amermit : Fata enim «#/ agebant nigie moitia^ 

Qiù vcib FczcQtea ^ Pxaftiuià ìACokbaot^ ti; 



Se Sefium 6c Abydnm tenebanr, 6c nobiiem Arisben, 

His porrb prcfeft» etat Hyrtacides Afius, pnncept viioiiiav 

Afilli Hyrcacides, qaem ex ArUbi fecebant eqpi 

ilidentei , magni, ^ fluvio Selleeote. f 3^ 

Hippotbous v^j^ duccbat gentcs Pdalgonuii hafiis exerci- 
Xonun, ^ LaciÉTam gUboTaoi babkabaat : Ciatotum». 

His piaeerat Hippotfaomque, Pytaedfque» ramus Maxtit» 
7iiii duo Lethx Pelalgi Tencamidae. 

Cxtemm Thracas mebat Acamas, 8e fiioai hciot» 
Qaotqoot Hellelpontus cftu*Ìbs istt» continec f^f. 

Snphennif wb éux Cicomun erat bdlioofoxum» 
Filius Tioezeai Jbvis ahimni Ceadc, V. #. Cat fifii.] 

Sed Pyxscfamcs duccbat Yxenas cncf ii-aiciibaa-amteis 
Ytoad ex Anydone, ab Axio lati fluente» 
Alio» cujm limpidiffiaia aqua dHfanditiu Ìu^ tenam. 150 

Paphlagonibns vero pizerat Ffhtmenii aoimoftm corj» 
JLx Enetii, obi mnlatum genns agxeftiuin. 
Qui Cjrtoxum tentanti 8c Sefamnin incolcbant» 
Gftciqiie Patthetiititii floyiam iaclTtas donms habltabaiir» 
CxomiuUiiqae, ifigiahimque, èc ezoelfos Xtythinos. #55 

Sed Hafizonibas Hodius 8c Eptftrophns iinpciabaiit» 
^oetil ex Alybe, unde ardenti cft oiigo. 

Mytìs vero Chzomfs pcaxxat, 8c Ennomos tngur: 
Sed non augmni effbgit mottem nìgram, 
Veiùm fiiatos eft ibb manibos velocis .^cidae tso 

in fluvio, obi qoidem Tiojanoi contnicidabat Se alioi. 

f horcys poxra^ Phiygios ducebat Se Afcanlus Deo fimilxs.^ 
Ytocnl ex Afranii : atdebant vero przlio pugnare. 

Moeoniii pocrb Mefthh^rqoe Se Amipbos dnces enuit> 
Vili! Pyl«menis, qtios Gygxa pepetitpalas} 1^ 

Qui etiam Mxonlos dticà>ant fob Tnolo natos. 

Nofles poerb> Caribos pntetat baibarè-loquentibntt 
Qui Miletom tenebant» PhthlSrarthnqne monrem fxcmdtf finn». 
Maekndiique fluenta, Mycalt^fque alta cacnmlna. 
His vtto AmpMmachus 8t Kafles j^xcerant, t^o 

Nafles> AmpkiAadìiif^aey Komionis claii fllii^ 
Qui Se auxum geflaas ad bellam ibat, velut puella, 
Srultui : nequt omnino hoc ipfi depulit gcarem mortem, 
Sed flratns efl fiib manibns velocis jEacidx 
In. flavio: aurum vexb Achilles abftulit belli- peritai. 17; 

Sart^on vertk pnrerat Lyciis, Se Glaacas laudatHQinii^ ' 
liocul tt hjtiìy Xatttbo l vonicolb. 
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sjT poftquam ioftiufii fuenint unì cDm duci- | 
!Si bus quoque, 

W TMjUli quidem cWH cUngol^quc, clunoij- 
'Rl . que iaccdebant. Ccm aves: 
j Velut claDgoi gmum cft in acce. 
^ Qux poAquiin hjemcm cftig^tiuu U int- 
nciifuni- imbrcitt » 
C)bb clangoie bx rolant fupia Oceani fluenti^ I 

Homìnibiu Pfginzii cx<fcm k moitcm fcieniei.: 
Aeiic quippe nozium confli&um adfeiuiit. 
At pioficirccbantai atm fiLctuio.iobur fpiiuitcs AchiHi. 
Il aiumo piiati opcm fene libi inficem. f 

^emadmodum cum moatis vciticìbiu Notiit ofiiidit aàa- 
\va, [xta, 

Tafloiibiu nequiqnam giaiam, fiul autcm nofie commo^ 
Zoufqiie quii piofpicit, quoufqiie lapidem jacit: 
Sic hoium fub pcdibui palvU ezcitab'iLiu tuibidtu 
Siuitiuni ; raldc etenim celemci pcnranfibant campuab 

Hi vcib quum iam piope eiaat Te invicem iii*adeiiteii if 
Trojanii in piìma-acie eiat Alcxandti iitiaì fbanj! picdituh 
Tudi pellcm humccis gdtans Se incunos aiciu, 
£i enrem: illc veib hafìilia duo muniti zie 
Tibtans, GMECOnim provocabai quolque foitiffiipott 
Vi contia illiun dimicaienr fivl io pugni. i» 

Bunc igilui poftqaam asim^idttnii beUìcofui Menelnt 
Temeotcm aoie agnica, longè giadicoicm, 
SÌ£Ut tco gaTifiu cft, qui io magaum coipai ihciitetic, 
Kafìiis aut ceivuin cocnuTum, aut ag[dt«n tlpiun, 
Efutienij niun jviJ,- icn,iii, etìamlì iprutn i; 

Inrequantui vdot^t'ilue c-u^i Itoieniefqnc inTcnet : 
Sic gavifu] dk Mcuelaiu Alcmadium ^*inl fonni pnt- 

Oculis conrpkarai; cogiiabit cnim utiunun fé Iceleianun: 
Stalin icaque de cuiiu cimi ainilj dcGIiic' Bd-teriain. 

Illum igicuE poftquam auimadfciitt Alc'ztndei diriai for- 
mi pHtÙiui )« 

iB pùnu-acic appaiciitcm, fciciiUiis cft Tito coidci 



Hetfi^ve focionim in agmen zcccflit mortem evitaAt. 
Ut verb cum quis draconem confpicatus lefilieas fìigit 
P 'Montis in faltibus, tfcmóique occupavic artus, 

Kcttóque receffit, pallóique cjus eepit genas: i$ 

Sic xetib in agmen fé immerfic Tiojanoium fuperboium . 
Veritus Atrei iiliiun AJexandci divind formi pixditus. 
Hunc Heftoi cbjutgavit confpicatus probiofis veibif» 
*' Infelìx Pari, forma pcaAantiflime, mulieiofè» deceptor, 
** Utinam fuiffes non natus, iiut nuptiarumczpexs perii^lès. 
*' Et quidem tllud mallcm» ^ quidcm molto uriiius eiTet, 4I 
** Qu^m tale dcdecus effe Se omnibiu ejfe turpi ipedaculou 
*' Certe cachionantui comames Àchi/i, 
*' Sufpicati egregium prcpugn^toiem ciTc;, quonlam venudA 
^ Species tibi ineft: fed non eft vis animo, ncque uUum xo- 
*^ bui. 4f 

^ Num talis exiftens, in pontum-tranrciintibu5 navibus. 
*' Mare emenfus, fociis charis coaftis, 
*< Penkiiftus alienigenis, mulierem formofam abdusifii 
<< Ex Apil teixl, (ponfam viroium beìlicofoium? 4t 

' << Patrfqne tuo magnum detrimentum, civicat£quc, tot(que po- 
** Inimicis quidcm gaudium, dcdecufque tibi ip(i ì Cpul9» 
** Nonne fuftinueris beliicorum Meoelaum ? 
*' Nòfles qualis viri tenes uxorem floiidam. 
'* Non tibi prodeflet cicbara, & dona Yenciis, 
** Et coma & fpecies ; cum in pulveribus mixrus fueiis ! il 
** Sed valde Trojani fùnt timidi : alias cnim cert^ jam 
** Ltpideam indutus fuiffes tunicam,' tot maloxum giatia» 
** quot fecifti. 
Hunc vicifllm alloquutus eft Alexander divinà-forml pia^- 
*' Hedor, quoniam me (ure increpadi, non injuxili [ditus, 
** Semper tibi cor, ficut fecutis, ed indomitum, io 

*' Qus penetrat lignum, \ viro [4^4] qui arte 
<* iU^um] navale excindat, augetque viri' impetum : 
** Sic tibi in praecordiis Intrepidus animus eft. 
** Kè mihi dona amabilia exprobra aurez Veiieris : 
** Non leiicienda funt deorum pneclata dona, €$ 

*' Quzciinque ipfi dedeiint 5 volens vctb non quivis cej^eiit, 
^* Nunc itaque, d me vis beliate & pugnare, 
*' Csteiot quidem federe- facias Trojanos & onmes Achlvqs» 
*< S^ me in medio & bellicofum Menelaum .49 

** Committite etiam prò H elena & opibos omnibus pngaatn- 
** Utez autem vicerit, (ìiperiórque fuerit, ^os : 

i^ Opcs acceptas pcoitus onmcs, mulicxcmqaCy domam ^ 
*" •• ducat: 
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•^ V0t totem esteti, amìcicil & ftxderibus firlab puirfh 
<* Hid>hetis Ttejtm gjkfiofàm: Illi v«i^ fedeanc 
<* Ad Axgos equis «ptum 8e Adiaìam p«lclim-miilicflC>4M- 
*< bentem. - f$ 

Sic dlxir: Heftot tciò gariiìn eft vald^ tradito (ètnmet 
St in medinm pfogreff», Trojanoram coISrcuit phalangob 
MediI htftl prehensl : illi autem refederaat onuies. 
In knnc flotem €2^iis dirigebant comantes Ackivi» 
Miffiibtflqne collimantcs lapidibafqne petebant. te 

fed alte damarit Kcx nronim Agajnemnon, 

^ Contiflete vos, Argi?i, ne jaculemini, filii AdiiTOfOB: 
^ Videtnc enim polliceti fé aliqitid diftimim expeditè pof- 
*^ nam ciens Heftor. 

Sic ifizit. Illi veto abftinneniBt \ pognl, tadtfqnp fiiftiftat 
Confeftiin: Heftor reto intei Qtiòlque locucus dkt ti 

**^An(Breme, Txojani, 8c bene-ocieati Adiiri, 
*< [Ut dicam, qox me anima» in peftore jiibettj 
*** Sermonem Alcxandn, cnjus canfsl bellom oitom eft* 
** Cxtctos qmdem iiibet Tiojanos de omnes Achiros 
** Azma pakhra deponete fuper tenam almam: 
** Se veto in medio 8c bellicofian Menelaum, pe 

« Solos prò Heicni & opibus omnibus pognaxe : 
** Uter autem vicedt> fiipcridrqae fuetic» 
** Opes acceptas peniths omnes, nmlieiémque do^imm aMo- 
f* Carteri autem amicitiam 8c foedeta fixma fetiamus. [cat.* 

Sic dixit : at illi omnes taciti fafti funt filentlo. 95 

Inter illos verb locutus eft edam bello ftiennns Menelans, 

'* Audite nunc 6c me : maxima enim béic mokftia incefSt 
** Animum meum, ccnlèo autem dixemptum lii }am 
^ Argivos & Tiojanos i quoniam mala molta psUfi eftis, 
** Propter meam contentionem, 8c proptez Aleiandiam, qoi 
*' autor fuit. Ito 

** Nofttàm vero utri mns & fatnm paratnm eft» 
^ Moriatur: cstexfque dirimamini citiftimè. 
* Adferte igltnr agnos, altecum album, alteram Tero nlfiaffl» 
*' Terrtéqoe, & Soli: Jovfque nos adfìBxemus aliun. 
^ Adducice autem Prìami vim, ut foedus feriat xc5 

Ipfe, quoniam ejus filii foedifragi Junt & infidi} 

Ne quis tianigiefiionc Jovis foedeia violet. 

Scmpet enim junionun viiozum animi ioftabiles-Hint: 

Qpibus veib fenex xnteifuerit, fimnl pnctexita & futura 

Piofpicit 'y ut quàm optimè inter utrdfque tranfigatur. no 

Sic dixit : illi autem gavifi (ìmt tiim Acl&ivi tum Tiojifii, 
Spc;j;aAtes ft finem fa^^uroi «xumnoA belli* 

£1 
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^iBf egaos qnidem coéicueumt in Ofdinfty 8e i6 Us ddccnde* 

f^ luat ipfi» 

Attùique ezuezunt» qiue quidem depofueiunt in leni 

3|Xiope fé iBYÌcem: exigtmm totem erat hinc inde folnm.ii; 

^ Heftor veib ad uibm ditos f x«eoiict mific 

^Fefiinantk, qui agnòfqae adfecient, Fnimteqtte f octmit. 
• Talthjbium Texb mifit R.ex Agftmcmoonf 
MtYes ad cavas ut ixet, U agnttm juflic [bili. 

Adfcxte : ille rtih hsmd inmorigcfut fìiìc AganMmiKmi no* 

. Poub ìm Helens candìdas ulnai habcnti AnacU fOdt, 121 
AflimHaca gioii» Antcnoiidc tutori, 

^ Quam Antenondes habcbat &cz Hdicaont 

g Laodicen, Prìami filiainm foxmi piBftantiffimiiiL 

Hanc igitux invenit in domo : eavefb magnam tdamttitbar» 
Dupllcem, fplendidam: multdfqve inceiebat labores xa5 
Trcjanoiamqoe equùm-domitoron» 9c Adhtvorum Jtre*lori- 
Quos fui caufsl loftin^anc ì Mtitb mtnibus. [carenim» 

- PMp% antcm ftaas allocuta-ftt plÉdibof velox Iris, 

*^ Efa rem, nymjrfia cara, dt i^miranda fatta f^ettci tso 
l* TxojanordmqÉe eqnftm-domleonim» 8c Ardiivorom mtt-hè^ 

** xicatoram : 
*< Qox prxn fibi infieem inferebant ladìx^mefimi bcUom 
** tu campo, pemiciofae cupidi pugne: 
** fUi jam fedòxt taciti, (bdlnm vexb ceflat,) 
** Scmis ixnmci, jmtdkjue haftc Iong« fix« funt ( ti f 

" 9ed Alextndei 8e bdlicoftia Menelana 
** Longis haftis pognabunt de te : 
*' IKx Ycxb» qui ricetit, chara recibetif lueor. 

Sic locata dea, dulee defiderìum injecit anima 
Vixique pxioxis> 8c mbis, atqoe parentum. X4« 

Pxotinìb igttnx candidis opexta ?eHs» 
Pxoperayit ex gyncceo, tenexam lachrjrmam defundem : 
Kon fola, qnippe quam famois due fequcbantar, 
iEthra Pitthei filia, Glymendque bovinit oculis. 
Confcftim deinde perrenereJBt, nbi Sccs ponx etant. 141 
Pxiamus antem H Panthous 8c Tliymoetes, 
Lampdfqiie, Cijtxdfqoe, Hiceta^qoe, ramus Mattici 
Vcafegdnqne 8e Antenor, pra d ent e s ambo, 
Sedcbant popnli-lèniores in Sceis poitia, 
ob fcneautem )am \ bello cefiantes : Tetto coneionfltoret 
Boni, cicadis ilmiles, quie in (ylra if e 

Albori infidentes vocem fiiaTcm cmtttunt: 
Tales fciiicet Txojanorum procexes fedebant in tnod* 
Hi ut vldesont Helcnam ad tuoim TctnoMm, 
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Submiisi ìntet (hi 7Cibis alatis collooiti fiiat, m 

** Non eft indignè-ferea^um, Tiojanos 6c ben^ ocieatot 
" Achivos 
*< Tili d» mulitfrfr longum tempus dolores pati : 
f' Omnino immoitalibut dcabus vultu fimilis eft. 
'* Scd & iic, talia qaamvis fit, ia navibus ledeatt 
*' Ncque nobis libeilfque in poftenim ''detEimentum lelìa- 
quatur. i(o 

Sic dijiefnnr>.:'Priamus autem Helenam voc|ivit voce^t. 
^ Hnc cocara roniens, caia filia, fede mccum, 
^* Ut videas prioremque maritum, affinéfque, anùcé^que.. 
*' Non mihi in causa es ; dii utique miki incausd funr, 
** Q^i mihi immifeiunt beilum lachi^mofum AchLvorum: 1^5 
" v^ mihi quoque iftum viium ingentem nomines, 
** QuifìAm ifte fit Achi^us vii ampldTque magpdfque» 
**.Cettè quidenv capite ^iam altioies alii fune: 
** Fulcbium auteni adeè.cgqitfmdum vidi oculif» 
^ Nec adeb.veneiabilem: tqgi<^et]B4Ìm viro dxniliseft. 17» 

ttuic Hclena ¥etbxa tefyoaAìt, nobiliffima muliexuait 
**.R,evcieadua es mihii dilefke focer, timendiilqiiet 
" Utinam mois mihi placuiflet mala, quando bue 
** Filium tuum fecuta iiim, thalamo fiatribiifque rellAU» 
** Filiique chaiiflìmi, coetiique xqualinm amabilL ìtì 

*' Sed hzc non faftafunt: quamobiem6c lachiymis liqneTco. 
** Xllud autem fibi dicam, quod ex me quaerìa atque percoa- 
*< Il le quidem» Atrìdes late impetans Agamemnon» [tasU: 
** Utiunque, Kcxque bonus foitffqne pugnatox : 
** Levir item meus exat.lnvefecundat» d unqiùun ' fui, 1(0 

Sic dixit i: hun<; vero fenes admiratus eft, dixTtque, 
** O beate Arrìda, l^cto-fato-nate, fortunate, 
'* Certe multi fub tuo imperio funt juvenes Achivonmu 
<* Olim etiam Fhrygiam ingreifus fum vitiferam, 
** Ubi vidi plutimos Phtygas, viros equos agitandi peiitos». 
** Copias Otrei 6c Mygdonis Deo-fimilis> ili 

*^-Qvì quidem tunc caftra-habebant iipud.iipaf Sangacii. 
** Etenim ego fociits exifteni cum illis numexabax 
** Die ilio, quan4a venerunt Amazones viragines. 
" Sed ne il quidem, toc erant, quotnigris oculis Achivi.xfo 

Secundò ruifus, Ulyflem confpicatus, interrogavit fenei* 
<« Die age-mibi U hunc, dilefta filia, quifnam ed : 
<* Minor quidem capite Agamemnone Atiidl» 
** Latiot verb humeris & pe£koribus vifii. 
** Arma quidem ei jacent fuper terram almam» ipi, 

** Ipfc vero, cen giegis dux, ojbit oxdines v.ia»iuiiu 
^.al^j^eti ipfiim'ego aflixnilo albi veUccis» 
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*f Qui ovium giegem mflgnuxn oberrtt candidamnik 
Httic refpondic deinde Helcna Jove nata, 
Ifte porrò, Laèrciades confultus UlylTes, 20e 

Qui nutiitus eft in civitatc Irhacz, alpene licet eziftentis» 
Sciens omnimodos dolos & confilia prudentia. 

Hanc Antenor prudens contra locucus eil, 
O mnlier profedo vaidè hoc vcibum vcrum €S locata* 
* ]a.m etenira huc ohm venit nobilis Vìyffts, zes 

'* Tui cauifa legatus, cnm Menelao bellicofo : 

Hos ego horpicio uccepi, & in zdtbos humaniter-trafta? i » 
*< Amboium etiam indolem didici 6c confilia pittdcntia: 
** Sed cùm jam Tiojanis congregatis mifti eifcnt, 
'< Stancibus quidem, Menelans eminebat latis humeris, aio 
^ Ambobns autem fedemibus, auguftior eiac Ulyflèi: w" 
«< Sed cum jam veiba 5c confilia omnibus cexebant, ' 
*' Certe qnidcm Mentlaus fuccindè ooncionabatur, 
" Fauca qui(iem,ièd valde argute : quoniam non niuItiIoq!m5,' 
'' Neque veibis erians} quamfis «tate poflciior erat : axf 
^ Sed cum jàm confultus furrexilTet Ulyflès, 
*' Stabat, fìibtdfque afpiciebat in teitam oculis dcfixis, 
" Sceptium vero jieque letioxfum, neqoe ih antexioiem-pai* 

teni movebat, 
'* Sed immobile tenebat, imperito viro fimilis ; 
** Dizifles iracundum aliquem effe, ftaltomqae temere: 220 
^ At cum jam vocémque magnam ex pecore mittebat, 
^ Et verba, inbribus nivaiibus fimilia hybernis, 
** Non deinde cum UlylTc contendiflet mostalis altua: 
^^qn tunc adeo Ulyflls mirabamur (peciem videntes. 

Tertio.ruifus Ajacem con(picatuf interrogabat fenex, zaf 
^ Qui(ham item ifte alius Achivus vir lattiique magndfque» 
*' FioceriflSmus Argivorum tum capite tum latis humeris ì 
Huic Helena finuofo-pepio-induta zefpondif , nobiliilimt 
mulierum, 
** Hic vero, Ajax eft ingens propognaculiim Achivomm : 22f 
■< Idomeneus autem ab altera-parte inteiCretenfestDens veluti, 
^ Stat : ^ircum vero ipfum Cteten&um duces congregabantux : 
*' Sacpe ipfum hofpitio acccpit bellicofus Menolans 
« In domo noftrl, qnoties ex Creta veniret. 
*^ Nunc veto alios quidem omnes video nigiis-ocuUs Achivoi^ 
** Quoa facile cognofcercm, noménque pioferiem : 2}| 

'* Duos vero non polTum confpicere principes popnlomm, 
.** Caftorémque equorum domitoxem, 5c pugilatu ftxenuunL 

Pollucem, 
^ Gcnnaaoa-ftacxes» quos nubi una pcpciu i^aeefi. 
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^ An nOQ (èevti fiiae LaMctemone ex aouibUi.* ^f 

** Sire hac ìlli quidca fediti ùm in Aflvibus pMttam ftitiife- 
** Mone vero noliint puginni iniie viMma» C«mAii% 

** Dedecora feriti U piobia anolta» qos mihi fìuit l 

Sic dijùt : het iuteni jam coiitiiid>at alma telliat 
In LacednnoBe i^t dtleftà ia patxii teixL 

Jnecoact aatem per tubeni, deoium fctelNUit let atcdTj^ 
xias ad feedcra firma» ( a4f 

Agnot ^s, & vimtti Urihh, finftam teUodiy 
Vtie in capfino : feiebat ctiam ciateca lueidtuiiL 
Yfxco IdcBt» & atuea pocala : 
Sxcitatótqoe (ènern aftans hit feibis, 
. '* Stuge» Laomectontiade : vocant optimatea ifè 

^ Tiojaaoidmque cfuàai-domitoxmn & AckifoniM «ilr^oii; 

catofiittì» 
M In campimi dcfccndese, ut foedera fima lexiaimic) 
*^ Venmi Alexander & beHicefos Mcmelana 
^ Longit Kafiìa dimicabum pio mnliexc : 
** Vidorem etenim muliex & opes ièqiientiuri iti 

** Caetezi vetìi amicttii & fcedenbus fiimia pencuflls» 
^ lacokmns mt Troyam glebe^uat at ilU reveiteaetti 
^ In Argos aptum equis U. in Achaiam piddiias*malieie>* 

hàbentem* 
■ Sic dime : coluMmit aatem lenex ^ fni&t tatnea focidi 
Squos imigect. Uli Tecò ftndioaè pafnenmt: i9f 

Afcendit itaqne Priamas, ac loia traxit icctotAm i 
Juxtàqne ebm Anteoox perpntchmmi afcendic cunttn. 
Ilii per Sccas l^artss} in campum dirigebmit veloces cqilllf» 
• Ubi reio jam venertmt ad Txo^nos & Adihraf» 
Xx eqnif defcendentcs in tcxiam almam» 3^1 

In mediwn Trojanorum 2c Achivormu procciTcRmt. 
foriexit antem ftatxm deinde rex virermn Agamcmnoor 
Soixexit etiam UlyiTes confultus : fed prxconcs confftcui 
nei neceffiuàas ad ftaedera fida Deoram eogebant» ciaceief^ 

rb Yinmn 
Miicebant : segibdfqac aqnam fupra* mamia fudenmt. STi 
Atrides veio», diftxidlo manibus cuhro» 
Qui ei ad enlls magnam vagiaam fempet pendebar». 
Agooxum ex capittbas abfddit pilos: ted «m poAcn 
Trscones Txofanoram 8c Acbivorum diftxibiittutte ptincipib(A 
lUls vero Atridet alta-voce precabatnr, manibus fiibkitit» tfS 

** Jupitei Patera qui inde ab Idi imperas» glotiofiffime» 
^ Solque, qui omnia adfpicisi* 8c omnia audis, (maximcb 
«A £1 piiiaiBay ai-Tdlua» 4c ^oi itib tessa tmitm 
"■ •• «« Ho- 
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^ Homincf cnairis» qiiictt»|ne pa^urinm iwaitiit» 

^ Vos tefta drif , eonfiatrate vei^ foedora fi4« : aH 

« Si ytààem Mendanm Alnrander in tcìfeoriì t» 

** Ipjfe poft ilja Helenam fctineat» 8e opei «iiiici» 

^* -Kos rexh in lUBribiu ledeimns poatmnftriHfainribnt : 

*' Sia antcm Jdtxmàxam inteifiKent ftann Bicaditw, 

^ Trofani poft illa Helenam fic opes oauMt fcdénto^ al# 

** Mulftam rexb Aigivis penduato, qaam coavcbìc» 

*' QSHBqne edam intex poftcxoi memoieti». 

'< Sin aucem mihi mulftam f óamus Maaifgnt filii 

** Fendere nolueiint, Alexandxo privato» 

" Tom ego etiam ddnde pngnaM, gradi tadStWp sfi 

^ HiC manens, qnoufqnc finem beUi invcaedx 

Dixir» 6t jagalos agnonun abftùUt £nro fmo. 
St hos qmdem depofuit fupex tcrram palpttaatcf» 
Anima caientu: robur enim adcmecat i^aam : 
Vianm infiipet et cratere haaftmti pacnlla tfs 

Effimdcbant, U vota faciebant diit immortalibot : 
Sic aotem aliquis dicebat Achivordmque Trojanordmque» 

** Jupifer gloriofiffimc, maxime, Ac immMtilca dii cetedt 
'*. Utri piioies prcter foeder a otfcadjBxiat, 

Sic ipibmm cerebmm homi fiuat ; ficut hoc vimun» t^% 

Ipforum, 8c libecorum : uxorea verb alita mKceaiKiit. 

Sic dicebanc : aecdum ipfis ratimi fadebat Satofaitts, 
Jflcer eos Dardanides Friamui vexba fecit, 

V Audite me, Trojani, Se ben^ ocieari AchÌTÌ« 

Equidem ego abeo ad Ilitun ventofimi %9Ì 

Kctzòi quia nullo modo fiiftinebo ocotis vìdere 

Fugnantem dikéktmi fiilom com beUicoib Meodao. 

Jupitet timlium hoc fcit 8c immottaléi dii leliqoiy 
" Utii moitis finis £ftto-deAinatus fit. 

Dixit, & in cnrmm agnos pofuit vir diii pac s ito 

£t afcendk ipfe, ac lora trazit retrodòms 
Juxtique eùm Antenor pcrpolchram afcéndit cnmutt» 
Hi quidam iter rcvolvences ad Uimn redicroot* 

Heaor vero Friami filius 8c nobUis Ulylfef 
Locum quidem ptimum dimenìi iòne : deinde verb iu 

Sortes in galea xtU qnoiTarunt duéhiri, 
Uter nempe piior cmicteret xieam faaftam, 
fopuii interim fupplicabant, di(fi|tte manas devibantf 
Sic Ac aliquis dkebat Achivonimque, TiOfaaonkn^, 

<* Jupitec pater, qui inde ab Idi imperas, gMofifllme» 
maxime, |2o 

^ Utcx hosuQ» faQoram iatec «tn^fqae amJiofr-fiik» 

«HUBC 
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*< Himc da inteiemptuni defcendeie in'Hlonmm Orci; 
^* -Kobis verb raifus amicitiam Se fcedeia rata fieiL 
Sic quidem .dixciant : concutiebat weiò in gens, «eipcdùì- 
pugnam-dens Heftor, 
Retib afpidens: Paridi* aucem citò fors exiliit. }2) 

lili deinde confedenint fcctuidòm ordines, ubi anicniqae 
Equi Tdoces» & vaiia arma jacebanc. 
Hic vero dica humetos induit ain>a pulchra 
Nobilis Alezandex» Hdenx macitus pulchras-^omas-hÉbestó. 
Ocieas quidem f rìmom circa tibias pofìiit 330 

Pulchras, argenteis iìbulis aptè junftas : 
OTiim poàeà thoxacem circa peftora induebat 
Sui fiatiis Lycaonis s quadiavit etcnim ipii : [£hmt 

Fono circa humcros fiifpcndit enfem argenteis» ckvii-diAin- 
.£rcnm ', at^oftea fcutum magnumque folidumqne: iìs 

Capiti vero forti galeam affabre-faftam impofuit, [bac: 

Sctìs equinis comantem; terribilitèi fero cxifta defbpet nntt- 
Sumpfit etiam lobuftam hafiam, qus ipfiu^ manibns quadra- 

. .bar. 
Eodcm.vtiqne modo Menelaus Mavortius arma induebat. 

IlJi poftquam ez-utràque acie armati fimt» 340 

ila: medium Trojanoram èc Achivorum proceflènmt, 
Atrodtei intuentes : i^upor autem occupabat afpidentes 
Tum Trojanos equorum* domitorcs, cum benè-oczeatot Achi- 
^t propiùs fieterunt dimenfo in loco, [tos. 

QualTantes biftas, (ibi invicem irati. 345 

f xior ìgitur Alexander emiiìt longam ^aftam, 
£t feriit Atridx fcutum undique acquale, 
Neque perrupit xs, reilexa eft enim ei cufpis 
In robiÀo (cuto. At Iccundus impetum fecit fetto 
Atrides Menelaus, precatus Jovem patrem, J50 

4 ** Jupiter lez* da ulcifci, qui me prior inìurii afiecit» 
*' Sceleftum Alexsmdrum, &c meis fub manibus doma $ 
*^ Ut quilque horrefcat etiam pofterorum hominum, 
** Hofpitem tujurià afficele, qui benignitatem exiiiboenc: 

Dixit, & vibratam emiiìt longaiti haftam, 35; 

£t feiiit Pdamidz fcutum undique zquak. 
Per fcutum fané penetravit lucidum rapida hafta« 
£t per thoracem atfabrè-fa^um infìxa eft: 
£ regione igitur juxta ile difcidit tunicam I5f 

Hafta: ille vero inclinatus eft, & evitavit mortein nigxtm. 
Atrides autem edu&o enfe argenteis-clavis-diftinfto, 
Percuflit attollens gales conum : fuper eo vero 
In txiaque & quatuox frulla difiuptus ezddit marni. 

Atei- 
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3tttides Iettai ^nlavit;'in latum coelam fufpiciéiA, i '* 

- '^* Jiipnét pater, luslKis te deòmm peiniciefiot aliUi; $s$ 
^* Ctii^ fpetaveram mt ultuhim Akzandrum de infuni : 

^ Kunè autem mihi in' manibus fraftus eft cnfis-s -mihTqac 
bafta ...;,. 

"^^ Emifla eft manibus inita, tfeqne flim a0*ecoctii ipfiini. 

Dixit, 8c iiruens e»m prehendit galel (ècis-equinis-densl, 

Trahebitqne convecTus ad bene ocreatos Àchivost a7o 

Txxfocabat autem ipfum «co-pi^unl' Ugamen tcneram iìib 

gulam, • * ' ■ T i < •. 

' Quod ipfi fiib mcmto loram adftrìngebatur galee. 
£t forte peftraxfflbt, ik irome^fam tnlifltt glorìaiB> 
Kifi ck^ ftnfiUPit Jovis filia "Vénuar 

Qus ipfi rupit lorumi)Ovh vi dco^ : I75 

Inanis igitui galea fimnl (èquiebami nannm Craflam. 
IHuic tana herds ad bene ecreatos A^hivof 
Projecit contoiquens, {ùftutetuntqneamabilcs focii* 
Ille vero iteium irruit interficeie cupieits 
HàiM ariti: tft hunc eripnit Venus 3 lo 

Facile valdè, utpote dea : coopeni^tque calìgine muki, 

' Colloeavit étìam in thalamo fuaveolenti, fragrante iiiffimentis» 
Ip(àque Helenam vocatura abiit : hanc autem invcnit 
Turzi in akà; circumquè Troades abunde erant: 
Manu vero odori vede concuffit prehenfam: 3t5 

Anui autem lìmilis faé^a grandxvae ailocuta eft 

- Xi'anas-carpenti, qnx ipfi Lacedemone habitanti 
Cencinnabat lanas pulchras, maximéqne ipfam dlligd>at. 
Huic fé cum aflSmilaverat ailocuta eft Diva Venus, 

'* Haic veni : Alexander te vocat domam xcdiie. 390 

'« Ille ipfe in thalamo & toinatis le^s^ . 
-''.Tnm pulchiitudine fplendens, tum veftibos: ncque dixerìt 
*' Cum viro congreiTum-armis illum zediilOre, fed ad ckoicam 
*< Iturum, vel ì. choiei modb ceflantem federe. 

Sic dixit : huic utio^ie animum in peftoribus commovk : 
Veruntamen ut vidit dez prepulchrum collum i9é 

^edorique defiderabilia, Se oculos vibrami iplendoxe cenif- 

cantes, 
£zpavit inde» verbaque fecit, dixTtquOi 
i *' Improba, quid me his cnpis decipere ì 
*' An in alìquam me interius uibium bene .habitaurum 4^0 
.*'. Abduces,'.vel Phrygix, :vel Matoniat amabilis? 
'* Si quis tibific illicamicus aiticulatè loquentiun hofliinmn. 
*< An quia nunc nobili Alexandxo Menelaus 
^* Vifto vult odiofam me domum abduceie» 

"Ideo 




** Ideo jam vsmc huc dcdos ftnwns adveniiti ì ^% 

<A Sede «pud ipfiun piofctoi deociua vezo absennada viti.* 
<< Neque uaq^aai tm pedibus lorcftads in Ccrlimi> 
** Scdfeaipef justa illam auunuutf'pexfcx, & ipibm iècv% 
<< Doaec te vel luocem fecerit, vel faltem anciUaa* 

**• IUm antem ego aoaii»o»iepzche&fiidigaiim eiiiincflVti4» 
^* lUìas omatuca leteoi .* eoimveco Tcoadcs me poft Illa 
« OmnesvUupcnbtuit; (óftineo ▼etè doloict iaiBVMifinanimti 

Hasc iiata allococa cft diva Vemii» 
** Ne me iitites, mifeia s né ixata te deiètam, 
<* Tantum yeib te odioliabcatti, quankìun {ani mirificè amiit : 
** In medióqne ntcordmqiie ftimn odia pcmìciofii 41; 
*< Tiojanorum fic Danaomm: tu veiò malo fato peififc 
• Sic diait : timuit 7tsb Halena Jore-piognata i 
Et ivit eoofeiu vdo eandido fplendido 
Tacite: omnéfqoeTxoadatlanilttprcibatenìmDea. 41* 

Hxveibubi in Aiexandii domum pulchiam veacmats 
Ancillx deindè velocitèc ad muncra conveitebantof * 
Ip(à autem in altum thalamiim afcendit nobiliflbna mrii^Ti 
Huic Hàìmm psebcnram amans-xifiim Venus» 
- fis- adrcifo Aleaandxi dea dcpoTuit fetens : 41; 

Ibi fedit Hdkna, filia Jovis iEgiochi» 
Oculis aveziis : yinimqoe objurga?it héu oratione» 

<' Vcnifii ex bello: utinamillic petiiiTcs» 
*< A viio intetfcftiis fbcti , qui meus ptioc maiitua cnc 
*< Ceitèquidemanteàgloniibaritbellicoro Menelao. 4l* 

*' Yinbnt tub & manibiit» flc haftl, u pneftantioiaa dft : 
** Sta vadenonc pzovoea beilicofum Maielaiun ' 
**i Rurfiis pngmure csntxà. Sed ego te 
*' CelTaie moneo, neque fiavnm MenelauBi 
^ ContJÀ bellum beliate» & pugnare 4SJ 

^ Tenore s né fotte ab ipfo hafta iaterfeaut fit. 
Hanc Pana veibis zcrpondens eft aUocutut» 
** Né meum, muliei> acexbis oppiobxiis aniranm inccifiHL 
" Nunc etenim Menclans Wcit cum Minezvi; 
** lUum viciflìm ego i nam Dii adfunt & nobis» ^ 

** Sed age in gtatiam tedeamus concumbentes : 
^ Non enim unquam me fic amor memem cempleras tSt^ 
** Né tunc quidem« quando te pzidemLacedaunoae ex amabili 
^ Navigabam rapc4 in aanfeuntibus pontnm luvibut» 
** Inibii vero in Cranac miftus (ian amore & concobicu.* 445 
^* SlcBt te nunc amo, te me dolce dcfiderium capit. 

Dixit, 8c pxzibat in leAum afcenden8,itmdlqs (cquebatur azor : 
Hi quidem in perforatis cubuemnt leftis. 

Atiidc$ vero pez tutbam vagabatuz, ftzs iimilia» 450 

Sicsbi 



&iibi confpicNretat AlEXtodium divini foimJ piidiium. 

TeriunaulliupoceritTiaianoium ioclj'iominqM auxilintoiuiT 

OScodeie Aleiandium tuiic btllicofo HencUo. 

Ncc cnim piopiu «micitiun abfcoiidiirciic, fi quii vididcc : 

Sqa): cmm JpQs omnibui odio cut itgue moli uig». 

Imci hai aotecn locutiu eft icx tìioiuhi Agimomaon, «i i 

Aodite me, Tioiani, te. Dudani, Ae iiuùtiuoccf i 
" Vi&oiia quidcm miQìfcfln t& hellKoH Meaelù ; 
" Voi ìgitai Aigivam Kdcnam fic opcs cara ipti 
" Leddiie, £c molftam pcrfblvite. quam oportct, 
" Q{K(]ue Bt fuiui» hominibi» ncRioieiui. «te 

Sic dizit Auidci : compiobabiDi autcm cucii Acbivi. 
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Hi I inteiiai «pud Jorcm rcdtDi» conrulisibuir 
I AuiM in p«*inem« ; incec lioi rerb vcmnadi 
I Hcbe 

I MeSit mÌDÌfti^at ; illiqae auitb pomlis 
'^idpicbiDt aJECi tlteiuni, Trojanorum lubnn 
aipicienlci. 

Coiitiinio cannatili Satuinini iitìtiic Junonem, ; 

Mordadbai vcibi* pn compilation un vciba facicni, 

" Dnx cjaidem Menelao adjntiicet lìut deanuni 
" Jnmiqne AigÌT«, Se auiiliatiii poteni Minerra: 
" Sed cnirn ipfx foorfiun fedenies, iTpiciemet 
" Ofalcftaonir.' illì veib tirom amaai Veous la 

" Senjpcf adeft. Se ab ipro fata lepellit: 
*' Etmuc confciTaTit potantem/i moiìtanaB. 
'* led *iftaRB qnideiQ bellicolì Meoelai: 
" Hoi iginuoMiriilieaiiUi qoem Haiam habitnra fint bx iti : 
" Ad ndiu bellumqiK pcinicioluin & conamcDgiiTe tf 

" Eidtenn», rd amicitiaoi iatei miofquc canciliemtu. 
" Qtiod fi zqai hoc omnibus giaium fic juciuuliim lit, 
■< ObibìdI) Dtiqne bahitetui uib> FiiamiEegii, 
" S.eiib autem Aigivim Helanam Menelaai abduMt, (Jnno: 
Kg dìzic: CompicOii veiìi lahjis gemcbaot MineiTaqDe& 
IiOfiaqas hz fod^ant, maliqac Tiojanii cogitabant. jo 
Hìaeira quidcm laciia ctat> ncque quicquam diiit, 
Irara Jori patii, ira eienim ipTim itiox lencbat: 
Jnno ytib non coniimit in peàoie iram, fed ierpaiidir> 
TofcL C "Gm- 
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** Giaviflime Satumie, quale veibum dixifti ì 25 

f* Quomodo vis vanum leddexe labozem, 6c fine fxu£ta 

Sudoiem,quem lìidavi cum labore ì defatigati iont fic miliicqoi 

Copias cogenti, Priamo mala» ejufque filiis. 

Fac : at nequaquam omnes compiobamns dix cetefi. 

Huic valde indignatus reipondit nubes-cogens Jnpitcr» 30 
<* Improba, qnx tibi Priamiu Prìamique fili! 
**■ Tanta mala faciimt, qubd inceflantei copia 
" llli evertere bene-atdificatam urbcmS 
" Quod fi tu, ingreffa pottas 8c muios altos, 
** Crudum vores Pziamum Priamfque filios, j; 

** Cecezófqac Tiojanos, tunc fortafle iram fataxarem. 
** Fac, quomodo vis 3 né hxc contentio pofihac 
*^ Tibi 8c mihi magna concertatio inter utiofque fit. 
*' Aliud amem tibi dicam, tu vero in pzzcoxdiis tepone toii; 
<* Si quando Se ego cupiens urbem excindeie 40 

** Quam volo, ubi tibi dile&i homines nati funt, 
«* Ne moxeiis meam iram, Ced me pennitcas : 
** Etenim ego tibi [urbem} dedi volens invito animo : 
«< Qus enim fab fole U coelo fteliifcro 
** Habitantai uibes teueftxium hominam» 41 

«< Haram Ìl me maxime ex animo honorabatax'IlidÀ'fiìlciril 
** Et Pziamus & popului haftae-fiaxinex- periti FkiaiAl'. , 
«■ Non enim mihiunquam altare caxebac eptUis cònveaiAMbaii 
^ Libatioinéque,nidoréque: hunc enimfbititi fomnthonoieni 

Hoic tefponditdeiade bovinis ocolis veneitnda Juno, [noi. 
'* Certe mihi tres quidem multò dileftiifimc fìint uibeti s% 

Aigófque, Spartaque, Se latas-vias-habens Myoene : 

Uas excinde, quando tibi invifa: ftieiint animo: 

h as non ego propugno, ncc invideo tièi, 
^•Quamvis enim inviderem & non fineMm excindete» sf 
^ Nihii profecerim invidendo : quoniam multò potentioi et. 
** Sed oportct & mcom facere laborem non irtitum : 
*' Nam Se ego dea fum, genus aucem mihi indc> imde tibi: 
'' Et me maxime venerandam genuit Saturnus veciiitia, 
** Utrumque, tum quod ad genus, tum quod tua con juns 60 
<« Vocox : at tu inter omnes immoitaies regnai 
*' Vcrum enimvero in his qnidem concedenma n§t intet nofi 
** Tibi quidem ego, tu autem mihi : nam (èquenttu dii ccteri 
^ Immortaies. Tn vero ocyils Mioervat manda, 
*' Ice in Ttojanorum Se Achivorum pugnam gxavem» i$ 
** Conanque, oc Ttojani gloria elatos Achivos 
" Incipiant priores practer fcedera Ixdexe. 

Sic dixit, neque non parnir pater hominimi 8c dcomm: 
Yxotinùs Mincxvam vexbis alatis ailocutut eft» 
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:b admodum ad exercicum vade, ad Trojaaos 6c Achlvot * 
mare, ut riojuni gloiiil-elatoc Achivos 
liant piiores przter foedeia Isdere. 
Fatiu, inftigavit anteà propenfam Minetram : 
lic Tcrb ab Olympi verticibus impeta fado. • •• 

1 autem ftellam mictit Saturni fìlias verfuri, 75 

itis portentum, ant exercitui lato populorum» 
dam, unde multx fcintillc emittuntur : 
nilis irapetu jfcrebatur in teriam Fallas Minerva, 
que in mediani : at ftupor tenebat aTpicientes, 
ojanos equomni domitores,qiùm bene ocreatos Achivos» 
» aliquia loquebatnr intoitui in propinquum aiium, to 
né rurfus bdlum perniciofnm & pagna gravis 
yel amicitiam intec utcorque ftatuit 
ex, qni intet homines azbitet belli eft. 
itique aliquis dicebat Achlvonimqae Tro|anonimque. I; 
b viro (ìmilis Trojanorum fubiic multitndioeni, 
;o Antenoridse, forti beliatori, 
un deo-fimilem quzrens, ficubi invenixet. 
Lycaonis iìliutn laudatdnaqoe fort^mque 
a : circaqoe ipfum fortet ordine* clypeatoruni 90' 

D, qui ipihm ièciiti fuerant ab ififepi fluentis : 
gimt ftans vetbis alaci* allocuta eft, 
iinquid mihi paraeris, Lycaonis fili bcllicofe^ 
»es utique Menelao immittere velocemfagittam> 
omnibus uciqae Trojanis gratiam & gloriam feties, 9$ 
omnes vero maxima ab Alexandre regc : 
IO profeébb imprìmis iplendida dona ferres, 
derit Menelaum^ Mavoitìum Atrei filium, 
telo domitam» cogam confèendenteoi tiiftem. 
age fagicta-pece MeaeUttm glofi& fublinieni $ t««^ 
t automi Apollini genito ìnLycil, aicu-inclyto, [bea, 
3ntiii primogenitoraiiiracrificataraniinclytam hecatom» 
lum reverftini facrae in utbem Ztcìéx. 
ixit Minerva, & hnic animo dementi perfuadt. 
eduxit arcttffl petpolitum, {faftHm ex] CàUci capro tas 
, quem quondam ip(è, fub peftore confecotus, 
ezeantem exdpiens ia iniidiis, 
èrac in peftus : hic itaqne fupinus cecidit in petiam. 
confaa ex capite fexdecim-palmorom nata erant .- 109 
hxc quidem elàborans-comnnm politor aptaverat faber^ 
^qat c^m refte levig^flet, auteum impofuit apicemi 
e quidem fcitè depofUit, dim tetenéiiì'et, ad tezratn 
ila : nati «ncem fcuta tenebant ftKaiii f^cii» 
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Né pria* confatgerent in eum Mavortii filii Adiivonim» 
Quàm percuiTus eflet Mcoclaus Mivomus,- propugnato! Adu« 
vorum. 115 

Itle itaque detmxit operculnm phatetrx; exemftque fagittm 
Nondvm-in-quenquam-conjedam» pennatam, profundonim 

fulcniin dolorum s 
Statimqoc td,nervum aptavit accibam fagittam, 
Vovftque ApoUtDÌ in^Lycla-gcnito, axca-inclyro, T19 

AgnommprimogCQÌKorttm/>raai6catuiuni incijraia hecffom- 
Domum Tewttfum hcnt in uibcm Zeléz. iften, 

Vnmt tgiitic«fimuIcreoasragitta; prdien&s te neryotbofiooi : 
Kervttin qnid«fD -nsammz admoYit, arcui aiicem fermai. 
S€ii poftqnam rorandurìi magnum arcum tecendir» (gìcta 
Stridoimn dedit aictis, nervos tutem vaMe (bniiic,rali6qiie k- 
Acutam-habent-cufjpidcm, in turbam advolare cupkni : la^ 

Ncque tui, Menclaè, dii beati obliti fune 
ImmortakSt primique Jovii filia pnedarzix, 
Quc ante ftaot » fagitcam mortiferam repzcffir : 
Hsr Tcrb tantum iahibuit à corpore, ut càm amtct 1|» 
A filto probibet unTcam, quandb dulci (bpirus eft iflttuM; 
Iffii vetb M ditcìit, ubi baltei utonti 
Aurei conflriflgebant ii> 8c duplex occuntbac dioiu: 
lincidir itaque in baJteum ben^aptatum acerba fiigìML 
Bt per bakcum quidem adate cft a&brè^faftiim» i|f 

Et per thoracem aitificiosè-£Eift«& m&UL cft» (non, 

Lafninimque, quam poxrabat tutamcii corpoiU, icptm tela- 
ci ipCum pJurimum iuvit, pedpiavit tamen & ifiSuB : 
AMBRMun isdiipèf fa^itM p>efÌtMacit cntcm Tki j 
Scatimqae<1kL*tt -fiiagttit pucpoteus^aa valneic. Ifi 

Vcluti quaadoaliqwi cbtt moUcsrfmfosà tioMdc 
Maonia, ycI Caria, maxillate ut £t c^nomm : 
Jacct autem in tbaiamo, nmUique ipfum* optlawc 
£quices gefiare : Hegi vero eft repofiram ofiurmcmob 
Vtrunque, ornatulque equo» equict^ic glona: I4I 

Talia tibi, Menclae, infeda funt cruore fcnukia 
SfecioA, (Ur^que, & malleoli puichri infeitat. 
Cohorruit ^eiadè rex «ironun AgaoMmodi, 
Vt fidic atrum Tanguinem 4lefluemem ex vnlacM : 
Cobormit autcm'&ipiè bellicoruf Manelam, i)d 

Ut autem vidit neiviimque & fi^ittd bamos extxa calAcatct, 
Itenim ei animus in pedoribus «oUedos cft. 
Inter hos graviter fufpirans locutua cft rex Agamcmiiefl» 
Manu tenens Mendtuim^ adgenebdbtque Soai. 

** Chaxc ffa(er, in xnoxKa ergo libi kedeit pcrcnffi. 
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*' Solumcam objeci prò Achivit cum TxpjanU pngnirc : 
f* Acque ita te vuiuecliunt Tcojaai» 6c fbedexa fiuna eoa* 

culcàiunt. ^ 

** At nullo modo inicum erìc fcedus, faBguCiqoe uaoniiii» 
** Libaminaque mexo-fada, 6c dextrc, qulbus fili iumus. 
** Mam eciamfi non protiaus Olympius peife^eiit» 
** Atcanen tandem aliquando perfìciet i U magno lAcat» 
*' Cum pcepriìs capkibus, nxoribiirque & filiia. 
^ Be^^ eaim ego hoc fcìo mente it animo» 
** -Exit' dies, cum aliquando peribit liium (àcraili* 
** Et ffiamus, & populos haAs-frasines-oenti Pnaoii. t6s 
** Japitei etenim ipfis Satuinius, in ezcelio icdeoii «• «there 
** Ipfe Incutiet nigxaatem i£gida omnibos» [h ab it a ait 

** Ob banc fraudem iracus. Haec quidem enint aOa iinia : 
** Sed mihi gzavis- doloi mi causi etit, àCcnelaCy 
** Si moiiaiis» 6c fatom adimplevecis yics : tf 

« Et fummi tum ignominia notatos charom Aigot s^pecaa» 
** Staùm,eaim lecofdabnatoi Achivi pattis teos» 
*' Gioiiam veto -Stiamo SC'Tcojaoia idiaqiieiiiiiii 
'* Argiiram Heleaam: ttd antem ofl*a pntidfaciet iena 
*< Jaoeotis in Troja, (ìipei bello non ad fincm pecdaftos tri 
<' Et aliquis fic dlcet Tiojanoium feiodentiiuii» 
*\ Sepulcfaio iniùltans Menelai gloria fiiblimia» 
*' Utinam fic in omnibus iiam ezpleat Agamemnoa» 
** Sicut 6c none incafiàm exeicitum dwdt hoc Achifonim t 
"Et jam xcdiit doaum diledam in pattiam teriam, ilo 
«« Cum vacwa- navibus, leliAo ftxenuo Menelao : 
** Sic aliqnando aliquis dicet; tunc mihi dehifcac latùm 
Hunc confiimans aliocutus eft flavns Menelaut, [terra. 
*' Bono iit animo» neque dum teirefacias copia* Achivonun: 
<< Non in lethali [/fc*] fixa eft fagitta» fed ance i%s 

*' Tutatus eft balceus vaiius, & fubter 
** Cioftdfque U lamina» quam sraiii fecerunt fiabri, 
Hunc refpondens aliocutus eft rex Agamcmnon, 
« Utinam verb ita iit, dileéke ó Menelae: 
*' Vulnus autem medicus traftabit, 6c adhlbebit z^t 

** Medicamina, quat fedent profìindos doloxes. 

Dixit» & Tsùthybium, divinum piacconem» allocurcs cft» 
'* Talthybi, quàm ciiiffimè Machaonem huc accecie 
*^ Virum, ifiienlapii filium laudatidimi medici, 
** Ut videat Menelaum mavortium» ducem Achivotam, 19$ 
'* Quem aliquis miisa fagitta vulneravit, aicuum pcxitns» 
l* E Trojanis, leu Lyciis : ^md iili quidem gloria, nobis ve- 
xò luftuf. [viiTcc: 

Sic diiit 9 neqoe ci pxzco immoxigems fair, quam aiuii^ 

C i fectctic 
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Pextextt erenìm ite per copìss Achivonim «re-lerleatoramì 
CkeamOfiócudo-tptìiTtDa hexoom Machaonem: illtim ttfV 

.Vidit 290 

Suntem i cìtcamqae ì^Cnm fbrtes ordines clypevtonim 
Militum, qui ipfum iccmi font TriccÀ ex equoram-alcrice. 
Propè igicur ftans veibis alatis allocatut cÀ, 

'< V«ii uge, Afimlapiadt} vocac ics Agamemnoa, 
** Ut videas Meoelsuun maToitiimi, Atiei ^ioiii^ ' 20; 

*' Quem aliqtiit fagitté miisl yuliiecayit, acomm perins, 
*< £ Troiadit, ftu Lyciis: ^d illi qaidrai gloria, nobb an- 

taai IbÀiu. 
Sic dizic i buie Ter^ animmn in peftoribu eomiiMMrit : 
Vcfiexenuit igitui iie per ttubftm 8c esercitum hmm Acfai* 

voRitn : 
Sed quum |ani pCf^enifiTenc, ubi flavni Menelao» aio 

^TUlneratus fiierat, & dream ipfiim congregati ertnt qi^ue 
• ' fneftaatUfiflil» 

Coroni £iai, iile vero in mediis ftabae «qualia DcoTti: 
Protinus i- Mteo bene apfato eirtraxit fligkram : 
£a duin eatraberetw, letf^ coitati fnnt -aeoct hanii: 
Solvlt kaque ipfi balteum vsnriegittini» 8c Inbcus ais 

CinAumque^ 6c lamisaas, qaam craiii iceerant fabrì. 
Ver^ ubi infpexerac mlnni, quo ineiderat acerba fagictai 
Sanguiafe exuAo, lenia tnedicamenta peritoa 
mfperfit, qu« (uo quondam patri onicos pnebnit ChiiOB. 
Dum hi occapati eraoc cirea bello fifeminm Meaelaum* 
loterim TrpjaBorum ordinea irmermir dfpcttonmi : aii 
Hi eceoim rarfus arma tnduermit» ic xeroctram-defideriuai 

pugne. 
1*iin« non dormitantem yidiiTea Agamemnona nobiiem» 
Meque ttepidantem, ncque detreftantem pianare } 
Sed vai de propeiantem in pugnam virot nobilitantcm. iis 
Equos quidem dimiiìt & curms Tarios ere.* 
£t hos qoidem mlniflèr feorfom tenebat anhdantea 
Eurymcdon, fiUus Ptolemzi Firaids: 
Httic plarimòm mandavit prope le lemrrm'i cenere» fi quando 

ipfum 
Per membra occuparec defatigatio, mulcos obennccm 8c Im- 

peticaocem: 230 

Ipfe vero pedefter eziflens obiens luftrabat ordinea Tirorum : 
Et quos qoidem propetantes viderct Danaorum pemicinm 

equitum» 
nis apprimè animnm addcbat afians Tcrbia, 

** Argivi, ne quid remictatis de impetuosi fòxchudiae: 
** Non enim mcndacibns pater Jupitcr etit ausUtaroz: asf 

*i 5cd 
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«* Sed qui prioxes pixtei foedcra damho atfcccnnit» 
•< Hoium cene ipfoniiii tenera coipora vuUaret Tozabont : 
«* Kos retò uxoréfque dilcftas, 5c infantes liberos 
<' Ducemus in janvibus, poftqaam urbem ccpeiimas. 

Quos vero detieftaùtes FÌderec tiifte bcàlum, 240 

Eos valde objurgabat iratis fezbis, 

" Argivi, (àgittit deftinati, probro digni, noaiie vos pudcti 
** Caznam fic (huis ftapidi, ficut hinnulil 
*' Qui poAquam fefli funt, per magnum campani curtentcf, 
" Stant, nec aliquod ipiìs in pnecoidiis eft robar: 2^$ 

'* Sic vos ftatis ftnpidj, ncque pagnatis. 
'* An ezpeftatis Tiojanos propiùs venire, ubi naves 
** Sabduàac iìiAC pulclizaa-pappes-habentes, cani in littore 

maris, 
" Ut cognofcatis, an vos manà pfotegat Satntnias! 

Sic is imperitaas obibat ordinci moranu is-^ 

Venie igitoc ad Creceafès, iens per catervas viromm: 
£t ili circum IdoraencQm bellicolùni armabantnr.* 
Idomeneua quidem, in primi ade trut apro fimiJis robore, 
At Merxoaes ci extremas incitabat phalangas. 
Uos ergo confpicatut Ictatus eft rex viromm Agamemnon, 
Ac protinus Idomcneum fic allocutus eft blandis verbts, 
** Idonaenea, te quidem honoro prac Danais pernicibus-e- 
qnitibus, 
* Tum in bello, tnm alio quolibet in opere, [num 

" Tnm etiam in convivio» quando honorariam nigrum vi- 
** Argtvomm pfoceres in cxatetibos mifeent. z5o 

** Mam etfi catteri comantes Achtvi [fempec 

** Poitionibus eertis bibnnt, tonm tamen plenum poenlum 
** Stat, ficut mihi memn $ or, bibas, quando animus ^nflexit. 
** Sed propera in bellnm; qualit antek gloriabazis tfCe, 

HuBC porro Idoraencus, Cretenfinm duz, contri Jtc eft 
allocutus, 265 

** Atrida, valde quidem tibi ego ehams focios 
** Ero, ficut piim^ promifi 8e aonui t 
*' Vci^m aliot hortare comantes Achivos ; 
^ Ut quamprimnm pugnemns : quoniam foedera confuderunt 
" Troiani} his uttque mors 8c dolores in futurum 270 

" Erunt, quoniam priores centra foedera damnnm intulerunt. 

Sic dizit, Atrides verb pneterìbat Isetus eorde. 
Veoitque ad Ajaces iens per catervas viiorum : 
Hi vero armabantur; fimiilqne nimbas fequebatnr peditum. 
Sicut autem quando ^ (peculi vidit nubem paftorius vir 2* ; 
Venientem per nMte ìl Zephjri flatu, 
Eique, iNuati pfocul» nigra, cen pix, 

C 4 Appaia 
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Apparet venìens per mare, ducCtqiie multum tiiiiiiiuf*pAM^ 

Cohoiiétque visà, fubque (pelonctm cogk pecudes: [lofi: 

Talcs (ìn<ul cum Ajacibus velociuni-iA-bcIIo faveiiiiiii . sit 

H< ftilc in. praelinm denfx movcbanttu phalangei» 

f ufcz, fcmrfque U baftis horxentes. 

fUque Ixtatus cft viiìs lez Agamenmon» 

£c ipfos conceptà Toet verbis alatis cft allocaras» 

** Ajaces, Argivoiiim ducei cie-loticatoium» iff 

** Vobis equidem» ncc cnim eoii?eBÌt» popolot incitafe^ jm» 

przcipio .* 
** Nam vos ipfi Tilde popoliim iaftigatit aid Ibttkèx pog* 

nanduin. 
<* Utioam enim, 6 Jupitérque pater, 9c Minara, 9c Apollo, 
^* Talis omnibus 4U>tmu8 in peftoiibus cflct : 
'* Sic citò cadeiet uibs Fiiami legìs, a^t 

*' Manibus noftiis captique cscifique. 

Sic fatui» hof quidem icliquit illic, ivic attttm td aliot: 
Ubi ille Neftoxem inveoit, afgntaoi PylionuB oxatotcm. 
Suo» focios oxdinantcaiy U hoitantem ad pagnaodam } 
Circa magoum Vtlagonta, Alaftoriqut, ChrominmqQe, 2pf 
Hsmonaque ptincipcm» Biantdmqiie» paftarcm po^omm: 
Equites quidem ptimum cum eqnis 6c cuuibiit } 
Pedites autem ^ tergo cMiftituk multòlqiae iktcaaMfÈe, 
Valium ut efleiit belli: xgiiavos vero in mediana tetgà} 
Ut ertam non yolens quis aeceffitate pngnnrer* im 

Equitibus quidem pximòm mandata dtabat : koa cnim |«fit 
Suos equos continere» ncque tnibatis ocdiaìbat tti&A k 
*< Neve quis equitandi-peritii U lóboic frema, f tiobl. 

** Solvei ante alios iìt nimis cupidus cum Txo|aaif pognaodr, 
(** Ncque xetrocedat: imbecilliores enim erìtii. jof 

^ ' Quicunque autem vit ^ Tuo curru ad alium cooom ▼enerìt, 

* Haftam porre^am eztendat: quoniam multo melius ile. 
^' Sic 6c vcteres ucbes & muros e?ertebant, 

' Hanc mentem & animum in pe^oribns habcnces. }of 
Ita fcnex adbortabatur» dudum rei militaiis bene peritos: 
£t eum quidem Ixtatus eft cum vidiflct rez Agamemnoo, 
£t iprum voce conceptà verbis alatis eft allocutus, 

** O feaez, utinam, iicut animus </ in peftodbus tuis, 
'* Sic te geuua fequerentur, robiirque tibi fiimum eflet. 
<* Vcrum te feneftus aKcxit omnibus seque molefia: attaam 
quis ^ jij 

*< Virorum alius 4dm habcret, tiique in numero juTcnum cITes. 

Huic xefpondit deinde Gcreniut eques Ncftor, 
•* Arrìda, valde quidem ega vellem U. ipfe 
•< 5ic €ire, ut quando nobiicm freuchalioacm iacedcei: 

** VefBn 
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^ Vefam aimqafliii fimul omnia dii dedeinar hpnunilNii: |2«- 

<* Si tunc {uvenis eram, nunc vice versi me feneAus invadit. 

^* yeramcamen 9c Oc cquitibus intcìero, 6c adhoicabot 

** ConfiUo àc verbis : hoc enim rounus eft fenum. 

*' Uafiasamem vibiabunt juniofes, qui me 

** Jdix^orct iiatu funt, confidiintqDe robore. 3if 

Sic dixit: Atùdes verb praueiibat, ictus corde. 
liiTenit Bliunn Petei Meaeftheum equitandi pecirum 
Staatems cixcdmqae AtheAienfes belli pexiti: 
Vexum propè ftabat coofultus Wyffcs i 
Juztique, Cephallen&m circùm ordines non imbecilli ti^ 
Stabant; nsndum enim hozum audierat multitudo pxzlii fo* 
Sed nupei concitate movebaotuc phalangcs [num. 

Trojanordmque equii m d«mitormn 8c Achivoram : hi vero 

esperà atea 
Stabant» quando phalanx Acbivonim alia in hojfes vadens, 
la Txojaoos ìmpetum facetet, 6c incipecent pcoelium. 3 ir 
Hos Itaque con^icacus objaigavit xex vtionim Agamemnon^ 
£t iptòf voce concepti verbis alatis eft allocntus» 

<' O £li Petei, Jovis alamni regis, 
<' £t ta, malia doUs io(lniae, afiute» 

Cui ticpidantea abfifiitit, & expeéiSatis «liof ì 140 

Vos quidcoi convenicbaf iatet primos csificotcs 

Confittele» 6c pogns ardenti occorrere. 

Etenim primi ad conviviom vocamini ^ me, 

Qpando eoniivium proceiibus paramns Achivi.* 
*' Ibi fnvat aflatat carnet edere» 6c pocula 34f 

** Vini Ubere raa?it, quotd ufque placuetit;: 
** None veto libentet vidcietis, etiam fi mem phalange» 

Ac^iforum 
^ Vos ante pocnarcnt finro ferro. 

Hunc tqfve intuitili allocntus cQ coA(iiltu»UlyiIfls« 
•* Atrida^ (|iuile re vetbum fugit ex (epto dentiuro^ 3;er 
** Qttomodo , dàcia in bello temiflòs ii«i effe ì- Qpamdo Achivi 
** In Troiano» equotum domitorct cieamus acreprcalium» • 
•* Vidcbìa, & voliiciit, fiqoe tibi h«c curae fuerint» 
** Telemachi ^ilffftwn patrem iatat pómoi pugnatoiea rtf 

famcm 
** Trojanonun cquftm domitorom; tu. amcm Jixc vcncofii 
diicif. 15-5 

• HvDC (iMd«ai alloattni eft rex Ag^memnon, 
Vt ftnfit iratum, contraridque illc fumpfit fecmiMiea» 

** Generoiè Laectiadc, folertifliiDeUlyfle, 
^ Neqoe te objurgo magnopexè, ncque horror. 
^ Ho?! cairn» q^ tiU animus ia. |yft o a bii » tnic 1^ 
*" C $ ^ Benigna^ 
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'* BenigiM confi lia cognita cenet: cadem cnim ftntis, qmSe 
" ego. [muc 

<* Quin abi: hsc autem in pofteram componemua, fi quid male 
*' Diftum efti hsc omnia dii irrita faciant. 

Sic locutus, hos quidem reliqnit iJlic, xvftque ad alios; 
ln?enit verb Tydei fìlium magnanimum Diomcdcniy 35; 
Stantcm inter cquos & cuirus benc-compadoa. 
Juxtaque ipfuni ilabat Sthenclus, Capanei filius. 
£t hunc quidem objurgavit confpicatus lez Agamemnoiii 
£t ipfum voce concepì I verbis alsitis al locutus ei^, 

" £hcu, Tydei fili bellicofi equùm-domitorls, J7« 

** Cur crcpidfls? cur & circumfpicis belli feihitat? 
** At non Tydeo ira placebat trepidare, 
" Std longe ante dileé^os focios coatta hoftes dimicare : 
*' Sicut dixemnt, qui enm viderunt laborantem : nonìemmego 
** Obvius fui, neqpe vidi : aliis vero tum dicunt pxsftitiflc. 
** Certe enim fine bello iotravit Mycenas 37< 

' ** HofpM, ctim deo-pari Polynice, copias cogens , 
** Qni tunc cafira pofitoii eiant facra ad moenia Thebesi 
'* Et valde fiipplicabant, ut daient inclytos auziliatores: 
^ Vìi itaque Tolebiint dare, & piobabant, ficuc liontbtBtiir. 
^ Verùm Juptrer avercit, finiilra prodigia oftcndens. |t( 
** Hi ergo poftquam abierant, &: in vii piogteffi fuerant» 
^ Ad Afopum veneiunt iuncoiiim, herbc^ìun: - 
*' Tom Dtique legatura Tydeum miferant Aohivi. 
** Ule vetb abiit, mnltòfque invenit Cadmdot )t5 

** Convivantes in domo violenti* Ereoclear. 
** Tnnc non, licet hofpes eflèt, agitatox-eqaftm TjrdMS 
^ Pavcbat, (blus exiftens multos inter Ctdmdos : 
** Qnin ad certandum provocabat » & quemlìbet - ▼incebtt 
** Facile: talis ei anxiliatiix erat Minerva. %9^ 

** Uli verb irati Cadm^i, fiimulatores eqnecom» 
** Reveitcnti ei denfas infidias loeavenint docente^» 
^ Juvenes quinquaginta ; dadque dnétores erant, 
** Mcon Hxmonides, iìmilis immortalibus* 
*' Filidfqoe Autophoni, ÌB-pugni-ftaUlis LycopkOBCCt» }9( 
** Tydeiis tasien & hÌ5 dnram mortesi incalit : 
** Omncs interfecit, unum tantum folum dimifit dMnwB lediic : 
** MconcfB utique dimifit, Deonrni fignis parali. 
" Talis eiat Tydeus i£tolu8 : fed filium 
** Gencravit, fé ipfo infeiiorcm pugni, ac fìMimdiA pneflàn- 
tiorem. 400 

Sic dixit : buie BÌkil le^pondit foitit Dìentdei» 
Hcveritus xegis incicpationem venerandi : 

Buie Ycib §Um CiftM sc%ondii iaclTti^ 

•* Atti- 
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* Atiida» B^'nientitris, (cieos vere I«qiit: 

** Nos qaidem patribns longè fortiores gloxi«mttf ttCc: 405 

" Nos etifm Thebes fedeni cepimus feprem-port«s habentis, 

" Fauciocibus copiis óuGtìs fub mutum MaRi-faccum, 

** Fred iignis deonim & Jovis auailio : 

*■ llli aatem fui vccordii perìernnr. 

" Qiiaie né nùhi patres uoqnam in fimili pooas honore. 41» 

Hnnc torre intuitiis allocntas eft forcis Diomcdes, 
** O mi ISthentU,'] taciti» fede, medque pare fermoni. 
** Non ego (ìiccenfèo Agamemnoni, paftori populotam, 
** Cohorcanti ad pugnandnm bené-ocieatos Achivos : 
** Hiinc etenim gloria fimul feqaetur, it Achivi 415 

^ Ttojanos debelidrint, ceperfmque Iliam facrum s 
" Huic verb ?ice veni ingens loftua , Achivis ccfit : 
" Veròm «gè, 6c nos cogitemus de impetuosa foititudioe. 

Dizit, èc de curru eum armis defilile ia tecram: 
Teiribilicér autem fonuit aes circa peftora cegis , 420 

Qui coDcicus ftrebatar: vei fottifliimiim ▼imm metus cotripnifiet. 
Ut vero quandi in littore multifbno fluétiw maria 
Coocitaciu nnus fuper aliam, Zepfayro (ùbmovente; 
la alto quidem primùm attoliitar, fed pofteì 
' Ad terxam ftaftns veliementer fremit, quin 8c circa promon* 
toria 4j, 

Ttunidas faftigiatar, ezpnftqoe marìs fpnmam : 
Sic rune confette Danaomm movebantuc phalanget 
lodcfinentèr ad pagnam : imperabat autem ibis Qnufquifque 
Ducum : csteti verb taciti ibant, (ncque dìxiiféi 
Tantas copiaa (èqui habentes in pedoribos vocem) 439 

SUentio reveriti dud^ores : at circum omnes 
Arma varia fplendebant, quibus induti procedebtnt- ordine. 
Veròm Troiani ieranti] perindeac oves locàpletis viri in caoia 
Innumere Àant, dum molgentat lac album. 
Magno fonitu balames, auditA voce agnorum ; 4}; 

Sic Trojanonim fremiras per exetcitmn lattun eft excitatus. 
Ncc enim omnium etat una yociferatio, nec una vox, 
Sed lÌDgaa nùfta erat, è multis nempè locis coorocati fùe- 

rant honines. 
Inftigabat vero hos quidem Mais, illòs autem ccfiis-oculis Ml« 
Terrdrqae & Fuga, & Difcordia infatiabiiittr fuieiis, Cneiva, 
Martis homieidz foror, fociique, ^x 

Qtne parva qnidem piimum attollitur, fed poftet 
Coelo condii caput, 5c iblo ingf^itvir f - 
Qus ipfis^ tunelitemuninqtie'petAiciofìtm iit}ecttiii ffledium 
Gradten» per eurbam, ttugens gvmitmd vhoiom. ^5 

Jìì, quando jam in locum unum coeaotcs rtnciànt/' 

Com- 
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Coanniftfntit fcuta» un^que haftas & robota virotum * 
j£reis-tÀoracibu«-inducorum : clypci vero umbones habentes 
Appropinquabant invicem, multufquc tumultus cooittis eft. 
Tum vero ùmuì «julatus 6c jadantia eiat viiorutn, ^$9 

Pcrdentìum, & pcieuntium: iìuebat etenìm fangtùiie tota. 
Vt vciD quando torientes iluvii, de montibus flueotes, 
In convallckn conferuiit cum-impetu-dclacas aquas, 
ScatebiU ex magnis, concavam intra alveum ▼oiagints, 
Hoitun utique piocul fragoiem in montibut audic paftor: 
Sic iis commiftis oricbatur damóique timóxque, 45I 

TrimusveioAntilochusTiojanoium inteifccit Wrmn aimatom, 
Scicnuum in prima acie, Thalyfiadem Echcpolum, 
Quem quidem pcrcuflit piimos galese in conum (ètis-eqoinii- 
Inque fiontem fixit } penetcavic tdcbque os intia (ìeafàr, 
Cufpis xiea: cum vecò ceoeb» oculos operuexunt, 4^ 
Cccidkqofa iicut quando rurris, in font pugni. 
Honc itaqae proftratum pedibus prehendit sex Elephenoc 
Chalcodoatiades, magaanimorum piinceps Abtntuni: 
Txahebatque extra cela cupidus, uc quampiimùm ^i 

Arma pixdazetur : bievis vero ei fecit ijie conatut. 
Cada ver cairn craheutem confpicacus magnauimus Agenor, 
Laten^ quac ei inclinato \ clypeo, denudabantor, 
Vvlneravic hafiili zr<ito, folvUque membra. 
Itaque eum relìquit animus 3 fuper eum vero pugna coorti eli 
Ardua Tio^anorum fic Achivoium: hi etenim, lupi iicut, 471 
Xavicem irruerunti vhque virum manu occidebat. 
Tunc perculHc Anthemionis fìlium Tclainoulus Ajaz 
Coelibem» floiciitem, Simoilium: quem olim marci- 
Ab Ida dcfceudeus, ad lipas Simoentis 475 

Tepeiit, cùm paientes ilmul fecuta e^Tec, pecus ut vidciet ; 
]Piopteiea ipfum vocabanc Simoifium i ncque paicntibui 
Kucrrtia caris leddidit, brevis enim ei xtu 
Yuit, ab Ajace magnanimo lancei domita 
fiìmum enim ipfum vcnientem perculfic in péftaie, ad mam- 
mam 4^^ 

Dextexam: ex adveifb antem pet humerum xieahafia 
Ivit : bic igitiu in pulveic Kumi decidit, ceu popolus, 
. Qu9 in ixziguo loco paludis magnx nata eft 
Xsrvis : quin 6c ei lami in fummo IvertM ccereiunt : 
Quam quidem cntxuum fabricator mtcanti fexxo 4I5 

£xcidit, ut cuEvatoiam rotat fle^at ad pulchrum cuimiSt 
Xt Ula quidem axcfcena jaca fluvii ad lipas : 
Takm fané Anthcmidcm Siaioifium inteifeftum l^liflfit 
Ajtx gcoeiolìis. I» kiuc aittcn AAtij^to jtt4aitu»-faxùuB> 
fhnnrfi 
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iet pec tubftm jaculatiu cft acutiì haftl : 4P« 

quidem tberiaTh } at Leucum, Ulylfis fidism fociuni» 
It in inguine, radafCi alioxsùni trahenKm : 
: ìtaque juxta ipfum, cadaver autcm ci excidit.ioaiio. 
ic UlylTes valdè animo intecfedum iratus eft : 
ergo per primos pùgaatoies aimatus comfco ne: 4f| 
le valde propè cum acceiTcìat, 6c jaculatus eft iiaft4 
fplendentì, 

è oculit conveifìs: at Tiojani retroce0eiunt, 
.culante.' ille tamen non irxitum telimi miùt, 
Mttì Prianii nothum pcrcuflìt Democoonta, 
Abydo venerar, ab eqnabui velocibus: |o« 

Jìy&ts ob.focium iratus, percuflit hiAì 
poie : alterum vero per tcmpus penetravit 
a;rea. Illum adeb tenebre oculos cooperuerunt : 
:m veth edidit cadens, & fonitum dedexe arma (upec 
ipnim : 

riintque primi pugnatores, 6c illuilxis Heò^or. 505 
itaque altum clamirunt, trahebanique cadaveia 3 
uè proniperunt multo longius :at indignatus eft Apollo» 
game difpiciens ; Trojanófque adhortatus eftinclamans. 
Ulte, equiun-domitores Trojani, neqae cedite pngni 
iris; quonlam non illis lapis «/? corpqs, nequcfetrani) 
a fuftineat incidens coxpora peicuflis : ^ 511 

leque Achilies, Thctidis fiiius pulchias-comis-habentis» 
at, verum ad navcs irani cruciantem coquir. 
ixit ab urbe terribiiis Deus. Sed Aehivot 
ir Jovis fìlia gloriolì0ìma Tiitonia, $\f 

is per turbam, ubi rcmittentes {prctliuml vidilfèt. 
onaryncidem Diorem fatum implicavit : 
i enim faxo percuilus eft ad matleolum afpero 
ì destri : percuifit utique Thracum dux virouim 
abraftdes, qui ex-y£no venerat. 5i« 

adeb nervos Se offi lapis impr($bui 
confregit ; ille itaque Hipinus in pulvere 
, ambabus manibus cbaris ad focios paftif , 
n expirans} ille autem accotrit, qui percuflerar, 
vulneravftque bafti ad umbilicum : at vero omnia srs 
unt humiinccftina : iUdmque tenebrar oculos coopemeic» 
crb Thoas iCtolus ixmentem percuiGt hafti 
9re (Uper mammam, fisa ef^ autem in pulmone 9» : 
;nlm ad UIobi acceffic Thoas» 6c validam ÌmAìHI 
e pcdote» cdmdftquc enièm acutam: ll« 

e TCtttfcm pczculut medium» abfloUcqoe ■■«fami» 
aa ava csùt; dicumftabaat CAin roói| 
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Thzaces vertìce-ftimmo-coniaiitef, longat haftat mtnSbai t^ 

nentes, \ 

Qui iprum magnum licet exiftentem, & fbrtem hi pracdaram, 
Tiopoilàmiit à fé : is veib xecedens vi xepalfus eft. j)5 

Sic hi dao in polvere piope invicem exteafi font, 
Hic ^nidem, Thiacum, ille verb, Epcomm sre-lodcatomm, ,. 
Daces ', mukfque circum interferi funt 6c aiii. 
Tunc utique nemo pugnam lepiehendilfet interveniens, 
Quifquis adhuc iota&us de invulneratps acnto arre 540 

Vcifaietui in medio» ducexécque ipfum Pallas Minerva» 
Manu prehensA, te telomm aveiteret impetun». 
Multi enim Trojanonim 8c Achivoram die ilio 
Proni in pulvexc pxopè intes fé excenfi funt. 



U M veib Tydidar Diomedt Pallas Mineiva 

Dedit xobnr & audaciaxn s ut conlpicoos in- 
tei omnes 

Atgivos fìeret, 6e fiimam bonam anfertet. 

Accendebat ei ex galcaque Bc clypco inde- 
fe0um ignefn, 

Stellx autumnali fimilem, qu« maxime 5 
Splendide collacet loca in Oceano : 
Talem ei ignem accendebat à capit^que 8e hnmexis \ 
ImpuUtoue eum in medium, ubi plurimi tumulraabantnr. 
£rat vero quidam Inter Trojanos Dares, locnple», incolpatoli 
faecrdos Vulcani } duòque ei filii erant, i* 

Phe^eus, Idxiifque, pugnz bene periti omnia : 
Hi femori [4 /m/ì,] ei obvii proruerant: 
ili quidcm ab cquis, ille verb \ terr& pugnam ciebat pedcftef. 
Hi itaque qnum jam propè erant in fé mutub yadentcs» 
Tliegeus quidcm priot emifìt longam haftam, if 

Tydid^ verb foper humeram finiftrum venit cufpis 
Haftsr, nec peicunit ipfum: pofterioi verb irxoit haftA 
Tydides, hujnt autem non irritum telom fìigft è maans 
Sed percuific pedns Inter mamixias: detuibavftqtie de cmn: 
Xdams igitur dcfiliit,'relifto perpulchro curro, 20 

Ncque iuftinuit pxoccgere fratrem interfeftum : 
Mam oè ipfe qwdem efingiflet moxtem ntgram : 

V^iòffl 
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Ver^m Vvlcaniu etipuit, fcivavrcque caligine teftion» 

He ci penituf fenez triftis cficc. 

Equos tgitux abdudos magnanimi Tydei filiua zs 

Dedic fociis ut deduceient cavas ad navet. 

Tiojani Teio magnanimi, ut viderunt iilios Daiedf , 

Alteium quidem eiapfom, alterum vero inteife£hsm apnd aztmi. 

Omnibus pemubanu eft animus. Veràm caeliis ocolis Minenr« 

ttCaau prelienfum, vetbis allocuta eft impetuoTum Marcem, }o 

" Mais, Mais, peiniiàes hominum, inquinate-cade, muro- 
** lum-cveifor, 
*' An non jam Tiojanos quidem finemus & Achivos 
*' Pugnare, utxis pater Jupitei gloriam pntbneiit, 
** Ni» flocem cedamus, & Jovis evitemus iram f 

Sic fata, proelio eduxit impetuofum Manem : ti 

Hunc quidem poftea (edere fecic in lipofb Scamandra. 
Tiojanos tntezim in fugam-vcrteiant Danai } intccfedtque vi- 

rum quilibet 
Doftoitmi : primus cnim B.ez viroium Agameranon 
Ducem Halizonum Hodimn magnam ejecit è cuxni : 
Ttimo enim vet(è-io-fiigam in tergnm haftam infixit 4* 

Homeios Inter, pécque pecora tiajecit : 
Fragoiem itaque edidit cadens, & fonitinri dedaie «dna fu^ 

per ipfimL 
Idomeneus aucem Pbxftum interfecir, Maeonii filUutt 
Bori, qui cn Tacne glcbosà venerat : 
Hunc quidem Idomeneus haftà-inclytns long! hafii 45. 

Volneravit, currum adicendenrem, ad dextxam humerum : 
Decidit ergb de curro, honendaque ipfom caligo invafic : 
Hunc quidem Idomenei rpolìÀiunt famuli. 
Filium aotcm Scrophii Scamandrìum, péiititm Tenatioaity 
Atrides Menelaus inteifecit hafti sentii, fo 

Bonom venatorem : docuit cnim Diana ipfa 
jfaculari fèrarum omne gcnos, quas nutrìt in montibus (jlfà, 
Tciikm non ci cune pmMc Diana fagittis-gandcns, 
Keque petitia-iaculaodi-eminùs, qui antea inftru^a erat : 
Sed ipfiim Aticfades haftà ìnclytns Menelaus $$ 

Ante Te 'fogicoccm, in doiTo vnlneravit hafti, 
Hnmeros inter, p^zque pecora tiajecit. 
Cecidit itaque pronus, foniciimque dederunt aroia (bper ipHutit 

Meriones veib l^hmdum inteifecit, labri filiam 
HarawBÌdsc, qui nanibus fcidMt aitifidoiii omnia 69 

labrìcaxi ^ egregie enttn ipiùm diligcbat lallas Mineiva}. ' 
^ ctiam Alenindso &bricatns fueiat nave» cquales, ' 
Autoxes-xnaioxiaD^qi» «aittìbvt «ùtiata Tcojaaif fiiónint, j 

- 'Sibi- 
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Sibique ipG : quonicm non deomm oiacula inteliesent : 
Iiliiiic quidem Merìones» cum aflecutus jam dTcs lATequeiis^ 
Fcciit cluncm ad dextxum : illt veib peaitòs 
£ regione j'uzta Teiicam fub oife venit cufpis : 
In genua itaqne cecidit epalans» xnois eflim iprum ciccumtcìit 
Ycdcum Tctb xocerfecit Meges» Antcooiis filium» 
.Qui AOthus qaidem erat, accurate carnea cducaTÙ AobiUi 
Theano, 7* 

jEquè dileftis libeiis» gratificaaa marito Aio .* 
Hunc quidem Pliylides hafta-inclytus, prope ctun veniilcc^ 
Feriit capieis td occipitium acuta hafti : 
E regione Terqper dentes linguam rubfecuic x$ ; 
Cecidicque in piiivere, frigidumque prehendic ars dcntibus. n 
Kurypylus veto Eiuemonidcs Hypfenora aobtiem^ 
Filium magnanimi Dolopionis, qui Scamandii 
Sacerdos fsHàm fuerat, defque inftar honorabatnr \ populo: 
Hunc quidem Eurypylus, Euaemonis pxzclarus filìus» 
Ante fé fugientem cuiTu infècutus percuflit in humero, It 
Enfe impctu fafto : abfcidftque manum gravem. 
Sanguinolenta vero manus in campo cecidit: hunc autem oca* 
Occupavit purpurea mois 6c fatum violentum.. [lei 

Sic hi quidem laborabant per acre proeliom. 

Tydidem interek non agnovifles, utris intcrelTet, t; 

An cum Trójanis veiiàretur, an cum Acbivis : 
Fuiibmidas enim ferebatur per campum, flnvio inandanti fimilii> 
'Torrenti, qui veloeitèr fluens diffipat pontes : 
Quem ncque pootes muniti reprimunt. 
Ncque fepta retinent camporum perqu^m yirentium, 90 

Venientem derepentè. quando ingruexit Jovis rmber : 
Mults itaque ab ipfb fegetes deje^s funt Ixtx juvenum. 
Sic Ìl Tydide denfz turbabantur phalanges 
Trojanorum» nec ipfum fuftincbant, multi licer esiftentcs. 
Hunc igitUr poftquam vidit Lycaonis pnrclanu fiUas 9S 
Fanbnodè ruentem per campnm, ante fé curbaatcm pluUogai» 
lllicb contra Tydidem intendebat incurvos arcas. 
Et pctcttffit irrucntem, aflccutus ad dextmm humeiom 
Thorads cavitaiem : pervoiavit aucem acerba fìi^icta,. 
Atque ìa oppofitam partem petrapit : foedabacuf ita^ {kn- 
giiific thoraz : xoo 

Sopci hoc aitimi clamavit Lycflonisclams filios» 

'* Ingruice, Tfojani roagnagjmi, flimnlatoics eqnofom : 

** Vulncmtus tu. cairn iprtiflunas AchiTonim: occ tpfhm an- 

^ Dib toleratutum acrom (agictara, (T vere me [lomo 

^' Movit rcjt» Jovis filiat» proficifceatcm ez-Lyoil. lOf 

$is diiit j aftabnad i H ilBaac tciò a«^ iàgiiUTCivxiBtcìftcit, 
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pede ante equos 8c carni» 

: Sthendum allociitus e^ Capaneium fiJinm, 

)era, fuaviflime Capaneiade, dcfcende de ctmn^ 

hi ex humcro riahas aceibam fugittam. ito 

cit } Stheneldfque de carru defiliit in tcnam i [ro : 

DS, fagittarnvelocempénitùs-trajedam extraxit htime- 

autem ejaculabatui ft pei tonilem annulis tunicam. 

co vota concepir pugni firenuus Diomedes» 

i me, Jovis i£giochi filia, indomita : 115 

uam mibi 6c patii favens afiitifti, 

ti. in pugnd, nunc luifot mihi fave, Mineiva : 

da me virum in manibus habeie> 8c «Miiiitia impe- 
m hailse veoiie, 

e percuiOSt picveniens, & gtoiiarur, neque me dicit 
mpliùs vifuxum fplendidam lumen Solis. ia« 

lit precans ì eum rexò eiaudivit Pallai Miaena» 
ibia fecit levia, pedcs, Bl manus dciìipex s 
h ftans veibìs alatis eft allocuta, 
ifidens jam, ò Diomedes, contia Txojanos pugna; 
tibi. in peétoribus robnx pateinum miii 121 

idum» quale habult TÌbiatox-fcuti eques Tjdeus. 
nem vcxò tibi ab oculis abftnli, qux piiùs inetac» 
ne dignofcas tum deum, tnm etìam homiBem. 

nunc fi numen ternana te huc Tcneiit, 
iquam tu immoitales deos conti^ pugna i|« 

1 Veiura fi Jovis filia Venos 

it in pugnam, hanc vulnexa acuto «re. 
lidem locuta difce/fit csefiis oculis Mtncnra .' 
Ycrb leveifus primis pugnatoiibus miitus tu, 
anteà quoque animo paratus ad?eifuf Txofanos pug> 
e: 135 

tamen illum ter tantum occnpavit robur» inftarteonis, 
pillo in-agio ad lanigeia* oves 
it qutdem caulamtranfilientem, nec tamen inteifecits 
idem vìies commovit : pofte^ vero non ampliùsxepellity 
ola fiibit, icves'lque defeitat fugantur, 140 

don confeits aiise fiiper alila ftcmuntur» 
il alaoec ea alto czilit ovili : 
*x Trojanis mixtus eft fonis Diomedes, 
interfecit Afiynoum, U Hypenora, pailorem populo- 
piidem fiipei manunam percufib «iati hafii* (rum : 
•ntem enfis magno in iugulo ad humenim 14C 

: ab cenrice Tcrb hnmernm abfcidit 8c à dorfo. 
don omtfit} Abantcm vero pctebit 8c Poljridooi» 
^ttiydamanris, fomnioxum'iatGipcait ftwia: 

QvSbm 
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Qutbos ad bellam proficifcentibus fenez non - inte^fetatos eft 
fomiiia, iji 

Verùmipfos fortis Diotnedet jntetfeftos (poHavic. 
ferrtxit igitux ad Xanthum, Thooniqae, Pharnopis filios, 
Ambos pioverà- state- gcnitoc : ipfe y^eih conficiebacui fe- 

neCtì tiifti, 
Filiiun vero non generavcrat alium, qaem hanredetn IdmqD^ 
Tum ille boa t&terfcctt, coiumque eiipiiit animam [icit 

Amborum, patii veib loftum ic curas triftes 
Keliqult, quonìam non vivos ex pugni rc^eribs 
Accepit ì cxecutoxes veib hxieditatem paitìtx funt. 
Tnnc'filiot Piiami duos corrìpuit Dardanidx 
In uno curru exiftentcs , Echemonaque, Chromidmqae. U9 
Ut vero leo in boves iniilieas cervicem fiegic 
Juvencx, vel bovis, fhitieetum deparcentiom s 
Sic lios ambos de currn Tydei filius 
Deturbavit afperè invitos, pofteique annìs rpoliavif : 
Equos vero fuis fociis dedic ad naves agcndos. iti 

Hanc vidtc ^neAs diffipantem ordines virormn» 
Terrexltque iie péique pugntm 8e^ per ftjrepitum liaftanuD» 
PandaruRi deo paretn quziens, (ìcabi invenircr. * 
Invenic Lycaonis filium laudacumque, forténique; 
Stecic igitm ante ipfum, rerb^mque eum contta locntof ék, 

** Pandare, ubi tibi arcus 8c pennata fa^ittr) 
V Et gloiia ì qui nuUus teeum contendit hic qnidem fir, 
** Ncque quifquam in Lycià te gloriatux tGè pxarftantior t 
*< Sed age huic immitte viro fagittam, Jovi tnanibns elevati! ; 
** Quifquis is fit, qui vineit, 6e jaoi malia xnnltìs «tfscit 175 
** Trojanos : qnoBiam multonbnqoe 8c foirìum genna iblrii* 
** Hiii quii deui eft> iratus Txoìanis, 
** Ob faciìficia (uccenfens : Difficilis etenina dei eft ira. 

Huic refpondit Lycaonis clatus filius, 
*' iEnea» Trojanoium princeps zre-loricatomm, ^^^ ìU 

^ Tjdidc eum ego beilicofo in-omnibus afllmilóy 
** CljTpeo agnofcéh's, oblongàque gale£, 
'* Equofque infpiciens : certe vero non fcio, nn dem fit. 
** Quod fi hic homo, quem dico, bellicofiis ut Tydei filiVi 
*' Non hic fine deo ifta furens-ficit, (ed aliqms propc l'i 
*' Stat immoxtatium, nebuli involutus hnmeros. 
** Qui ab ilio fiigictam velocitèx ^aftam aveitic alio. 
^ ]am enim ci immifi eelum, 8e iplìim pereufii in hnmeiD 
" Dcxtro, è legione pex thoracis cavitetem : 
*< Et ipfiim ego pntavi ad Flutonem demiflum iri, if 

'* Attamen non oeeidi. Deus fané aliquis eft iran». 
^ Eqai antem bob Mtnu U entrai» qnot afteadam 1 
- " Sci 
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** Scd alicnbi in cdibus Lycaonis nadccim carmf 

*' Fulchxi, novi, recèns-faÀij circumqne vela 

*' Expanfa fune : apudque eorum unDmquemqiie bijn^s eqoi 

'* Adftant, hordeum albmn comcdentes» 8c arine am 19^ 

** Atque ixiihi valde multa (ènex bellator Lycaon 

*' Proficiicciiti mandata dabat in-sdibuf arocc faftìa: 

'* In equis me jubebat 8c eunibas exaltatom 

** Trseffe Trojan» in aciibos pagnis : aeo 

*' Scd ego non parai, (pxofcAb molto fatiot fbiflct) 

** Equis parcens; n^ mihi indigerent pabulo, 

" Viris [in urbi] inclufis, foliti comedete largit^r. 

<* Sic letiqui ; & pedeftei ad Uinm veni, 

'* Arcubus fretns: qui tamen mihi non eiant piofdtiri. Z05 

** Jam cnim duobus ptincipibvt immifi» 

** Tydida^que & Atxidaaj ctiam ex ambobos 

*' Veram fangninem elicai percu(fìs : irritan tamen magis. 

*^ Ideo malo f^ito de paaùUo curvos aréus 

*< Die ilio decraxi, cùm Ilium ad amabile no 

Dux fui Troianis, gratificans Heftori nobili : 

Qubd fi ledieco, de adfpcxero ocnlis 

Patriam meam, uxoi^mque, & aham magnam domum, 
** lliico poft k m% caput abfcindat hoftilis vir, 
'* Si non ego hos areus Splendido in igne pofìiero, zrs 

'* Manibus confiaftos: inutiles enim mihi ftint-comitcs: 

Hune tictfim JEneas, Trofanoium dux, contra allocutot 
*■ Né fie loquetc : ptisf verb non «rit alitèr> [eft, 

'* Qnàm ncefqne adversin hnnc viram, eum eqait Bc cnxiibus» 
** Obvilkm flttfefti, eum armis, expeiti fiierìmiij. 220 

'* Veiùm age, meos curms afcende j ut videaa, 
** Qoales Troii equi, [Tr^is equis mpnem tréktntts^l periti 

lftr\ campum 
** Rapide yaldè huc fle illuc infèqui, 8c fngere : 
** Qui de nos ad-civitatem falvos-perducent, fi denab 
** Jupitez Tydidc Diomedi gloriam prcbuexit. aaf 

" Veiùm age, nnoc fenticam, 8c habenas miro-arttficio-fa(las 
" Accipe, ego verb de cnrxu defcendam, ut pugnem: 
*< Vel tn hune excipe, euréqoe erunt mihi equi. 

Hunc viciifim allocutus eft Lycaonis claras filius, 
** i£nea, tn quidem ipTe tene habenas Se tnos eqnos: 230 
** Melius fub auriga conlnero currum currum 
*' Feeenr» fi xetrò fagerlmns Tydei fUium. 
** Né hi fi expavexint, fegnirèr agant, neqne Telint 
<* EfiFerre. proci io, tuam Yoeem defiderantes: 
*< Nos antera impetu infecutus magnanimi Tydei fiitui, 23 f 
** Ipfórque inteifieiat, & abigat folidii nngidis eqnos. 

«• Sed 
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** Sed tu ip(é tge taos cumu & tuos eqnos» 

*< Hunc aatem ego contravenientem excipiam acuti Kaftl. 

Sic loditi» ctuiibos vaiiis confccnfis, 

Impetu concitati contra Tydidcm dirigebant veloces cqtios. 

Hos Wdit Sttìcnelus, Capaneì'us piaeclarus fxlxus, 241 

Confèftìm vero Tydidcm veibii alatis allocutns eft> 

** Tydide Diomedes, meo cariflìine animo, 
^ I>uos virot video fortes contra te pazatos animo piignai«; 
** Viies immcnfat hàbentes: alter quidem» arcoum peiitui 
'* £>? Paodams, filius yerb Lycaonis gloriacur dTc : 246 

^ iEneafque filius magnanimi Anchifae 
** Gloriatur natus efle, mat^rque ipli eft Venus. 
** Vcràm agc jam rettocedamus ad cu^rum, neqne mihi fie 
** Difcurrito, fuiens per primos pugoatores, né qub dUeftam 
cor perdas. 25* 

HttDc torve Intuitufl allocutus eft fonia Diomcdffi» 
** Nequaquam ad-Aigam hortaie, quoniam non te peifiafii- 

rum puto : 
** Kon enim mihi naturale eft fbgittnti pugnaie»* 
'* Ncque pavitare: adhuc mihi viret integtac iìinr. 
** Piget etiam cquos afcendere ; quin 6c de ifs 

«< Obvi^m ibo ipils: trepidare me non (ìnic Pallai BCiacni* 
'* Hos autem non itemm retro anferent Tcloccf e^ 
'* Ambos à nobis, fi faltem altemter*effiigexit. 
** Aliod vero tibi dicam, tu. autem in animo recoade no: 
'* Si mihi confultiifima Minerva glottam pntboerit iH 
** Ambos interficiendi, tu hos quidem veloces e^uos 
^ Hic detine, ìl remicirculo-ad-fellam-fixo habcaif ftfpeafii» 
'* Ad iEnez verb irruc memor equ05> 
** Abig^qoe \ Trojanis ad bene ocreatos AchivM. 
'* £jus enim ftirprs funt^ h qud Troi latc-fbnans Japitet its 
** Dedit prò fillo compenfationem Ganymede .* quoniam op- 
** Equotums quicumque font fub Auroràqne, Sol^qoe. [tisi 
<* Ex h&c ftirpe furacus eft rex virocum Ancbt(es, 
** Clan Laomedonte fubmiifis f oeminis equabus : 
** Horum ci fex nati Ibnt in «dibos ^ ftirpc» 27f 

«* Qoatuor quidem iplc retineas faginavit ad pne(cpc» 
" Hos aurem duos iEaes dedit, aptos bello : 
<« Si hos ceperimus, retulerimus une glotittii «^^^if»^- 

Sic hi quidem ralla intex ft dicebant: 
Il li verb citò propè accelK:cunt, impetleotet Yelocei cqooi. 
Hunc prìor allocutus eft Lycaonis prsclama fiUus, tji 

<* Pertinaz, beUicofc» illoftzis Tydci fili, 
<< Profeftb te non celum veloa interfecit, acerba (kgktt : 
f< NoAC nufiu haftA c^eóari aa adequi val«am. 

D'udh 
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Dixit, Se vibratam emifìt longam haftam, 2I0 

£c ferìic Tydidz clypeum : per hoc autem penitus 
Cofpis zrea yolans thoiad admota ed. 
Super koc igitur altum clamavit Lycaonis przclaius Alias, 

** Vnlncraras es ad ile penitùs, ncque te puto 
"'Di^ ainpliù|||oleraturam: mihi autem magnani gloriam 
•* dcdifti. 21 j 

Honc non expavefaé^us allocntus eft foxtis Diomedes, 
** Enifti, nec es aiTecutus : at non i>« vos poto 
^ Ante oelTataios, quàm faltem altemter ftratus 
** «Sangmne fattàrit Mattem inri^um bellacotem. 

Sic fatua jacolatiis cft> teldmqne direxit Minerva ape 

'In nafom ad oculum } albos antem tiajedt dentcs. 
HajBs igitur lingaam exttemam ab(cidit «a ligtdnm, 
^ Colpis verb eftiu eft ad cxtiemnm mentnm. 
Ceddit adeb de cutni, Za fonitom dcdexc anna (ìiper ipfani 
Varia, coUucentia: trcmefafti verb reftitabant ejos equi X9% 
fedibus celeres: einfqae ibi foluta eft animaque, xobiitqne. 
Twm ?erb iEncaa irmit cum elypeo haftàqne longl, 
Veiinis, né qua ad fé trahetenr cadavcr Achifi: 
Iddtcb drcnmiens propugnabat, tanqnamleo,roboii confiios: 
Fistcndfti|nc fibi haftdmqne, 8c djipeum undiqne «quakm» 
Eom inteificcte parati», qtttcdnque Juiic obTÌqt Tcaixet, jol 
Hoiribilitec Tocifenns. Saznm vetb prehendìt mana 
Tydidea, magni pondexìs, quod non duo vid fexzcnc, 
^ptics mine hominei fune : iiic yccò ipfum fadU agitadioc »> 

dam iblns. 
Io peiai^t Alex coxendicem, ubi femnc lo| 

In coai vetcirars acetabulumqoe ipfum vocant: 
Confregif igitur ipil acetabnlum, & infbpex amboi difii^if 
BeRaiicque cntem afper lapis. Ipiè verb hetoa [nervòs: 

ConiUtic in gennalapfut, & fudentabat fe nixoa manuxobuftl 
H teirami ocnlos retb nigra nox co-operuit. 3i« 

Atqnc adeb ibi periiifet rea viroinm i£neas> 
Nifi citò animadvertiiièt Jovis filia Venns, 
Mater, qu« ipdun ex Anchisi pepetit boves-palòenfe; 
CiicuA igitnc fuum dileftum filium iìidit lacertos candidot: 
Antique IpHim -pepli nitidi plicatocam obtendir, 3x1 

Septum nt eiièt teloinm; né quis Danaocnm pecnicam''eqni* 
j£re in pecora conferò, animam «riperet: [tm 

Illa qoidem fiiam dileftnm filinm lubdneebat -è ^todio. 

Neque filina Capand obiitns eft mandatorum 
Eorum, qos dederat pugna ftrenuus Diomedes : |20 

Sed hic fttoi quidcnn inh^mit folidos-wigulif e^not 

Seoxitm 
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Sfox£m \ firepicu [MIm,'] \ femicizculo-ad-fèUtiii-fix^ Ube- 

nis forpenfisi 
Mnex velò, iiraens, jubis-palchiu comantes equot 
Abegtt k Troiànis> ad bene ocieatos Achivoi» 
Dedicque Deipylo, focto dile^o, quem fupra omoem 315 
Honoiàbat zqualium ccecum, qubd (ibi acntfliponfcntaneè if- 

feftus erat, 
Naves ad cavas ut ageret:'ipre veib hecot 
Curiu fuo coniccnro (umpfit habenat mito artificio ftftgs. 
Stacim velò Tydidem fequi-fccit validos-ungulis equoii 
Alacer. Is veiò Venetem peifeqaebotux ciudeli Kie, h* 

Gognofcens, quòd imbcUis eiat dea, nequc deazuia 
Eanim, quz Yiiomni bcUnin imperio adminiftcant» 
Keque Minerva, neque mbittm-vaftatrix Bellona .* 
Sed cum jam alTecatas eft ftequentem per turbam perftqoeas, 
Tmn protensd mann magnanimi Tydci filini, US 

Sanunam vnlneravit mannm infiliens acuto «re 
Imbccillam : fiatim fezò hafta cutem perfbdit, 
Divinum per peplum, qoem ei Chatites elaboiinmt ipfsy 
Extremam fupra rolam. FlucbatigicatimmonaUftliuiguiadeff 
Ickor» qoalis nempe flnit bcacis diis. I4« 

Mon enim panem edust, neque bibunt nigmm vimim : 
Ideò cyangues fnnt. Se immortriet appellantut ; 
Illa ▼èrb altnm clamaos abs fé deiecit filiom. 
Et hunc qnidem manibus eripuit Fhoebut Apollo 
Gyanei nebull, ne quis Danaonun peinicum equitum 141 
^le in pecora conjefto, aaimam criperet. 
lUam vero altùm inclamavit pugni Arennus Diomedeis ^ 

** Cede, Jovis filia, bello & pugni : 
** An non fatir, quòd mulieres imbelle! decipif ì 
**• Quòd fi tu in bello verfabere, cert^ te puto }f6 

** RefoimidaturambeÌlnm,etiam ù vel alibi[n*0ic» tjm} andieiif. 

Sic dixie : ili a yecò mente eirabunda abiit; affiigebatnr e- 
nim giaviter. 
Eam velò Iiis pzehenfam pedes-ventofa duait extra tubaiil» 
OppielTam doloribus .* livÀat vero cutem pulduara. 
Invenit deinde pugnz ad-finifttam impetuoium Maztcm iff 
Sedentem : caUgine aatem liafia erat abdita» 8c velocca equi 
Illa vero, in-gcnna prolapfii, fìracris chari, 
Mnltis illum fiipplicans, auro froenatos po(cebat cqnof^ 

*' Dilede fiater, cncamque mei geze, de'rqne mihi cquM^ 

*^ Ut Olympum pervcnlam, àbi immoitalium lèdei eft. |<t 

" Vald^ dolco vnlneie, quo me mottalis vulneravk homo 

<* Tydides, qui jtm & adverfiis Jovem pattern pugnaTerit. 

$xc dixit: ei Maxsdcdit auieà9'fkoe»ii-oaiatos e^nos: 

Use 
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udqae ìa cotrum afcendit) moexenft Tuo cozde, 
3uxtique ìpfam Iris afcendit, & habcnas cepit manibas: ^65 
71«gellav(tque9 ut irentj i]li veiò non inviti Tolabant: 1 
Statim itaque deinde pezveneitmt deoram fedcm» excelfuiii 

Olympum. 
Ibi equos (ìftebat pedet-ventofa velox Iris, 
Solutos ex curni: atque immortale appofoit pabulum. 
In genua vero cecidit Diones diva Venas, I70 

Mattia fuc : hsc autem ulois compleftcbator filiam fnam» 
Mandque ipfam demulcebat, vetbàque fecit, dixftquc, 
i;^iham tibi talia fecit, dilcfta filia, Codicolaram 
Temere' ì ut fi quid flugicii patrdfles pals^m ì 
Huic zefpondit deinde rifum-amant Venus, 97I 

** Vulneravic me Tydei tìlius, fuperbus Diomede^ 
** £0 quòd ego dileftum fiiium fubducebam è predio» 
** iSjieam, qui mihi omnium longè dile^iifinHU cft. 
** Non enim jam Trojanotum & Achivonim pugna gt$visefi» 
*' Sed aunc Danai etiam cum immortalibus pugnane. 3 lo 

Hoic lefpondit dcinde Dione» diva dearum» 
** Feiièr» filia mea» & tolera, moefta lioet : 
** Multi eaim jam pertulimua ccelicolx 
*' Ab hominibus» graves doloces invicem faceffentct. 
** Eeitulit quidem Mara» quando ipfum Otu#»foftlfqnc Ephialte^ 
** Filli Aioei, ligavexunt dnris vinculis: 385 

iEzeo autem in cafcere ligatus erat tredecim mealès : 
Et foitaffis ibi periiffet Mars, infatiabilis belli» 
'* Nifi noverca» perpukhra Eribcea, 

*.< Mercurio indiciiTet : ille verb fìirtim fubduxit Maxtem t^d 
** Jam confedum : dura enim ipfum vincnla afflixerant. 
** Pertulit etiam Juno» quando iJlam fortis filius Amfhitfyonifb 
** Deztram ad mammam fagittd ttes-hamos-habente 
*■* Fezcuflit: tnnc ipfam graviflìmus occupavit dolor. . 
*' Pertulit & Pluto inter hos ingens velocem fagittam» 3^5 
** Quando ipfiim idem vir, filius Jovis ^Egiochi» 
'* Ad ponam apud infexos vulneratum» dolotibus tradidit : 
" Verum is ivit ad domum Jovis & excelfiim Olympum» 
** Corde dolena» doloribus confedns: itempe fagitta 
** H umei a m per craflnm adafta etat, & torqoebat ei animum s 
** In hunc tgituz Pcun dolorea-pdlentia phaimaca ipargens» 
'' CuraviE : aon enim omnino monalìs erar. 
*' Aiidax» iàcinoxofns» qui prò nihilo duxit nefaria patiarcy 
** Qui arcu violabat deos, qui Olympum habitabant. 
** In te autem hanc incita vit dea exfiia ocnlis Miaetva: 401 
^ Demcos» acque iioc fcic mente Tydei filiosy 
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** Qubd omoìnò non longxvus yf/, qui cum immortala 
" pngnaveiit, 

Keque pmninò iprum fìlii genibus impofiti pappa yoctm, 
'^ Rcveifum ex bello te gravi proelio. 

Itaque nunc Tydides, etfì valdè fortis eft, 410 

<' Cogicet, ne quis fecum forcior te pugnet : 
*' Ne continuò i£gialéa, cordata Adrafti-fìlia, 
** Ex fomno lugcns fuos domefiìcos excitet, 
*' Qui TirgiAem-cluzit» defidexans marttum, fonilIiiBnin Achi- 

▼oium, 
*' GenoroA uxot Diomedis equùm-domitoris. 41$ 

Dixic». 8c ambabus ichora à manu abftergebat : 
Samta eft manusa ac dololei mitigati funt graYcs. 
lUs Terò inlpicientes Minerva & Juno, 
Mordacibus veibts ]o?em Satuiniom irritarenuit ; 
Intel lios ìgictiz iennontm orfa eft Dea.«acfiiS'Oculis Miocm, 

** Jnpiter pata, ttum 4|uid mihi faccenrd)!! ob idi qood 

'.'«Usero^ 4x1 

^ Ytocttl dobio Jam tHquam Vennt Achivamm ftìmolaai, 

«' Troianot m fimol fiM|aeretar, qoos none vehementèf diligiri 

" £aiuin aliyiaiii demnlcens Achivaxain^ulchzii^pcf lìiHadB- 

'* sammi 
^ Ad aotcam fibnJam perftrìnzic manum mollem. 42; 

tic diijùt ; fìibrifit vero pater hominumqae dcoidinq^ 
Bt advocatam allpcutus eft auream Venereni» 

** Non tibi, filia mea, commiiTa (ìint belÙct 
** <;^isD tu defiderabilia obi numera nuptiaxums 
'* Hate vero Marti veloci & Minerve omnia cure ernnt. ^iO 

Sic ifti quidem talia incer fé colioquebanttu. 
In dtocam antem irruit pugni ftrennus Diomedet, 
Cognofeens» qubd enm ipfe cegebat manibus Apollo : 
Scd hìc uè dcum quidem magiuim zeverebatac $ cupicbatcte- 

«im fempcr 
Mmeun intexficere, & inclytìs annis cxuete. 41 f 

Tu quidem debinc irruit, interficexe cupieot, 
Tcx autem illi incui&t fulgentem clypcnm Apollo: 
Sed cum jam quartum impetum facexet, deo par, 
Miaacitcì une increpitans aUocdtuseftloogè-|aail«uAfoUo, 
. ** fej^nde, Tydide> & recede, neque dua 440 

** Far velis faperc : quoniam nequaquam gettos fiorilo 
'* Immortaliumque deorum, humi inoedcotidmquc himfir— 

Sic dixit : Tydides igttur receflit paidulmi z^i^ 
Iram evitan» è-longiaqno-£erientis ApoUisn; 
uEneam veto feoraum à turbi f ofuit Apollo» 445 

fcigzmo in Udì 9 obi ipft temj^am eiat; 

Wm 



I L I A D I S V. fi 

Ulum ^uidem Latoniquc 8c Diana fagtctit-gaudeiif^ 
In magno adyto cuiabaatque gloàique dccorabant. 
Vezum imagmem fecit aigcnccum-accum-geicns Apollo, 
Ipfique JEntx flmilem & :inni8 talem : 4; 

Ciicumque imagincm Txojani oc nobiles Achivi 
Czdebanc invicem circa pe&oxa bovinos 
Clypeos pulchxè oibiculatos, & parmulai leves. 
Tiuic utique impetucfum MaitemallocatuseftPhaebusApolU 
'< Mais, Mars homioiun-peinicics, inquinate- cede, muic 
«♦ tam-tvcifoit 4j 

" Nonne jamiftuinvirum proelio ertiaxeiisvindidlpeffecuti 
** Tydidem, qoi jamjam vel Jovi patri pugnar«t ì 
** Veneiem qnidein primum cominìisvulneravit manu adca 
*< At poftdk in meiprum irruit, deo par. [puoi 

Sic locutus, ipfe quidem reièdit in Pergamo ezcelsl : 4* 
Tfofanorom vero ordines petnidofus Mais concitavit obeimd> 
Aifimilacus Acamanti, ftrcnoo dodori Thracum. 
Filios igitnc Fxiami Jovis-alumnos adhortatus eft, 

<< O fiJii Fiiami, Jovis-alumni regia, 
*< Quoarque inteifici iìnetis populum ab-Achiris } 46 

** An doucc circa portas bene ftmftas pugaent ì 
'* }acet ?ir, qaem atqualitèr honorabamus Hedoti nobili» 
** i£neas, filios magnaninai Anchifs: 
'' Veròm agite, ex tnmultu eripiamut firenuum focium. 

Sic locutus, ezcitavit robur Se animum nniurcniufqae. 4: 
Tunc vero Saipedon valdè objurgavit Heftora nobilem , 

** He&or, quo jam tibi robui abiit, quod prius babebas? 
** Dixifti quondam fine copiis urbem defèniurum, oc auxili 
U Solum, cum affinibus, fratribiifque tuia : 
<< Horum nunc nullum ego videre poiTum, neqne anima 
vertere, 4 

*' Sed tiepidant, canea tanquam circa leonem : 
*' Nof vero pugnamus, qui focii adfiimuf. 
** Ecenim ego, auxiliator exiftens, admodùm e-longinquo y 
** Procul enim Lycia Xanthum ad vorticofum s [ni 

*' Ubi uxorémqoe dileftam reliqui 8c infantem filium, 4 
'* £t pofiefiliones multas, quas cupit, quicnnque paaper t 
*' Et tamen etiam fic, Lycios adhortor, 8c promptutfiun ij 
** Cum viro iqtuvis} pugnare : tametfi nihil mihi hic talq» 
** Quale vel ferant Achivi, vel agant i 
** Tn veto ftas} fied ne alias quidem hortaris 4 

" Coptas fuftixieie ibéfiem^l 6c opem-fcrre uxoribus 3 
<< iCdviiì ne fòrte velati nexibns lini capti omnia-trahcnti 
^ Hoftibus captuta 8c preda fitis:' 

** iiii vero cito cxciadeiu bcAè habitataa nibcm ycftiani 

Vo&,L D 



^+ I L I A D I S V. 

** At tibi eoarenic hseomiutcurc hfbcxe no^éCqtìCtéiéCqpi^ 
** Prìndpibut (tipplicanti longè-vocatonim focioniin» ^fi 
•■ Ut iiiccirantèr[é»/fi] obiìiUDti afpciamque deponexe tncie- 
pitionem. 
Sic dixic Saxpedon : momordit totem prccordìa Hcdori Ctt- 
Et ftttim de cuixu cum armis faliic ad teriam, [mf 

Vibiaos itaque «cucat haftas, pei excxctcum ibat tuidiijiie9 49f 
^dhortans adpagnaadians cxcita?£tqae pngDam giaYcm: 
lUi Ytih cotiverfi Cvuèì [«/«g^l ^ adrera ftetunnt Acfaifif. 
4Ltgìyì tamen rufiinebant confexti, aeque in fugam vexii fiiat, 
$ifiìxt autem paleas Ycntos ditfìeit facxaa pex axeaa» 
Viiis ▼entilamibus» qnasdò flava Cesea |af 

SeccxAÌt Dxgcotibus ▼cntis fxaftdmqne» 8c paleaas 
fid>albicaiit utiqne paleaxum xeceptacula : fic tane Adùvi 
jLlbi fupernè fafti fiuit pulvexe, qucm intex ipfoa 
Ccelum adufqtte iblidum excitlxnnt pedea cquocimi, 
ConvexTl ade confligentìum : (ufcitabaiit nempè aarigs. fof 
Hi vero xobnx manuum xed^ tulexunt j eixcdnique caiigìac 
Impetuofus Maxs offudit pxoelio, Txoìanis opc m - fci cni» 
Omnem aciem obicos. Efiete etenim dcdit mandata 
f hoebi Apollinia tttxcmn-eafeiii-gcftantla» qui ipTaiii )i 
Txojanit apimum esòtaxc s poftqiàm vidic PalliMUi 
Abeuntem: harc enim exat Danais anxiliatxis. |it 

Ipfe autem iSneam valdc pingui ex adyto 
Emifit ; Ae pedoxibus xobnx indidit paftoxi popalonmu 
iEaeaa igicux intex focios ftctit : hi vexb gavsfi ùmZt 
Ve videxnnt vivnnique & incolumem advenìentem, f tf 

Et animum bonum habentems penontati lùat tmmea DÌhìl: 
Non enim finebac labox alius, quem axgentcum-axcum-gexeaf 

excitabat, 
Max'que hominum pernicies, DiicoxdiaqueinlktiabiUt^futcai* 
Àjaces autem duo Se Uly£èt <c Diomedea 
Concitabant Danaos ad-pugnandum : ii vexb etiam pex fé 
ì^equ^ vixes Tiojanoxun timebant, neqne «lamoxes» s^i 
Utà expe&abant [## r«M» ìm^mm^] nubibua iixnil«t : quas Sanir 
niua, [tibnsi 

Txanqnillttatis-tempoxe, (iftit in peitingenttbus-ad-ccBlummoa- 
Qjxietè» quando doxmit vis Boxec, 8c alioxom 
impetuQffuum ventoxum, qui nid>e epacaa $if 

Flatibos ftxiduiis diflipant flantes i 

$ic Danai Txojanos cxpeftabant ftabilit^x» acque fuglcbiatt 
Atxides autem pex tuxbam diicuxxebat, multa snandans, 

** O amici, Vixi eftote, & foxtem animum fiimitc» 
** Et alius «luun vctccundantes ob(èivate {e« acies pufoai ; 

Ve- 
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^ Verecimdtatliim eiùA viioniiii plures (tl?i,qfàm Interfefti 
<* font: isx 

*«' Fiigietftitim vei^ aeqoe gloihi ezuiglr» nee alluni auxilium. 
Dizic» 8t jttuUftus cft hifti impigrè f pexcufitqtie ptiiid- 
pem viimm 
MxLtx fotium mignaiiifiii, Deicoonrem 
Vergafidem» <fxm. Tro>)aiii «qoè te Pritmi filk>s 5Sf 

Honotabtntis quoakun impigcr ent intet primos pagaaie: 
Hanc in fcuttim haftl pticuflSc rez Agtmemnoii : 
Uliid Tetb non hafttm iohibait» txai^ cnim penitos etiam 

Imtbnquc in ycntcem perY>aIteiiiii tnfeeit: 
fngoxem iglnu edidit cadeni, 8c fonitum dedere tma fupet 
ipiam. 54Q 

Tom vero iEneas Dtnaoram interfedc viros foitiffimof» 
?Uios Dioclis, Ciethoniqne, Orfilockiiiiiqiie : 
Hmvam pitex quidem habitabat beaè-sdificatl ia f herl» 
Dives opnn : geni» autem eiat \ Unno 
Alphco» qui late Amt Pylioxum per terram. 549 

Hic ^nuic Orfilochum multis viris imperatorem : 
Orfilochoa totem gennit Dioclem magnanimam : 
%x Diocle item gemiiii filH nati funt, 
Ctethon, Orfiloehmque, pngnas beni fcientes omnigen». 
Hi quidem pnberes-Àfti» nigris in navibns HO 

^d Uiom generofit-cqnis-foecnndam fimul Argivosfècutifiuit» 
Veenas prò Atcidis, Agamemnone 8t Menelao» 
Bspetemet: eos yerb ibi finis mortis obtexit. 

-Qualet leoncs duo montis in vertidbnt 
Muniti font fob matte, profundc in denfis recc/Gboi I)Itz t 
Hi quidem rapicntes boves 8e pingnet Wves 1^41; 

Stabula honùnum vaftant, donee tandem 8e l^fi 
Viiorum manibus interferi lùnt acuto ne : 
Talea hi manibos fùb i£nec domiti 

Decidetont, abietibus {imilea pioceiis. 5^ 

Hoium vecb proftratotom mifextuseft pugni drennus Mendaos a 
Viocelfit itaque per primos pugnatores, armatus coruTco xic^ 
Qaaflans haffam. fijufque eacttabit anininm Maia, 
£a eogitans, ck manibut iub ^Knec domaretar. 
Hunc autem yidit Antilochus magnanimi Neftoris filiasj $$% 
Procefsftque per primos pugnatores: valdeenim cimebat pà« 
ftoii popolonmi, [laboris. 

Ne quid pateretur \httméiiitMs;\ gravit^rque ipfos finftxar^ 
lui quidem jam maBéfque, 8c h^as acntas. 
Conerà (è invicem teoebant, parati pugnare. 
AAtilochttt totem faide j^rope aftittt paftoxi popolomm. 57» 
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Matu ergo non fuftinuic, impiger licet eKiftens Mlator, . 
Ut vidit duos viios prop^ inter fé ftautes. 
llli igiturpoftquam moituos traxeraot ad popslum AciùvoDOii 
£os quidem miiècos pofociunt io ipanibus fbciorum : 
Ipfi verbx:òn¥eifi, inter primos pugnabant. 575 

Tane (ylzfnencm incerfeceruot paiem Mtxti, 
9nncipem Paphlagonum magnanimorum clypeatoium* 
Hulic enim Atiides haftà-iaclytua Menelaus 
IStancem htfti vulnezavit ad jugulum «fiecutut. 
Antilocbtis vero Mydona percuflGt autigam -^tu famnliuo. f M 
f ortem Aeymniadem»lllcenimavertebat foUdos-unguliscqaoti 
Saxo cubitum afTectittis medium. At ex manibus 
Fixaa candida ebore humi cecideiunt in pulvexe* 
Antilochot igìtar irruens enfè percuifit'tempm* 
^'d is anhelans affabiè H6to excidit •curni, Its 

^rxceps in pulvere, in iìncipucque & humeroa. 
Diu valde JÌfixut^ ftctit, na^us «cac enim areaam piofondaiiy 
^onet equi percuffìim humi dejecerunc in puiyexcm. 
iUos fcucicd agitabat Andlochus» & ad ekecàtum cgìt Achi* 
yorum. 

Hos Hcftor aaimadvcrtic ìntei ordines» ìrcnkqoe iB:^fiM 
Vociferans : uniqne Trojanorum fequebantux phalangei j^ 
Fortcs: dux utique erat ipiìs Mara, de veoenuida BeUooa: 
Illa quidem, ferens Tamultum immanem pugnx : 
Jdars vero in manibus ingentem haftam 4]uaflabat : 
Ibatque 4Dodò quidem ante Hef^orem, modb poft* 5f r 

Hunc igitui con^icatus cohorroit pugni ftcenuua Diemedo. 
Ut yerb cum homo cemro imperitos, emenfiis ingentem cam- 
Conftiterit ad rapidum fluvium in- mare proiluentem, [puiH 
S^umi frementem confpicatus, continudque recunit xctiofiimi : 
Sic tuttc Tydides receffit, dixftque popnlo, ita 

*< O amici, qoàm ms quidem admixamur Heftora nobilcm» 
** Haftaque fortem effe oc audacem bellatoremi 
«* Huic femper aftat unus deorum, qui mortem aicct : 
«< £t nunc ei aftat ille Mara, mortali yiio fimilia. 
•* Scd ad Trojanos converti (èmper retrb iof 

* CeditC) neque adverfbs-deos prompti-fitis fbititèr pugnare. 

Sic dixir. ,Trojani vetb admodùm prope Tenerunc ipfiM : 
Tonc Hedor duos viros incerfecit, fcicntes puf nac. 
In uno cnriu eaifiences, Mcnefthem, Anc^ùaJilbnqiie; 
Horum verb proftratorum mifeitus cft magnila Tclamottit» 
Ajaa-: tfi* 

Stetit ìtaque admodum prope com acceflciaf» U jacnlatiis cft 

hafta fhlgehti, 
ékc pcrculfit AiDphinai Sdagi filìon» qui ia fatfii 
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tbat pnedives, locuples : Ccd emn fatum 
aiuiliatuium ad Priamumque U Bìàosì 
ad balteum percuflSc Telamonìus Ajax» tfxr 

le in ▼eotie defiza eft longa hafta : 
rem vero edidic cadens : accuricbat itaque illaftris Ajas 
detiaftuzus : Txojani tciò in eom haftas ftideiunt 
t, colluccntes; fcncamque excepit multas. 
IO calce imprelTo ex cadavere srseam hailam tfio 

: : non tamcn etiam alia potuit' arma pulchzt 
xneiis tuferie: pzemebatiu- enim telìs: 
E itaque circuicionem formidabilem Trojanoniar feroci» 
mltiqae àc flrenoi inilabant haftas tenentet, [um» 

film, magnum licer exiftentem, & fortem, dcpntclaium» 
ainmt à fé : lUe vero, leccdens vi repulHift eft. 6a* 
li quidem occupabantur per acrem pugaam. 
epolemum lieraclidem foicémqoe, magniimque, 
tavit in deo-poiem Sarpedonem fatum vtolentum, 
:em cum jam piaximi cilene io fé invicem vadeatei» 
[ne nepófque Jovis nubes-cogentis, é]Z 

Tlepolemus prior verbis allocutus eft, 
irpedon, Lycioram princeps, qu« tibi neceflicas 
pidare hic exlAenri, pugne imperito vizo^ 
itìentes etenim te dicunt Jovis fobolem iEgiochi 69$ 
:} cùm longè illis infeiior fis vtris, 
Jove prognati iunt, ztate prifcoxam hominum : 
qualem aiunt vim Hefculeam 

le, meiim patzem animora3i»rpizinin-koaxs-habentem? 
quondam bue profkftus.caufsà equorum Laomedontit» 
folia com oavibius te viiis pandozibus, 6^1 

vaftavit uibem» te defolavit compita, 
i aucem ignaviu quidem animus» iatereunt verb copiat: 
ine te Trojania credo ausilio forct 
fèftum ex Lycii, ne quidem fi perqnam potens et» 645 
à-. me interfetem ad portas orci defcenfumm. 
lune Sarpedon, Lyciorum dux» contri allocutus eft^ 
ppleme, fané ille evertit llinm facram, 
prs vecordii pnedari Laomedontis, 
ipfum bene mexitum malo objurgavit fezmone, 6$% 
|ue dedit equos, quorum gratià c-longinquo venerar, 
i autem ego hic edico ccdem te moitem nigram 
ne futuram, ipeàque hafti domitum 
iiiam mibi daturum, animam vero Plutoni InGgni-equit. 
dixic Sarpedons elevabat autem fraxineam haftam 65 s 
lemus, te horum quidem eodem- tempore haftae longs 
Btbua aroUmnts pcscoflu quidem cexviccm mcdiam 
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Sirpedoo» cnfptfque pcnitut tranfiit acerba; 
£umque circum oculos caliginoGi nox opernif. 
Tlepolemu& antem femur fimftnim hafil longi 
Percuflerat ^ curpCrque peitranfiit rapido impeto afta» 
▲d OS appnlfa, pater vero iJupitirl mortem avettit t 
Deo quidcm paresi Saipedonem nobiles Coen 
Vetebant è proelio : gravi astem dolore afficiebat cnm haftt 
Txa^a rniÀ I quam nemo notabat» neqnc advcrtcbat». (loaga 
Temore eitcahiere badam frazineam, ut incedecet, éU 

Dum fefiiaareor ; tiintam eaini babebant ftodtaaH qm cii* 

cimflftcaita earabaot. 
Tlepolemum aiirem ex-altcrd-parte bene^ocreatl Acbivi 
Xtfercbaot prcelio^ A&tmadveitit utique nobilit Ulyilct» 
AHdacem aoimimi bjbe&s: commotomqae eft Yioleiitcr foDA 

ipfius cor. #7* 

Anxiè etenim cogitabat dctnde mente flc animo» 
An ulterius JoviSs fiUum magnùm-fonantis inftqiMìecar» 
Aa ip(è piarìum Lyclotom animam erigerete 
H4 non Ulylfi magnanimo fataie crat> 
¥ortem Jovis filium interficere acato ste. €fi 

Itaqiie ad multitudioem I.ycionimvertit«;MtAÌmvBiMiaetfa. 
Tunc ille Cceranum inteifeck, ^laftoraque, Chxomidmqntft 
Alcandrdmque, Haliamque> Noemonique, Prytanimqoe. 
£t quidem adhnc plures Lyciorum interfeciilèt nobilii Ulyffei» 
Nifi ftatim animadvertiflct > ingens ezpeditè-pugnam dail 
Heaor. «la 

Iroceflit igitot pes piimos pugoatoiet trmatna conifto «m» 
Texiorem ì&ferens Dasais : gaviitia eft utique co accedette 
Sarpedooy Jovis filius, fefmondmqoe li^abcem disk» 

" Priamide, né me pncdam Danais itoas 
** }acere : feé aiiziliare» deinde me vd defcm vi(S Ut 

«.( In uibe veftri : quoniam aon Gsm ego» 
«• Reverfiis domma dileftam in patriam tcmm» 
«< Obleékatiiros luotdmqae dileAam flc iafanram filiom» 

Sic diait; buie ali refpondit expedicc-pngaaaftt'CicnaBcétof^ 
Scd impetu fafto prsteriir, aidena enpidine,iirqpàm òliAn^ 
Kepelleret Axgivos, mnltordmque vitam eripcnc; éf < 

At deo paiem Sarpedoncm nobilca ibcii 
Collociiuat fiib iEgioch» Jovie peipalckiA i«fO, 
Ex ejua antem femore haftam ftaziiieam eatnok Ibiat 
Tortis Pelagon, qui ejos dile^kos ecat foctua. €§i 

At bone defeniic anima, U dicimi oculos otkSk eft calìg^t 
ILutsàa tamen ipiritam fccepit, ac cifcmn anta Monat 
ILecreabac alpùaaa agre fpìraBtcaa an i m a i , 
Argivi TtA fsofm MMHi U Itaftow^ ■ ■ ! ■ ni MHi H H 
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Ncrtmqiitfii fttù» tetgli fugteb'anc ad nigtat ntrct» 
Vec unquam contia-feiebantor in pagnam : fcd (èmpei 
Ctdebant, poftquam andietam iatei Ttojanos Maiten 

Tom qaein pitmuin, qvtémqat ultimum ittterfecit 
Heftdrqne Prìami filìus 8c xteoM Mais ? 
Deo-parem Tcuthranta, 8c infupctcquum'agi tatoicm Oi 
Trechumquc haftatum iEtoIum, Oenomaumque, 
Octtopiddmque Hclenam, U Oieabium mitram-habeiiffi 
Q|ii in Hyil babitabat, valdè divitiaium ftudiofbs> 
Laaùvicinus Cephiffidi: juztique ip(iim alit 
Habitabant Boeotf, opolentum ^de populum habentes 
Vthos igitui animadveitit dea candida-nlnas Jimo 
Atgivos interimcntcs in acri pugni, 
Ulko Mineif am vcrbis alatis allecuta tu, 

** Papx, i£giochi Jotìs fìlia indomita, 
^* Ce Iti vannm hoc promiffiim fccimus Menelao» 
* Ilio cxcf fo bene^mtinito leditiinim : 
** Si de fiirere finamus pernìciofiim Maftem 3 • 
** Scd age jaui 8c nos cogitemut de (Itcnuo aiutlio[/V 

Siedixicr neque nonobiècutaeftdea c«fiÌ8-oco>iaMij 
ma quidem dffcarrcns auieis-fioeni^oxnatos inftoiebat 
Jdno, veneranda dea, filia magot Saturni : 
Hebeautem ad cUtois velocitèr pofuit cutvos oibesCr«r, 
ilieos, odo-xadios-habentei, ad ferreum axem ntrinqui 
Quorum aurea curvatora perennis, fèd defuper 
JEse» laminaB-rmain-munientes adaptatsr, mirabile* vifb 
ModioUque ex argento eranc lotundi utfiaqiiet 
Sella Item auceia & argeotets fimibiia 
SipQcreftt crai» dndqoe fcmicttcnUyiiadc-liabeiur-fiifpe 
tur» erant : .( 

Ix b^c ntCque aifenteiia femo pfocmebae :ad cnjas czi 
Ligavit aoreum, pulchmm fugum» òl lofa>ji^alia 
Mchxt innexuit, aurea : Tnb jugum wtxh doxit Juao 
Equof pedibus ceieres» cupida eontemionis flc ^oolii. 
Sed Minerva, filia Jovis iCgiochi 
fepluin quidem laxamm ddiueie fifit puiebiom patna 

pavimento 
Yariom» qvod ip(à fecerat U elabotlntt^ mtnibm : 
Ipfa autem» loric-am indura Jovia nnbes cogentis» 
▲rmia ad bellum armabatur laccTmoiom. 
Ciccum humerot iuque pofiiit «gidem fimbriatam» 
Horribilem, coi quidem undCque Timor circundatot crai 
In el Conteatio, ia e& Foftitudo, in ti uiftific« lalèc 
la el 6c Gorgonium eaput diri monftii» 
Pkilaqiie» fcOfiradBniUtc» Jovia poitcafian MpoAk 
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Capiti yer« claris-undiqiie-oriiatani gateam impofoit qnatuo^ 

conos habentem, 
'Axueam, cencum nibium peditibns (ufficientem. 
Inque currum fulgidum pedibas afcendit j fumpsftqne haftaa 
Gxavem, magnani, validam,qui domat ordines viioium 74C 
Ueroum» qoibufcunque irafcicui pizpotentì- patre nata : 
Jimo igitur fcuncd-yelocitèi urgebat equos, ' [rz, 

Sponte amem fui poitz crepuexunt cceli, quas cuftodiebant Ho- 
Qaibu6 commiflum eft magnum ccelum Olympufqoe, 75* 
Ut & aperiant denfam nubem 8c claadant. 
Hic vU pei eas ftimulo-paientes diiigebant equos : 
Invenerunt antera Saturnium, ì diis feoisnm fedentem aliis, 
Summo vertice multa- cacumhia-habentis Olympi: 
Ibi eqnos fìftens dea candidas-ulnas habens Juno jss 

Jovem fupremum Saturnium interrogavit, 8e allocata ttt, 

" Jupitet pater» annon fuccenfes Marti ob hzc atrocia fiftait' 
'* EVqubd-tantdilque & talea perdidit copias AchiFOium 
** Temere, nec ut decuerat ì mihi -cene dolor : illi veto qmeti 
** DeloE^antux VennfqQe 8c argentco-aicu-decòrus ApcHIo, 76* 
«< Demente hoc extimulato, qui nulla noyit ima. 
*' Jupitet pater, nunquid mihi irafcéris, il Maitem 
** Graviter percufium pugni exegerim ? 

. Hanc xefpondens allocutus eft nubes-ctfgens Jnpitei, 
** AgcdMrtdvers&s ipfìim incita Minenram pfcdatzicem, 7I5 
** Quz ipfnm maiimè folita-eft in gra?es dotores conjìcext. 
$ic dixit i nec non oblècuta eft dea candida nlnas Juno : 

Sed fcutica vexberayit eqnoi : hi autem non infici voiabant ' 

Tei medium terrséque & coeli Aellatì. 

Quantum v. aeiis-pex-hoiizontem-eztcnfi-ipttinm homofidcc 
oculis, 77« 

Sedens in (peculi, profpeftans in nigricantem pontnm» 

Tantum faltu-conficiunt deoium al tifoni eqni. 

Sed quando jam Trojam pervenerant, fluviofque fluenteii 

Qua fluenta Simeb commijlent ic •Ccamander, 

Ibi equos fticit dea candida-nlnas Jnno, 775 

Solutos cartu; ciiciimquc caliginem multam fudit. 

lUis ?erb ambroiiam Simois fummifìt ad depaicendum. 

lille itaque iveruat pavidis columbis inceflìi fimìles, 

Viris Axgivìs auxiliaii properantes. 

Sed quando jam venerant, ubi plurimi 8c fbrtiffimi 7I0 

Srabant, ciicum vim Diomedii equùm-domitorìs 

Confetti, leonibns fimiles cruda-vorantibus^ 

V/cl fnibus aprii, quorum robur non imbelle : 

Ibi Aant damavìt dea candida-nlnas Juno, 

Stcntori iffimilata magnanimo sieam-vocem-liabenct, 7t5 

Qui tantum vòcifìncabatur, quaotam alii quin^uaginta, 
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** Prob podor, Argivi, empia piobra, foimSt tantum adtnira- 
^ Qaafldin quidem in bello verfabarui nobili s AchlUcs, [biles, 
** Nanqnaiii Txojani ante ponas Daidanias 
** Piogiediebancux s illius enim timebant validamhaflam :49o- 
'* None vcxo piociil ab aibc cavas apud naves pugnant. 

Sic fata, commovit xobux & animum uniuiciijaique: 
Tydidx autem fupervenit dea cstfiis-ocuiis Minetva : 
Kepeiit enim bnnc zegem apud eqaos & cumia 
Vulnus lefhgerantcm, quod ci inflixeiat Pandaius /agitr4 : 
Sudor enim ipiiim affligebat (lib lato loto j^c 

Clypei pulchiè oibiculati; quo adfligebatur; labotabat etiam 
Ac elevans lorum, nigram (aoguinem abftergcbat: [OMnu; 
Equinnin igitox dea jugum attigit, dixitque, 

" Profeto parùm iìbi filiom fixnilem genuit Tydeus : tao 
*' Tydcns etenim parvus erat cotpofc, fed pugnatoi: 
** Etiam quando iprnm ego pugnate non fin(»am, 
'* Keque fureatèt irrueie, quando venit feorfim ab Achivis 
'* Legatua td Thebas, pluces intex Cadmeios i 
" Convivali ipfum jufli in aedibus quietum : t«5 

" Sed is animom xetinens faum fottem, ficnti pxiùs, 

* Juvenes Cadmeiorum provecabat : in omnibus autem vin- 
" Facile : talis illi ego ad^utiix exam. [cebat 
*' Tibi Teto ego quidem aflì0òque, de tt fervo, xo^ 
'* Et te pxompto animo bottor adverfut Txojanoa pugnare : 

* Sed tua vel defatigatio-ex-labore^impetuofo membra fubiit, 
** Vd te cextè timox tenet eianimans: Non fané tn poftbàc 
'' Tydei ibboles cs irtpuéndus^l tei militaiis-peiici Oenidsr. 

Hanc xefpondens allocutus eft foxtis Diomedes, 
** Agnofco te, dea, filia Jovis jCgiocbi, Hi 

** Ide^ lubentcx tibi dicam veibum, neque celabo : 
** Ncque aliquis me timox tenet exanimis, net ulla ignavia $ 
** Sed adhnc tuorum iccoxdox mandatoium, quae dedifti. 
** Non me finebas cnm beatis diis eiadverfo pugnate- 
^ Cctetis ; fed fi Jovis filia, Venus 92« 

*< Veniret in prcelium, hanc vulnerare acuto arre. 
** Oliare nunc & ip(è recedo, acque cetexos 
** Argivos juiS congregati hìc omnes : ftem. 

*' Agnofco enim Martem proelium ebeuntem it, admioiftraa- 
Huic xefpondit deinde dea caefiis-oculis Minexva, 125 
** Tydide Diomedes, meo chaxiflìme animo, 
'* Ncque tu Martem himc ullatenùs time, ncque quemqnam 
'< Immortalium : talis tibi ego adjutrix fum. [alium 

** Verum age in Mattem primnm dirige fblidos-ungnlis equos*: 
** Pasque comiaùs: ncque icverere impetuofun) Martem 8|« 
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ftaatcm, 
** Qui non-ita-pzidcm mih^uc 9c Jimoiii pxomìiit dieeiii» 
** Advexliun TM>}aji«s/«piigaatuxiiiii>8c Azgtvis «luuUAtiinaD» 
** NuDC tamen cum Tiojanii veifiicur, horamque cft Mtm, 
Sic locutftv Sthenelum e aum demovebtt ia hoimiiii, Ih 
Manu letroifiiiii tiaheos} Ule iginur di&o citiùa defilile: 
Jpfa vero in cunum afcendit juita Diomedcm aobilcm 
Ili-concitata dea : valdè autcsi gemnit faginos asia 
lub pondeie : giavcm cAìm vchabat deam» ▼inbnqoe fooif- 

finuim. 
€3ofnpuit autem fcutxcam fle habcaas Pallas Minenra: •41 
Statini in Maitem primnin dixigcbat (blidoa^uiigyUs eqaoi. 
SÌÌ« qaidem Petiphantcm ingcntem oeciderat, 
Jitolomm longè foitiffimum» Ochefii pmelaniai filton» 
Hanc quidcm JMacs occidebat cade inqiùaacui : fcd Hiacirt 
Indoit Old galeam» né ipiam videiet impetiiofiu Man. 14^ 
Toftquam veib vidit hominum-pernicies MacsDUmedcmao- 
Mic quidem Feriphantcm iogcntem illic fivit [biknv 

Jacete, ubi piimuxn inteificicns abftuleiat 
IrCtqoc ceftà in Diomcdcm equ^-doniitorem» 
Mi veto quum ìam propè eiant, altee in alteium vadentMi l4f 
Xtins Mais pxotentl-mann-jaculatas-cft fupec jogiia» habè" 

nàCqvnt equoinni» 
ÌUSii Mtcàf cupiens animam erìpere i 
Xt hanc manu ptehenfam dea csfiis-oculia Mintrfft 
SununoTit ^ cuiru». ut incais&m prstexfugexet. 
Secundub tum impctum fecìt pugni fiienuua Diomedct 9$$ 
Haftl xiei: infìzit tiutem connixa Pallas Minerva 
Imum in jle> ubi ciogcbatur cìndu. [iaceiavit; 

Xa-partc ipfum vulneiMvit alTccutus, cutémque pulduam di> 
At haftam extraiit luifus: Ille autem boabat sxena Man» 
Quantum novics mille clamaot, vel dccies-miile.. ti» 

Vili in bello, ccitamen committentes Mattia. 
Ttemor veib occupMvit Acbivófque Trojand/que 
Territos: adeo boavit Mais, infatiabliis belli. 
Qaalis autem ex nubibus nigra appaiet caligo» 
Ab aeftu vento gravitei-fpiiante excitato : Ul 

Talis Tydidz Diomedi aeieus Mars 
Appaiebar, cum nubibus irns in ccelum latum.. 
StAtim veib venit deoium in fedem excelfum OlympuBix 
Et apud ]ovem Saturnium fedit, animo moereas» 
Oftendftque immonalem fanguinemi deflucAtcm CS Tulaciei 
]Kt Unxdtfans vexbis alati< aliocittua cft» t7i 
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^ Japitef pt^ff» non iadigaaiif* videss Iure vldeiita ft* 

' Semper Cane acecbifiSma dH ptifi fumut* (ciaort! 

' Mutuo confilio, gcatiBoutte» aempè homUiUipf . 

' Tìil caos^ omaet pa^atntif : iq aamqoe p«jMéfti dcnc»* 

^ rem filiam t^f 

■ femiciolàm, cui (èmpec iniqua opera aant-Cunt. 

' Alti enim onutet » quocqiiot dii fimt ia Olympo» 
' Tibi obedinnc, Se fubjefti-rumuf unafqnirque : 
' Hanc antem neque vóbo coexces» ncque MUo^ 

* Sed indkilges» quoniam ipfè genuini filiam peftiAnuB i 9th 
*' QiMr mine Ty4ci filium infolentem Diomcdeaik 

* Fuiece ezrìmulavit in immoxtales deoi. -Cpum r 
' Veuexem quidem prìmiUn cominìis Tukieravit maav ad cfkf 
' Sed poftea in me ipfum irnùt, deo fe-aKfaans: 

■ Acme (ubduxeiunt veloce» pedes: profèAb [4/i«^«M]diu ttf 
' Ibi dolorespaiTus-fuiirem inter horiendas cadavenim ftragcs» 

* Aur vìtus' viribus ftaftus fìiillèm aeris iftibus» 

Bum toxvè intuitns allocutut' eft nubet cogens Jopiter» 

* Neque id'mSbi, ^i» inconftans» affidens quiritafe: 

< Invifidfanuf ' enim mihi es deonim» qui 0!]rmpnm tenent4 

* Semper enim tibi, contencidque grata, beUéque, pngnéque » 
' Matrix cibi' ingenium eft intolexandum» cedere aeiciuoH 

' Jnnonis : quam quidem ego ?iz reprimo verbit» 

* IdcÙBCÒ te puto illius hzc pati oonfiliii. 

*-Scd tamco non te amplius dia patiar dolore» fiiftinere :Sf 5 

' Nam è me genitns es, mihlque te pepetic mater: 

^ Quòd fi aliquo ex alio deoxnm natus ciTes it^ improbuf^ 

* Sane fam pridem fuifTes inièrior Urani-filiif. 
Sic dixtt. Se Fxonem julic mederi: 

Haic igitux Pseon dolorem-pellentia medicamina InipagenCt 
kUMvit i nequaquam enim monalif crat : »ei 

(iout a* quando fici (uccus lac album feftino^mom in-coagu* 

lum-cogit, 
Lìquidum qubd erat, valde ctenim vdocitex circamagittu \ 

miicentc : 
(ic utique ccleritet fànaTic inipecuo(iuii Kartem. 
Sunc Hebe lavit, elegantéfque veftes induit : fa; 

[uztique Jovcm S-ituraiiun fedit gloria exultant, 
llls vero rurdis ad domum Jovis magni rcdieiunt» 

tndque Argiva Se potens-auxiliatrìs Minenra, 
ftquam repreffifTcnt hominum-pecflicicm Maxrem \ m^ 
jum-cardibuf* 



^li^. 



I L I A D I S VI. 




I L I A D I S L I B. VI. 

S|&ojaDoiuin itaque defiltnlliu Se AcbitofaB 
Ti pugna gra»ii [Dnntm frtftHIim : ] 

P Ficqaeniecque hoc & illnc pionpit impctsl 

S piuclii pct campani, 

I la Te invjuni dìiigeiuilMii ziatai biftu, . 

\ lutei Simoenliii Bc Xlnthi flnatta. 

Ajtx iiuceni piimui Telaniomiii,mnnu !• 
cbivonun, I 

Tr^iDonun nipìt phaliBjem, Jaljt^iti()ue (òcìii attiditi 
Vii« pcicciflb, qui foniflìinui intct ThcMct crat, 
Vilinm Eiiflori, Acanunicm, HicnuiìmqDC, migniIniqDe, 
Bone peicuffit piimui in %t\tK cono fttU-equixùs-dailì : . 
iDqoc fionte fiiii, pcnetiaritquc 0% iniia n 

Cuipii xie* 1 cum vcrò rcnefaiz oculoi coopemctaot. 
AzjJom ctiuD inteiiccit pugni llicnuua Diomedcf, 
'Taittnaaideni, qui faabiiabat bene finita io Aiiibl, 
Dtvu epnm, benignai joTupcr ecu haminibui; 
Omnci enim cxaifUbat- cornice i, ad viam j^rai zdci faalnntt 
Scd ab co nuUui boiun inac aicuit tiiftein moitem, i( 

Ante [uw htfii'ì occtuieai : !tà amboi aaimJ piivariii 
Ipfiim £c famulum Calcfium, qui lune cquomm 
£iat tniiga : hi utìqni ambo tciram (ubiciunt. 

Didlun item Eucjalus te Opbcltiuia iniufteit t u 

Teiieiit etiam ad jrepmn & Fcdafum, qnot ^nondanoTB^ 
Hiìi Abaibaiea pepeiii inlìgni Bucolioni. 
Xucolion utiqno crai filim ciati Laomcdontia, 
Miximus nata, clandeSinum vccb ipfiim pcpeiit natcì; 
Faftei ii^que cum tS«, intei ovci nùitns cfi amoic Bc cabifi t 
Eéque giaTÌdi-fa&a gemcllos pepciit filioi : it 

Et quidcm boium C>lvit (oboi Se pnlchia membia 
Mcci&uadu, [i. e, Emrftliu,'ì Gc ib humciii aima detiuìi. 
Aftjalum item occìdii Clabilit-liellaioi Poljppoccet. 
Kdytcm reib UJjiTu FckoIìuib iucifccii la 

Haél ittAi Teuccc iicm Aieiaoneni nobilem. 
Aatilocbni ctiam Ableium inteicmit h-iftl fplendentì 
Mcltoiidct: Elatum ittò ici viiomn AgainanDon: 
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Fugìentem s Eurypylus item Melanthium intctfteit ; 

Adraftutn vero dcinde pugnai ftrenuus Menelaus 

yivum cepit : equi enim ipfius pavoie-attoiiiti-[/«ij{i«iir«j] pet^ 

campum 
Ad ramum impedici myrìcinum, ctirvum cuirum 
Cùm fregifTcìit ad eztcemicatem temonis, ipfi quldem con- 
tenderunt 4« 

Vexflis Qibem> quo alii pavore attoniti fugiebanr ; 
Ip(è autem de carni juzta rotam devolutus eft, 
ìxonns in pulveiibns in os : at propè ip(um ftetit 
Atrides Menelaus, tenens longam hafiam : 
Adiafiut veib deindè amplezus fupplex orabat gcnna, 4^ 

** Vivum-cape, Atrei fili, ciique dignum accipe liberationìs 
" pretium : [ jacent, 

'* MoIt2 enim in divitis patris idomo] res-pretiofz-reconditx 
" i£fque, auiumque, variòque- artificio elaboratum fernim : 
'* £z quibus certe tibi largietui pater infinita dona liberatio- 
nìs- eigb, 
** Si me vivum eft audlverit ad naves Achivomm. 59 

Sic dizit : buie utique animuih in peAoribus flc&ebat i 
£t jam ipfìim mox erat veloces ad naves Achivorum 
Daturus fuo famulo deducendum : fed Agamemnon 
Obvius yenit cuirens, Se minacitèr-damans, verba fecit, 

** Ofmollis,6 Menelaé,cui-nam tu folicìtus es it^ Utftrvàndis'} 
*' Hominibus ì Certe tibi optimi res gefia eft domi, 
** Per Trojanos: quorum nuUus etfugiat certum exitium, 
** Mandfque noftras : ne-quidem qucm-in finn matex 
" Infantem eziftentem'geftet, ne isquidem e£Fugiat: fed ù- 

** mal omnes 
*' Ex Ilio funditus-pereanta inhumati 6c protfus di/petditi. tfo 

Sic locutus immutavit fratris mentem heros, 
Re£ta admonens. Is autem à fé depulit manu 
Heroém Adraftum : hunc ui(que rex Agamemnon 
Vulnciafic ad ile : ille vero refupinatus eft. Atrides Itaquc 
Pcde pcAoribus impofito evulfit fraxiiream hafiam. 65 

Meftor igituc Argivos hortabatur, altum clamans, 

** O amici, heroes Danai, famuli Maxtis, 
** Né quia nunc exuviarum cupidus pone 
*^ Mancar, ut plurima ferens ad naves xedeati 
'* Sed viros interfìciamus : pofteaque & illis otiofi 7^ 

*^ Coipora per campum (poliabitis mortua. 

Sic fatus, concitavit ardorem & animum nniufcujufque. 
Tum vero fortaffe Trojani bellicofis ab Achiyis 
llium afcendilient, prae ignavia fuà domiti \ 
ìA'iSx ^QC^que 5c He^ori dixilTet adftaos 7S 
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fciiBuief HeliBat. augaram loog^ prsftantUBmw^ 

** MatiquiCt te Heftor, qaQaUm laboi in vo* masinS^ 
^ Traiaaoiom & Lfdomm inciimbit, qnU przftimtUfiiBi 
•I Omnem id coBacum eftif» Bc adpagnaadam» & ad coaStr 

** Icndiim* 
•• State iftic» & oopias comiacte ante poxtai , %• 

^ Qiioqaoreiriimdircnnenccf^priùsqnammcomplcxaiiitnna 

* Fagiaicef cadanr» boftibu» veib gaudinm fianc : 

** Vemm poftqnam phalangu colonati fberìcis omacf, 

* Noi qnidem advenbs Danaos pugnabimns hk maacacoi 
^ Qoamvia valdè pidfi: accdCtas enim urgett II 
•* Sed, Heftor» tu luban adi i didtéqne demnm 

•* Matri ti» & me«» nt ea congtegans honorataa matitaaii 

•* /li teiAplam Minenrx oailos-ca£«, in arce inninii» 

» Apettis clave valfia facrx «dia, 

•* Peplum, quod (ibi videtur elegantiflìmuin òl ouudaiimi f 

«* Cfle in domo, le fibi longè danifimnm ipli, 

** Ponat Mioenrar ad genua pulcbne-eomaa : 

<* Et ci voveat f§ doodccim bovct in tempio». 

* Annienlaa,jugum-non*paflaj)racxificacnmm,fimiÌaatafiiCBf 
^ Uib^qne, oc Txojanornm uzoret, & infantea libeiot s 9§ 
^ Si Tydci £liam avexteiit ab Ilio fiicil, 

*■ Fcrocem bellatoiem, ?iolentum axtificem ftgandi ih§lhi t] 
*■ Quem f am ego foidfimum Acbivorum axlwtror effe s 
^ Nec Ackillem quidcmunquamfictimuimiis,dueem ^ìtostm, 
** Qncm ainnt è del Itnumm} cfle: fed hic valdè i— 

M flint, ncque qniiqttam ci poteft animis par elle. 

Sic dlzit : Heftdique neqnaqnam fiatri non-obfccuttt cft.: 
9cd ftarim de cuna cum armis defiliit in terram i 
Tibranfqae acutas haftas, pez exercitum ibat qno<^ofer(ìuttt 
Cottcitans ad pugnandum : fulcicavit igitut prcelium giavc. 
llli itaque conferii fimi 4 fugay & adverfi fteteiunt Adùvii» 
Aigivì autem pedem xetuleiunt, & defiexunr à cade : 
Eziftxmabant enim aliquem immoitaliom de ccelo fiellato 
Xfojaaia auziliatuium defcendilTe» eb-qubd ita conTCìfi fuot. 
Heftoi autem Tcojanos kortabatur, altum inclamant, 110 

** Trojaui animofi» oc è longinquo-vocati focii, 
*• Viri efiotc, amici, oc revocate ftienuam fonicudinem» 
«* iTdnti/per^'] dum ego ivero ad Ilium, 8c Senatozibua 
•* Dixero confi li ariis, te noftris uaoxibus, 
**■ Deos ut'pxecentnr, voveantquc hecatombas. f if 

Sic locutus, abiit ezpedicè-pugnam-ciens HeCtoti fgrao» 

Cixcumque ipfum malleolos pulfabat te ces/icem corium a»* 

Ora, quz eatrcma currebat ciica fcntum umbonem-habciif* 

Glaucitt autcjtt Hippolocki aatui ti T/dci fiUi» 

la 
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Xb mc^rmii mnifiiac acid coiccimt aniaui-f rempct td po^ 
aaiiduiii* 12» 

Hi ittqae cum ftm pranmi etmt alter in altemm Tadeatcì^ 
lUmn prioc aliocmua efi pugni fiienuuf Diomcdes, 

** Qjii(iiain tu es, fbxti&ne, moitalxum hominum I 
** Non enim cinquam vidi te in pugni v'iroi iUuftiet-ieddentc 
** iimca: atqui nnnc longè anteceffifti cun&ot nf 

** Tua confidentid, quando meam lóngam haftam Cj^eftiftt, 
^ Infclicium Tane filli meo lobori occuriuat» 
** Sin unus immortalium de cacio veaifti, 
** Non ego cum diis coeleftibus pugnatelo. 
** Nam né Diyantij quidem filini violcatua Lyougot X3# 
*< Din vixit,. qui cum diis coeleftibus co«eAd<l>at. 

* Hic olim furenti! Bacchi nutrices [omne* 
** Pexfèqud>atux per vai de facram NyiTeiu»; illx veiò fimul 
** Thyifos in teriam projeceiunt, ab bomicidi Lycurgo 

** PercniTx (ècuci: Bacchus veib fugatus i|f 

** Subiit matis nadam s Thetifque ezcepit finir 

** Timentem: vehemens eaim occupaverat txemot ob viti 

** comminationem. 
** Huic qhidcm pofteì irati funt dii tranquille vlventet» 
**• £t ipfum czcnm fecit Saturni filios : nec amplius dia 
**- Viait: quoniam xmmoitalibus inviHis erat omnibus diis* 
^ Quaxe non eigo cum beatii diis velim pugnare. 

* Si vero quia es mortalium» qui tellnrìs 6iiàu vcfcuntu^ 
** Piopitts accede^ ut ocyùs moitis ad metas pervenias. 

Hunc vieiffim Hippolochi aUocutus eft illuftiis filiusy 

* Tydide magnanime, cur genns peicoataris ì i^ 
** Qnalis folloium generatie, talìs U hominum. 

^ Folia hzc quidem ventus humi fundir, alia vero fyl va 
^ Germinans pxoducir$ vexis ctenim fiiccrefcunt tempore» 
** Sic hominum generatio, h«c quidem nafcitur, illa vero definir» 
** Si vetb vis & hzc difbere, ut bene cògnofcas 35« 

^ Nofttam fiirpem, multi utique ipfam homines nòxunt : 
^ Eft urbs Ephyra, in receflìi Argi equis-aprì, 
'* Ibi Sifyphns fiiiit, qui vaferiimus fuit mortalium, 
** Sifyphus i£olidcs : Is quidem Glaucum genuit filium. 
'* Veram Glancus genuit laudatiflimum Bellciophontem : 155 
^ Huic dii pulchricudin^mque & virtutcm amabilem 
** Prxbuerunt : fed ei Froetus mala molitus eft animo.: 
** Qur é civitate cxpulit, quoniam multò poremilfimus erac 
y Argivoium : Jupiter enim ejus fub fceptro fubdiderat» 
*^ Cum-hoc uxor Fxoeti furiosè-cupivit, nobilis Antéa, 
** Clandeftiiio amore mifceii: fed illi ncuticuam . 
** f cifuafit boa4 mcote-pisdito pcudcati BeÙciophOAtik 
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!« Illa Tcrb tnentita Ftóetum regem allocuta eft, 

" Idoriendum tibifiatue, o Prcetty vel interfice Belltffh§ntem, 
** fi»» w**» veluH 4more mifceri 'nolenti, i^l 

*' Sicdizitixegem itxòìtt occupayit eo-quod-talia audierat: 
*'Iiiteifìcezequidexn nolebat> religioni enim habuitidia 
" animo, 
^ Sed miih ipfum in Lydam, ded(tque ìs literas pernirìofaii 
'< Sciìptis in tabella complicata animx-exitlalibas moltis, 
*^ Oftcndcr^que juflìt fuo focero, quo peiiiet. 170 

<< Ille itaque abiit in Lyciam deonim faufto daftu : 
^ Sed quando jam ad Lyciam peivenerat,Xanthumqueftieih 
<' Piopenfo animo ipfum honoravic lex Lyciz latz : [tem, 
** 7ex-novem-dies hofpitalitèi-traftavit, he noyem boTa ièr 

" cxt£cavit: 
«* Veium ut jam decima apparuit lofeis» digit» aoiora, 17; 
«* Tum quidém ipfum ìnterxogavit, & petiit litexas Yideie» 
■< Quas fibi genexo \ fiotto ferebat. 
** At poftquam literas exitiales accepit generi, 
** Ptimum quidem Chimaeram infuperabilem tum juflit 
" Inteificere: hsec utfque ezat divinum genns, non hoàiinimit 
<* Ante leo, poft autem dzaco, medi^qne capra» ifi 

** Terribilem fpirans ignis vim atdentis. 
*^ Et hanc quidem interfecit, deorum iignis fretos. 
** Secundb vero, cum Solymis pugnayit inclytit : 
*' Acerrimam certe hanc pugnam dicebac ft iniiiTe Titomin. 
** Tertiò vexbs interfecit Amazonas viragines. it6 

** Huic igitur redeuflti callidum dolum alium tezuit: 
** Dele^is ex Lycià lati viiis foxtìllìmis, 
*' Collocavit ìnfidias : ii vero nequaquam znifus dofflum it* 

'* dierunt 3 
." Òmnes enim interfecit ezimius Bellerophontet. ipt 

** Sed quando jam cognozat hunc dei fobolem prxdaxamcft* 
** mie ipfum detinuit, dedftque is filiam fbam : 
** Dedit etiam ei honoris regii dimidium totias. 
** Quin de ei Lycii portionem agri dederunt fepantam, prae- 

**^ iUntem czteris, 
'* Amoenam & vitiferam & arabilem, ut coleret. 155 

Illa itaque peperit tres liberos ftrenuo Bellerophonti» 
Ifandriimque & Hippolochum 8c Laodam^am. 
Cum Laodamei quidem concubuit ptovidus Jupiter : 
Hzc autem peperit deo-parem Sarpedona bellicofiim. 
Sed quando jam etiam ille invifus fnit omnibus diis, aof 
Sane is per campum Aleì'um folus errabat, 
Suum animum exedens, veO.igià hominum vitans: 
« Ifandrum vero ejus filium Mars,-infatiabiJis belli» 
^ Jugnantem advcxsiU Solymoi lAtcìfeàt indytoi : 204 
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** Htnc tutem irata auieas habenas-tra^ans Diana occidit. 

*' Hippolochus vero me genuit>& ex hoc dico me natum efle. 

*' Mific utiqae ù me ad Tiojam, U mihi valde mult^ man- 
" davir, 

•• Vtfemper quum •ptìmè me-gereremt & fuperjvr vittute tjftm uliin 

*' Neif»* genus patrum dedtcoréirevi ^ qui qu^m fortiffimi 

*' laque Ephyii ezticerunt & in L?cia lata : ai» 

* Hoc tibi ex generéque 8c fanguine glorior efTct 

Sic dizit; Istatus autem eft pugna ftrenuus Dlomedes, 

Haftam quidem defìxit in terram almam, 

Ipfe vero blandis [vethis^ allocucus ed paftorem popidorum, 
'* Certe mihi hofpes patetnus es vetus: ai.s 

** Oeneus enim olim nobilis eximium Bellerophontem 
" Hofpìcio- ezcepit in zdibus, viginti dies retentum : 

** Hi autem iìbi mutuò dedcnint xenia pulchra : 

*' Oeneus quidem balteum dedit puniceo colore fulgentem» 

** BellerophoDtérque aureum pocnium lotundnm : aao 

** Et id ego reliqui, cùm proficifcerer, in zdibus ipeis. 

** Tydetun vero non mcmini 3 quoniam me adhuc parrulum 

" eziftentem 
*< Reliquit, quando ad Thebas perierunt copix Achivorum. 
<* Quare nunc tibi quidem ego hofpes amicus Argo medio 
** Sum, tu autem in Lycià i fiquando eam ad gentem venero. 
** Haftis vero alter alterum \f etere} viccmus 8c in tuxbà : 225 
** Multi enim mihi Trojani inclytfque focii» 
*' ifltt9ruin\ eccidam, quemcunque deus obtuierit, & pedibui 

** àfTequutus fuero : 
** Multfque vicifllm tibi Achivi, [f ««rn;?»] interficias, quemcun-. 

" quc poicris: 
** Arma vero inter-nos permutemus, ut 8c hi ^l% 

** Cognofcant, qubd hofpites patemos profitemnr noi effe. 

Sic utique loouuti» de curribus defilientes, 
Mantifque mutuo prehcnderunt, Se fidem-dederunt. 
Tum vero Glauco Satumius mentem adèmft Jupiter, 
Qui cum Tydide Diomede arma permutavit, 235. 

Aurea xneis, centum boyes- valentia novem-boves-valentibus^. 

He£tot auteni ut ad Scaèàrque portas Se fagum peivenit, 
Circa ipfum Trojanorum uzoies cùrrebaiit Se fìliz» 
Tercontantes de iìliCrque, fratribufque, amicifque, 
Et maritis; ille vero diis fupplicare julfit 240 

Omnes ordine : multis nempè mala impendcbant. 
Scd quando jam Fri ami domum perpulchram pervcncrat» 
Fabrefaftis porticibus extraftani, in ci autem 
Quinquaginta inerant rhalami polito lapide, 
Ftopc fé invicem cdificatit obi fcilic«t filli 245 




Cobatiifie Tintmi tfod legitinas uioret: 
7Ìlitnim autem ^zegioac oppofitf intni atrinm 
Doodecim enmt fbb-tefto thalami polito Icpidct 
9xope Ot invicem edificati: ubi oc gcned 
Cubabant Pziami apud pudicas uotes : . tf 

Ibi ci mitii otvia vcait macer» 
Ad ^aodicen ieas» filiarunt formd pntfiantiifìmam» 
XàqQC ejtis hatfit manu, veibaque fecir, dizicque, 
* Fili) cux leli^ pczlio audaci fcnifii? 

* An YUde |am pxcmunt infaufti-nominif filii AcbtvoraOt 
** Fugnantes elica urbem l Te autem huc animus Impufit »j4 
** Pxofeftnm ex fummà arce J»vi manns actolkxe 2 

^ Sed mane, donei^ dulce vinum attulciov 

*' Ut libcs JoyI patri 8c cxteris immortalibns- 

** Frimùm: deinde ipfe quoque reficiaris» fi bibexit: Mt 

'* Viro enim d^fatrgaco robur valde vinum augett 

" Slcut tu defatigatus e«, pugnans pio tnìs civibns.- 

Huic refpondtt deinde ingcns pugaam-expedite-dcns Rl- 
*■ Né miki vinum atferas mellitnm, veneranda matcr, [doi^ 

* Ne me eoerves, roboris autem viriumquc oblivifcir. ii$ 
** Manibus eter.im ilioris Jovì hbaie nigium vinum 

*' VereoF.* nec-ullo-modo fas cftnubcs-atias-cogentiSatUBJt 
** Sanguine &, cruore pulveii-fudoiique-peimifio in^olnaon 

" vota-faceie. 
^ Sed tu quidem ad tcmplnm Mhiervs praBdatiicis 
^ Vade cum fudìmentis, congregar is lionoratis matroi^t 
^ Peplum autem, quod tibi eleganriflìmum & nyagimnia 171 
*' £ft in domo, Se tibi longè carilfìnmm ipfi» 
*' Hoc pone Minerve ad genna pulckre-comaib- 
^ £t ei vove r« duodecim boves in tempio» 
** Anniculas, jugum-non pafias facrificatorami ^■niiftiM"- 
fìierit ITT 

^ Vrb^mque, 8c Tioianoram nxores* & inlkntea4ft^si 
^ Si Tydei nempe filium aveiterit ab Ili»' facri» 
** Feroceiìi bellatorem» violentum aitifieem fugtndt ££•/!«*] 
" Sed ta quidem adccmplum Minerve predatcicift • 
^ VaJe : ego autem Faridem adibo, ut voce»» ila 

^ Si velit dicentem audire; otinam illi lllic < 

* Tcm dehifcat: magon» enlm ipiìiBi Ofympiai amàik 

*' dctrimcntum 
^ Ttoìanjtfque, Oc Priamo magnaninio, ejtifqne filiit. 
^ Si iUwn viderem defcendere in oiciiiB» 
** Ealftimlrìm animum ingrate C^imimiì] eiomoe dliliminm. »M$ 

Sic dixit, hec veto pxofefta ad edet ancillif 
Hcndatt dedit : & ille congte|liunt pei uibcm mtuoBft hoio- 
%ftntCAÌ|^i^ficoniindc2ceB<ltòdoxftoi-£[agsaàf» inm. 



Vbi inac €1 pffpU omnlfeno-titifieio-varit» opeti nttHennii 
Sidoniatum, qnas ipfe Akxandei éìtmi-fòimi'fixdkaM i$m^ 
Abdnzcxat ^ SidoBc, Bivigando-pcimenfvi luniin ponnun» 
£l Til, qui Hdcnam addiixic mtpie pMre natam. , 
Hoiom tuMim (iiftaptiun HccbImi tuiSc doB«^ Msnervr» 
Qnod ^cheriìmom eiat •rnatu-vefiicoloii. Se mazimnin } 
Yelntqae MH xclplendfibat: jaccbaimiqoealtiaiiiai omniuflu 
fcncsk ifirai ixc^ maltiiqne pcopeiè ftqfocbaatu mmioni^ 
liooAiat».. af< 

Illc yezb cum ad templum pciTeiiifl*eiit Mìnttwxjm aice fumml». 
EU foies apenùt Tbcaoo» pukhxa-genaa» 
Ciitèb, nzox Anteaoris equùm-domitorìa: 
Ulam cnim Trojani fceerant Mioerfae fatefieten. l«* 

nix voce akiti]»-fyblat4-pfecaiitcs omnet Miaeirs sittui fii- 

ftulenint. 
Yeploin autem acceptmn Themo pulchxa-gtsiif». 
Pofuit Minerve ad genua comasrpalctm | 
Vov^nfqoe preeabatnr Jovm fìliam magni» 

** VtAaranda M|n€Xf a, cnftos-wbis» ejttdleatUfim^deanuii» 
" Fraofe iam haftam DiomedU, atqac ipfnm |o# 

** Proniim da cadcxe Scaras ante portu s 
** Ve (ibi ftatìm Buofi duodedm bovca in tempi» 
** Aanicttlas,. jttgiini-nonduai-pa£*as ra«ùfi€C8iii»;}.fi ttiTcraia 

" fueiis '■ \ 

«« Uibémqoe, X'ofMOxiSmqae oxozts, & infaaus libexos. ^i# 

Sic diait yoYtnt i abnuit ai^tem ?allas MiaefTa*. 
Ila iJlai ^pùden TOta-£iciebant }ow filisi nagoL 
Ha^x veiQ ad sdes Aleaandxi ivic 
Mchras, qiiM àp^ sdificixat eum vixis, qui tvuK pesitilSml^ 
Exanc in Txo;4 gkbosl» Aicbitefti viri, Mf . 

Qpi ei fecxanc chalamiim, & domimi, 8c «riinmi. 
Pxope buUsì Filami U Hc&oxis» in axc»e (iunmJ..^ 
Uluc Htdox iatcavit }o?i charas } in mandqne 
Haftam tenebac nndecim-cubitoxum : pxamicabat TCi^ bate 
Cufptft «xea, aiicdmqtie anteut ambibat ammlus. na 

lllam itaqne lovcnit in thalamo perpulchra arma ciuantem» 
Clypeum, 8c thoxacem, 8c cuivot axcua waftinrwi.; 
Aigiyàqne Helcna Incex famulat mUliercs 
SeddNU, U aneillis infignia opera impeiabai» 
Unnc Hcftot objnrgaTìf coA%icatua> piòbxi obfeftaiitibai 
veibia, 3ar 

** Bone vir, non (ani oppocnwi iiid%nadoiieiii Iftaoi eoa» 
^ ceptfti animo : 
* Copiai ^ùidem pfieonr dica vb^n» att^qne meeaift 
*^ tmMnx»k tf^Umim patii pugnique, bcUénqm 
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*' Uibem hanc ciiciun-flrdtt: to verb contendetcs etitm tm 
** alio , 329 

** Si quem allibi detnCt antem vtderes horrendam pugnala : 
** Veram furge, né fortftfle uibs igne ardenti ferveat. 

Hunc viciflim alloquotus cft Alexander difini-fonnl- 
pr^dicDs ' 
^ Heftor, quoniam me jure incieplfii, non ÌB|Hri^, 
** Propreieatibi dif am > tu autem animnm-adveite, & meandi: 
'* Non ego tam in Trojanos irl, ncque indignatione^ I3j 
'' Sedébam in thalamo, fed volebam dolori dare locun, 
** Nunc vero, me fuadens uxor mollibus veibis, 
" Impulit ad tiellum : videtdrque mihi ùc 6e ipfi [nei. 

^' Melius fore fvidoria enim alcernis vidbus accedit ad homi- 
Veruni age nunc expeAa,[^«»«c] mania arma induero: f40 
,*' Vel pra:i,]ego autem fequiir ; aiTequuturumquc ['am] te poto. 
Sic dixit; bone autem non allocùtus efi pugnam-expòlite- 
ciens Heftor : 
Eum vero Helena vcrbis allocuta eft'biftndis, 

'** Levix mei, impndentiflSmx maloium-amoiis, tTet&ndf, 
** Utinam me die ilio, quo me primàm pepèrit materi 34; 
<* Abreptam tulifTet pemiciofa venti piocelia 
<' In montem, vel in undam multo-ftrepira-iefbnanHs maris : 
** Ubi .me fluAns obnitam-peididiiTet, antequam bare fÌMinon 

" patratafo'rcst. 
** Sed quorf^'Ti nate ita dii mala perf^eenint, 
'< Viri faltem debueram melioiis effe uxor, ' iso 

<* Qiù fentirct indignationémqoe &• probra ffliilra hominon. 
** Huic autem neque nunc mcns folida, oeqtte in fixumi 
'< £rit$ idcirco ipfum l/ua /fùltìtia ' fruiturum cxcd«: 
** Verura age nunc intra, & fede hlc in fede» 

Levir, quoniam tuam maxime laboi mencem invafir» 155 
Gracià mei impudentiiCmar, & Alexandn grati! noxc: 
Quibus Jupiterimpofuitmalam fortems ut etiam in-pofte> 
'^ Hominibus fimus famofa cantilena futurìs. [mai 

* Huic refpondit deìnde ingens pugnam-expedite-cicnt 
Heaor, 
<< Ne me (édett-fgià^s, Helena, oflSciofa licer, nam IMC mihi 
<* perfùadebis. }49 

" Jam enim mihi animus incitatus eft, ut fiiccuriam 
*' Trojanis, qui valdèmei dcfidecium abfentis habent: 
*' Verùm tu concites hunc, accelerétque 5c ipfè» 
^< Ut me intra lubem aflequatui exiftentem. 
" Etenim .ego domum ibo, ut videam 365 

<< Domefticdfque, uxorémqne dileftam, 8c.ittfantem filimn/ 
<* Neque cbìb fcio» m ampliùs ipfis wta veaiam nudìis, 

"" . «A» 
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^ Aa nunc- me.fub minibus dti domabimc Achironun. 

Sic fatus abiit pugaam-cxpcditè'ciens Ht£toi: 
Statùnque pofie^pervenit ad xdes habitanqbus commod 
Kec Invenic Andromachea caodidain''Ulnas in xdibus i 
Sed illa cum filio 3c aucilll cleganti-popU) iuducl 
In tulli ftabac gemearque plorànfque. 
He&ox retò, ut non intus inculpatam invenit uzoremi 
Scetìt ad limcn piofeftus, de ancillii diiit, 

" £ja agite mihi, anciiiae, vera dicite : 
** Quo ivit Andromache candida- ulnas ex sdibus? 
** An aliqub ad gloramian ad fiatiiaium elegantibus-pe 

" indutaxum Iddes,] 
** An ad Mineivx [umplumi eiiit» ubi alic . 
" Txojaiix comas-pulchix vencxaadam dcain placante 

Hunc vìciffim (èdula oeconoma verbis aUocuta e0y 
^ Hcdor, fiquidem valde julfifti vera loqui, 
" Nec aliquo ad gloium, ncque fiattianuB elegaotibui 

'* pUs'indutanmi Iddtsì 
" Nec ad Minerva^ Itemplum} ejciity ubi alke 
^ Tjojanx comas-pulchix veneiandam deam placaat r 
'* Sed ad turrim ivit magnam llii} quoniam audivit 
** riemi Tiojanos, multóque plus poife Achivos. 
** Illa quidem dudum ad murum feftinans contendir» 
** Putenti £milis3 fert de unì puexum nuttix. 

Dixit muliex oeconoma i concitiifque exiit domo Hed 
Eidem vid xetrb, bene-ftiudas per plateas. 
QuiUn ad portas venetat, peitranfiens magnam oibemi 
ScsaS) (hlc enim cgrediendum crac illi in-campum) 
Tunc uzoty quz magnam- attu]eiat-dotem,obviaveaitcurj 
Andiomache, filia magnanimi Eetioais : 
£etion» qui habitabat in Hypoplaco filvos^» 
Tbebe in Hypoplacià, Cilicibus viiis imperans : 
Cujus fané filia uxoi-eiat Heftoii xre- armato : 
Qme ipfi tunc occutiit, unaquc famula ibat cum ì^sì, 
Filium in finn geftans tenelium, infantem adeb» 
He&oiidem unicum, ilmilem fiellz pulchzxi 
Hunc qoidcm Heftoz vocabat Scamandriums caetcjxim a 
Aftyanafta : Solus enim tutabatui Uium Heélor. 
Et illc quidem fubziiit intuitus filium tacite. 
Andromache verb ipfi pzopè aftabat laciymans, 
Inque ejus hatfit manu, veibique fecit, dix^tque» 

^ Animolc, pezdet te tua virtus, neque mifèierìs 
** Filli iafantis, de mei calamitofit, quz mox vidua 
** Tui ero ; mox enim te interficient Achivi, 

« Onmes fimul in m impctu f afto : nubi bai «tilios dR 



^* A tt icfthiiMr» ttum Tubile. Non eahn «mpflOl dhil 

* Brit iblatiuffi, poftqiMiii ra moxtem fttnttu attigects, 

** Std moecoief : ntqac mihi eSt pater, nee veaetaada tum* 

^* Ham patxcm meom interfecic nobilis Achilles» 

^ Et uxbem def aftar» C21iciim bene h^bitanun» ^s 

"** ThdMA poicis-alcam : ÌBCeieiiiftque Eètionem» 

«« Meqae ipfum fpeliavic < ft^bveritut emm Inic id «alno x 

«• Scd ipram conìbiiiEt «um annU aftifidoaè-MUs, 

*** Et tumolum aggetti terci fopec cam fMc : cts^km ^ d» 

** mos plantavenmt - 
« MymphK Oréadei» filis Jovit iCgiodiL 42» 

<* Qui etiam mihi fepcem fiatiet eiaat domi, 
^ Hi quidem omaef uno fl^grinmt die ad oicoms 
** Omnet enim imetfecic pcdUbos-celer nobilia Achillcf^ 
^ Bovet dott pafceient flesipedes 0c «aadidas ora. 
** Matxem autem, quc xegnabat ìm Mjpoplaeo (jItmI* #{ 
« Hanc pol^uaai bue duait cum ceteris opibut, 
« B,etib ille eam dimifit-liberatam, accepto infiniro pietlo^ 
■< Patns autem in «dibns «m» perculffit Diana làghtts-gaiideMk 
1F Hedor, ru reib mihi es pater te Teaeraada maccr, 
*< Et ùaccr, tn etiam mihi floridna maritns $ ^t% 

** Scd age none miièxerea 8e hlc mane in tnrre» 
^ Né puénim pupiUmi fiicias, Tiduimque «zorem t 
*' Exercitum autem fifie apnd caprifieum» ubi potìffimum 
** Afceaiu-ftcilis eft urbi, 8e fcandi poteft muma. 
^ Ter enim h^ venientes periculnm fiecerunt fortiffimi, 4!f 
* Ajacet duo, U percelebris Idomeneoss 
*' Et Atridar, Tydefque fortis filim. 
^ 8ive quia ipiìs dixit Taticinioium perìtua» 
^ Sive etiam ipfonun animus impulit & jufit. 

Hanc viciffim alloctituseftiiigensgaleam*quatieultc6or) 

•< Certe 8c mihi hxc omnia cune funt^nzot : fèd pexquam re^ 

^ *< hementèr 441 

•* Yeieor Trojanos te Troadas tonga-peploium-f/rman-m* 

<* hentes, 
<• Si,Telut ignams, tmhkva fians derirem proelinm: . 
•( Neqne me animus jubet, quoniam didici elle fbxtit 
«< Semper, ti primos intec Tiojanos pugnare, 44f 

«« Conans-vcndicare pat^ magnam gloriam te meam ipfinik 
** Bene etenim hoc (ciò mente & animo^ 
** Eiit dics, quando peiibit Ilios facra^ 
•* Et Friamus; Se populus hafta^fiaxinesr-periti Triami : 
** Scd non mihi Trojanoram tanroperè cute eft dolor ia 
** pofterum, 450 

«* Neq«e iptius itecubx» nccfut Tdami segist 
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^ ncque fttmiiii, ({ni fani mnlrfqiie 8c fbnct 
** In fulf ere cccidcrinr lub i^ris hoftibui» 
* Quuitopexc tii!{ qnaniloaliciaif Achifonan 
^* Lachr]rm«bandam abihixeiìt» libcram diem eiipient, ^$$ 
** Et in Argo cxiftcns» fub alienx iimpgrh} tdam teaieiìt» 
*' Et aqvam tulexis ex [/»>ir#] Mdfeule, ant Hjpdélt 
«< Valde invitai dnia tamea locumbet neceflitasi fttm^ 
Et aliqnantlb quis dixerìr, coafpicatiia laduTmaaittfidca- 
^* Heftotis h«c nxor, qui prsftantifliiniis eiat ad-pugnaiidimi 
"^^ Trojanomm equ&m-domitoniiii» qaando Ilìtim dica-po^ 
** nabant. 461 

** Sic aliqoando qms dicct : tiUqne mxiiis aoTOs erìt dbloc 
*« Ex diefidetio talis marni» ad dcpeUendom (cifilcm diem» 
** Sta me moitiMm aggetta tetra obtegar» 
** Antequam tutlm clamorem, tuimaueabreptionem audieio. 
jSic fatut filium (ìmm porieftis mamlNis petiit iUuftris Hedoc s 
ILctib autem puer ad finom dcganter-cinftc natàcis 
XncUnattu eft clamaot, patris amici afpeftum exhoue(ceiii» 
Timenf éfqne 8c ctiftam fetia-eqniiiif-lionidam» 
Horrendàm à fammi gelei mitantem rìùmi . 47* 

Lenitèf feto atrifit paterqoe amicui, & yene r anda mater» 
Statim*^ capite galeam abftulit iUnftzis Heftor^ 
Bc hanc qiùdem depofiiit in terram colluccntemi ' 
Sed alle fuupa diledum filium nt oiculatui fneiat, le?ltexque 

aghirat manu» 
Dixit precant Jovémqne, cxteiófqne deos, 471 

'* Jupiter, alifqne dii, date jam 8c hunc fieri 
** Filium meum, ut & ego, cximium4nter Trojanoi^ 
** lek viribdfque fortem, & IHo potcncèx imperitate : 
<* Et olim quis dicat. Patte TeibJiic multò fortior, 
** Ex pugni xedeuatem Ictn/^icaftn}: icftì^ autem (polla enn 
<« ente» 4«^ 

^ Intcrfefto hofte, gaudeatque animo mater. 
Sic fatus, uxoria dileds in manibus pofifit 
Fnerum fuum: Hzc veib ipfum fragranti excepit finot 
X^acrymabundum ridens. Vir autem mifenus eli intuitas> 
Maniique ipfam demiilfit, verbaque fecit, dixitque, 415 

** O bona, ne mihi practer modum ttifterii animo : 
*' Non enim quis me practer fatum vir orcaprzmatarè*mittct« 
** Fatum Tcrb neminem arbitror, qui efiìigerit, effe hominum» 
*' Ncque ignavum, ncque verb fortem poftquam primomna» 

** tus fiierit, 
** Sed in domum profeta tua ipfius opera cara* 499 

** TelamquC) 'columque, & ancillas jube 
** IdOBus obice: bcUum vcio tui$ cu» exk 




<* Omnibus, mihi verb precìpua, qui in Ilio niti (unt. 

Sic fatus galeam fuftulit illuftiis tlc&ot 
Setifl-equinis-comantem j uzoique dilefta domum abitt 49} 
HcfpcChiits, uberes lachrymas cffundens. 
fitAtim igituc deinde ?enit ad aedeis habitantibus accommodas 
Hcterìs homicidx i invenftque incus multas 
Ancillai, his tciÒ Inftum omnibus commovit. 
Hx quidem adhuc Tivum lugebant Heftoiem Cui in domo: 
Non enim eum amplius putabanc leduccm ex pugni s«i 
Ventnxum, elapfum robui a e manus Achivonun. 
Ncque ytth Paris moram-tiahebac in alcis aulibus : 
Sed is, poftquam induit incljrta arma varia zre« 
PrOpcrabac deinde per uibem, pedibus velocibus fxctnsi se; 
Ut Teib cùm i^abnlans equus, hordeo-paftuf ad piacine, 
Vinijulo lupco cnrrit pei c-ampum terram-pedibus-pulfans, 
Confiietus labari in pulchrè- fluenti fluvio 
Supeibiens s alce Teio caput fert, circdmque )ub« 
Humeios motantui : ille utique nitore [cfrf«nijfietni. 5ls 
Fadle ipTum genuafexunt adlocaconfueta &paiciia cqoanfflt 
Sic filius Friami Paris \ Pergami arce 
Aimis coUucens, tanquam fol, incedd>at' [flet 

Ez^tans, Teloces autem eum pedes ferebaut : ftattmitaqnepo- 
Heftora nobilem invenit fratiem, quando utique fiitQzus ent 
2>igredi è loco, ubi eum Tua colloquebatur uzoxe. ji( 

Hnnc prioc allocutus eft Alexander divini-fòrmi-pntditus, 
<* Venerande frater, certe valde jam te etiam pxopetancem de- 
^ Kemorans, neque Tcni mature, ut julfifti. [ciuco, 

Hunc leipondens allocutus eft puguam-expedit^ctcnsHe- 
«* O bone, nemo tibi, qui zquus rerum cfiimatoc fit, [ftoc, 
** Opera rituperaferit bellica -, nam fòrtis es. 
« Sed fponte renùttlfque iànimwm^ fic detreé^as : menm Yecb eoe 
** Triftatux in animo, quando de te piobra audio 
0* A Tzojanis, qui fcrunc multum laborem gratti tuì. sif 
<< Sed eamus : hzc autem pofte^ componemus, fl quando Jupitec 
** Dederit, coeleftibus diis (èmpiternis 
" Cratezem ftatuere liberum in domibus, 
« Qttum Tzoji ezpuletimus bene oaeatos AcHìtos. 
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S{AC fìuuspoRU tfupit nobilis Ueftoi; 

^1 Ciìroque co Alcxandei ivii fiater : anuno ve- 
I Ambo aidcbaM bclltie & pngaiK. U^ 

n Sicac auiem Deu> piut» defiddantibus dai 
ì Vecium-fèciiaduin, poBquam defatigati fiie- 

' Fonnim iguanici, liburéque membi* folut* 
flint : 

' Sic bi Trojanii ddidenintibus ippiraemit, 
Tiine inteifeceruDi, hic quidem[P<ni] filium Aieìiltoi iegifi 
In Alni habktntcm Mcne&liiaii], quem cUvigei 
GcDuil Aie'iilioiis & Fhilomjcdura boTioii-oculii: III 

Hefioi CE alteri paiie Eìontum téiiit bafiì acuii 
^i ccivlccm lìib gaki sre-rolìdà ; folvltquc membra. 
CliucLu inicuì. Mippolochi filius, Lfcionim dui viioiunii 
Ifhinoiun feilit haftì, in «rperì pugni 

DetiadeiDt cquu inGlienleti velocet, t{ 

la liuiseia. Hic igitui t\ equabui humi cccldit. Ce folutaTuac 
membra. 

Hos etg^ ut animadvertic Dea glaucis-ociilU Uiueira 
Aigivoi peiimcDtes. in arpeil pugni, 
Ddceudir de Olimpi reiticibiu impetu fafto 
llinm ad (àeiam: huic auicm obvìus piopeiibit Apollo, la 
Si Feigamo coorpìcatui un, Tioj antique cupiebat Tiftouain: 
Sibi inTiccm hi occutieiuni ipud fagum. 
Hanc piìoi allocuiui ed icx, Jovii filiui, Apollo, 

•' Cut lu velò lutliis concicaia, a Jovis fìlia magni, 
" Venifti ab OJyropo, magnufquc te affeflu* impuliti ij 
" Ah nt Jan Daniis pugnz ancipìtcni viQoiiara [rctii. 

" Dci.'quaodoqiutlem mìnime Trojanaiuni pcreuncium oiife- 
*■ Sed fi mihiquidobieiiipeiireiis.hocGeni fnuttòratiuteOcr, 
" Nuuc quidem cedue l^ciamBs bellun & pugo^m 
" Hodie: poQbìc nulìii pugnabnnt, doaec finem ja 

*■ Ilii inveneiiuE ; quandoquldem Gc giamm eli animo, 
" Vobia Deabiu, eieiteie hanc uibem. 

Honc viciflìm allocuta eft dea cxfiit-ocali* Mlneir*, 
" ba fit, o cminòi-iiculaiu : cadcm eniiM rentien* Se if la 
" Veùpb Olf mpo, ad Tiojaaot Se Ashiroi: 15 

' Tsk !• K " V<noi 



^ Verùm age, quomodo fert animus proelium Tedaieviioram? 

Hanc luiliit allocutas eft rex, Jovis filius, Apollo, 
" Hcdoris excitemus foxtcm animum equ&m-domitorìs, 
■^ $i qucm force Danaornm pzovocabir, quocum fole folni 
'* Advcisùm pugnet in gravi pugni : 40 

** Sed & indignaci cre-ocreaci Ach|vi 
<< Solìim latiijttem'] ihcit'cnt pugnare cum Hedoxe nobili. 

Sic dixic : ncque non-obfccuca eft dea glaticis-oculis Mina- 
Horum Helenos, Pxiami caius filius, fenHt animo [fi. 

Confilium, qnod diis placuit confultantibns : 45 

Scecic itaque juata Heftorem piofè^us, 8c eum alloconu eft. 

** Hc£^or, fili Pnami, Jovi confilio par, 
** Ktun mihi quid Qbfecuuis fuerìs j fnicec etenim tìbi funi 
'' Cxccros quidcm federe- fac Tiojanos ^ omnea Adiivos : 
*< Ipfc autem provoca Achivorura quiconque foniffimasy 50 
" Uc conerà te pugnec in gravi pugni } 
<« Nondum enim cibi facum mori fic interituin atdngexe: 
** Sic eoim ego vocem audivi deojum immortalionu 
Sic dixic : Hedoi veiò gayifua cft vchementej:, (ètOMae 
audico : 
Et in medium progtelHis, Trojaoonmì coercoirphalaogasy 55 
Medii hafti prehensl : illi itaque relèdenint omaes. 
Sedere etiam Agamemnon fecit bene-ocreatot AchlTOt, 
Et Minerva etiam & argenteom-arcum-geiens Apollo 
Defederunt, avibus fimiles vulturibus» 
E ago fuper alti patria Jovis iEgiochi, <• 

Viris dele£bati : Horum etenim ordines fedebant deii£> 
Scutis oc galeis & hafiis horrentes. 
Quallfque Zephyri fiinditur fuper poutnm horror 
Infurgencis rccens9 nigrefcitque pontua fub ilio: 
Tales quidem ordines fedebant Achivordmque Trojanonixn^ 
In campo : He&oi autem inter nrrofque locotoa eft, « 

*' Audice me, Trojani & bene-ocreati Achivi, 
** \Jt dicam, qux me animus in peé^oribus jubet. 
*' Fadera quidem Saturnius in excelfo-fedena non rata-iccit, 
** Sed mala cogitans léUi^juid} molitur utrifque j ;• 

** Donec vel vos Trojam bene-turritam ceperitif, 
<< Vel ipii ad naves domiti fueritis pontum-tranfenntet» 
** Vobis quandoquidem fUnt viri fortiffimi omaium-Achive- 
« Eorum nunc quemcunque animus mecum pugnare iubet,[nin, 
" Huc prodeat ex omnibus, ut pugnet- antc-alioa cum H^ftoie 
j « nobili, 75 

** Sic vero aio, 6c Jupìter nobis teflis adfit, 
<* Si quidem forte me ille occident pioccAfam-caipidem-hi- 
«' beute hafli» 

<* Anu 



I L I A D I S VII. 9f 

** Arma dettala fecat cavas adnaves, 
*' Corpus vero domum meum xemittat, ut ignis me 
'< TiiPjaiii & Trojanoxum uzoies paiticìpem faciane mor- 
«< tuum. So 

** Sin ego illum intexfeceto, dedeiftqnemihigloxiamApollO) 
« Atma detrae a feram ad llium faciam, 
** Et (ufpendam ad templum Apollinis longè-jaculautis : 
** dadavcr vero in naves bonis-tranftris-inftmélas remittams 
*< Ut ei exequias faciant caput-comances Achivi : ts 

** Tumulumque ei aggerant ad latum Hellefpoiicum. 
*V£t aliquando aliquis dicat etiam pofteiorum, 
** Navi multi&-C]:anfiiis-inil^ud& navigans fupec nigtum pon* 
« viù qoidem^ hic tumulos jam diu defiudi, [rum, 

*■ Quem olim foitiffimè-fe gerentem occidit illuftris Hedor. 
« Sic olim aliquis dicet: mea veiò gloria nunquam peribic. 

Sic dixic. ufi utique omnes obmutuerunt lilentio, 
Veiebantux quidem rennere, timebant sMitem fufcipere. 
Tandem vero Menelaus fìurexit, fic intei ess dixit, 
Jaigio probca^objedans, giavicexque ingemifcebat animo, 9^ 
*^ Me miferum ! jaftatores» Achivae, non amplius Achivi ; 
** Cene iam dedecus hzc erunt giavilfimè graviter, 
** Si nullus Dauaomm nunc Heftori obvius iverit. 
<* Scd vos quidem omnes aqaa & terra fiatis, 
*< Sedentes ibi iìnguli ezcordes, ingioili paiiter : io* 

*< Adveriìis iftum veto ego ipfe armabor : vecàm (ìipeinè 
** W'tdtonx termini pofiti funt in immoKalibus diis. 

Sic fatus induebat arma pulchra. 
Tunc tibi» Menelaé, appamiUct vitx finis 
Heftoris in manibus, quoniam multo fortior erat : x«j; . 
Nifi properè ezurgentes prehendifleat leges Achivomm» 
Ipféque Atiides, late-dominans Agamemnon, 
Dextram pichendit manum, vetbaque fecit, dixftque, [eft 
<* Infanis, Menelae Jòvis-alumne: ncque quicquam tibiopus 
Hiic dementià: contine vero te dolens quamvis, no 

Ncque vdis per conrentionem te fortiori tnm viro pugnare^ 
** He£tore ;friamidà, quem extimefcnnt fic alii: 
" Quin & Achilles huic in pugni viros iiiuftxes-xeddente 
** Hoziet occurreie, qui te multò fortior. 
^ Return cu quidem nunc, fede profeftus ad agmen fociorum : 
** Huic autem piopugnatorem alium excitabunt Achivi: né 
*' Licet intrepidufque fit, & etiamil pugne ut infatiabilis» 
" Exiftimo eum libemer genu flexutum : fi efiiigetit 
** Ardenti ex bello de gravi pugna. 

Sic fatus flexit &atiis przcordia heros» i^^ 

K.eda nioneof, lUe igitur paiuit ) lUias quidem pofteji 

fi» Latii 
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Lzti famuli ab humeris arma detiaxerant. 
Nefioi autem intei Argivos furrexit & dixit» 

*< O diì, piofeftb ingens luftus Achivam terram inrad&t 
*< «Certe valdè ploraveiit (ènex equùm-agicator Peleitt, ix$ 
^' "f la^ans Myrmidonnm confilio-fuo-gnbeuiatox te condo- 

" nator, 
** Qui olim me interrogans valdè lartabatu Cui in domo, 
^'Omnium Achivoium inquirens gendfque fobolémqne .* 
« Qiios nuDc ù^ mctu-confteniatos pioptei Heftoxem emaci 

<< audierir, 
*< Sxpe immollai ibus (bas manns ibftulerif» Y|t 

*^ Aisima è membris ut defccodat domorn Plntonis intri. 
*' Utinam enim, Jupitérqne pater, 8c Minerva» & Apollo, 
^ EiSem juvenis, ficut quando ad rapidum Cefeadomem puf^ 

" nabant 
*< Congregati Pylifqne 9c Arcadcs haftanmi-a(a-cxetcita(i, 
*< Fhez ad muros, Jardani circa fluema. rH 

*< Inter illos Ereutbalion in-acie-prìmus ftabat, par-deo vir, 
** Arma gerens humerb Areithoi rcgis : 
'* NdbHts Areithoi, quem cognomemo Clavigerum 
*< Viri appdlabant, elegant^ique-cinftz muliercf» 
** Quoniam non fagittis pugnabat haftlqoe longi» j^ 

*' Sed ferrei clava rumpebat phalangas : 
*' ^Hnifc Lycurgus inteifedt dolo, non vi utique, 
** ABgufti in vii, ubi clava non ei exitium 
^' Arccbat ferrea ; ante enim Lycurgus przveniens 
*< Hafìà medium transfodit: is igitur fupinns Ibloallifus eAi 
*' Armifque interfedum'fpoliavit, quz ei dederat xreus Mais : 
*' IBt ea quidem ipfe pofteà geftabat in pugni Martis. 
** At pofiquam Lycurgus in aedibus -(ènuerat, 
« Dederatque Ereuthalioni, dilefto fàmulo, geftandaj 
*< Illius hic arma fereris provocabat omncs fortiflimos, ì$9 
** [Contra pugnare in horrido duello.] 
^ Hi autem valdè tiemebaut 6c timebant, ncque qullquam 

»« fuftinebat : 
^* Verum me animus impulit audax, ut pugnarem 
** ^onfìdentii fui : natu tamen minimus eram omnium, 
** Btpugnabam cum-eo ego,ded{tque mihi gloriam M|ncr?a. 
** Hunc quidem proceiilfimum 6c fortiffimum InterfedTìnmi 
<* Multus «nim' jacebat extenfus hinc atque iUinc. ifé 

< < Utinam fic pubefcerem, vireTque mihi iìitegnt eflent, 
«' Ita citò habeiet quicum pugnatet expedite-pugotm-dcM 

" Hcftor. 
^^>Vcftxftia autem qoifustioxtiffimi omaion Ad^lronnii. 
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<* N^ ki.qiiidoiii alacriter parati efiis Heftorì obvtam uè. 

Sic inciepavit fenex: illi itaque novem omaei fuciexciuac. 
Sauezit multò piimus quidcfn zex virorum Agamemnoii •• 
Poft liunc Tydides fuiiexit foitis Diomedes : 
Poft hos Ajaccs, impetaoram iaduti fortitudiaem : 
Toft hos Idomeneus, 5c Armìgpr idomeaei. i4r- 

Meriones, par Mani homicids: 
Toft hos Eurypylus, Evzmonis pczdarus filiùs : 
Sartezit 8c Thoas Andrsmonidcs, 8c nobiiis Ulyfics* . 
Omnes hi volebant pugnare cum Heftore nobili. 
Hos autem intet ipfos dixit Gerenins eques Neftor, ij»- 

* Sonibus nunc fórtimini uni? tifi, cui fors obtigerit .* 
** Vìe enim jam juvabit bene-ocreatos Achivos : 
*' Qpin etiam ipfe fuum animum juvabir,. fi effiigerit . 
** Ardenti ex bello 6c. gravi pugni. 

Sic dixit. li igitur (bitem Ììgnarennit'fingtilt>\, ttt 

£t injccerunr galex Agamemnonis Atridx. 
Populi interim fuppticabant» dii(que manus fuftulerunt : 
Sic autem quis dicebat intuitus in coelum latum, 

'* Jupiter pater, [da'] aut Ajacem fottiri aut Tydei filium, 
^* Aut ipfum regem divitis-auti Mycenes* it#.. 

Ita dicebant. Concutiebàtque Gcrenius eques Keftoi: 
Exiliic autem fors è galel» quam volebant ipfi, . 
Ajacis: prsco etenim ferens per coetum^undiquique,- 
Ofteodit orfus-a-dcxtci omnibus pxincipibtM Giscoiuai»., 
Hi aotem non agnofcaotes renuerunt finguli : if f • 

Sedi cum ad eum pervenir ferens per coetum undiquaquc» 
Qui iplgm infctipcam galeae injecerat» illuftris Ajax, 
Sttbjecit qnidem manum : 8c is impofuit, prope aftans, 
Agnovlt autem Conu fignum confpicatus.&gavifuseft animo»-, 
Hanc quidem ad pedem fiium humi jecit, dixftque». ss^ 

^* O amici, fané Con mea, gandedque & ip(è 
** Animitus s quoniam pura (uperaturum me HeftOrem nobi- 
** Verùm agite, dum ego bellica arma induo» [lem: 

'* Interim vos fiipplicate Jovi Saturnio, regi, 
^ Tacite vobifcum». ut né Troiani audiant:. i9f 

** Vel etiam palàm, quandoquidem nemtixem timemus ptorfus» . 
** Non enim quis me vi volens nolentem fununovebit, 
** Ncque propterimpentiam: nam ncque me rudem adco. 
**■ Spero in Salamine n.itum cducatumque fuiffe. 

Sic dixit s illi igitur fupplicabant Jovi Saturnio regi. aoo 
Sk autem. .quis dixit, intuitus in coelum latum, 

*^ Jupiter pater, qui inde ab Idi impera», gloriofiflimej ma« 
^**- xime, 
** Da, iit.viftQxiini A}as 8c puclaram gloxiam seffrtt : ' . 
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** Qubd fi & Heftorem diligis, 8c curam geris ejtxst 

** J^qualem ambobus vim U gloriaxn pràcoe. 215 

Sic dfzcRmt. Ajaz autem aimabatur fplcndido sic 
Toftquam vero omnia circa corpus indnerat arma, 
Concitus ferebatur deinde, quaiis ingens inccdit Mars^ ' 
Qui it in-bellum ad viros, quos Satuinius 
ABÌmum lodentis comcntionis vi commifìt pugnare: aio 
Talis Ajaz progreflìis eft ingens, murus Achivoinm» 
Sobridens terribili vultu : infrì aut^m pedibns 
Incedebat, long^ giadiens, quaffans piaelongam hafttm. 
Hunc autem & Argivi valdè Iztabantur afpidentes: 
Txoianos autem txemoi gravis fubiit membra (ingulos: ut 
Heé^ozfquc ipG. animus in przcordiis vehcmenter-paipitabat: 
Sed nequaquam )am poterat metu-reftigere, oeque i^iedi 
Ketro copiammin tuibam, quoniam provocSrat ad cextamen. 
Ajaz autem propè acceflìr, ferens fcutum inftar tnrris, 
iEreum, rcptem-boum-pellibus-fadum, quod ci Tjchios eia- 

boràrat fabricans, lu 

Cotiariorum longe przftantilfìmus, in Hylà «des habhans: 
Qui ei fecit fcotum varium reptcm-bubnlis-pellibus-manitusi 
Taurozum prxpinguium, o6):avum autem iùperinduxexat zs. 
Hoc antie pedus ferens Telamonius Ajaz 
Scecit valde Heé^orem prope, minabunddrque allocntns dt^ 

*' Keftox, nunc fan^ manifefib fcies cum folo Iblus» 
** Qnales etiam Danais piincipes interfìint, ' 
'** £,tiampi2tet Achillem hoftiam-agroina-pcrr mup c nt cìnttBi'' 

mo- leonino- prsditum : '^ ■ 

«' Sed ille quidem in navibos nigtis pontum-tranfécmtftoi 
** Jacet iram longam-fbvens adveilus Agamemnonem p ifto- 

•• rem-popnlomm : a|0 

•* Nos tamen fumus tales, qui tibi obyiam-iie-poflliiiiut, 
** £t multi. Sed ordire pugnam 8c certamen. [Hedoii 

Hunc vicilfim allocutus eft ingens pugnam-ìezpedit^cièofl 
«« Ajaz nobiliiCme, Telamonie, piinceps popnlomm» 
««Ne me, tanquam puerum imbecillcm, tenta, 2^5 

^ Vel mulicrem, quz nefcit bellica opera : 
«* Etenim ego bene fcio pugn^fque, cxdéfqut $ 
« Scio ad deztram, fcio ad finiilram motare fcutum ' 
** Aridum, ita ut poffim indefe(fim bellare:' 
*.< Scio quòque, in ftatarii-I^n^ntf] adfsvi fonos ^reiKimcom* 

*< ponete Martis: 24» 

*< Scio etiam, poftquamin(lluexim[cflirrffi»>] pugnam in equfbu 

vdocibuf. 
*< Sed enim non te volo ferire, tal.em ezifteote^, ^ 

** Clancnfum obfervans, fcd aperti, fi tfleqai-pótueio. ' 
Pixit» 8c vibzaram emifit ptslongam hafiam. 

Et 
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Xt f ercuifit Ajacis iogeAs fcutum reptem-babulis-pellibus- 

ftiànm, 245 

Ad eztcemum ars, quod oAflvum erat in ilio. 
Sex autem per pUcas pcnetiavit dilTccans hafta indomita : 
In feptimi veib pelle hziic. Secundus vicilGm 
Ajaz nobilillimus emifit prslongam haftam, 
Et feriit Priamidz clypeum undique xqualem. 25 • 

Fez clypeum quidem penetravit lucidum rapida hafta. 
Et pei thoracem affabre-faftum iofixa eflt : 
£ xegicne autem juxta ile difcidit tunicam 
Hafta : lUe vero inclinatiis eft, 6c evitavit mortera nigram. 
Hi igitut evulfis longis haftis cominus (Imul ambo iss 

CongreflS funt, leonibus limiles cruda-vorantibus» 
"Vel Tuibus apiis» quorum robur non imbecille. 
Frìamides quidem pofteà medium fcutum feriit haftl: 
Ncque lupit xs, reflexa eft ameni ci cufpis. 
Ajax autem clypeum pimftim feriit infiliens, 5c penitùs 26m 
Tranfivit hnf^a: afpere aùtem exeepit illum irruentem, 
Et cafim fuper ceivicem venit : ater autem fubfìliit fanguis. 
Veiùm ne flc quidem ccflavit ^ pugna expedice-pugnam- ciens 

Heftor : 
Sed retrocedens lapidem prehendit manu robuftS, 
Jacemem in. campo, nigrum, afperdmque, magnumque; 26$ 
%o percùffìt Ajacia ingens fcutum fcptem-bubulispcllibus 

mankum, 
Medium |id iimbonem } drèaihfontd[tqtie ae^. ' 

Secundus igitàt Ajax, multo majoie )apidc CvSoìMo, 
Mifit contortimi, adhibd^tqae vires immcnfas : 
Ferfiegit autem dypeuin, peicuffiim quafi-iiiolarì fazo; 27* 
Lxsttque ejns genna ; is autem fupinus extenfns efi, 
Scuto inhziens.' fcd eum ftatim erexit Apollo. 
Jimque enixbcu comions vulneràiTent [fé invicem} 
Ktfi przcones, Joyls nuncii atque homioum, 
Adveniifent, alter Trojanoram, alter Achivoiom xre lorica^ 
torum, 275 

Talthybidfque 8e Idxus, piudentes ambo : 
in medio autem amborum fceptra tenuerunt: dixftque fei- 

monem 
Tneco Idaras pradentitmi coofiliorum peritus, 

*' Ne amplius, filii dile£ti, beliate, neque pugnate ', 
** Nam ambos vos diligit nubes-cogens Jupiter : 2 So 

** Ambo autem armis- acerrimi 3 quod quidem (cimus Se omncs: 
** Nox vero jam eft; bo'num-etiam nodi parere» 

Hunc reìpondens allocutus ed Telamonius Ajax, 
'* Idxe, tteftoiem h«c jubete loqui: 

E 4 
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Ipfe enlm ad pugnam piovocavit qaof^oe fbxtiflSmot : sii 

Incipiat, ego veio omninò parcbo, ù quidcm ilie. 
Hunc viciflim allocutui eft ingcns pugnam-ezpeditè-deat 
Heftor, [qne» 

A)ax,qnandoqmdein tibi dcdit dentmagnimdin^inqiieWm- 

£t pradcntiam : halli autem Achivoium longè przftaiitii^ 
'* ilmas es $ 

** Kaoc quidem ceiTemtis \ pugni 8c oertamine, 29% 

'* Hodiè ; pofthìc lurfum piignabimiiS9 doncc facnm 
** Nos dirimat, det autem alcerutii viftoriam : 
'* Noz vero jam eft; bonum edam nodi pareie: 
^. Ut tuque Iztos faclas omnes ad naves Achivos, 
"^ Tudfque maxime amicos, & focios, qui tibi fiint : 2^5 
'< ~At ego per urhem magnam Prìami legis 
** trojanos Iztos- faciam flc Trojanas longa-peploxum-ryima* 
" ta trahentc, 

Qus prò me (ùpplicantes divìnum ingredientui temphim. 

Dona autem age mutuo inclyta demus ambo, 
*< Ut quis ile <Kcat Achivornmque, Tiojanonimqae, jot 

*' ProfeéVò pugnabant per contentionem animura-iodentcìiv 
** Et iteram in amicitià difcelTeie conciliati. 

Sic locutus dedit enfem argentei!- clavls>difl in Anin» 
Cum Taginaque offerens & fcitè-fado balteo : 
A'jix vero cingulum dedit puniceo colore fplendidam. 305 
Hi itaqne digreffi, alter quidem ad populum Achivorum 
Ibat, alter vero ad Trejanonim multitudinem vadebac. Hi 

igitur gavifi funt, 
Ut videruflt viviimqua & incolumem Tcnientem» 
ikjacif elapfoB ifbrtitudinem & manus invi^as : 
St deduzetuflt ad urbem» defperantes falvum eile. }it 

Ajacem vcrb ex-alteta-parte bene cercati Achivi 
Ad Agamemoonem nobilem deduxezunt l^tum TÌAocii. 
ni autem cum jam in tentoriis Atridz erant, 
lllorum gratii bovem facrificavit Kez viroium AgamemiiM 
JMarem, quinquennem, prepotenti Saturnio : 315 

Hunc ezcorilrunt & curàmnt, & ipfum dìlTecueruiit totum» 
Ut frufta in parva concidciunt fcitèi^c verubus tiansfizerunt» 
JEt aiTarunt accurate, detraxernntque omnia. 
Czterum ubi ceifarant ab opere, apparaverantquc convivium9 
£pulati funt, neque quicquani animus indiguit epuli xqaalis: 
Tergo vero Ajacem pocpecuo honoravit 321 

Beros Atrides, latè-dominans, Agamemnon. 
Sed poftquam potùs & cibi appetitum ezemerant, 
His (ènex primus-omnium tezete coepit confilinm 
Mefior» cujui & aatcà optimum apparoem coafilina ; w 
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Qni ipfis piudeni condonatus eft, & dixic» 

** Atridaque & czteii, pcincipes Achivomin» 
V Molti quidetn moitui funt comantes Achivi, 
** Quorum nuncranguinematrumpulchic-fìuenti in Scarnai 
** Didiidic acci Mars, animéque a4 oxcum defcenderunt: 
^ luque ce oportet pugnam quidem pcimàluce inteimit 

*' Achivoium, 
" Nos vero congregati curiibus advehemus huc cadavei 
** Bobus & molis: & comburemus ea 
*^ Prope ^ navibus, ut offa filiis quifque 
" Domum ^rac, quando revertamuc in patiiam^terram : 
** Tumulum autem ciica pycam unum aggefti^uifacia 

« egreflù 
** Omnibus- communem in campo : juxta aattaL.iprum x 

<< cemos cito 
'* Tottcs altas, pxopugoaculum naviumque.flcC«»/?rMm] i 
** In ipfis autem portas faciamus bene coagiQcntatas. [i 
** Ut per ipfas equefiris via fit: . 

** Exterius autem ptofimdam fodiamus prope fdiTam 
" Qux equos Se viro$ prohibeat cixcumduda, ^ 
** Ne quando ingravefcat bellum Tcojanoram (ìipeiborun 

Ita dixit: Omnes autem approbimnt piincipes. 
Trojanoram item concio <£i&a eft Ilii in arce^fumml, 
Trepida» tutbplenta, ante-Friami foies{ .. 
His autem Antenor prudens inccpit concionarirt 

** Andite me« Trojani, & 'Datdani, 8c,Socii, - 
** Ut dicam qux me animus in pedotibus jubet : 
** £ja agite, Argivam Helenam U opes cum ipfa 
'* Eleddamus Atiidis abducendas : nunc autem fcKieiibusj 
*' Violatis pugnamus : quare nihil utile nobis ■ 
'* Autumo cfiedum ixt, nifi fecciimus ita. ■ 

Uk. quidem fic locutus refedit. lis autem fiuicxit 
Kobilis Alexander, Helenx maiitus pulchix>comas> 
jQui ipfiim refpondens verbis allocutus eft» 

" Amenor, tu- quidem non jam mihi grata hxc dids-:. 
*' N6fti.& aliamfentenciam melioiem hàc excogitare: . 
*^ Si tamen veiè jam hanc fctiò dicis, 
*^ Certe jam tibi dii mcntem ademeiunt ipfi. . 
•• Ego Tcro Trojanosintcr equùm-domitores dicam fententi 
*< Aperte autem piofiteor, coDJugem quidem non reddara 
«* Opes vero quafcunquc abduxi ex. Argo noftram domun 
«* Omnes volo dare, atquc ctiam de meo alias adjungct» 

Ble quidem fic locutus conièdit. ■ Inter eos autem furr 
Dardanides Piiamus diis contìliarius pai: 
Qui ipfis jpipicas coacioaatu8.eft de di^ic» . . 

£ I ' «* Àu 
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'«P«, tertzcoiicuflbr late-potens, Itfttale] id dixiili! 451 
<* AJitu flliquis deomm hoc reformid^àec cogitatum» 
<* Qui te multb imbcdliior, mambttfque «oimrfqoe : 
<* Tua^ vero tibi gloria erit, quàm-latè diffundiciu lux. 
« Veruni «gè, cim retro comances Achivi 
** Abibant cum navibnt dilefhun in patriam teiiam, 4<é 
*• Murum difraptom, huncquidem in mare totum 4eiiiergito: 
« Fofte^ autem lictut magnum areni obtegico» 
** Ut ingens murns CTanelcat Achivomiti. 

Sic ilii quidem talia inter Ce colloquebantur: 
Occidit vero fol, abfolatdmque eft opus AchiFOinin. 4$$ 
Boves autem maftabant per tentoria, U coenam (iuncbint: 
Kavcs etenim è Lemno appuleranc, Tinum vehentet» 
Ifultac, quas miferat lafonides Euneus, 
Quem peperit Hypfipyle ex lafone paftorc populomm. 
Seoriimi aiuem Atridis» Agamemnoni & Menelao, 470 

Pedcrat lafonides ducendas vini mille mcnfuraa» 
Inde ?inum emebant com^ntes Achivi, 
Ali! quidem xre, alii autem fplendido ferro, 
Alii autem pdlibiis, alii Tcrb ipiis bobus, 
Alii dcmàm mancipiis : apparabantque convi?ium Iccmi. 47/ 
Per-totam quidem noAem deindè comantcs Achivi 
Bpulabanmr, Troes vero per urbem & focii : 
IPemox autem ipfis mala moliebatar providus Jupirer, 
Terribiliter tonans : illos ad^ pallidus timor cepit : 
Tinum autem ex poculisinterram fundebant»necuUiisraftiiWK 
Ante bibere, quam libliTet ptxpotcnti Saturntti. 
Vtn/bouoBt dleindCi U fornai donnm ccpetunt» 




ILiJ' 



I L I A D I S Vili. 




^^SM 



I L I AB I S LIB. Vili. 



[Uroia quidem aoceo-peplo-induCA ipajrgebs 
toum per terram, 
Jupirex velò deoxmn concioaeiii htlMiit g 

deus-fiilmine, 
SunuDo M vettice multa-oiCBinina-babci 

Olympì: 
Ipfe quidem illis concionabatui» dii veib 
mul omnes aufcnltabtiit» 
*< Audiee me, omneTque dii, omnéfque dex, 
^ Ut dictm, qux me animus in pc^oxibus jabet : 
'* Né qua igirux foemina dea hoc, ncque aliquit mas 
** Tentet xelcindeie meum veibum : (ed ilmnl omnes 
** AiTeatimini, ut celerrimè perficiam haec epeia. 
** Quemcuaque vero egofeorsumdeoram volentemintellex' 
** FiofcAum, ut vel Tiojanis auzilium ferat, vcl Danais, 
* * Sauciatns indecoiè redibic in Olympum ; 
*' Aut ipfum coixeptum pcoiiciam in Taxtaium tendixofi] 
<* Piocul yaldè, ubi pxofundilfimum Aib teai eft batatlin 
«< Fexieaèque poitx &: cxenm limen, 
** Tantum infxa Oieum, quantum coelum diftat \ ttxtk : 
** Cognofoet deinde, quanto (tun deoxum potentifl^os o 

'* nium. 
*< Quin agite, periculum-facite, Dii, ut cognoibatb omnei 
*' Catena auzeà de coelo fuTi^nsI, 
*< Omnes ex ea pendete, dii, omn^(que deae : 
** At non law txaxexitis de coelo in texxam, 
*< Joyem (timmum confiliaiium, ne quidem fi falde mult 

*' laboie-contendexitis: 
«* Veiùm quando jam & ego Inbens Tolneio traheiet 
** Cum ipsà texzà tiaxeio ipfóque maxi; 
•< Catenam quidem dein cixca-cac&ncn Olympi 
«* Alligaveio ; illa verb fnblimia omnia pepe ndexint» 
** Tanto ego fupexque fum deos, fupexque fum hominct* 

Sic dixit. Hi utique omnes obmuniexunt filentio, 
Oxationem admixati: valde enim minacitec concionatus cj 
Tandem tcxo intexlocuta eft dea csfiis-ocuUt Minavat 
*< Quu^ aoftcìy Samaùci famae xeguait 
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«< Bene & noi (cimus, quòd tibi potentia vinci-neicia : 

^ Attamen Danaos lugemus bdlicofos, 

<* ^ fam malo faro espleto peàermt< 

«< Tetom enimvero bello quidem abftinebimos, firn iubestsj 

<< ConfUiam verb Argivis fuggeremus, quod piodericj 

** Ut non omnei fUreiftat, irato te. 

Hanc fubridens allocutus eft nubet *cogens Jupitet» 
M Bono efto animo, Tiitonia, dilefta filia: neutiquam anima 
<< Lubenti ioquoc s yolo niliilominàs tibi mitis efle. 4t 

Sic fatns, fub cutribns[/«Mffa«] parabat aexipedes eqoot 
Celerìter<voiantef , anreis jubis comantes : 
Aumm antem xp(è induit circa corpat : accepftque fcaticim 
AoMam, (cxtè41ÌÌftam, futómqoe afcendit eurram. 
Saltici itaque peicuffit, ut initeitit «urfum : ii autem noa in* 
. tiri f olabant, ^{ 

in medio intex temimque 8c calimi ftdlattim. 
idam autem venit fòntibos-irtiguam, matcem feraium, 
^d Gargaium, obi ei ager Gicer altar^qne odoratum : 
Ibi equot ftitit pater hominnmque deAmqne, 
Solotos corra, caligin^mque multam ctrcumfudir. 50 

]p{è autem in Terticibus fedit glorift ezultanf , 
Inipieiens Troumqne atbem te naves Achivorùm. 
|entaculum interim (umpfcnrat comantes Achtvi 
Raptim pei tentoria, ilatfmque poft id armabantnr. 
Fftucioces : prompti tamen eram etiam fic pagni contendere, 
Tto^hi item ex*alteti^parte per mbem armabantnr ss 

Keceflitate duri, prdqne liberìs 5c prò oxoribos. 
Omnes itaqne aperièbantur poxtx, 8c' foras mebant eopiac, 
feditéfqne eqoit^rqoe : ingens adeò tumultus coortus eft. 
Hi igitur, cum jam in locum unum congredientcs conYes^ 

: ^.' rant, '■ 
Commifeiunt (cuta, unique haftas, & robora viroram 
^Breis thoracibus-indutoram : clypei vetb umbombus-mnoiti 
Appropinquabant invicem t ìng^nfque tmnultus eft coortus. 
Ibi iimul ejulatus 6e jaftantia crat riroram, 
' Tetdentiiimqne & pereuntium sftuebat iAterìm fanguinetem. 
Quamdiu quidem campus matuttamn erat, Se crefcebat facrt 
dies, N ^* 

Tamdiu valde utrofqne tela attingebant, cad^^tqoe popnlns: 
Quum verb fol medium coelum confcenderat; 
Et com aureas pater artollit lances: 
Impofuftque duo fata longoni fomnum-adfereotis mortis, 
•Tcodmque cqu&m-domitonmi -Se Achivòxiim arre-iolricatonmif 
«QftinuTtqiie mei&as piehenfas. Se inclinata eft fattlif ^cs Ar 

cliivorum. « . ' " /' ' 

Achironun quidem fata in teni alma 

Coi' 
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Confidebflnt; Tiotun veto, ad coelum latam fablata-ettat. 

Ipfe ìgitui ex Idi naagnùm tonabat, azfi^nfque 75 

Mìfit fuigiix in exercitum Achivorum : ilU icaquc con(picatt 
Qbftupuerunt, & omnes p^Uidus timor cepit. 
Ttim vero nec Idomeneus aufiis eft manere, nec Agamenmoo» 
Neque duo Ajaces manlerunt, £imuli Maitis : 
Keftox autem folus maniit Gerenius» cufios Achivorum» !• 
Minime volens» Ced equus debilitatus exat : quem percufleiai: 

fagittà 
Kobiiìs Alexander, Helenx vii pulchcx-comas» 
Snmmo in vertice, ubi primi crines equoium 
Cranio innafcuntur j maxime etenim lethalis eil [/««».] 
Anxiu^ igicur erigebatar, fagitta enim ad cerebj;umpenctrlrar, 
Concurbabacque eqaos, volutans fé circa forum. %é 

Dum fenex equi hujus lora abfcindebat 
Gladio infurgens, interim He^oris velocea.eqni 
Venerunt per tutbam-iofequentium, audacem aurigam ferente t 
Heftorcm : atque tum fenex ille vicam perdidiiTet» p« 

Nifi iJlicò animadvcrtiflcc pugna ftrenu^s Diomedes: 
Horrendum autem damavit, adhortans Uljrflem, 

** Kobiliflìme Laèrtiade, folertil-pollens Ulyife, 
** Quo fugis, tergo obverfo, velut ignavus, in turbi ^ 
** iCdve,2 nequis tibi fugienti tergo haftam infigat: . 9$ 

** Qoin mane ; ut à fene propellamus trucem virum. 

Sic dixit. At non exaudivit patiens nobilis Uly ITes» ' 
Verum laptim-pisteriit cavas ad naves Achivorum* 
Tjdides autem, folMs licèc exificns, primis pognatoiibusmix* 

vu eft : 
Stetlcque ante equos Nelcidae fenis, !«• 

Et ipfum editi voce yerbis alatis allocnmi eft, 

<* O iènex, certe valdc jam te juyenes premunt bellatores: 
** Tua etenim vis folyta eft, gravifque te fenefta perfequitm ; 
*' Pebilis etiam tibi famuius, (ègneTque tibi equi : 
^< Veròm agc,:meos curius afcendes ut vldeas» ijoy 

** Quales Troi'i eqfii, periti per-campum> 
** Rapide valde huc & illuc infèqui & fìigeie» 
•* Quos nupes ab iEnei cepi artifice fiigandi Ihofits."] [nos 
*< Hos quidem ituts} famuli, ittuu & mtmsl curent : hos vero 
*< Trojanos in eqnùm domitores dirigamus, ut^ He^or \\o 
«* Sciar, an & mea hafta infaniat in manibiis. 

Sic dixit: neque non obfecutHS c& Gczenius ^qjies K^or. 
Keftoreat quidem pofte^ equas famuli cutaWt. 
Cortes Sthenelttfque & Enrymedon virtutis-amàna : . 
Hi autem ambo Diomcdis currns. afcendexont. . ir; 

Kcftoz itaquc ia mamn fumpfithabcnas mixo-aitificio fa&as .* 

Per- 
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Yesenfsftqnt rctttic& equas, celeriterqae HcAoMn pfopè fo. 
Hunc ttàìi irnieotem tdo petiir Tydci fìlius.* (xont; 

lÈt ab hoc eqmdem abenavit: fed aniigam farnvlim» 
7iliiim magnanìini Thebaei Eniopeom» im 

'Bqnomfn habenas tenentem, percnlGt peAus juxta maflunani : 
pecidit autem de aifiu, cetioceflèrantque cfus equi 
Veloces: hnjus amem ibi foluta eft antinaqoe fobdiqnc 
Hefèotem Tcrb gratis doloi opcmit animnm proptcr auigam: 
Haiic quidcm dein fivir, tamctfi dolens fodalis Isrétéa,} n$ 
Jaceie : aorigam veto qnsrebat andacem, neqae fané diadM 
Equi defidezlront leftoiems ftatim eoUn invenic 
Iphhidem Archeptolemum andaceoi, qnein tane eqnos 
Pedibut-f elocet afceadere-ftctr, dedicque et habenas in maiisi. 
Tom f eib ingent-dades fniflet, & ezicialia faclnoxa edita fa- 
iiTcnt: i)« 

Et conclufi foiflènt-nt-in-fiabulo iTr9jdni'] in Iliam, cen agni; 
Kifi chb animadf enUTet patei hominnmque deùmqne : 
Tonans igitnx graviter, emiiìt candens fiilmen> 
Et ante equos Diomedis de)ccit in-terram : 
Tetrìbilis antem fiamma cxona eft fulphutU axdentis} iff 
Et equi leniti confteinabantui> fub curra i 
Keftoris etiam è manibns fiigerant habenz mixo-aitificio-faft< : 
Timulcque file animo, Diomed^mqne allocntita efk, 

** Tydide, age fam in fugam dilige folidos-ungnlis cqtiot. 
** An non fenrìs, qubd tibi Ìl Jove non fequinir viftoria} 140 
** Nunc enim huic Satainhis Jopitec gloiiaai pncbet 
^'^Hodie; pofie^ rarfiis etiam nobis, fi ▼olaexit, 
* Dabit: homo enim neqiiaqaam Jovis mentem impedieiir, 
** Né quidem fortiifimus s qnoniam longè potentiffimns eft. 

Huic scfpondit deinde pugni ftienuns Diomcdei, 14; 
^Piofeé^ò hzc omnia, fenez, tc6té dixifti: 
**' Sed ille gratis doloi cot le animum ìnceffit .* 
*< Heftor' enim aliquando dicet, intei Trojaaot COTidonanf, 
^' Tydides ^ me fugatus (è lecepit ad navea t 
^ Sic aliquando gloriabitui 3 tunc mihi- dehifoat latiUn tetflL 

Huic xefpondir deinde GcreniHs equea Nefior, xsi 

^ Hei mihi, Tydei fili bellicofi, qubd ita diiifii. 
** Elfi enim te He£^or ignamm Se imbellem dixerit, 
** Tamen non ctedent Tiojani 8c Dardanida, 
** Et Ttojanonun nzores magnanimorem' clypeatoruni, in 
^ Quaram in pnlTcrei dejecifti lurenes maiitos. 

Sic locutus in fugam veitit folidos-ungnlis equos» 
E.etxò in tnibam-fiigienttum : in ns autem Trojanlquc &Ha- 
a§m clamore ingenti tela tiiftia fundebant. [&« 

Supcx cum aitìun damarit ifigenipugiuni «cpe4itè cì«u H«ft«b 
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" Nós ipfot faltem permìttc eftigere & e? adeie, 
** Neque ùc )l Txojanis fin«s inteiiim Achivos. 
Sic dixit. Huias autem [Dt§rmm'ì patex mifcitin eft laerj- 
mantis : 145 

Annuii itaque ei ezeidtum (àlvam fore, neqae peritnniin. 
Statlm vero aquilani miilt, cenifiSmum-auguiium-facientcm 

ex volucribust 
Hinnnlum tenentem nnguibus, fobolem cervie velocis: 
Juxta autem Jovis altare perpulchium dejecit hinnultun» 
Ubi Fanomphzo Jovi faciifìcabant A chi vi. 250 

Hi poftquam viderunt, quòd ìl }ove venifTct avis> 
Alacriùs in Trojanos erumpebant, record abaut^que pngns. 
Tum nemo ex Danais, licet multi eiTent, 
Gloriatus eft, Tydidem ante, agitdfle veloces cqaof, ' 
Exrrique foifam egifle, & contrà pugnàiTe : 2<s 

9ed longc primus Hit Trojanotum interemit vixum armatum» 
Thradmonidcm Agelaum :is qiiidem in-fugam vexteiat equos» 
Illi autem converfo, dorfo hafiam infixir, 
Humeros inter, perque pecora egit : 
Dccidit adeò de cuxribus, fonitùmque dedexuat arma fiipet 
ipfum. »•• 

?oft hunc Atridar, Agememnon & Menelaus $ 
Poft hos Ajaces, impetuofam induci fbnitudincm } 
Poft hos Idomeneus, U armigei Idomenei 
Metiones, par Marti homicidae } 

Poft hos Enrypyluf, Euzmonii proclami filivi. 10| 

Tcuccx autem nonut venit, renitcntea Axcui teudcDli 
Stetftqtre Tub Ajacif fcuto TelamoniL 
^ Ibi Ajaz qùidem ante eum tenebat fcutimi» illc verb heiof 
Cixcumfpiciens, pofteaqnam aliquem jacnlatus in turbi 
Vnlneraverat, ille quidem ibi delapfìit animam amittebat, 179 
ìf{e verb retrb fé lecipiensy poex tanqnam td mtticn» fub- 

ffiittebat fé 
Ad Afacem: ilje veib enm fcuto tégebat (plcxidido. 
Tum quem primum Trojanorum inteifecit Teucex eiimins) 
Offilochum quidem primum, fic Ormennm, & Opheteftcm, 
Datoraque, Chromidmque, & deo-parem Lycophontem> 275 
£t Folyzmonidem Hamop^onem, fic Melanippum, 
Omnes alium-funcx-alium dejecit in teriam almam. 
Eum igitur conipicatus Ixtatus cft rex viroxnm Agamemnon» 
Arcu ^ forti Trojanorum perdentem phalangas? 
Stctit autem ad eum profedus, fic ipfum allocutus eft, ito 

*' Tcucér, carom catuiV T^amonie; princeps populoxum» 
•«^ Jaciìlare fic; fi forte qvBA Itmieu DUnais fias, 
**^ fattique tuo Telamoni» qui te edncavit paivultiU ndftentem, 
•ri.'. "Et 
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** Et te, rpndum licèt exifteiiteiii,fiadiosè-aIuft fukìmém»: 
*' Hnnc, etiamfi pxòcul abfit, in glorìam aiccndecc-fac. alf 
** Tibi autem ego edìco, ut ic perfeftum exit , 
^ Si mihi dederi( Jupiter i£giochus & Minerva 
^ Ilii eveiteire benè-sdificatam tubem» 
** Primo tibi poft me piaemium-honozatium in mano poaan, 
»* Vel tiipodem, vel daos eqaos cum Ipfis cniribi». 199 
* Vel muliciem, qus tecum eundem ledum afcendat. 

Hujic refpondens allocutus eft Teucer ezimius, 
** Atrida illuftriiCme» cui me propexantem te iprum 
'* Incitas? ncque enimi quantum in me eft, 
** CciTo ì fed ex quo Uium versus repnlimus ipfos, 3,95 
^ £z eo jam fagittis exceptos viros interficio : 
** osto jam emjil longos hamos-habentes fagittas» 
** Omnes autem in corpore fìxx funt bellicoiotum jovcnnm: 
^ Hnnc vero ncqneo percuteie canem rabidum. 

Dixit, 8c aliam fagittam \ nervo miilt 3ot 

Heftorem contia, percutere autem ipfum cupicbat animns: 
£t ab eo quidem aberravit} fed cximium Gorgythionem» 
liltum foitem peiculfit Fiiami ad peé^us fagittl; 
Quem ab ACytni comprelTa peperit-mater, 
Tulcbia Cafianira, corpore fìmilis deabut: it$ 

7apaver autem vcluti, in-alteram-partem caput inflezit,^qso4 

in horto 
Vmftu /tt gravatum, humor^que verno, 
Sic in alteram-panem inclinavit caput caffide gravatum* 
Teucer vero aliam. fagittam \ nervo mifit 
Heftoiem contra, peicutexe autem . ipfum cupiebat aniamt. 
Sed etiam tunc abexravit: aveitit enim Apollo.* |j| 

8ed Archeptolemum, audaccm Heftoiis atuigam» 
Euentem ad pugnam, percullit in peftore juxta mammaa: 
Decidit. autem de curiu, retrocelTeruntque ejus equi 
Veloces: hujus vero ibi foluta eft anhnique robdrque. 315 
Hedoris interim gravis doloji contexit mentem •h auiiganv: 
Hunc tamen demum reliquit, triftis licet fodaUs graùi ; 
Cebrionem autem juffit fraticm, propè exifientem, 
Cquorum habenas capete. Hic utique non inunorigerusrfvitf 

ut audivit: 
Ipfè autem de curru in humum defiliit collocenti» )}• 

Horribilitèr vociferans: & faxum prehendit mano. 
Perrexit itaque tcGÙl in Teucrum» ac ferire ipfum animns f>* 

bebat$ 
Vit quidem pbaretri exemerat amaiam fagittam» 
PoAeratque a4 necvum ;, XUuia nù> pugnam-eiptfttiii dm 

fic4kM IH 
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Heti^ dneentem [««rvim»»] ad humerum, ubi jngnlam diiimit 
Cervic^mque peftufque, maxima aatem lechalis locus eft» 
£a-paxte in (e atdemcm perculfìt lapide a(pero. 
Rttpif autem ci nervum .* obtorpuit adeb manns ad }aii6laram { 
Gonftitltque in genua lapfus, aicus verb ejua excidit de mana. 
Ajaz aocem non neglexit fiatiem-coUaprum, Ilo 

Sed accnnens protexit, & ei fcutnm prsetendit. 
Hunc quidem pofìea fubeuntes duo chaù focii, 
Mecifteus, Echii filius, & nobilis Alaftor, 
Maves ad cavas poitàxunt gravitai gementem : 
Kurfiis itaque Tiojanis Olympias animos excitavit; jn 

UUque ttà\ ad foifam profundam rcpulexunt Achivos : 
HeAox autem incei piimos ibar, piz feiocii octtlos-truces« 
circumferens. 

Ut verb cum aliqtùs canis apram fylveftrem, vel leonem. 
Apprenda! ìl tergo, pedibus velocibus frecus, 
Coxafque clunéique, convertentémque fé obfbrvat : 14 • 

Sic He£fcor perfequebatur comantes Achivos» 
Sempex occidens poftiemum i^séenufue : ] hi verb fugiebant. 
Sed poftquam pérque vallos & foflam tranfierant 
Fugientes, mult£que domiti funt Trojanoium fnb manibus. 
Hi quidem fam apud naves continebantur manentes, 345 
Invicémque hortantes, & omnibns diis 
Manus artollentes, altd voce precabantur unu^iaifqDe. 
Keftoc verb undiquc eircumagebat pulchras-jubas-babentes 

equos, 
6orgODÌ8 oculos habens & hominum-pernidei Maitis. 
Hos igitur confpicata, miferta eft dea candida-ulnis }uno,35* 
SCHtùnque Mineivam verbis alatis allocuta eft, 
£Jieu 1 i£giochi Jovis filia, nonne jam nos 

Pexeuntes Danaos curabimus, extremo faltem itmtrumcMfHì} 

Qni jam malo fato explete perieiint 
" Viri unius impetu : hic etenim furit non amplius tolerabi- 
" liter US 

" Heftoi Priamides, & jam mala multa fccit. 

Hanc viciflSm allocuta eft dea carfiis-oculis Minerva, 
<< Et omnino hic quidem fexociam animimque perdidiifet» 
<* Manibus Argivorum perditus in pacrii terrd : 
'< Sed parer ille meus mente furie non Tana, Itfo 

'* Dums, fcmper iniquus, mei animi impeiàs impeditor. 
** Nec quicquam horum recordatur, qubd ei valde fzpe filinoi 
** Ptefluni fervavi (iib kuryfthei laboribus. 
'* Certe is quidem fiebat ad coelum : (ed me Jupitcx 
** Hbìc anxiliaturam de cóelo demiiìt. f€$ 

^ At £ ego ksc fciviiTem mente pxudcmi» 
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** C^ cmn ,ad occum validas-poctas-habentem mùf, 

** £x; Èrebo ^ftunim canem houcadi Plntonis, 

** N«n utiquè etfugiflct Stygis aquz piofunda flne&ta. 

**.Nunc autem me quidem edit» Thetidis vexo peif<Bcit eoa* %x) 

•• iilU> !?• ij: 

** XÌ^ue ei gènaa ofcolatà eft, & pxehehdic mana baibam» .*\ e 

•* Supplicans, ut honoratet Achillem utbium-cvetfbienw 

*• Exit tamen, cùm itetum dile&am Glaucopida dicet, 

•* Quin tu quidem nunc nobis appara folidos «ngoUs eqnot} 

•< Dum ego, iogrefla ]ovis domum iEgiccbi, ns 

«( Armis ad bellum armer, ut videam, 

«< An Dobis Friami filios pngnam-expeditè-ctcns Heftoi 

<« Lxtabkur, apparentibus per belli (erritas : 

<« 'Certe aliquis & Trojanorum fàturabit caoes Oc alitet 

•< Pinguedine Se carnibus, ftratus ad na?es Àchivorum. tU 

Sic dizit: Neqae non obfècuta-eft dea candida- a1iias]QB0. 

Hxc quidem accingens fé auro-phaletatos pacavit cqnos 

Juno, veneranda dea, filia magni Sattunl : 

Sed Minerva, filia Jovis i£giochi. 

Peplum quidem laxatum-defluete-fivit pulchzam patiti fupei 
pavimento, |lS 

yarlum, quod ipfa fecerat Se eleborarac manibus. 
Ipfa vero lortcam indura Jovis nubes-cogentia» 
Armis ad bellum armabatur lachrymofum. 
In currus autem fulgidos pcdibus afcendit, (bmpsitqoe hafttoi 
Gravem, magnam, validam, quii domar ordines viromm 39« 
Heroum, quibulcunque ìrafcitur przpotenti-patxe-nata. 
Juno itaque fcuticl velociter-urgebat equos: 
Sponte etenim fui poitae aepuerunc CGeli, quaa oifiodicbaat 

tìonr, 
Quibus commiflum eft magnum coelum, OlympuTqae, 
Vt Se aperìant denfam nubem, 8c claudant. 195 

Hic via per cas flìmulo-paientes ditigebant eqaos. 
Jupiter autem pater ab Ida ut vidit, iratus eft graviter : 
Irim itaque excitavit auceas-alas-habentem nunciaturam, 

<* Vade age, Iri vclox, retro verte, ncque line adverfiis m 
*< Venire : non enim commodè congredicmui in pxoeliam. 400 
** Sic enim edico, quod Se pcrfeftum erit, 
** Claudos reddam quidem ipiis fub corribua veloces cqnos} 
** Ipfafque de curiu dejiciam, Se cuirus confriagam : 
** Nec decem vertentibus aanis 

*' Vulnera perfc^è-fanari-poterunti qux depxeheniìs impreife* 
** ritfulmcn: ^ 405 

** Ut (ciat Minerva, quando cum (uo patte pugnavexir. 
** Jononi autem non tantum fucccafco» neqae ixafcoi } 

"Sc«- 



<* Sempex enim mihi folet iiifrijigei;cy qujcqaid. in tnimiuii 
" induxéió. • ' ' 

Sic dixit. Feftinabat igiciu'Iiis cui(u-procellas-squajM nua» 
datura: 
Défcendftque de tdzis mohtibns, {mt hit} ad magnum Olympum. 
Primis itaque in portis inulcas-coayalles babemis Oljmpi . 
OcGunens detiouit : ' Jovffque iplii cxpofiiit fermonem» 

'* Qgo tenditis ì tur vobis in przcoidiis fìuit eoe ì 
** Non finit Sat'uinius auxilium férre Aigivi9. 
** Sic enim minatus eft Saturni filius, fi quidem pcrfidet» 41^ 
^ Claudos redditurum quidem vobis fub cuiribus ydoces e* 

" quos, 
** Vofque ipfas de curro dejedurum. Se curius confraftnium : 
** Neque decem vertentibus annis 
** Vulnera perfedè-fanabimini» quz deprchenfis-impidreiit 

" fulmen : 
** Ut fcias» Minerva, quando cum tuo patxe pugnaveris. 4Z0 
** Junoni autem non tantum fuccenfet, neque ixafcitut : 
«< Semper enim ei (blet infringere, quicquid in animnm indife* 
** Sed tu, teterrima, canis tnvexecuuda, ù xeverì [xcxit* 

^ Audebis Jovem contri ingentem haflam attollere. 

Haec quidem iic locuta, abiit pedibus vdox Iris: 4x1 
Sed Mibervam Juno allocuta eft. 

'< Eheu, i£giochi Jovis filia, non amplius ego 
*^ Nobis permitto Jovem contià, mottalium caufsd pugnare; 
^ Quorum alius quidem intereat, alias autem vivat, 
** Ut cuique fors fuerit : ille veiò Tua volens animo» . 4)0 
^' Trofanlfque & Danais adjudicet, ut zquum. 
Sic fata, tetro vettit folidos-ungulis equos. 
His itaque Horae quidem folvexunr pulchros-jubis equos: 
Et hos quidem alligàmnt ad ambrofìa prsfepia : 
Cucrus autem incliniiunt ad parietes collucentes: 43^ 

Ipfz autem aureis in fellis-rccubitorìis federont 
Mixtim cum aliis diis. Tuo moeftz corde. 
Jupiter autem pater ab- Ida pulchras-iotas-htbentem coirum 

& equos 
Ad Olympum cgit, deorum autem pervenir ad fedes. 
Httic etiam equos quidem folvit inclytus terr«-qaafrator,44* 
Currus vero ad altaria pofuit, lintco circumdato : 
Ip(è autem aureum in thtonum latè-fonans Jupiter 
Con(èdit, e{que fub pedibus mag'nus concutiébatur Oljmpus» 
Iftz autem folx a Jove feorfum Miiiervique Se Juno 
Sedebant, nec omninb ipfum allbquebaxitur, ncque interro- 
gabant : 445 

Sc4 iUe cognovit fuà mente, dix(tque 

«e cur 




** Cu ìt\ niceftx cAit, Mincnr^que & Janof 
^ Kon fané dia laborÀiUs pugni in gloriosi 
•* Perdendo Trojenos, centra qnos odium acexbumiepoflBftii. 
** Omninb, còm tales mex tìics Se manot invift«> ^^e 
^ Non mie ireiteiint, quotquot dii fbnt in Olympo. 
** Vobit antèm prius tremoc ceptt pulchxos axtus, 
** Qtùm pngnimque videretis, pngnéqne magmi factaon. 
** Sic enim edico, quod & peifedum fuiifet : 
** Haud fané in veftris curxibas» peicuiTae fulmine, 455 

** In Olympum rcdiifl*etis, ubi immoitalium fedes eft. 

Sic dixit : compieffis vetblabriigemcbant Mtneiviquek 
Tuno i 
Troplnqax hx fedebant, malaqae Ttojams cogicabant. 
Minerva quidem tacita erat, ncque quicquam dlait» 
Irata Joyì patri, ira etenim ipfam atrox tenebac : 4ÌO 

Juno vero non continuit in pecore iram, fed allocati eft» 

** GraviflSme Saturnie, quale verbum dixifti? 
^< fienè 8c nos fcimus, quòd tibi potentia vinci-nefda: 
** Attamen Danaos lugemns bellicofos, * 
** Qnt jam malo fato expleto perierint : 4^ 

** Sed bello quidem abftinebimus, fi tu jubes; 
*' Confilium vero Argivis fuggcremus, quod prodexir» 
** Vt non omnes pereant, irato Deo. 

Hanc refpondens allocutus eft nubes-cogens Juplter, 
** Cras-mane etiam magis prarpotentem Saturnium 47* 

** Videbis, fi velis, bovinos-oculos-habeas veneranda Jnno» 
** Perdentem Argivorum ingentem exercitum bellicofotnm. 
*' Non enim priùs ìl bello ceflabit iippetuofiis He&or, 
<* Qu\m excitetur ad naves velox pedibus felides, 
** Die ilio, quando hi quidem ad puppes pugnaverint 475 
** Anguftil in gravilfimi, prò Patroclo occifo : 
** Sic enim fatale ef^. Tui vero ego non rationem'habeo 
** Iratz, ncque fi ultimos fincs adieris 
** Terne Oc maria, ubi lapetiifque Satumiifque 
** Sedentes, ncque fplendore fupragradienris folis 4Sa 

** Oble^antux, ncque ventis :profundHS enim taitarosclrcum: 
^' Né quidem fi illuc perveneris errabunda, tui\ego 
** Iratx rationcmhabeo} quoniam' non te impudentias aliod. 

Sic dixit. £i autem nihil rclpondit candid a-ulnis Jnno. 
Incidit verb in OcCanum fplcndidum lumen foliSt 4! ( 

Tcahens nodem nigram fiiper almam terram. 
Trojanii quidem invitis occidit lux : fed Achivis 
Grata, ter- exoptata fupexvenit nox tenebrofa. 
Trojanoium vcrb concionem habuit illuftris Hed^r, 
ScoifiiB à navibus qu^ dusiflcti fluvium ad YonicofiuD9 4fa 
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ubi intet cadaverum-flrages appaiebut rpacionu 

vero cum defccaderanc in cerxam» oiationem tu» 

)ant, 

^oi dicebat, Jovi carus : in manu ut^ue 

ncbat uadecim-cubitorum : przoitcbat utiqae hate 

^, circdmque aurens ambibac anouluf i 495 

itus verba alata. locatus eft, 

e me, Tiojani, & Daidani, & Socii} 

ledidi, navibus pciditis flc omnibiu Acnivis» 

editunim ad Ilium ventofam : 

i» caligo rupcrvenit, <[ax none fcrvaTit maxima 

& naves in littote loarìs. - ^cì 

tiUBC quidem obfequtinuc noÀi nigjrar, 
;ue xnftiuamus : (ed pulchiia-jubif-ornatos eqnos 
ex curzibus, ipfis veib appouite pabulum: 
; item ducite boves Si pingues oves 505 

, vihdmque fuave emicoce, 
[ue ex domibus : infbp^rque ligna multa colligtte^ 
rotam-nodem, uTque-ad aucoram mauè^genitam» 
imus ignes mulcos, iplendórque coelnm peiveniac : 
è ctiam pei no^em comaates Achivl ji« 

aggredì ancor fupra lata doifii marit. 
eìb fioe-malo naves aicendant quieti ; 
qùis eorum vulnus etiam domi curet, 
8 vel fagittl, vel hafta aeui^ 

iniiliens: ut quis borteat etiam alius fif 

s cquiim-domicoiibus ioferre kmencabile bellum. 
!8 autem pex urbem Jovi cari mmcieati 
pubefcentei, &l tempoiibus-canos iènca 
is ageie circuna uxbem, à-Diis-aBdificatisintnriibus: 
B vcxb in fìiis aedibtti qucqne 520 

magnum accendant ; cuftodiique allqua finna fit, 
inus-hoftium pei iniìdias ingxediatnx uibcm» copiia 
bfeatìbus. 

S Ttojani magnanimi, ut dico : 
autem nunc quidcm fanus, diftos efto: 

mane Tiojanos intet equftm-domitores dictm> 52; 
:a facientem fpexo Jov^que^ cstcflfque diis, 
iram hinc canea funcftU-fktis-addu&os» 
Ita adduxeiunt nigris in navibus. 

enimveio pex nodem cuftodiamns noiipfos: 

lè (iib auxoiam atmis armati, }S« 

ad cavas excitemus aacm martem. 

, an me Tydides lortit Diomedes 

bus ad murum xepcUeti aa ego illnm 

J •• ilie 



*< i£re ehm occideio, fpolia cruenta aufèranu 
** Cras fuam ▼ixtutem dcclarabit, ^ meam haftam 51$ 
^'Suftintiem iriuencem : fcd in primis puto 
** Jacebit vulneiatut, multane circa ipfuni (ocii 
** Sole orto «ras. • Vtinam enim ego ita 
^'■Sim ìmmortalis *& expers-fèneftmis ^er dies omne^ 
** .£t honorcr^'ficut honoratur Minerva Se Apollo» 54^ 

** Ut jam dies hic malum feret Argivis, 

Sic Hefte| concionatas eft-: Trojani autem acdamlxuat* 
llli.equos qnidem iblvcnut jugo iiidantesi^ 
Xigaveruotque capiftris apud currus faos ana(qaUqae; 
Et ex urbe addnierunt boves & pingues orca |4|. 

Yroperè : vinumque fìiayc cmcfnntj 
Tanemquc ex domìbus : & inibpet ligna milita «ollcgeaiai* 
Obtulerunt vero Immortalibus perfedas Hecatombas. 
Nidorem itaque ex campo venti rufinlenint ad Coelum 
Saavem : at illius nùnime Dii beati participes erant, \%% 
Kequidem volebant s valde enim ila tnrifaerat [//fw»](kcim« 
£t Priamus, & populus bellicofi Priami. 

llli tamen, elati animb, fecundàm bellicos ordines 
Sedebant per-totam-noftem; ignéfque cis ardebant multL 
Sicut autem quando in coelo ftellc locidam circa lonam %u 
Apparent perdecorx, quando eft fine vento «thei» 
Apparentque omnes fpeculst, & cacumina (iinima, 
£t faltus : ccelitus etenim apentur immenfii «thxa» 
Et omnia confpiciuntur aftra j gaudétqae [Vi#«] animo paftot: 
Tot, inter naves 0c Xanthi fluenta, 5f« 

Trojanorum accendentium ignes apparebaat ante Iliom. 
Mille in campo i^nes ardebant : apud autem fingolos 
Sedebant quinquaginta [wW, éi\ lumen ignis ardentis. 
Equi vero hordeum album comedentes 6c arincam» 
Staatcs apud cuztuSapuichxo-icdwtem-tA-relio auxotamesp 
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Sta qaidem Tiojkni CullDdiu igebuit : Icd 

J DÌTÌBÌtìu-iminUra igebu Fusi, Mct&t fiigt» 

I Ls&n <nza intolcrdado fanciiii ennt emsM 

Sieut tunm lutili dno Foacun commorcu 
pifcoliim, 

B«ieu Se Zephjrnaj qui ì Thiieil fpirint, y 

Adrenra lepeotino: finul icaqoe fc unda oigr* 
In ocetTum utollituri muliamque eicii nire algtmfiudnius 
SU fdnddiiciu inimiu in pcfioiìbiu Achiroium. 

Attidci autem dolore magno itaàitm cor, 
Obìbu, pixcunibiu cmoiii jiibeni. ut 




Minimi autcm cUmarcnc : ipKgue ioter primoi laborablt. 
Sedcbast igitm in concione tiifiet : Agamcmaon aiuem 
Snireiit iMbr^nuu-fuodenj, ceu foni aquis-nigcr. 
Qui ab eicelst petrì oblcuram fundit iquam : ij 

Sic illp grantèi fuTpirans vcib> incet Argivoi fécit, 

" O aolici, Aigivorum dnAores, Oc piincipei, 
'■ Japitcì me Taldì Saruiniiu derdmento irraivit grarìi 
" InfeBiu, qui antea quidem mibi praitu£i fic anantt, 
<■ Ilio eicifo beni-munito, rcdilurum ; 20 

*■ NUDC verb malam fraudem ftruiìt. Se me jubct 
<-' Inglorium, Argos lediie, poQquam multum peididì popu- 
■' III fcilicet Jovi pizpotcnti pl^icitum cft, [lum. 

" Qui jam multaium mbium denolitns eft rerticct, 
" AC adboc demolietui: hujui etenim poienria cfi maxima. 
" Sed agire, ui ego dixeio, pareamiu omnei, ìt 

■ " Fugiimoi Cam uavibni dilefian in paniim tcirami 
" HOD enim jam Tioiem capicmns Ixiai-riu-b^cntcm. 

Sic diiit ; Uli veib omnei radri fiBà Tunt Clenrio, 
"Dm uitem imiti eiaot triQes filli Achivonnn: |a 

Tindcm vero intei eoi locutn* eft pugni finanui Diomede*, 

*■ Alrida, tibi piimòmadTerraborinGOufultÈ-loqnedti, 
" Qgi fu efit fi IM> in coflcioDC : to TUO ai iiàrcul*. 
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** De foititadlne quidem mihi primus convitiom fedfti tntei 

Danaos, 
*< Dìcent mi effe imbcUem €c fonitudiiùs-eirpeiccin. Kecti- 
** tsin omnia Ij 

" Sciunt Argivorum 8c juvenes 8c fènes. 
** Tibi vero cx-duobus-alterum dedit Saturni filias vcifiitis 
** Sceptro quidem cibi dedit honorati fùpra mbacs : 
** Virtutem autem non dedit, qnod quidem knperium eft mt> 

<* ximnm. 
" Bone vii, itane plan^ fperas fil^ Ackivóram ^i 

•* ImbelleTque efie U fortitudinis-expertes, ut dkb^ 
** Quòd fi tibi ipfi aAwnM pioperat ad redeundsm» 
" Abi : patet tibi via, naves etiam tibi piope mate 
" éOB^ qua te Ictutx fifiit à-Mycenis Tilde imiltsi 
*' At alii manebunt comantes Aehifi, ^ 

" Doncc Txojam everteiimus. Quòd fi 0e r^ Ivlmntf} 
" Fugiant cum oavibus dile^am in patriam terxam. 
« Nos vero, ego, Scheneldfque, pngnabhtius ; donec filiem 
** Ilii invenerimiu : ftvente cnim Dco venimas. 

Sic diatix: illi vetb omnes acclam^rant filii Achlvonamfo 
Orationem admiiati Diomedis equjim-domìtoris. 
Inter eos autem fuigens lofstns eft eques Meftor> 

^< Tydide, eximiè quidem in pugni fòrtfs es, 
« Ft coAfilio iotex omnes xqtnles es optimas: 
'< Nexno tibi hanc fententiam vitupeiaverit, qttotquot Achivi, 
** Neque contri dixeiit: fed non ad finem pervenifti c«nfi- 
<^ lioTum, fi 

'*.£t fané juvenis es, meus refò etiam filins cffh poflb 
'* Minimus «am ; 5c tamen pnidentia loqueris 
" Argivorum regibns, quoniam rcftè dizifti. 
Sed age, ego, qui te fenioi glorìor tfTe, <« 

Eloquar, & omnia petfòquat : neqne allqais mihi 
Sermonem improbaveiit, ne quidem lex Ag amemnon. 
*< Incivilis, infuÀus, inbomanus eft ille, 
** Qui bellimi amat inteftinnm, hoirendum. 
** Ytnim enimvero nuac quidem pareamus no€tì nigic, %$ 
*< Coenafque infttuamus.* coftodes autem quique 
'* Incubcat ad fofiam depieiTàm, immim extra. 
*< Juvenibus quidem bare pnecipio $ deinde vero, 
'* Arrida, tu quidem eis imperium da : nara tu fiipr^nhis es. 
*' Fizbe convivium fenibus: decet te, nequaqudtn mdccoxumt 
** Piena tibi vino temoria, qood naves Achivorum 71 

** Qpotidianae ex-TkraciI per latum pontum advehunt: 
'y Otan'n tibi adeft ad ^xdpiendnm-flippteatus 2 multis etiam 
CI impeitts. 

^ Mttltis 
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^* Miiltìf ameni congrcgatis, itli obfequerìs, qui optimum 
** Confiliom dedcxit : vaidc etenim opus cCt omnibus Gixcis 
^icamfilio'] 7 V 

<* Bono 8c p indenti $ quoaiam hoftes prope naves 
*' AccoDdunt ìgnes muJtos. Quis in bis Iztetui ? 
** Nox ancem bare vel difpcrdei cxercitftm, vel fervabit. 

Sic dixit s llli vtio eum libentec Se audìcninc de oSfecuti 
Cuft«des verb cum armis piopeiè-exieiuiit, ((ùnt : 

Nfftoxid^(qiie ThiaOrmedes, paih>i popnloxuifw *( 

£t Afcalapbus, 8c lalmenos, filii Marcis, 
Mezioné^quc, ApharedCque» Deipynifque» 
Et Greontis. filius> Lycomcdes nobilis : 
S^teni ermit ducct coftodum, centum verb cum quoUbet 8; 
Jarenes ordine-ibant, longas haftas mantbus tenentes: 
In medióque folTz 8c muii fedcbant profeti : 
Ibi igncm accendenmt, appofiit rdntqae coenam unufqui/qae. 

Atridcs interim pcooeces frequnns duxtt Achivotam 
In tentodum, ips((qae appofuit gratum-animo con?tviam : f o 
Hi igkur ad cUx» paratos appofitos manna ejttendenmt. 
Sed pofiqoam pot&s 8c cibi defideiium exemerant» 
Ulis fenex omnium piimus texefe coepit coiifiliam 
Keftor» cujna oc anteà optimum appaiuerat con£lium: 
i^ ipfis bcnefolus concionatus eft 8c dixit» Pi 

** Atrida glozidiffime, xex vicomm, Agamemnon, 
** In^te quide» finiam, à te auiem incipiam; qnoniam roMl- 
** Populoram es xex, 4c tibi Jupitei in manns-dedit [tofum 
** SceptxumqiR, 8c jura i m ipfis con&Ias. 
** Ideate opoftet fiipxa [mmiim] & dieexe (èntentxam, & audire. 
^ Pexficexe etiam alceiiua ic»n/Hmm^1 quum aliquem animus 

*' >ufièiit 101 

** Dicexe in bonom : k te etenim pendebit, quidquid priox 

'< [^iV] dixexit ; 
** At ego dicam, ut mihi Tidetur efle optimum. 
** Non enim qiTis fenttntiam alins melioiem hàc excogitayeiit, 
** Qualem ego femio, & oiim, 5c etiam nunc, 105 

*' £x eo tempoie, quo, generofe, Bxifeida puellam 
<* Ixati AcbilJis \ tentorio abftùitfti : 
** Kequaquam fecundìuii aoftr am qnidem fcatentiam : valde 

** enim tibi ego 
*< Multis diifìiodebam: m autem tuo magno animo 
** Odeof, vinim foiciffimum, quem etiam immoitales bono- 

'* xirunts Ilo 

.** Contumelii-aifecifli ; tHf^axa enim habes ^rsmium: ve- 

'< xum etiam nunc 
« Delibexemus, quomode ipTom ptaeatum fieftamus 
*« ponifque placidis, vcxblfque blandis. 

F 3 Hunc 
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Hane allocutus eft rez TÌiorum Agamemnon» 
O fenex, neaciquam mentirus mea errata enumeraci: ii{ 
Peccavi, neque ipfe nego} nempe multarum inftar 
Copiamm eft vir, quem Jupiter ex ammo dileaerìc .* 
*' Sicuc nunc huochonaravit,domurtque pepolnm Achifomm. 
" Veiàm quoniam peccavi, animo maligno obiècotiu, 
** Itcnun volo placare» dactfqyie infinita dona : 120 

^ Vobts ctiam corim omnibnt inclyta dona nominabo, - 
** Scptcm igiù-auoquani-admotofl trlpodai, dccémque ami 

** talenta, 
** Spleodidóique lebetas viginti, duodecimqae eqnos 
" Validos, in-curfu-viftores, qoi pracmia pedibus lepoitliant. 
*' Non fané paupec ctfet vir, cui tot contingezeor, 125 

** Neque inops valde-pieciofi auri, 

*' Quot mihi attulerunt przmia folidi-uogulis equi. [tot, 

** Dabo item (èptem mulierea forma prcftaate,opetum(biea- 
** Lesbidas,quas quando Lesbum bene-habitatam cepìt ip(e, 
** Delégi, quae pulchritudiae vincebant genus mulienim. i|t 
* Has quidem ei dabo, int^rque est erit> quam rune a^ftult 
** Filiam Btifei -, & magnum jusjurandutn addam» 
** Nunquam ejus cubile afcendiiTc, vel miftuin me fui£cy 
** Qui mos homtnum ed virorum & mulietuxtw 
<* Hzc quidem ftatim onmia aderunt : fi vexè XI5 

^< Urbem magnam Fiiami dli dedeiint evertere» 
** Naves abundè auro & xre congedo impleat, 
** IngreiTus, cùm dividemus przdam Achivi. 
** .Trojanas infuper roulieres viginti ipfe deligat» 
*' Qax poft Argivam Uelenam pulcherrims ùau 14* 

** Si vero Argos pervenerimus Achaicum, ubei agri» 
*( Gener mihi iìt : honorabo vero ipfiim aequalitèx Oiefti» 
*^ Qui mihi unicus nutritur, rerum copi4 in magni. 
** Tres autem mihi fuiit filix in domo bcne-confimftl) 
*' Chryfothemij, fic Laodice, & IphianaiTa: 145 

« Harum, quam velit, dile^am (ìne-rponTalibiu dncat 
** Ad domum Pelei: ego vero dotalia dona dabo 
** Multa valdè, quot adhuc aemo fuz dedit filue. 
** Septem etenim ei dabo bene-habitatas nrbes» 
*< Cardamylen, Enopenque, ic Hiraa herbofam, i{« 

«' Pherafque religiofas, & Amheamprofunda-habentem-piata, 
** Pulchramque Apeam, & Pedafiim vicifeiam. 
** Omnes autem prope mare iHltims verftts} Pylum aienofam: 
** Vir{que eas iocolunt pedibus & bobus abundantcs» 
<* Qui ipfìim donis, tanquam denm, honorabunc, - xf 5. 

** Et ejus fttb iceptro opulenta folvent tiibiKa* 
** Hsc et ptxftabo> fi cd&rezit ab hi» 

c« Vai- 
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'* Vineator : Fiuto qaidem implaeabilis, & indomitns ; 
*< Piopterea etiam hominibus deoxum maximè-invifus om- 
** Et mihi cedaty quatenus majox ixnpcxio funi, [uium 7 

*' Et quatenus natu majoi gloiior cilè. i*t 

Huic idpondit deinde Gecenius equet Keflor, , 
^ Atridà gloiiofiflime, itx vlioium Agamemnon, 
** Dona qurdem neutiquam aipeinanda das Achilli legi : 
** Sed agite deleétos usgeamus, qui celeiiim^ i^y- 

-«< Eant ad temorium Pelidz Achillis. 
** Eja age, hos ego legam j ii aurem pareant. 
'* Phoenix quidcm primuniy Jovi dile&us, irt-dux» • 
** Deinde vero Ajax magnus & nobilis UlyfTcs : 
^ Prsconnm etiam Hodidfque 6c Euiybates flmul (èquantar/ 
** Fette autem manibus aquaxn» & Unguis-faveie jubete, 17 x 
'* Ut Jovi Saturnio fupplicemus, ù fotte mifèrettur. 

Sic dixit : his autem omnibus gratam (èntentiam di^. 
niicò przcones qnidem aquam in manus ftideiunt, 
Jurenes autem crateras cotonaverunt vino: 175' 

DiftiibueitintqQe omnibus, aufpicaatcs-poculis. 
Sed poftquam libarerant, Siberantque» quantum voluit animus». 
Troperabant ex tentorio Agamemnonis Atridx. 
Itlis autem mnlta mandata dèdit Geienius equcs Keftor, . 
Oculos in unUmquemque vertons, Uiyffi autem maxime» iSo«-- 
Eniti, ut flefterent eximium Fdidem. 
Hi igitttr iyerunt juxta littus multùm-flrepcntis matiSy .; 
TetBwIta vota facientes tenam-cingeinti Képtuno,. 
Ut facile f^efterct magnos animos ifiacidx. 
Myrmidonum vexb ad tentoriaque & naves perrenenmt : if ^ • 
lìlum itaqne'invencrttnt animum obledantein cithati arguti, 
Pulchri, affabrè-fafti, (fìipexnè etenim argenteum jugiim exit) • 
Quam ceperar*!^ Tpoliis, ntbe Ectionis eversi : 
BÌc is animum obiéf^abat, canebatqiie pxzdata fadnota vi-^ 

rorom. 
Patrodus autem ei folus \ regióne (edeb'at tacitai, x^ > 

ExpeAans iCacidem, quando delineiet canexe. 
Hi verb pxogrefli funt ultexiùs, pxzibat utique nobilis UlyiTcf.*- 
Stetexiintque ante ipfnm : attonitus autem exiliit AchiUes, 
Ipsl cum citharl, reliAI fède. In qui fedcbat. 
Eodem modo etiam Patrodus, poftquam vidit vixos, fuxxezit: » 
Hos etiam dextxas-pxehendens compellayit pedlbas vcloz A* 
chilles, i^ > 

** Salvete, fané amici viti reniftis $ certe aliqua magna . 
** neccifitas luriet;] 
** Qui mihi, quamvis ixato Achivoxnm giatiffimi cftis. 

Sic fttui nltexlàt duxlt nobilis Adillles 1 
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Zt fedele fecit in fcllis zecobitoziis, tapjotibu(que p^rpiutis \ 
Dein fiatim Fstroclum allocntus eft propè exifteatejn, 

** Majorem jam crareiein, Menoetii fili» ftatue, 
^ MèMciiifque mifce, pocaliimque para uniculque : 
^ Hi enim cariflimi Tiri meo mot fub tefto. 

Sic dixit. Patroclns ìgitiir dilcfto obfecuttts eft A>cio, zos 
Sed ipfe vas caroarinm dejecit in ignis rplendoze, 
£t in ilio tergnm poTuit ovis 8c pinguis capra;, 
]mpofttit etiam porci iàginaci cergum laetum pinguedine : 
Huic autem tencbat icsrms} Aacomedon, fecabàtque nobilU 
Achilles : io» 

£as quidem fcitèia minuta -di?idcbat, & renibut tianflgcbat: 
Ignem intereìl Menaciades acc^decat magnum, deo -finulis ?ii. 
Vcrikm poftquam ignis dcfìagiavczat, 8c fiamma dingoeiat» 
IPzunif ftiatis, yema dc/bper eztendit : 
Infpersdque fale ùeto, 6c folcris-elevatis. 
Sed pofiquam i^avexar, 6c in mensi-culioazii fiidcuiti iif 
yatrodtts quidem panem acceptum diftiiboit in menila 
lolchiis in caniftrìs : Sed carnea diftribuic Achillcf» 
Ipfe autem è -regione fedir Ulyfilf dirini, 
•Ad parietem alterum : diis autem facrificare fulEt 
Parroclum, fuumiòcium: is vero in ignem jecitprimitits. IM 
Hi igimr in cibos paratos appofitoa manna esteaderunt : 
Std poftquam potùs & cibi dciìderium exernefant» 
Infittir Ajax Phcenici : aaimadvertCtque di?in)is JJÌjibit 
Impletòqne vino poculo propinavit Achiilii 

*' Saire, Achille, epuHs quidem xqusilibus ^iQu indigcniiU; 
** Et in tentorio Agamenmonis Atnds, uè 

*^ Et etiaim Me nunc: ^dfnnt enim Imrch'^nt'] animo grati 

^ multa 
*'• Ad epulandnm. Sed non convivii amabills ope^fuotcmtK: 
*' At valde inaguam cladem^ Joyis-alunuie, iiifpicienref, , 
** Timennti 3 in dubio erenim/an fèrvabimus, an' pereant 210 
*^ Naves bonis tranftris-in(lni^z, pi tu indueris fqxtitiidiAClik 
** Ptope enim naves & niumm caflza po^^ezuot 
** Trojaai fuperbi & è-longlaquo-vocari (qcU, 
** Accenfis ignibas multis per exercitums ne'que ampllusaiuot 
*^ Suftineri pofie, quin in naves nietas invadant. tu 

** Jupiter autem iplls Saturnius faufia iìgna ofien^ens 
« f ulgurat : Heé^or wctq val4è fo];|itud.ine 9C^^a~truces-ci^ 

** cumferens» 
** Furit terrìbiliter, fretus Jove, nec qulcqi^m honoiar 
*< Homines, nequt deos .* ingens eteoim ipfugi rahics iìibiit. 
** Frecatux autem, ut citifiimè apparear aurora divina: a^a • 
*< Affirmat enim naviui^ fi abfciiJtttnm fiamma roftf a, 
i* Ipfàfque incenl'urum pemiciofo ignes etiam Achivof 
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*■ lotetfeébnhim td ipfts attonltot in fumo. 
Hzc grtrtter timeo in niente; né ei minas 
Peificiant diì', nobffque iam hxzìt ut 
Periie in Troll, lon^è ab Argo e<p]is-apto. 
** Veium (ùrge, ù in animo tibi éft, quamvis feto, filio^ 

** chìTonim 
<' AfRidos dcftndere ì Trojanoitim tamultn. 
** Ipfi tibi poftea dolor erit, neqae olio modo eft 
** Aoceptat |am dadis remediom inrenire : M longè a 
** Confiderà, nt Danais arceas foneftum diem. 
** O amice, proftftb tibi pater pnecipiebat Pelem 
^ Die iilo» còm te ex Phtiiii Agamemnoni mifit, 
** Fili mi» foitttndinem quidem Mioerraqae £e Jnno 
** Dabunc» il volnerint ; ta yerb magnanimos (piritus 
*< Contine in peftoribus : homanitas cairn melior. 
** Define itaque Ìl contentione malorum-cflèftrici s ut te m 
** HonQient Argivorum 0c foveoes 8c fenes. 
** Sic praecipiebat fenez ; tu vero oblirifceris : Tcr^m eriam n 
*' 'Cefla, mitt^que iram triftem. Tibi yer^ Agamemnon 
** Digna dona dat, fi defieris ab ivi. 
^ Qpod ù visy tu quidem me audi, egoque tibi recenfel 
" Quot tibi in tentoriis promifit dona Agamemnon, 
*' Septem igni-nunqaam-admotos tripodas, dec<^mque 

^* talenta, 
** Splendiddfque lebetas Tìginti duodecfmqiis equos, 
'* Validos, in-curfu-vi£^ores, qui premia pedibus reportl'i 
<* Non fané pauper effet vir, cui tot concingcreiir, 
** Ne(fue inops valde-pretiofi auri, 
** Quot Agamemnonis equi premia pedibus reportlrunt : 
** Dablt Item fèptem mulieres formi prxftaotef , opei 

<* fcientcf, 
" Lesbidas, quas, quando Lesbnm benehabitaram cepiftiij 
<* Delegit, qux tune pulchrltudine vincebant genus mulien 
** Has quidem tibi dabit, int^rque mi crìt,quam tonc abfb 
*' Filiam Brifèi : & magnnm fusj'urandum addet» 
** Nunquam ejus cabile afccndiire, vel miftum fbi/Te» 
** Quìi mos eft. Rea, & viromm, Se muliejnAi. 
'* Hxc quidem ftatim omnia adercmt : ù ?ex.b 
** Urbem magnam Ftiami diì dederint evtttolCt 
*' Nat ei abunde auifO & sftf congefto impieai 
« Ingteflus, quando di7idemus praedam AchiW, i 

'* Trojanas etiam màlierea vigiikt! ipTe ddigaa, 
*^ Quae poft Argiyam Helenam putchertimse fuerinr. 
** Sin Argos pervenerìmus Achaiiciun, uber agri, 
<' GencA ci fis ; hoaonbtt mh tt ^ualitei Oi€ltl, 

1$ «M 



J30 ILI ADIS IX. 

** Qui ci unictts nutxitui reram copi! ia magni / 2t| 

<* Tres aurem ci funt Bììz in domo bene-conftnÀl, 
*' Chryfochemis, 8c Laodice, 8c IphianalTa .* 
<* Harwm, qnam vdis, diledam, fine-lponTalibas, ducit 
** Ad d«mum Felci : illc antem dotalia dona dablt 
** Multa valde, quot antcbìc nemo (vat dedit filUt. 19% 
** Septem igitui tibi dabit bene-babitatas mbes, 
** Caidamylen, Enopénqne, & fiiiaa heibcfam» 
^ Phci&fquc xeligioras^&Antheampcofttnda-habeatem-pittai 
*^ Pulchrimque i£peam, & Pedafum yitiferam : 
** Omnes utique prope maie [fimt'} eitims ad Pylea ax^ 
** nofam: m 

^ Viri aiitcm [««j] incolunt pecndibus & boboi abondcaceii 
*' Qui te donis, taaquam Dcum, hoaorabunt» 
** Et tuo fub fcepcio opulenta folvenc tiìbuta: 
** Hsec tibi przftabic, ù dcficiis ab iil. 
** Quòd {I tibi Atiidcs invifus eft ex animo magia, im 

** Ipfe, & cjus dona: tu yerò alios tamen univei(òs*Acliflros 
** kt&ìàoi miferexe in caftiis, qui te» velut deum» 
*' Honorabunt : ccxte enim apudipfbs magnam gloiiam tuleriii 
** Nunc enim Hcdoxcm intexfecexis» quippe falde cibi pjopè 

" renexiti 
*< Kabiem habens pexnidofam: nam nemincm putat fimilem 
** Sibi effe Danaortm, qnos hut naves vexerunt. soé 

Hunc icfpondcns allocutus eft pedibus-veloz AchiUeSi 
« Kobiliffime Laettiade, foleitil-pollens Ulyflès, 
*<. Opoitet fané hanc orationem aperta diccxe, 
^ Quemadmodum fcntiòque, & quemadmodum peifcftom 
" exit, lio 

•< Ut non mihi obftxcpatis aflìdentes aliunde alius. 
'* Inimicus enim mihi ille, zque ac inferni poxtz, 
** Qui aliud qoidcm occultat in animo, aliud vcxo dich. 
** Sed ego dicam, ut mihi videtux efle optimum \ 
** Mequc mihi Atiidem Agamenmona pexniafitxum pntO)|i5 
** Nec alios Danaos; quoniam nulla gxatia crat 
** Pugnate hoftibus cum vixis aflSduè (èmpex : 
^* ^qua paxs celTanti» & fi acxitex quis pugnet: 
** Inque eodem honoxe tum ignavus» tum foxtis : 
«* Occumbit atqnè ^cotiofusvir, ^ qui multum laboiavit : 320 
** Mec aliquid mihi eximium eft , pofiquam pertuli malo animOi 
** Sempcx meam animam objedans ad-pugnandum. 
** Sicut etenim avb implumibus pullis affext 
** Efcam» poftquam cepexit, male interim ei eft ipfi ; 
** Sic ego multas quidem infomnes oodca dazi» \i\ 

^* Dies ctiam cxucAtos ctcgi pugaaoi9 
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*' lSiim*viiis pnellans» axonim gratil-iftornm.- 

** Duodecim autem clafle uxbes vadavi hominum, 

'* Pedeftei item andecim aio per TioTcam-agrom glebofùm : ' 

** His ex omnibus rupelleailcm mnltam & pietiofam sio 

** Abftuli, Se omnia ferens Agamemaoni dabam 

'* Atridz : is Ytzh remanens apud navcs veloces, 

** Accipkns, panca dividcbat, pleraque amem retinebat: 

** Alta ?eib optimafibus dabat munera ti regibns : 

** Ukì$ quidem firma manent ; \ me vero folo Achivonmi as 

** Abftalit: Habétqne nxorem animo gxatam, quam prop-' 

'* ter dormicns 
** Obleftetor. Quid autem opprtet bellare cum Trojanis 
*^ Argivos ? Quid vero ezercxtum adduxit huc congregatum ' 
** Atrides ì an non Helens causi pulchrae-comis : 
** An foli diligunt uxores articulati-voce-loquentium homi.'^ 
•* num 14* 

*< Atrids ì Veruntamen quifquis bonus Se pradens^ - 
*' Suam ipfins amar 6c curar : ut & ego hanc 
^^'Ex' animo ^mabam, captivam licer exiftentem. 
** Nunc autem, poftquam è manibus prxmium eripuit & me* ' 

*• fraudavir» 
*' N^ me tentet probè-gnaram, neqne enim mihi perfùadebit/ 
^ Verum» ó Ulyfifcs, tecum Se aliis regibus, i^s * 

** Cogiter» quomodo \ navibus propellat boftilem ignem. • 
** Sane quidem }am permulra fecit fine me, 
'* £r jam muram aedificavit, &' duxit fofiam prope ipfiun -'^ 
** Latam, magaam; inque m vallos defizit: liQT^ 

** Sed ne fic quidem poreft vim Heftoris homicidas ' 
** Sufiinere. Dum autem ego inter Achivos pugnabam, r 
** Non volttit pugnam procul ìl moenibus cìere He^or, - 
** Sed quantum ad Scsifque portas & fagnm progtediebarur :' 
** Ibi olim me Temei manfit, -.vix autem meam. eilu^t impe- 

•* tum. 35 r * 

** Nunc vero quoniam nolo pugnare tum Heftore nobili, . 
** Cras, facris Jovi faftis ^ omnibus diis^ 
** Oneratas bene naves poftquam in-mare deduxero,- 
" -VidcbiSi fi voluerìs, & ^ tibr hacc curx-fuerint, 
*• Bene mane HellefpontBm fiipex pifcofum navigantes:>36o- ' 
•* Naves meas, inque i/>/?/ vixos xemigandi cupidos. - 

" Si autem profperam-navigationemdcderitindytusNeptunuSi 

*< Die fan^ tertio Phtkiam glebofam pervenero. ^ 

** Sunt utique mihi peroiultai qu« deliqui' huc^- malo- fìito<^ 

<* venicBS : 
<* Altnd verb bine «nmm Se zs xubrum, • 3^5 

^ £t foemliias clegaAtex-«iaaii$, fpkndidteqie fciium 

«Ab- 
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•' Abductm, qu« quidcm rpmnu funi. Pfipmi^i^aiiu^i uuifit 

" qui dediti 
** Ipft pei-if^iaip 4l^^t ze^ 4gaqK!iiUkQi| 
" Arii4«s: ei o|ni|ia »eieft9, yjC maodo^ 
Palam : ut 8c alti ii^cjjigi^éntpr Achivi» I7« 

Sì quem Dani)Q|zum af&nc (perat fi £cat|^aton|m, 
SeiopexiiDCifdfa|i4in((Ì.iKus: non tamea aiihi 
Aufit, piptexvè gU(Ux iicet ^t> ^cie^i ii^tnqi: 
**^ Noqucampliùs ctuneoconiiUa«Ufunun^«4>Q,ncqpcf^^ 
'<- Napi iam mfi dppe|>it U ^1^41^ ncque t^dhup mdiu }75 
*' Pallet verbis, fatis autem ei /it : fed q^Ì€|Cl^ 
*^ Peixsat : Ham ^ saefìte^ ^expit ptoitidu^ Ii^pìter. 
*' Invida autem oaihi ^ns 4^iù^ hoAOxciqae emn «qne at^ 

'* Carem: 
**. Neque fi mi|ii dpd^fque H y^ò/ts tot 4futt» 
*< Quot ei nunc (une, & fi alicunde alia accederent : }t« 
*^ Mec quot Oxehomenpa a^Tcniont, ivec qpiojt Thcbas 
'' iEgyptias, ubi pluriinst in dqmìbns opes ttc^nj^ux'ìvctnu 
* * Qux centiun habem p^iitas ; d^fcnti aijitem pft jynniqiyiniyc 
*( Vici egiediuiHi^ c^m equis ijf. citfribus: 
*' Neque a mihi tot daiet, quot axenaqoo pi^F^iqae^ 1I5 
** He fic quidein j^m ^HÌmum 9»ei^ fl^eut Igngy^io^, 
^ Antequam totii;» mihi pe^aa peclblw apedif <^ntua^lùk 
" FiUam auten;i non ducacn A^gavfimnonia Àmì4^: 

Né quidem fi cum aurei Venere pulduiti^ine ^eitaiet> 
*" Opeiibuiqtie Minerve ocuUs-carfia^ pai-efla, i9« 

*' Né fic quidem ipfam ducain : ipf^ vj^i^ ^c^vonun, alioa 
*' Qui ei conreniat, U qui ipajo^ impi^c^ ^^ Mig^* 

« Si enim jam nae feivir^n^ 4ìi, fic 49i^im Vfn^<<^. 
<< Peleus Q>i]|i tu^c u^oxem dffppijiC^it ip^e. 

V Milita^ Achivc i^ in H^lade Piit^q^ }fl 

V FiJji^e prìncipum^ qui yij^ pttnp^} 

** I^arum qn^m vo!uero, dileftam faciam uzorein: 

^^ Iliic mihi plufimùm appetii animi^ g^aqiqfysp 

<< Du6tì legitìmd uxore, aptil eonjuge» 

*< Foifedionibus delega ri» cff^s r4;nex ^ujdÌYit SeUua. 40* 

*' NoneDÌmmi]^][vÌt«2quipaiaadi]fli;i, né 'y/.VtTf?> y^9M!j.fr|f f> 

^1 Uiu^pp^cdifie, bene-habitatam.ufi^teip» (ajpips 

" Antehac temp/Qie-pacisi piiufq^ni aj^v^aeriint fi]|^ 4c|ù* 

** Kec quantas lapi4eum l^men jaculatOi(is itii^a €0^»tcai( 

V Fhoebi Apollinis, I|ytho in fai^oM. 4*1 
'* prsrdando enim paiabiles boveTque 8c pin6^pa. orat, 

^« Parabilcs autem tiigpdéfqae, &( eqnormn. A j^vai capila: 
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Meque pieiira)>UMl, poO;4mi9 tonfiveiU f^fCtim dcattnm. 

"M^^^qMff^mfcUckae^, Tbetif figfliitfoifpcdet-iiabau, 

" Duo fiiu fcrm VM^IU ad fiiKia : . 4tx 

*' Siquid^lii hìf 991M^>» Ti^j^J^iiUI» qHmqi CtfOI pugntfcio, 

*' Pen^r qvid^Bin miiu soditus» ^ glfiU imoiMtalis ccìt : 

** 'Quòdfi dopiusi rfvefTuf fi^rp, dUel^m In ptfxiam tenuD, 

*' Pcfiic milii gioiU bona s dia vttò mihi 9vum 415 

'' M^Mi^bity iMqii^ BM celciitèc finis «oitis dc^chcndet. 

** Qijii» ^^ quoque <8<> fnafciwb 

'' Domam navigale : quia jam so« inTcaiodi fiaem 

" \lii ^xcolfsi : valdc eniiri ÀP^am lat^-iònaaa Jupcter 

** Manu fai protegit, & ammo-confirmatc-fuiit copi». 4^1% 

** Sed vos quidem piofe&i piincipibiis Acàivomm 

*< Ì^iyiciil9i leoiiaciata, hoc cnim sniMtis eft legatonuu} 

**. Ut aliud excogitent mentibii$ confiUmn mcliuf» 

" Quod tpfis oavtTque fcxver, & popultim Achivomm 

** Mavibus in cavis: quoniam non ipfis lioc expcdiciiiiii 4^1 

«< Qiiod nunc cxcogitixunc» me i<Am*fbvcaitc. 

** Pjio^m: ^mw» Me apud oQf mancns cubeti 

*' Ut ifK» i« 4avibqf dilf ^;4m in painam icqoatnr 

*' Cm» A voiiMrif : fi aut^m ncwignam cnmabducam. 

Sic dizit. Illi autem omncs obmutuerunt fikntio, 41 • 
Sezmonem a4nM<aii i adaiodiim tnim aipcfè aceoSkwetm. 
Tandem yerò in.HV ees locmuAeft ftoei equ&iii-agicaterPhoniix, 
l^n^iu. jjwtwjcfts, vald4 emm tiaiebat aavibua Acliivoium» 

<< Si quidem jam fodimm animo, illuftiia AchiUes, 
** Cogitas, neque omnino de^deK ìl navibnsTelodbus.435 
" Ign^l» vlt fd^iS^Bvmi quonlam iia ineidic ìa animom: 
" Quomodb poika ìk te» caio fili» hk xeliaqugr 
*< ^los } tecj^m letrò me xmUn ftnm eqnàn^'agiMC»i Idcut 
** Die illq» qwandc) tf «s BhtKii^ Agamemnoni mifif > 
*< Puenim s noadu» peiitnm omnibna-fliqti^iaviff btlU, 44# 
^* )^4q^«^ conmnum» M viii pt «daià fiunt : 
** F|(^*Drà mf iBÀfijc» ut doccfcm ifia oaniai 
" Vefbflmffftque «latot ui» ci&m> aftoiqint scnun* 
** ^xoptere^ \ te, dile&e fili, nolim 
** delinqui; n^ quidem fi mihi pmmitteree Dena ipfi^ 441^ 
<< Sene£fcut« ajbmni » fiiamnim fm in¥en«m pobeUcnacm : 
** ^tMftis Imàméì cum piìmnm iàqni Hcilada puloluiS' mulie- 

ribus- abuAdantcfli» 
" lugienA pangÌA pntiia Am>nt(MdsiO«menlda s 
** Qui mihi de pellice itafiàobatnr pulckil'comaa, 
** Quam ipfe diligebar, U ignominLi-afficiebac nnorem, 43:0 
*^ Mat^on menai:. ha»c amsm. iqppos m» fiifflex-ncabat 
Iffthtnfit'l geaibusa 

•* Ut 
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•« Ut pellici mifecrer, ut odio habecet fenem i 

*\ Uulc ptzuiy & feci. Farei autem metis» ftatim iafptcìtttf, 

** Malta impxecatua eft, hoftendafqtte invocitet dixas» 

**, Né iiiiqiiam genilHis (bis imponaetin dileftus filius, 451 

** Ex me genitut. Dti antem tatas fecemnt impxecatioBCfi 

•* Jiipit^iqiie infcrnas, 9c horxenda Fiofisrpina. 

* [^ Htinc quidem ego deliberabam occidete acuto «ics 

*' VeHkm aliquis Deonim leniit ìram ; qui utique in animo» 

** Popuii rumoicm pofUiry &• oppxobria niiika homiBum: 

** Ut aè paxtieida intei Gnecos vpcaier.] 

** Tunc inihi non amplius omniiÀ detinebatnx in pxseoidtii 

saaimut, 
'* Patie irato» in domo yetiàri.' 

<* Certe quidem multto familiares 8c cognati cixaim<?fttntet 
'* Ibi orantes letinebant in «dibns : 4I1 

** Mulcalque pingoes oves & flcxipedes nigros boves 
** Jugolabant, multi etiam (uet ilorentes pinguedine 
^ Aflandi ezteadebantur pet flammam Vulcani : 
** Multum etiam ex dolila ¥inum bibebatux ipfiua (enis. 4^; 
«( Per novem noftes itaque me cicca ìpfiuii dormiebant: 
f* Hi quidem pet«TÌces cuftodias habebant} ncque onquama- 

tinguebatur 
** Ignis»v altee quidem in porticu bene-mnnitx aulaii 
*< Altet etiam in ?eftibuio» ante- th alami foies.» 
** Sed quando jam decima mihi advenit nox tencbiolài 47^ 
** Tunc ego thalami fbribus folertèr-junAls 
<* Ef&adis exifi, & tranfilii feptum aular 
<< Facile» latens cuftodéfque fiios famulifqoe muliexes : 
«* Fugi detnde procuU per Hellada ipatiofam» 
** Fhthi^que perveni glebofàm, matrem ovinm»-- 475 

** Ad Feleum xegem: is utique me lubens fuTcepit»'^ 
<^ £t me dilexity-ut pater fuumfilium dilexerit 
** Unicum,^eztremi-aetate-natum, ampMs in pofleffionibusj 
** Et me divitem fccit, multiimque mihi dedit populnm : 
«( jncolebam etenimextremam oiam Fhthic» Dolopibus im- 
petans : 4to 

*< Et te. tantum feci, 6 diis-pax Achille, 
** Ex animo diligens^ non enim yold>as com allo 
** Ncque. ad conTÌvimn ire, ncque in «dibus cìbum fumoe: 
** Ante quàm te meis ego genibus Impofitum» 
•< Opfonio faciavi fecato-anteà, & vinum admorens; 4SS' 
** Szpè mihi xigàfti adpcftora veftem 
« Vino, cjcaans in infanti^ difficUi : 
^ Ita tui causa peimulta paiTus fum» ^ multa fuftiiiiri» 

H«C 



** H«c copttnSf quoniam mihi nequaquam dii pxolcsi peffi-* 

ctebant 

** Ex me ; te faltem filium, dìis-pac Achille, 4fO 

** Adoptarem» ut ìiinealiquandoindignumfatumpxoptiiraxef* 

** Sed> Achille, doma animum magnum : ncque te opoxtct 

'< Immifericordcm efle : Aedi enim (blent oc dii Ipfi, 

'* Quoram tamen major viitus, hondxqne, poccotlique. 

** Et hos enim facrificiis & votis placidis, 4PI 

*' Libaminéque, nidoxéque, avextunt[4^ tra] hominea 

** Supplicantes, cùm quis tianlgreiTus fìieiit & ptccdilt. 

" Etenim Preces funt Joris filiz magni, 

** Claudièque, rugofi^que, ftxabi^ue oculii : 

*< Qux & Kozam lic^t \ tergo feqnentes curant. ^e» 

^ Moxa vero robnftaque 8c pedibus-integra } idei» omnea 

" Longè praecurxir, & antcvertit omnem per terram, 

'* Lsdens honùoes : hae vero medentur poftmodd. 

*' Qui quidem reveicbitur filias Jovis, propius accedeotea» 

** Hunc ?alde juvant, Scezandiunt precantem: 505 

** Qui verb renuerit,, U obfiinatè reca(a?erit, 

** Precantur tum quidem hz Jo?em Satumium adeunter, 

** Hunc ut Koza fimnl (cquatur, qub Izfiis poenas-luat. 

** Scd, Achille», da & tu, Jovis filias qui fequatur, 

** Honorem, qui Se alionun fleftit mentes fortium. 51^ 

** Sì enim minime dona ferret,6c alia in futurumnominarac 

'* Atrìdes, fed femper pertinacitèr iratus eflèt, 

'* Non equidem te hi abfeftà hortarer 

^ Argivis auziliari, quantumvis ihdigcmibus: 

'* At nunc iìmul in pr^féati multa d'at,^aliaqae in poftemm 

pollicetut} ji| 

*< Vixos etiam, qui fìipplicarent, ad te mifit pntftantiflSmos, 

*' Eledos per ezercitum Achaicum, quique tibl ipfi 

*' Amiciffimi' Argivonim : horum ne tuorationem afperneris, 

'* Ncque pedes, /. «. iter \fntfire» :] At piius àaud indignum, 

te iri-arfiiTe. 

** Sic & prifcorum audlvimus laudes viromm iza 

« Heroum, quando atiquem vehemens ira occupiflet» 

** DonTfque placabiles erant, «zorabilé/que verbis. 

** Mcmini hoc faftum ego vétus, neutiquam teceni, 

** Quale Iberat; Inter vos itaque dicam omnes amicoi! 

«Curetéfque pugnabant 8c ^roIifoctiter-pnclium*ruftinentet^ 

*' Circa uibem Calydona, & fé- mutuò toterficiebant : jatf 

<< iEtoli quidem, defendentes Calydona amcenam} 

^ Curetes autem, vaftare ardentes Marte: 

• Sceaim intex hos malom aureo- folio fedcns Diana ezcitant 

♦e jia- 
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^ Intas qitbd fibi non ftcrt poft-finges-compoxtaits io fte- 
cnndo-loco agri. fio 

* Oeneùs fcceiat i alii enhn dii epnlati-ezant hecatombit : 
** Soli vexb non fecit '}otì8 filix magni* 
^ Sire oblìtos cft, five non adveait: laÉ&a eft ceitè mohàm 

animo. 
^ Illa etenìm irata» Jovis genus, fagittis-gandens, 
** fanmific fylvefiiem Apxum, fenmi candidis-dentibns, 535 
** Qui damna multa patiavic» freqoentans Oenei agnun ; 
** Moltat ntiqiie ille alias fiipet*alias humi pioftiavit aiboxei 

altas 
^ Otm ipfis radlcibus, & Ipfis floiibot pomoium. 
** Hnnc filius Oenei occidit Meleager» 
** Mnltis ex tubibus ▼cnatoxibos tiiìs congregatis, 540 

^ Et canibnsj non enim dominu fniflèt pancia hoannibós: 
** Tantus erat, mnltòlque adeb rognm afcendeie fedt triftenu 
«< Illa Tcrb circa ipicim fecit magnnm cumultuin & bellmii 
« Fio fuis capite $c tergoie hliiiito» 
** Cnzetàfque inter & iEtolos magnanimot. $^i 

** Qnamdin igitui Meleagex bellicolus pugnabar, 
«< Tamdiu Cntetibus mtSè erat $ neqoe poterant. 
*' ExtÙL mcenia m'anere, multi quamyis eflent. 
** At quando jam Mcleaginm fubiit ira» quat 8c aliorem 
«( Inflat in peftoxibus mentem, probe licèt ùtfìattlaah ii* 
« Ille quidem, matri fi» Althaue itatns corde, 
« Jacebat apud^legitimam uxorem, pulchram Cleopatxam» 
<* Filiam MarpifTz, pedibus-elegantis Euenines» 
«« Idéque, qui fottrffimus inter terreftres fiiit tItoi » 
« Eorum, qui tunc erant; contra etenim xegem fumpfit aromi 
«« Phoebum ApoUinem, pedibus*elegantis gratii nymphx. 55^ 
«< Hanc tunc in sdibus pater & veneranda mttei 
« Alcyonen yocabant cognomine,. qu^d ipfius 
M Mater» Alcyonis ludtaoùc fatum habena, 
<« Flebat» quando ipfam longè-jaculanarapuit PJMsbni Apollo» 
** Huic is accubabat, iram triilem coqoens, 5(1 

** Propter diras matiis iratus, quz diis 
** Multùm dolens fupplicabat, fraterne cxdit IfréaiS. :] 
« Multùm autem 8c Terram almam manibus yexb«rabat» 
** Invocane Plntonem & hòrrendam Profcrpiném, 5<i 

^' In-geoua confidens» (rigabaotui aqtem lachrynùs ilnus,) 
'< Ut £lio darent mortem : hanc pert^cnebras-vagans Ennnjs 
<< Exaudivit ex Èrebo» implacabile cor habens. 
u uomm intereà confefiim ad portas tumultua & Crepitai 

excitabatur, 
^ Tiuxibus pcxcui&s : bone aotcm fuppliccs orabaoi fenes 57« 

«^ iEio- 
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«< ^tolonim, mittebaotque deooim Acerdoeei kftiiSflMM» 
** Ut*exiret & propulfaict [/ro^«^,] poUidti magaum éoaum: 
Ubi pinfuilGmus ag«r C4ly<ioiiis amgenxs 
Ibi eum iufTcìuac pcxdiam peipulchium eUg«re» 
Quinquaginta-jugcnini : dimidktm quickm, viiifcn-rolit $7$ 
<* Dimidivm autem, non ccmfiti «labilis agii fefMriciim ac- 

cipeie. 
** Multùm item^mi obrcciabat feiici cquj&m-cgìtatotO«iieiif« 
*' Limine coiir€€nfo altom-teAim habeatis tkalanii» 
** Quatieos glutinatos aflercs« iiipplicit9x*ozaiit filium : 
*( Mulcùm cciam eum foxozes & ?eaeBaii4a marex» $to 

*< Orabant ; ille auton «lagit lecnfabat i maltnm le iòdi» 
** Q^i ci cHaiifliiiii fc amiciHimi «raot omaiiim. 
** Sed né ùc quidcm tfi» aniamBi io pcAoiiiMS ^tMwat } 
<* Antequam jam thaUmis fircqowtos pctcnttsctiai^ iptiqoc 

turreit 
** Conrceod«i:af|t Cax^cf» k ÌM«n44Mat «igtif oiiitmi 
«< xuai vfjù> Mdeagnim aUgaottf-cinAa uaot litf 

*< Orabat IvgtùB, U ti ncenfuit onuili (tarloeiit ; 

<* Mala, qnxcunqne homloìbiit coatiiigniit» qtioniiii oxbacap- 
** yijros qiiidampceidiioC}UibfmttiamTgmstnciiiens-rtdigit: 
<* Liberos item aUiabdiiaittC,8cpiQliuuiè-fii€cxnftasaiiiUtiCf*' 
« Hi^ Igimi nuHtti Aft «tiàaHis «vUeotii fsva fifta 2 . 
<< Peiie«M: iltqiic iic, fpcpoiéqM amu indnii coUnacalit» ' 
**. $i€ >Uf quidcm #^ iEt^ ^lopnUaTit malum dima, 
** Obfecutus Tuo animo: ei aucem non ampliìks dona ptsftl- 
tocimr 994 

** Multaque & pulchra: malum tamen depulit ttMm^wtU. 
** Sad tfi uè miti '^ 09git«9 in aniiiio, ncque -h damom 
** Huc veitar» amiae : pcjM amavi «Ce» 
<* Navibo^ incaniìa «r tee aiixUiiims Std mc^^ oMMlidiciAe 

dAMmin» 
« Veni: ^uè aftÌM ifiw daam lioflocabq^c Aaliifa. 
<' Qupd il fini donis pygmim vifOfrrf eidcQtam inicm» ie# 
*< Non tum aeqnè in hopOfc «rìs» b«Uii« ^BMiTia fn^pilfii* 
vcrìs.- 
Hunc lefiMadaaa.tllMUMis aft fMUbua vek» AckiUcib 
<' Phoenix tu, fenez, Jw'u akimaQ, nunimè nubi lK)r 
<< Opus eUt iionoia : fuco «ùm ne iiftuofacimi ciic Jovti ?o- 

luntate, . . . 

** Quz me ccMiTciiiiariir afMid.na«(« «igiai, dum fpirif <•! 
« In pedoiiboa ouiniat» U mea foona motiantuc. 
'* Aiiud auten filli dicanm cu JircM ia animo lecoade iim^; 
*^. Né milii tuiba aaÌQuvn. fltaa le mapMoa» 
Atiids batti ^tm6am$ i »<i»iqmm m cmgrmt . 
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■< Iftum amare, m nh ftiihi odio fis [te nrnnc'} amanti : Jii 

** Decer te mecam etim Izdere, qui me Izièiit .* 

*' iEqualitèi mecum regna, 0c dimidium ibrtire honorem. 

** Ifti utique renunciabont s ta verb hic cubato remanons 

** Lefto in molli : tìmul aotem arqae aurora illujcerìt 

** Conialtabimus, an redeamns ad noftra, an maneamiu.<if 

Dixic, & Patroclo hic fuperciliis annuir tacite» 
?hoenici ut ftemeret denfimi le^orn, ut citiflSmè 
E tentorio de reditu cogitarent. Inter hos igitar Ajai 
Peo-par Telamonius yerba feeit, 

** Nobililfime Laertiade, folertrl-poltens Ulyiics, 6io 
^ Abeamns: non enim mihi yidetnr ièrmonis Insflri]' nim 
** Hàc quidem vii petficiendus 3 renunciare autem dtiflim^ 
** Oportet reiponfìim Danais, etiamfi non ketum fit, 
^ Qui forte none ièdent cxpeftantes: (ed Achillea 
*' Trucem in peftoribus repofuit (bperbum animum, Af 
** Duma, neqne rationem-habet amicitis ibdalinmy 
* lilius, qui enm apud naves honorabamus fùpra ccteros: 
** ImmHèricors. Atqui aliquis etiam prò fratria csde 
** Pretium, vel prò Tuo filio accepit occife : 
" Et ia quidem in civitate manet ibi, mnltis perfolatki ii9 
<< Et alterius reprimitur cor U animus elatua, 
** Pretio accepto : tibi ver^ implacabildmque, durdmqnt 
** Anlmum in peftoribua dii pofserant, gratii pnellae 
*' Unius: none ?exb «ibi fcpiem prcbemus esimie przfttadT^ 

fimaa, 
<« Aliique multa prseter has. Tu vero propitium inde [tiKl 
animum, ^$ 

^ Heverere etiam Ituam'} domum : fub teéfco enim tuo (òmns 
<< Ex coetu Uanaorum, ftudemufque tibi fiipra alios 
** Chariflim^que effe éc amiciflimi, quotqnot Achivi. 

Hunc refpondens allocutus eft pedibua yelox Achilles, 
<< Ajax nobiliifime, Telamonie, prineeps populorum, 6^0 
*^ Omnia quodammodb mihi ex animo yiftta ea dixiffe: 
**Std mihi tumet cor iri, quoties illius 
*< Recordor, qui me inhonorum inter Argivos fccit 
** Atrides, tanquam aliquem contemptibilem inqulinun: 
<< Scd vos abito, 6c nunciura renunciate : <4^ 

** Non. coim ante de pugni cogitabo^fanguinolentl» 
*' Quàm filius Priami bellicoG, Heftor nobilis, 
** Myimidonum ad tentoriique Ur naiTet voicrir,. 
« Interficicna Argivos, inceniderltque igne navea.* 
** Circa verb meum tentoriom Se navem nigram 650 

^* Honorem quantomvia ardentem \ pugni deftitiimm poto. 
Sic dixic; IIU vao nBniqatfqiie» accepto poetilo totundo, 

Li- 
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Libatione ft^< versus oaves redierunt tpiacibatautemUlyflcs. 
Patroctus vcib fociis & ancillis imperavir, 
Phoenici fternere denfum leftum quàm celeirimè: 6$$ 

ìììx itaque obediences ilra? erant Ic^um, ut ùnperaTir, 
TeUérque ovìnas,ftraguI^mquettnftain,lin(qae (iibcilem florem : 
Ibi Cenex cubuir, fc auroiam divinam ezpcdlavir. 
Sed Achillcs doimiit in leceflu tentoiii beiiè-compafti > 
Hutc aatem accubuit muliex, quam è-Lesbo duzerat, 6do 
Phoibancis filia» Diomede pulchra-genas. 
Patroclus etiam ez-altei^ parte cubuit: juxtaitem 8c ip(um 
Iphis elegaatei-ciiióhi, qtiam ei dederat nobilis Acbilles , 
Scyron cum-cepit altaniy £nyei urbein. 
Uli vero pofiquam ad tcntoria Atridx ▼cnejeanty €6$ 

£os qaidem aurcis poculis Achi?ozum 
Excipicbant aliande alias aflurgeAces, interrogabantque, 
Jnmus autem imerrogavit xcx virorqm Agamemnon,] rum 
<« Die agemihiy laudatiflSme VlyiTes, ingens gloria Acbivo- 
** Utxuin vult ÌL navibus propulfare hoéilem ignem, 679 

** An zecufavity iraque occMpat Tupcrbutii animami 

Hunc allocutus eft laboriofus nobilis UlyfTes» 
*' Atrida gloriofiflime, xez viioxum, Agamemnon»' 
** llle quidem non vult reftinguere iiam , fed adhoc magia^ 
** Implettu furore : te autem afpeoiatur & toa dona. 67$ 
** Ipfum te conculcare unì cum Axgivis juflit» 
'* Quomodo naves fèxves 8c ezercicum Achivomm : 
** Ipfe vero minatus eft, fimol atque aurora illaxerit» 
^ Naves bonis-tranfttis-inftruftas in maxe dodaftuxum utriiiF- 

que-remis-adas: 
" Atque etiam alios dizit Ce fuadete, 6to 

'* Domum navigare: quia jam non invenietis finem 
*' Uii ezcelfz : valdè enim ipfam latè-ibnans jDpitcx 
'< Manu Cui protegit, & animo confirmatz funt copiae» 
** Sic diait. Adfunt & hi, ut ha:c dìcaut, qui me kcutt font 
Ajax, Se prxcones duo, prudentes ambo : 6%$ 

Phoenix vero illic fenez cubavit : He enim juflir» 
Ut Ce in navibus dileftam in parriam fequatai 
*< Cras, fi voluerit : vi enim neutiquam eum abducet» 
Sic dixit. lUi autem omnes obmutuerunt filentio, 
Sermonem admirati : admodùm enim afpere dlzerat. 69^ 
Diu autem muti erant txifies filli Achivorum : 
Tandem vexb Inter eoa locati» cft pngnd-ftiemuis Diomcdes, 

'' Atrida, gloxtofiffiffle ics vtroumi» Agamcamoa» 
« utinam non oriflcs caiihun Fdidón» . 
<* Infinita dona dans : it enim ialblMit cft ctian» alioqni». €9$ 
«' Nunc vexb ciim mnltb uaiottm im infiilcaciaai cosjedftì.. 

^«e4 



ce 
ce 
<c 



140 I L I A D I S IX. I 

" tcd illon qoiJem nùdum-ficiMmu, five «beati 
"*' Sire mancit: tuac vciò mifant pupablt, quutdoipCat 
" Aatniui in pefiocdNa ioAent, Se deui exciiaTCìiu 
" Scd agite, SUm ego diicio, obfcqiiuBui ornaci: jt 

" NiUK qnldcm cubìuiBi ìa scftfii vcAium coi 
" Cibo k vinoi hoc emim, lobiucfl U vis; 
" At pofiqiHun illnzerii pukhra io(c»-digiiat Aoioii, 
* OcTui aate miu fi&c copiàrijiu pcdefiia Se c^icftiM 
** AdhonaAi i quia Bc igle inicr piimot pugna. 7*1 

Sic dilli. OmoMauMm »Sea& fuat icfcs, 
OiatioMm adnùiiii Diomedù equClm-damìtoiu. 
Ei tUDc libaiione fidi ivtnut adlìwjBtcacQUiUDnMfijBlJiM; 
Ai cubnenuu, le fiinim daiuun CffUOnt. 
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£teii qmfan ad Mvci pdndpM nnÌTwfeciui 

AdiifMaK 
TìnmWiiM p« nnm aaJteiB, uolU domM 
finwot 
■aom AuUm AfamcfluoMa, pilt*- 

Smimi* taacb«idakk,tnDlM«ilmo volnaMO. 
fiilguial niiciliu Juaanil pulchitc-CBitUM, 




Tel nivM, qund* bue alb«-i«ddit M**, 

Vcl alicobi b«IU ■ugDum ot tmui : 

Sic ctdato in peilaribiM tùlpirabat Afiiniwwno». 

Ino oc «otdc : ticaMbani etcBim <i pncoidia ìiinu. n 

tlaoipc quotici in eunpnm TioilDum irpiccMt, 

Miiibiiiu i|D«i MBltoc, qiH acdebau ime llium, 

Tibiaium, Muluóaiqtto (òbiuo, nuHdnfmqiw lioKiiiiiBif 

Vciìun qnatieiÌB BiviifqiM «rpiceni k cieitin^ Achironoii 

Huboi ■■ «a^ iMUettiM veUcbat MpUloi u 

l^ciBÌ wifkwi Jovi: TBlde uiwm femcbai ganaoiniCM. 

Illa vero ci ìb ibìbo «fiinii rifa «fi ftuMatia, 

WbBwìw pifanoni Melcìom adìM niannn. 

Si <}nod AimMMaGUun boau» Ommc p*Ab 

Qjiod msUuin d«pdl«Mt ab omi^baa DaaaH. i* 

SmOm Isilue hUnit diM paftM* niaicam. 

• Deiirft 
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Delude aatcm ra»piine-iiìicAaiii drcundetltt l/Shi} pcllciti leo- 
filivi, magni, talarem t (umpsCtqae haftam. [nrs 

Eodem autem modo Menelaumtcadjac tremore Nam ne ipH 

qaidem 2f 

Somnns in palpdniif inCdcbat, ne qnid ^tteaKuxlhmmémtàil 
Argivi, qui fui giatil loagimi per mare 
Veaeiant ad Troiani» bellum andax molientei: 
Pelle pardi quidem piinttai terguaa latmii texic 
Varil, ac gaicam eapiti fablatam 3« 

Impofnit «leam: haftteqoe ccpit manu robafti. 
Fenezit autem ixe ezcitatams fomn fiacxeiii> qni fmimnim 

«anftos 
"la Aigivos impeiium habebar, tanquam deoa a. konexabarai 

à popttlo. 
Honc invenit ciictim hnmeros ponentem arma pulcbra, 
lYavis ad pappim : hiitc antan -gfamr fwt feflleHt. |j 

ìHwèc prior allOciitas eft pngné*ftreiiant Menelni»» 
** Quid it^, veneiande fxaccr» aima indinst an alxqoem fb- 

ciomm 
*< Hortan-vis^qui Tk^aneeeaplorct^fed perquam vehemeiìces 
** Timeo, né nnllos tibi promittat hoc officium, 
** Ut hefies fpecuietui Cbln accedent 40 

** l?o^em per daleem : atiqnis admedom aadax-anìmo fàttìt, 

Hunc zeipondeas allocacns efr tet ' ÀgatiMMiasi, ^ ' 
** O^us-efi coiiiìlto mihi & tibi, }ovit-alufl«ie è Menelae^ 
*^ Prudaati, qnod eximat peiiculo te htvft 
** Argivos & naves: quandoqnidem Jovismmatnseftanimnt, 
** He^oreis fané magis aoimum adi%cit facris : 46 

** N ondimi enim vidi, nec aiidifì, qai diceiet, 
** Vitum unum tot ardua uno die molitnm eife, 
** Quot Hedox fecit ]ovi caios im filios Aehlvertim, 
** Gratis s Cam fit ncque dex fiiins dileftltt> neqtie da. 50 
** Facinora eteaim geffit» qos pan> emm-fòit Af^ivis 
** Dia U in longum [rraipMi.] Tot entaiiiRla ftxttth Athivis. 
'* Sed i nunc, Ajacem & Idomeneam voca, 
'^ Cito currens ad navès : ego yei^ ad Néft^xeitl nbbi!em 
*' Vado, & hprtabor, ut furgat} ^ velit }5 

'* Venire ad cufiodum faciom agmcn, & cenfiHom date. 
'* Uium enim potiffimàm audicnt: hnfas enim filius 
*< Frzcft ciiftodibuav4& Idomenei aimìger, 
** Meriones : bis enim commifìmiis maxime. 

Huic lefpondit deinde. pugnil-ftrcBuus MenehHia, éo 

Quonam modo mifaà verbia mandas 8e jiibes ì 
lb(ne maneam cnm illit, pfxftolans éùatt venetìs, 
Ab lecuxxam ad te^ qunai dl Mgat tfc ìm «a&dartxo? 

Hunc 
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Hanc nirfus aUocuros eft rex vicoium Agamemnonì 
<* Ibi mane, ne foitè aberiemus alter ab alterò i\ 

<' Euntes, maltat enim pex caftra Tnot vix. 
<* Clama autem, qui iveiis, 8c vigilare jobe» 
** A-patre ir ftirpe compellans vinim quem^ne, 
** Omnes honorificè nomìnani \ neque (iipeibias animo: 
^ Immo nos etiam ipfi laboremtis : ita nimirmn nobis 70 
" Jopiter nafcemibus iajecit calamitatem gravem. 

Sic fatus, dimiiìtfratrem, poftquam diligente! nianiia?ew. 
Sed ipfe penexit ire ad Neftorem, paftorem pópolomm. 
Hunc aotem invenit apud tentoriom & navem nigramt 
Ledo in molli: juxta autem arma varia jacebant, 7; 

Scutum, Se duae hafts, iplendidique galea: - 
Tropè etiam balteus jacebat anifi€Ìo*Biultttm-Tadefliftas,qao 

fenex 
Cingebatur, quando ad pioeliiim tìtos pcrdens annaietai, 
Copias ducenff : quoniam nondum indolgebat fèneftntitiiftl 
Erèftiu autem in cubitum, capitéqne levato» lo 

Atddem allocutus eft, 8c interrogabat verbis» 

^ QpirnaQi ita proptet naves per caftra li lólus, 
** Noftem pei tenebròfam, quando dorminnt mortaletcsteii} 
** An aliquem cuftodum quxrens, an aliquem (bdalinm? 
" JL^oguere, neque tacims ad me accede: quid tibi opus eft^ 
Huic refpondk ddnde rez viromm Agamemnon> ■ fi 
^ O fiKeftor Nelide, ingeni gloria Achivorum, 
*< Agnofces Atridem Agamemnonem, qnem Hipra omaes 
<* Jupttet conjecit in labores petpetub, quoad fpiritni 
*< In peftoribus maneat, & mea genua movéantur. 90 

*< Erro ita, quoniam non mihi in oculis dnlcis ibnmus 
<< Iniìdet, fed curx-eft bellum 8c clades Achivorum. 
<' Vehementer enim de Danais timeo, neque mihi cor 
*< Firmum, fed mentis-ftmi-attonits : cor etenim mihi extta 
*< PeÓiora ezilit, tremunt vero fubtùs pulchra membra. 9S 
' <( Enim vero fiqoid agere-cogitas, nam ne te qoidem ibauR» 

capit, 
<< Age ad cuftodes defcendamus, ut videamus; 
<• Né illi labore defèiTi, & vigilil, 

<< Se fomno dederint, & eacubiarum prorfiii obliti filerint: 
** Hoftes enim propè fedent, neque fcimus, leo 

*< An forte etiam per noftem in animo habeant pugnace. 

Huic refpondit dtinde Gerenius eqnes Neftor, 
*< Arrida gloiiofiflìme, rez virorum, Agamemnon, 
**■ Non fané He&ori omnia cogitata providus Jupitec 
Petficiet, qu« forte nunc fperat : (ed ipfum credo 105 
Cutis laboratunun 8c plucibusi fi modo Achillea 

«Ab 
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*< Ab ila gravi conveiterit fuum cor. 

*' Te vero libcnter feqaat ego : mfuper & excitemni allos, 

** Et Tydidem hafta-inclytum. Se Ulyflem, 

** Et Ajacem Oilei velocem, U Phylei foxtem filium. no 

** Quia ù qnis & hos adiens vocaret» 

** Deóque parem Ajacem iTeUmpn.] & Idomeneum xegem : 

** Horum enim naves abfiint loogiHiniè» ncque valde propé. 

*' At charum licèt exiftentem ic vcAerandum Menekuim» 

*' Objurgabo, etiamfi mihi (iiccenreas, ncque celabo; 115 

** Cam iu donnit, tibfque foli pennilit laborare : 

** Nunc debuerat circa omnes principes laborare 

'* Suppliciter-oran»: neccflitas enim urget nonf am tolerabilis» 

Hunc.xurstts allocutua eft rex virorum Agamemnoa» 
** O fenex» ali^ quidcm te ve! acculare hoitors t4« 

** Sxpe enun cefifat, nec vult laborare» 
*M9eque pigrìtiae cedens, aeque JAfipientis mentisi 
** Sed me refpiciens, £c expefkans, dum ego incipiam; 
** JVunc autem me prior multò furrexit^ & mihi adftitit : 
** Hunc quidem «go pratmiii vocatum» q^oi tu quauis. 12; 
** Vetsm Camus : iUos ctenim invenìemui ante portas 
^ Inter cufiodes : ibi enim eos monul> ut eongiegatentur. 

Huic reipondit deinde Gerenius eques Meftor» 
<* Ita nemo ei fuccenfebiti ncque aon-obrequetur 
** Atgivorum» quando aliquem hortctut 6c jabeat. X|6 

Sic Iccutos, induit circa pecora tunicam, 
lèdibdfque &b nitìdis ligavit pulchtos calceos, 
Cixcum itemixnam fibula connexuit puniceam, 
Duplicem, amplam i crifpa autem fìipcr eam-florcfcebat lanugo : 
Sumpfit etia^ validam haftam pradSzam acuto ere. 131 

Penexttque ire proptet naves Achivorum xie-loxicatoxum 
Primum j diéinde UlyiTcm, Jovi coofilio parem» 
£ (òmno excicavit Gerenius eques Neftoc 
Vociferans. llli ai|tem continub ad animMin acceffit vox, ' 
Exivltqufi ì tcntorio» & ipibs fetmoac all^ciitus «ft, X40 

*' Cut fic propter naves per caftra (òli ertatis, 
** Koftem per dulcem } sn qubd jam aecefitat adeb urger ì 

Huic rcfpondit deinde Gerenius cqnes Ncftor, 
« Nobiliflime Laertiade, folertil-poUens Ulyfle^ 
*' Kè indigneris : tantus etenim dolor oppreifit Achfvos. 145 
^' Sed fequete, ut Oc alium excltcmus, qucm conrenit 
** Confina agitare» vel f^iendi» vel pqgaandL 

Sic dixtt. In tcntoxium vexb revccfiis «mfilio-abwidans V« 
lyflcs,. 
Vatium circa humetos fcntum pofuit, iècutufque cft eos. 
Iveiunt ftaque ad Tydidcm Diomcdcmi eunque iavenerunt 

Extra 



Eztiì prò teatorio cum uniisi dicémqiie ibcii 
DonmdMHr: fob capitibus autem habebajit cljpeos: hAt 

verb ipfii 
Beeftx in cofpide-poihetioie fisse crant : loiig^ titlque et 
Splendebat, velut fulgui patris Jovia i verèfm i^(è heicps 
Bomiebat; fnbftetnebatuiqiie pellis boria agMftia : 15$ 
At fub capite tapca extedfiis etat fpleadkiàs. 
Hanc juca ihinf ttcìttvk Geuaìi» €qii€B Neftoty 
Cake pfldk movens, ax(ìt4|M^ ebjtugaffrqtie coram, 

** Sorge,Tydd fili : cvr p€r-totam ao€t€m fomaum &Èfm 
caipis ? 
«< Moa aodis, ut Tid|ani in niiniild^«aiii^ Ho 

*< Sedine pKope navfi, exiguaiii antera jon (patiom diiinct) 
^ Sic dizit. Ille vero è fonino valdé celtftitez cxiliit, 
Et ipfum editi voce veibii ahitts allbMHia eUf, 

« patiena «UmiilA-es, CemesL : Tn qoidtfil à iaèoiie iMfptm 
cefias: 
«< Ah aKm & alti font juifiofes filli AChi^oiMii, Us 

*• Qui qoidcBi umRBiqueAqiie extfie^oC legMh 
^ Quaquavcffii» obamccs } tu vetb nalld «fe-à-ii^W-Rfo- 
caJbittstf» feAcx. 
Hunc xudtai allocottis eft Gerenina eqliéa K^oi^ 
•< Sane hzc OMttia, ainiee, reA)^ diaHIi: 
** Skmt quidmi tnibi filii e*iinii> font St popoli- 170 

«* Etiam multi, quoram aUqui s óbiens vocate pofl^: 
** Vemm valdé nagm» neteflitaa oppictik Atbiroa : 
*< Nunc enim-lam rws odiiiibiia iti aornAike fiele fimt actc) 
** Sa*è nkk txifte esìtiittn AChirii, vcS vita. 
«« Vemm i n«iiic, A)aoem iOiitps} fdocMi, & PhjrfcS filinn» 
** Eacica, m enba ea jimlox i ù mei mifettMia. ìi€ 

Sic dizit : lUc vcib dfcvaar faumeioa iaduct pcUem icOftit 
Fulvi» magni, talaieaiì c^pfcqveballitt^ 
FextfHKitqtte ice: UIm «liam illine eacititiM ad^toìe kttOi. 
Hli itaquc cìkm (am' ad auflodea coagteg«toa peive&iftar, 
Kequaquam dotaiiantci>olftodumdacc9 infcnciiuiti iti 
Sod vif^imct «UM Mmif 'fed^Aat omifetf. 
Sicut enim • canea cifcam ovet difficoltà coftedfittt incallii, 
Feiam andicnios feroceai^ qua per (ylvam 
Ttaiat ée mo&ribi» s tenlttisetcnim ftiepita» ftpet ipAm 1I5 
Virotum atque ca«mi, mt{ta/t ipfis fommit petik'': 
Sic hoxum fuavié foUntta i -palpebxia pencilR, 
MMcni etevbiaa*agtnifbv» ttiflem: ad c a a ij^ia eniiìi figBpci 
Convexfi erat, quandocunque Tiojanos audiient cumct. 
Hot fawesfavifiu-eft coa^icatus^ coBfirflWTftqoe dftcioiie^ 
SI IpfiM editi faoi^ ?«bia ahttiè alloiciKat tS, 19/T 

Et 
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^ Iti niiiie,charìfilu»ezci]blaf-agire3 neqnealtqnemfbmnus 
** Capiate né gaudium fiamns hoftibus. 

Sic locuttis, foiTam tianfiit: illXqvie fimal feqtiebantai 
▲rgÌTonim reges, quocquot vocati-erant ad concilium. 195 
Cam hii Mexiones, 8c Ncftorìi daius filius, 
Ivemnt : ipfi cairn vocabant, ut fimul confultarcnt. 
TeiCun tgittu tranTgrelfi dcpieflam, confcdetunt 
In puro, ubi intct cadavcium ftragci apparcbat rpatium 
Occifotoai : undc rutfìis convcifos fiicrac impetoofui Hc^or, 
Qaando peididit Axgivos, cùm tandem nox cixcumtexciac. 
Ibi confidcntes, feimonca inviccm dicebant; 
His etenim loqui coepit Gcienius eques Nefior, 

** O amici, an non jam aliquis vii confifns cric Tuo ipfius 
** Animo audaci, ut ad Txojanoi magnanimos 20; 

" 'Eat ì fi quem fòxtè hoftium capiat in-cxtremis-caiixis-ex- 

rantem, 
^ Tel aliquem forte etiam fcnnonem Inter Txojanoi audiar» 
" Qnae confultent intet fé: an in-ani(no-habent 
** Iftic manete apud navei procni, an ad urbem 209 

** Retxb xevetfuri funt, quandoquidem domuetnnt fcilicet A- 
** Hxc omnia fortaffe audiat, 8c xetrb ad nos xedeat [chi?os* 
*' Incolumis, magna utiqoc ci fub ceelo gloxia eflet 
'' Univexfos apad homines ; & ei praemium exit egregium. 
'* Quotquot enim navibui impeiant piincipet» 
** Hoxum omnium ci finguli ovem dabunt nigiam, uf 

** Fceminam, agnum-ubexe-alentem > cui quidem pofTeflìo nulla 
** Sempexque in conviviis 8c epulis adexit. £iimiiis : 

Sic dixit : UH vero omnes obmutuexunt filentio. 
Intex hos 8e locutus eft pugn^-ftxenuut Diomedes, 

** Neftor, me moTct cox 8c animus geneioHis 220 

** Vitoxum hoiUttm ingiedi caflra, propè exiftentia» 
** Txojanotum : fed fi quii me vir finuil fequatur 8c alius» 
*< Majot fiducia, 6c plus audacie erit. [vextir» 

** Duobus enim fimul euntibus, etiam altex ante alterum anim ad- 
« Quomodb commodum fit : fblus vero etlamfi quid animadvei- 
*< Tamen ei taxdidxque animus, tenuéque confilium. [texit» 

Sic dixit. Hi autem volebant Diomedem multi ièqui : 
Volebant Ajaces duo, famuli Martis $ 
Volebat 6c Atxides» hafti-indytus Menelans; 22$ 

Volebat Mciioiies ; valde autem volebat Neftocis fiUua ; 
Volebat òt foxtis Ulyfles penetrare in cafira 
Trojanorum:>(èmpex enim ei in praecbxdiis animus audebat» 
Inter hos etiam locutus eft rex rirorum Agamciiuioii» 

** TfdhU Diomedìeiy meo cariffime animo» 
vot. !• G ««Honini 
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«* Horam qnldem (beami eliges, qneni voluerxt^ ilf 

' EpruiD-qui ad(uiit,fb£CÌlEmuiniqutiHloquidemprofliipci-fiiitt 
Ncque ca leveritufi tue animo, foniaiem qnidem [mnki: 
Kelinquas} deteriorem autem tu cot^item-eligas pudori c^ 
Ad genus lerpiciens ; ne quidem H impello maijariit. [dea% 
Sic dixit. Timuic eteaim de flavo MeoclaOk 141 

Inter eos ruifus tocmui c& pugnà-ftrenaus Diomeda9 
*< Si quidem jam focium jsbctis me ipftim eligere» 
<* Qaomodo tunc Ulyflis ego divini oblivifci-potoefO, 
'** Cujus eximiè quidem benevolum [mive] cotòciukimtàfotài 
^ In omnibus laboribus, amàtque ipfiun Pallas Miseivt^ i^$ 
*< £0 cene comitante, eriamex igne aidenti 
** Ambo ledierlmus, quooiam eft adoioduin perìtós coofiHL 

Hunc vicifltm allocùtus eft laboriofos nc^ilis Vìjikh 
<( T>dide, ncque me admodum lauda, neqiie ^nicquim vira* 
*' Scientcs enim hxc Inter Argivos loqueiis. [pen: 

^ Ud eamusj vaKlc enim box ad fiìiem pxoperst, pcopé)iie 
aurora : [posio 

<< Stelle Tcro jam pidceflèiunt : prsterifrqtie majoi noftis 
^* Duansn partium» tertia autem adhuc pais reliqut eft. 

Sic locuti, armis horrendis induexunt fc, 
Tydidz quidem dedtt bellator-ftabiiis Thrafymedes >5l 
£ii(èm aocipitem, fuus enim apud naves xeli&us enu - 
Et fcutum : circumque illi galeam caput pofìiic 
Tauiinam, nec clavis infignem, ùcc criftà ; qttae ««7«<r«f 
Vocatui: tuetur autem caput pubelcenrium l'uvenum. 
Ideiiones etiam Ulyftl dedic atcum, atque pharetxam» ti9 
£t enfem s circumque ei galeam ci^t pofìiic» 
£x pelle fa^ams multls autem intus loris 
llligaca eiat firmiter: extriu(ècns etiam candidi dencei 
A^bos-dentes-habentis apri frequeotes municbanc Une aiquc 
B enè 8c fcitè ì in media autem pileus aptatus erat : (iJlioCi 

Mane IgàUam] quondam ex Eleone Amyntoris Hormeaidc 
Adcmerat Autolycus» folidam domum quiim pexfr^gtitt [& 

ptrfQdifftt:} 
jn Scandia autem dedit Cytherìo AmphidtmamK 
Amphidamas vero Molo dedtt ho^tale-mumis ut efftt } 
Hic vero Merioni dedit Tuo 61io geftandam: gf 

Tunc demùm Uly£s eexit caput circumpojQta. 
Hi itaque» poftquam armis horfendis indueranc />» 
Perrexerunt ire -, reliquetunt vero illic omnes epciautcì ! 
ll)U utique dextiam mifir ardeolam prope viam . 
7aìlas Minerva: illi tamen non videnmc ocultt tff 

Ko£^em propter tenebrofam, fed clangcnrem «ndicipiot. 
^•vifiif eft autem fapex Ave Viyiics» le piecatut eft Mioetvam» 

••Aldi 



** Andi me, iSgtodii Jovts filia« qua nùhi (èmpcf s 7^ 
** In omoibas laboiibas adftat, neqoe te lacco, 
^ Quum movcor: cune luifus mao^imè me dilige, Minerra; 
** Da autem lutfiis ad aares [n»s] gloril-onuftos leverei, 
** Pattato magao facinote, qvod quidem Tiojania eurs-fuerif« 

Scciuidiii dciade piecatus eH pugni ftzeouus Diomedes» 
^ Audi nunc & me, Jovis fiiia, indomita, 
<* Seqoere me,ficac quum pattern fequebarisTydeum nobilem 
** Ad Tiiebfls, quando pto Achivis legatus ivit: 285 

** Ulos quidem ad Afopum leliquerat zreloiicatos Achivosi 
** At ipfe placidam oiationem ferebat Cadmeis 
^ Ulne t fed lediens valdè ardna edidit facinota» 
'< Te faveute, Jove-cdica dea, quando ei benevola adfiitiftì* 
*' Sic nunc mihi lubens adfta, 8c me feiva : zpr 

** Tibi vcfb ego faciificabo juvencam anniculam, latl-fconte» 
** Indomitam, quam nondum fub jugum duxit vir: 
** Hanc tibi ego faciificabo, auto coin^Mis citcumfufo. 

Sic dtxenmt piecantes: hos aotem audivit Pallas Minerv». 
Hi poftqutm piccati funt Joyis filiam magni» af < 

Petreaef ont ite, veluti leones duo, pet no^cm nigt am, 
Pei cxdes, pei cadavcia, pérqtse arma, 8c nigium iànguioenu 
Nec vero Tiojanos fortes fivit Hc£boi 
Dormire, fed fimul convocavit oimies opcimatety 30» 

Quot erant Tio^&otnm duftoies, atque priocipes : 
Hk ille convocatis, folcii ftraebat confililun, 

** Quis mihi hoc opus pelUcitua peifeceiit, 
** Pixmiom ob magnum ì metces etcnim ei iuf&cient erit ; 
** Dabo enim cutfdmque, duòfque aiduos-cei?icibu8 cquoa, 
^ Qui quidem pirftantilGmi fint reloces apud naves Achi« 
vorum : {tavexjt, 

** QmcBoque Imo au(iif fuerit, fibi etiam.ipii gloriam lepox* 
** Naves veloces propè accedere, Se cognofcere, 
" An cuftodiantui haves veloces, ficut ancea % 
** Vel jam, matfibns à noftiis domiti, 3l# 

** De fuga coniilium agìtent inter (è, ncque veline 
.** Neftu excubias-agere, labore fatigati gravi. 

Sic dixit. lili veio omncs obmutiieiunt filentio. 
£rai autcm quidam inrei Tiojanos Dolon^ £amedis filiu»» 
Paaeconis divini, dives-auii, dives-sris; 915 

Qui rpecie quidem' erat turpis, fed pediboi vclox^; 
Is vex<y foltts erat inter qninque fbkorcit 
'l^i tnnc Tiofttnlfque 8c Heftori dixit aJftans» 

** HcAox, me impcHit cor Se animus fortis 
*< Ad naves velotfei propè accedete, atque cognòfccft. 110 
^ Tchmh age> mihi fiieptram «ttollc, 6c mihi jurat 
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^ Cttih ipfos eqaófqne, 6c cilrmf varìot ne» 

** Damnun, qui feiunt estmium Pelidem: 

•** Tibi a. ego non vanus fpcculatot eiOy neqne {tium it mìi 

froftrtboi opinionem. 
^ Eottfque eoiin Hi'^siftra penetrabo, dom Ytsntm 32{ 

xAd navem AgamemnoBiam, ubi fòrte crant prìncipet 

Cooillia agitaoteSf vel Aigtcndi, vcl pognandì. 
^ic dhctt. iHe veib in manibus (cepcnim (nmpfit, 6e ci {tmflt, 

Sciat nunc Jopitex ìpfe, altitonans macitos Jimoiiisy 
** Kon fané bis equis vii vchctar alius f j« 

** Trofanonim : ito. te afleio pexpetaò Hs gavifiuimi. 

Sic dizit, 6c fané perjuriam juravit: comiiihiloininas irtricfYb. 
Tfotinas reiò circa humeios pofuit curvos atcvs : 
^ndaitqae exteiiùs pellem cani lopi. 
Capiti demòni impofuit y'vrttix pelle-mumtamgilctiii) cepft- 
que acatum jaculiun. 331 

Jttttti\x itaque ite ad naves ab exetdm: ne(|ae erat 
Yennuas à navibns i etxò> ut Hcftoxi Buntium idcnet. 
•Vbi veto jam eqnonunquc & vironun rdiqmt c«eto0, 
Ibat par viam acer. Hunc autem animadvcitic acccdc i w 
aiobilis UlylTcs, Diomcdemque allocucus cft» %^ 

^ Ifte tibi, o Diomedcs, ^ cafbsis Tenie vir, 
^ Haud fcio, an navibus exploracor noftrif, 
^ An aiiqnod fpoliatuius cadaverum mortnomiii. 
•*^ Verùm finamus ipfum primùm pnrtexiie n§i pct caMpon 
^* Paululum : deinde veto ipiìixn inlècuti capicmut 345 

^ Celeiiter : fin nos praecuixexit pedibua, 
^* Semper ipfum naves versus k caftiis compellc 
-«* HafU impetens, uè foitè Texfui uibcm cffugit t . 

Sic loquuti, extxa viam inter cadavexa 
JL ecUnati funt : ille vexò •celeritèxprctexcunit ptae impmdeatii 
^ed cnm jam abeiat, quantum fuki fiiat 351 

Mularum 3 hx cairn bobus prsEé^antiores fiint 
.^i trahendum in novali alto comparile aracium : 
Illi quidem accurrebant » hic vero confi itit ftxepitu audico : 
Spetabat enim animo, qui xevocaxcnt» focioa 3ST 

Ex Troj'inis venire, tuxfiis H«doxc jubente. 
Sed quando y«sa abeiant haftx jadum, vel etiam oiiiivt» 
Jlgnovit viios hofliles, velociique genua movit 
Ut-fugeiet : tlli autem confeftim infequi fèftialxunc. 
Vt vero quum afpexis dentibus duo canes periti Tcnatioms, 
Aut hinnuhtm, «ut leporem, urgent conftantcc (ènpec s<c 
Locum per fylvofum : ille autem przcuxxit clamana: 
fiic hunc Tydides, atque ncbium^vaftatot Ulyflès, 
A fttis còni iatetdufiàe&ty pcclèquebantau coaftaatcx fcmi^' 

Sci 
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Sed quando jam mox elTet permistiinis-fc cuftodibar- Hf 
Jugiens ad naves, jam tum lobux injecit Minerva 
Tydidz i ut né alìquis Acbivoiani aefc-loricatomm 
fiiot gloiiaxetiu vulnetajOQe, iUe vet(>>reeundus veniretr 
Ha&ì itaque impeteos allococurcfi [>«»»] foitis Diomcdes, 

<* Vel-mane, vel te hafti aiTequaii nequete^ttto 37*' 
** Diu mei ^ manu efingicurum certam moitcm* 

Dixit,& haftam emiiìt j Volens auremabeiiavicabhomiae:-' 
Dexteium enim fuprahumecum bene-politz haftz cufpis 
lA.teiià fixa eft ^- hic> itaque conftitic, tiepidaviCtque, 
Crepitans dentibus (ftiiJox enim per et fiebat dentium) 37 s> 
lallidus pix tlmoie: illi vero anhelantcs afleeuti funty 
Jdannfqae prebendeiuat i ille autem laciymans dizit, 

** Vivum me capite, at ego mexedimam : eft cnimmibiintu»" 
** i£fque, aurumquey^& aitificio-multo-elaboiatum ferium: 
** Ex bis robti donabit patec infinita^. dona ^ob-liberaiionìemy 
**" Si me vivum [ejfe} audiverirapud naves Achivoium. ìZi*' 

Httoc xefpondens allocutus eft coniilio-abundans UlyiTes, 
V Confìde, ncque omnino tibi mois obvexretut animo : 
**, Sedage mihi boc die, 6c vere natia, • 

** Quonam ile naves veisùs à caftiis vadls (bhis^ 3S^ 

" Ko^em per tenebrofam, quando doimiunt mortalesca:ten? 
" Au aliquod fpoUatutus cadaveium moituorum ì 
** An te He^oi piacmiilt /peculatum fìngula. 
** Naves ad cavas j an te ipfum animus impulita- [bra, 

Huic idfpondic deinde Dolon, fubtùs autem cremebant mem- 
9, Multo me mM cum damno, prztei voluntatem induxit He- 
** Qui mihi Pelidx ptxdaii folidos-ungulis equos L^oi» 

^ Daturum annuii, & cuiius vaiios xie : 
** Juffit itaque me euntem, celerem per no^em nigtam» 
** Ad hofies piopè accedete, Se cognofceie, 39i 

*' An cuftodiantut naves veloces, ficut antea* 
'* Vel iam manibus ^ nofttis domiti, 
'* De fuga coniìlium agitaietis intex vos, neqoe vclletis 
** Mofbu excubias ageie, labote fatigati gravi. 

Hunc lubxidens allocutus eft conili iis-abundans UlyiTes, 
*' Sani tibi magna dona appetebat animus, 401 ^ 

Equós u£acid« belliooiì: hi veto difficilcs ifmt} 
Viiis moitalibus domitu, & equitatu, 
Alii faltem, quSim Achilli: quem immoxtalispepexitmater. 
Sed age mihi hoc die, Se vere natta, [mm^ 

** Ubi nane hocprofeflusxeliquiiiiHeftoxaypaflorem po/ulc* 
^ Ubi velò ci arma jacent Mattia^ ubi veto ei equi ì 
**, Quomodò item alioxum Tioumexcubisèque&contubeinia? 
'* Qfizqne coniiiltent intex (è : an in animo habca&c 
** Xllic manese fect» naves pxocul, an gd uibcm 4^* 
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** Redituri flint, qntaci^qiiMlciii doBMMrtMir icifiect Aduftri 

Hunc lurfus ailocutus cft Doloii, Eumedis filius» 
** Ego vero tibi haec valde vciè ntrcabo ; 
*' He^or quidem Inter cos qui eoafiliaiii («nr, 
*' Confilia agitat divini ad iepulchmm Hi, 415 

** $coi(im à ftrepitu $ excubias v<iò qiias qwexìf> hctòf» 
*' Mullz certae tuentur caAia, neqac caftodiuac. 
** Qpotqnot entra Trojanoium ìgnis foci, quibtit accdB;* 
" Hi vigilant, excubiafque agere iubentur 
** Inter^fe : at contisi è-multis-locis-conveeiti feci! 41* 

** Dormiunt ; Trojanis tnim comnùttant cultodias; 
*< Non enim ipfis liberi propè fcdtat, neqne uxoicf. 

Hunc lefpondens allocutua eft confiUis-abuiiiaat Vljfftu 
** Quonam modo nunc Tioianis permifti eqdUB-doniitonbitf 
^ Dormiunt, an (èorfim } exponc mihi» ut fcianL 411 

Hnic refpondit deinde Dolon, Eumcdis filiuf» 
** Ego ?eflb tibi ctiam hcc valdc vere narrabo, 
** Ad mare quidem Cares U Pxones cuzTÌs-aietjbiis-aimflt!| 
** Et Lcleges, & Caucones, nobil^fque Pelafgi : 
** Ad Thymbram veib obcinent Lycii, Myfìque (tipeilM, 4}f 
** Et Phryge< equàm-domitoies, & Mxooes fcellatofct*eqM- 
** Sed CUI me bxc pereontamini fingala^ [ibes. 

*' Si enim jam cupitis Txojanonim penetrare ia caftra, 
** Thraces hi fcorlum [/unO novi-advenc, extxemi omnitn: 
■< Cum ip^s autem Rhefus rex, filins Eienei. 411 

^ Httjas certe pulcherrìmo« equos vidi, atque mazrmos : 
*< Gandidiores [fum'} nive, carfu autem ventis pares. 
'' Cìittus vero ei aurdque & argento feit^ elaborati» tu. : 
** Arma etiam aurea, (ufpicienda, mirabile vifu, 
** Venk habens : qux quidem neutiquam moxtaiibus conTCoit 
'< Viris ferre, fed immortalibus diis. 441 

** Sed me nunc quidem navibus admorete velotibuv» 
** Aut me ligatum rclinquice hìe rìgido in vincolo, 
** Donec rcdicritis, & experti-Aierìtis de me, 
** An fecuodùm veritacem dixi vobts, (ìve etiam non. 44S 

lUum torve intuitus alloeutus eft fonia Diomedes, 
'* He jam mihi etfugium, Dolon, inficias animo, 
*< Bona quamvis nunti^fti, qnnm venifti manus in noftras! 
^ Si enim te nunc pretio-liberabimos, aut tfimifèrìmtia, 
■* Certe 5c poftbac venies celeres ad naves Achivonim» 4S« 
•* Aut fpeculaturus, aut aperte pugnant : 
*' Si veto meta manibns domiras vitam amifeiisa 
•* Non amplia pofthac tn nocumentom onqtnm ens Argivis. 

Dixif, te is quidem eran erat mento manu crafsl 
Zrehenfo ftpptex precattnos: h aotem cervicea mtdìtm pei* 
cidfit^ ^ Iflft 
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Enfe inHirgens, 8c ambos incidit nervos : 45 € 

Loquenris adeò iUias caput pulreribns miftum cft. 
£ju5 Tiverrar peUe>inumtam galoam à capite detrax€ciinty 
Et pellem-ltipiBaiii, & arcus lenttentes, H haftani loogam: 
TU hxc qaidein Minenrz pracdatrtci nobilis UlyiTei 4<* 

In altum fuftalit marni» et piecans vecbum dixit. 

** Gaude dea, htfce : te enim primam ìù Olympa 
** Omnium immotcalium inTOcabimiu : fed & infuper 
** Deduc [ff«i] ad Tbracum viioram equolque & contuberaiai 

Sic dixit» de à fé in-aJtiuD fublata, 465- 

Pofuit fupex myricam : confpicudmqae figoum appoiUir» 
Convelletis anmdines, myric^quc latè-froadentes ramos9 
Kè latietet ledeuntes, celecera pei no^em nigram. Cuemi: 
Vìi itaqae piogreffi iuotulteriusp^rqueacma» fic nignun fangui- 
Stttfmque ad Tiuacum viconun ordinea pecvenenmt euntes: 
IIU dormiebant I'.ibore fatigati ; armaque tJlis 47K( 

Pulchra juxta ipfos humi jacebant, (citè 8c decoiè^ 
Trtplici-ordine: & ad eoiuin <inguk>s bìinges equi».- 
Khefus autem tnmediodoimiebat,^uxcaqueipfum velocesequi 
A femiciiculo-ad>fellam*fixo extxemo, losis ligati exaat. 475 
Hunc UlylTes piioc coarpicatus Diomedi oftendit» ' 
Is tibi, Diomedes, vii i it vero tibi equi, 

Quos nobis fignificavit Oolon, quem occidimuf iios. 

Yeiùm agè profex validum robui sneqae omnino et oportel 
f Stare otioiè cmn annis 3 fed ibive eqooa, 4t» 

*^ Aut tu viros occide ; erdntque cune mihi equi. 

Sic dixit. UH antera infpiravit lobui ccfia-oculis Minerva: 
Imerficiebatque eticumquaque, hotomque gemitus oituseftfoe- 
Eofè peicufTorum: rubeicebat vero inguine terra. [dus 

Veluti aucem leo pecudlbus incuftoditis fupervenienst 415 
Capris, vel ovibus, mala machinaos ùruit : 
Sic quidem Thracas viros invadebac Tydet filiua» 
Donec duodecim intetfecexae. At abuddaua confiliia Vlyfiks^ 
Quemcunque Tydides enfè petcuteret adftans. 
Mane Ulyflès pon^ piebeofum fede exaabcbat, 49* 

Use cogitans animo, ut pulciui-jubis equi 
Facile tranfirent, ncque tiemeitnt animo 
Supra cada ver a giaftientes : iniiieti eianC eiura adhoc coxum. 
^cd quando )am legem adeptu» eft Tydei fiUus» 
Hunc decimum tertium dolci animo piivavit, 4P51 

Sttlpiiantcm : maliim enim (omnium capiti adftittt 
UU noftc» Oeaidx filiut, per confiUum Minerva. 
Interea fortts UlyiTes folvdiat iblidos ungulia equof s 
Simulque tulli cmm plialeiit, te «duxit ^ nube, 
Aira pq w— i f aii fMa tm^ ikmkwì %kii4id«ii feo 
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Vaiil ex felli cogitirat manibui fbmere: 
Sibilavit antem, fignifìcaiìs Diomedi mobili. ; 

Sed is anxiè eogitabar, manent , qoid andacios patniet : 
An ipfe curnim pichenfum, ubi varia arma factbant» 
Temone extiaheret,aut exportaret in-altnm (iibkitum, $•$ 
An adhuc pluiium Thcacom anjimam erìpeier. 
Dwn ili e hzc volvebat mente, interim Minerva 
f lope adftans allocuta eft Diomedem nobilem, 

*< Reditùs jam memento, magnanimi Tydei fili, 
** Naves ad cavas, né Se fugatus veniass* fio 

*< Me fotte quis ctiam Trojanos excitet detis tltni. 
Sic dixit. Il le verb fenfit dex vocem locutx : 
*< Confeftimque eqaos afcendit:' Verbezabat amem Vìyfk% 
** Arcu; hi itaque volabant celeres ad lUivcs Achivoram. 
** Meque caecam fpeculationem habebat a^gellrealll-aIalm-g^ 
xens Apollo i $i$ 

Vt vidjt Minenram Tydei filimn fequentem» 
Huic irafcens Trojanorum ingrefloseft ingememezexcitiim: 
Excitavit autem Thtacnm confiliarium Hippocoontem, 
Khefi confobiinnm fortem. Ille verb è fomno cstliensy 
Vt vidit locum vacuum, ubi iìeterant veloces equi, ja* ' 

Viiòfque palpitances in fcedo ftragis loco, 
Tum vero efuUv(cque, chatumque voce ciebat (bdalem : 
Troum itacjue clangòiqne 6c immenfus oitus eft cumnltnl 
Coiicuifantium fimulj fpedabant eteaim admitabondx arrfnt 
Quibus vili patiatis redietant cavat ad naves. [ftcinora, 

mi vero cùm petvenerant, ubi ipecnlatoiem Heftoiisoccide- 
TuncUlyfTesquidem inhibuit,Jovicanis,Teioceseqnos: [rut, 
Tydldes vero in*teriam deiìliens fpolia cruenta 
In manibus Ulyfli pofuit 3 afcendftque eqoos : 
Yercuflit utique equos, ii autem non inviti volabant sf 

Maves ad cavas : eò enim gratum crat animo. 
Keftor autem ptimus rbnitum audiit, dixftqnet 

** O amici, Argivoxum duélozes & pxincipes, 
^ Mentiar, auc veram dicam ? jubet autem me animus: s}^ 
** Equoium me pedibns-vclocium ciirum fbnitus anies feiits 
*< Utinam jam VìyiCéfqae & fortiilimus Diomedes 
*' Huc piotinùs à Trojanii agant (blidos^uogulis equos. 
«* Sed gtaviter timeo mente, né quid paffi fuerint iktumMftms] 
** Argivorum illi fortiflimi \ Trojanorum turbi. 

Koadum totus diftus etat férmo, quum adveneiantipfi.54* 
Xt illi quldem defcenderunt in terram : hi vcxb» gavifi 
Dextris falutabant : verbffque blaadis. 
Trimus igitur intenogabat Gcrenius eqnes Neftoi» 

«« Die agè mibì^ò laudatiflime \fljikf iogeat {Iona Achi- 
TonuD» , «* Qia»» 
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** Quomodohos equoscepìfits: m qunmpenetrilTettsincaftra 

^* TxojanoniBi? an aliquis illos px«buic deiu obvius ì S4^ 

** Verquam xadiit iimilct \.fimt\ folia. 

** Seropec quidem Txojanis immUceoi,. ncque omnino aio 

** Manere MM aptid naves, fenex licet firn bellacor : 

^ Verìlm nondam tales eqóos vidi, ncque animadvciti 9 5J9 

*' Sed aliquem vobis puto dedifle deum obvium faftum : 

** Ambos entm vot diiigic nubes-cogens Jttpicec, 

*' Filiaquc i£giocfai Jovis, caefia-oeulis Minetva. 

Hunc rcfpondcns allocutus t& coufiliis-abundans UljiTef» 
** O Neftox Ncleidc, ingeos gloiia Achivomm, $$% 

^ Fàcile deus volcns qutdcm etiflm mdiorcs, qubii kl» 
** ^Eqnoi donavenc» quoniam multo poteutioi di: 
** Equi autem hi» icnei«nupcf-adTenenmt« de-quibuf qnsrif» 
^ Thxeicii: at ipioAm legem Aienuns Diomedies 
** Occidit> juztaquc focios duodecim omuea pfinctpes: j6o 
** Dedmnm tcnium {pcculatMcm intctfecunus pxope navcs» 
*' Quem ut ezploratoi czercitut cflct noftrì 
** 'Hcftoc mifciat 6e alii Txojani iiluftres. 

Sic fatua» Ibilam tranTccndcxc-fccit foUdot-ungnlis equoa» 
Gaudio-czultans; unique. csteti ibanc gaudentes Achivl. s^t 
lUi igttut ut Tydidx tcntoiium bene ftxu&um pcxFcaexuAt» 
Equos quidem alligaximt (citc-(èftia loxia 
?tsfepe ad equinum ; ubi Diomedis equi 
Stabaot veloces-pedibus» dulcc ttìticum edentea: 
^ Navis autem in puppi ipoUa cxuenta Dolonis I7# • 

Fofuit UlyiTcs» dum factum patate poiTent Mineirc; 
Ipfi intexcì fudoicm multum abluebaat mari 
Ingreiil-cniiaque» & cetviccm» ciicdmqtte fcmoxt. 
Vcrum poftquam ipfia unda maxis fudoxem multum, 
Abluerat \ corpore, & xeacati funt (iio coxde» $j^. 

In folia-balneatotia iagxefli bene-polita lavabant. 
Hi igitux cum lavexant ht nnzetant fé pingui eleo» 
Jcataculo aifidebant \ \ ciatcte vexb ìiineivc 
fieno haufhim» libabant dulcc ? inum. 
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[Uroft «attm ^ Mit, ^ foldico TidioM, 
' Swgcbat, ne imaiottaÙbiit liactm Icrtic at^ 
mortalibwi 
Jupkcs ioteriai DtTcMittai millt tdcm ad 

■av«s Aciùf«iiim 
Ltiftiio£mi,bcUi figMua ki w—ibt yÉ n aan i 
Stetk itaque ui UlyflSt tagand siavi aifil» f 
Qoar in medio tfac,ac voa cxaudin poÌèiùi«tffftn[iqiicptitfla« 
£t ad Ajacis fCAtoria Tdanoaii, 
Et ad Achillis: qui ifo# ad exticnaf-pafcct navct sfulca 
Subduxeiaot, viitute fitti 6c roboie maowuii. 
lllic f^ans damavit dea ahdinque hoif cadiimyie, it 

IntoBtiffimi Toca Achivis» nagndmqiie lobiu immifit «ifK 
In cor, ut ÌAceiTant^f bcllaffcnc 8c pugoàicat: 
Hi& ftacim bcllum duldus fadum eft, qukm ledixQ 
Jn navibus cavis dileókam in paciian camua x 
Atrides etiam clamàvif, 8c acdngi luUSt if 

Argivos) ip(è quoque induit iplendidum «t» 
Ocreas quidem piimùm dfca tibiat pofiiit . 
Pulchras, argentds fibulif apc^>junélas: 
Tum pofteì^, thoraocm drca peÀoia indoebat» 
Quem oilm d Cinyras d«dìt, hofpitale munua m cftc 2« 
Audicbatur eoim ad-Cyprum-ufqtienagiia £asia, quWAckiii 
Jld Trojam navibui navigatati eAènt: 
Quamobrem d hnne dedit, gratincans rtgt. 
Hujus quidem decem virga erant nigii eyani, 
Duodecim etiam auri, de viginti ftanni : il 

Caerulei item drucones fuigebant ad collam 
Txes, ab utraque parte iridibus fimiles, quas Saturahia 
In nube fixit, fìgnum articulatè-ioquentibus hominibus. 
Circa humeros quoque pofuit enfem : in eo verb clavi 
Aurei collucebant : fed circimi vagina, erat . >• 

Argentea, aureis loiis apcata. 

Sufiulic autem hominem-operiens vanum fcutum» validumt 
Puichrum, quod circum orbes decem aerei eianty 
Inque eo umbones erant viginti, ex fianno 
Candidi, & in mediis erat \i*n»i\ ex nigio cyaao* |f 

lo co Goxgoa txux-octili< adoiaata-ciat 
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Houendum afpiciens, circam etiam Teiròcqne, ^ Fuga. 
St e» argenteum loram erat: Ce (apra iftud 
Csnilcus finuebatur draee, capkique et enat 
Tzia io-'Orbem curvata, uni cervice coata. 4« 

Capiti verb davis-atrìmqne-orBatam galeam inpofiiit, qua- 
tttOf cones-kabcnrem, [tabac 

Setis-equinis-comantem : horrendum aotem crifta 4e(ìiper nu- 
Sumpfit etiam validais hàftts dua», munitas ere, 
Aeutas : longè autem ss ab ipfis coelum ufque 
Spicndebat. Infuper etiam fonitun ediderunt KincrvaqueSe 

Judo, 4f 

Honorantes regem dtvftifi-aurì Mjcencs. 
Anrigz deinde (ùe prxciplebat rniufqutfque 
Eqaos hcnh in ordine cenere lUie ad fo^am : 
Ipfi reth pedites cum armia armati 4f 

Alacres-ruebant : immenfùs verb clamorortuseft auroram ante. 
Priores autem letigè equitibus ad foflam fnftrufti ftint; 
Eqaites verb panlulum pbft fequebantnr^. Inter eos autem tti» 

multnm 
Concitavft pemlciofiim Saturnios, 8e t x-alto demifit rores 
Sanguine madidos ex xthere, qobd erat 
Multa forrìa capita orco prcmaturè-miflùrns. $$ 

Troes Tcro ez-alterl- parte lerant] fuper tumulo campi, 
Meftor^mque circa magnum, 8c eximnun Polydamantem, 
^neamque, qui incer Trojanos, cen deus, hònorabatur ìl populo: 
Tréfque An^enoridas, Polybum, & Agenora nobilem, 
Coelib^mque Acamanta, {ìmilem immoxcalibus : 6% ^ 

Heftor verb inter primos fcrebat dypeum undique «qualem, 
Qnalis autem ex nubibus apparet exitialis ftella, 
l^iiiftMndc'] collocens, inrerdum verb fbbit nubes opacas : 
Sic Hcdor modo quidem inter primos apparebat, 
Quandóque verb inter extreraos, imperans* Totus verb arre 
Spléndebat, veluti fùlgtir patris Jovis i£giochi. 69 < 

Hi icaque perinde ac mefibres Jiinc illinc 
Segetes metendo- tranfèunt, viri locupletis per arvum > 
Tritici, vel hordéi ; roanipuli verb crebri caduQt : 
Sic Trojani de Achivi in fé invicem inlilientea 79 > 

Cxdebant: neutri verb recordabantnr perniciofx fugx : 
jeqjLialiaetenim in^ pugni capita ferebant : illi autem, lupi vekiti|: 
Kuebant. Dircordia itaque gàudebat lué^uora.aipicieiis: 
Sola enim deorum aderat pUgnantibus ; 
At alii non iplis aderant dii, fed quieti 7^ - 

Suis in aedibus fedebant i ubi flngulis 
Domus pulchrae zdificatx eiant, per jdga Olympt,'. 
Omaca autem accoiabaat atras-aubei-cogemcm Sattjtniitm, 
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£o-qubd Trofanit maldbat gloxiam pxal>€xe: 
Eonim fané nullsm-habcbat rationem patex : ièd, rccedeaii 
Ab aUis Ccotùm fedcbat, glori! exulcans, li 

Xafpiciens TTOjanonimqiie uibem 6c aavcfl AchiTonmit 
JUiCqat fiilgorein» intcìimcntéfqucy iaterecint^iqiie. 
Qjiaméiu quidem tempus mitutìaDm etat, & ddcebat faeit 

dm» 
Tamdiu yalde utrofque tela atdiigcbaiil,cadditftqiie popolati 
Ciuq rcth lignatox apparai piaadiam le 

JioDtis in faltibos» poftqaam fatiavit mamis 
Cacdendo axborcs alias, fatietafqae eiat cepic animtmi» 
CiMqne dulcis drcum pnecordia defideritun occnpai: 
Tnnc fui Tixtme Danai pexftegcnmt phalangas, H 

Adhoctatione Htìti, fociis per oidines; AgamenuiCMi vcÀ 
fcimas exìliit $ inteifcdtqoe vimm Bianoiein, p a ft oi cm (O* 

pulonun» 
Ip(am> deinde vefo ibdam Oilenm agitatotem-^quoium. 
lllc qoidem ab equis in eom defiliena advexiiis ftctit | 
Qfiem xeftl imientem in fronte acntl hafti $$ 

VeicnIGt, neque galea haftam ei morata eft aue-gitfii» 
Sed per ipfam pcnetravit 8c os, cerebnimqDe 
Intut totam foedattun eft: domnit verbipfimi xocnteiik 
£t hos quidem reliquit illìc rex vlronmì Agamemnoa - 
Peé^oia nudatos, fiqiUdem exocas abftulit tunicas : . itr 
Ipfe vero ivic Ifdmque & Antiphnm interfeftanii, 
Filios duos Priami» noihnm & legitimum, ambos 
In uno carro ezifientes : nothus qoidem aorigabatnr, 
Antiplius autem pugnabac Indytus : qnos olim Achillei 
ld« in jugis ligavic teneris viminibus, I0| 

Tafoences apud oves naftus; & dimùm liberavif pietio* 
Horitm tunc Attides latè-imperani Agamemnon 
Alteiom qoidem fbpra mammam ad pe^us percuffit haftit 
Antiphum autem ad aorem feriit en(è, dejecJCtqoe ab eqmi. 
Feftinans vero ab iis dctrahebat arma polchia no 

Agnofccns : eteoim iproi antelk apud naves celerei 
Tiderat, quando cz Idi duzerat pedibus veloic Achillei. 
Sicut autem leo cervx tcIocìs parrulam (bbolem 
Facile confringit, correptos validii dentibus, 
Veniens ad lufirum» teneramque ipiis animam aofert: 115 
Illa velò quamvis adfit valde propè, non poteft ipfit 
Opitulari 3 illam enim ipfam tremor vehemeni Aabic : 
Confeftìm itaque ruit per querceta denfk H fylvam 
Fefiinans, fudans violentz ferx propter impetum : 
Sic ilHs nemo potuit arcere perniciem I2« 

£x TiojaAifi fcd & ip(i ab Argivii p^xcellcbantof* 

Sed 
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Uà ìììt Tifaadrdmqoe Se Hippolocham pralio*ìa£hiftmny 
?iliot Antimaeht bellico^, qui potUfimum, 
Amo ab Alexandio accepto» rplendidis donis. 
Non fintar [JfjéMt} Helenam leddeie flavo Meiiela#. 1 1$ 
HQJns ttinc duos filiot cepit lex Agamemnonf 
In imo curai txi&eaxa» fimul enim fifiebant veloces eqqoi : 
Kam ex eomm manibus fugerant habcnz miro artificio- ftóèar» 
Atqae adeb turbaci font: ilie itaqoe comrà roit» cèo leo, 
Atrides: ii verb \ aura (iippliccs orabant» i|« 

« vivos-cape, Atiei filit tiiquc digna accipe ptecia libett* 
tionis: 
** Milita enim in Aatimacfai «dibnt opct Koondjcs-jaceor, 
'* ATqae, anrumqne» vaxidque-aitificio daboiatoai feuam : 
*' Ex bis tibi donaveiit pacet infiaiu dona» 
*< Si nof vìtos andictit apod aaves Achivonim* x|f 

Sic hi flentes allocati funt x^em 
Blandii verbis : non blandam veto vocem andiTCnttC» 

** Si ergo Antimadii beUicofi fiUi eftis, 
** Qoi quondam in Tfojanoium concione Menelaum fubebat 
«< Legatnm pxofeftnm» cum divino Ulyflcy I4« 

** Ulic intc^cexe, acque dimittere xarfum ad Achivoi: 
^ Nunc pattis cext^ Inetis indignam ia|nrìam. 

Dizit, & PiTandium quidem ab equis dejecit in-bnmumy 
Hofti percuiTum ad peftuss ille itaque fupiaus folo allifus eft* 
Hippolochus autem defiliit, quem & humi inteifècit» 145 
Manibus gladio abfciflis» & cervice ampuuti } 
Mortaxiiimque tanquam> pxojecit volvendnm pex tmbam. 
Hos quidem reliquit ; tpfe vetb» ubi plunmae turbabamui pht- 

langes, 
Illuc ixniebat, fimiilque alti bene-ocicati Achivi* T4# 

Pcdites quidem pedites interficidMint» fìigientes neceflitate, 
Equites Tcrb eqnites» (ab ipfis autem exdtatus eft pulvit 
E campo> quem excttirunt grave-ftitpentes pedet equoxum) 
iEre vetberantes. Sed xex Agamemnon 
Sempex interficiens inlèquebatux, Argivos adhortans. 
Ut vexb cùm ignis edax in inczdnam incideric (ylvam, i$$ 
Et quoquovetsùs comorquens ventus ditfett, rami autem 
Cum ftitpibus cadunt impulfi ignis impetu : 
Sic fub Atxidi Agamemnone cadebant capita 
Trojanoxnm fìigientium» multique arduis cervicibus equi 
Vacuos curxus cum-ftxepitn-xapieban^ pex adei oxdines» ìS% 
Aurigas defidexantes eximios : illi vcxo in tetti 
Jacraant» vultutibusioagègratiores, quàm uxoiibus. [xem* 
Heftoxem vexb extxa tela fubduxic Jupitex» excxaque pulve- 
Ixtxaq^ csdemi cctsaque fanguincma cxtxaque cumoltum. 

Atti* 



t;8 I L I A D I S Xr. 

Attidct imcrim Inftquebttnr, fckcineater Dmuimi «dheittai. 

llli etenim, iTrttsy] éà Hi ftfulclinmi Teteris Dsiétaids, 

Medium pei-campum md capiHkum nicbaiity 

Oipidi «Ibis ; i]le rttò dtniiu ft^ncbanir visite 

Acrides, cruoie tnccn mihrcnilento foedabvtitx mtmisiaTiftn. 

Sta cmn jam ad Sccnque poitas de ftgvm reneituir, I7t 

M tindem conftiteruat, 8e tlH alios espeébibftae. 

Alii fci^ ftdhne pei-medinm campum fiigabamm borea tta- 

Qoasleo teriitas fugavit, aggreCus nofte intempcftl, [^oam, 

OoHicss luii aotem appaxet cenum cjrìtiimi : 

Httjos etenim cervicem fiangit, coireptam validis dentiboi 

Priraam: deinde eciam te (angninem 8c Wléerii omnia hamit: 

Sic hOff AtriJes iuftqiicbacai rez Agamemn^ii, 

Sempei occidcns poftiettram : ilU etenim fogiebant. 

Jfitlti itaque piontqiie de fnpint exetdebant tiirxibiif 

Atrids fub manibua : fupxa modum eaim ante ali^s litfti 

fkrebat. ilt 

Sed cum jaip forte ettet té ufbem ahdmqne mvram 
fexrentutus, tum vex^ pate^ hominémque deftmque 
Ida in cacuminibtts refedit abundantts-fcatebris, 
De cdelb delapfesi tenebitque fiilgtir la manibns; 
Iiin aucem excitavit auieas>alas-habemem Bunciantrain» u's 

** Vade age, Iri reloz» hoe Heftorì Terbnm die : 
^ Quamdiu quidem videat Agamemnonem, pidiloiem poph 

lomm, 
^ Fuiibundè luentem inter primos pugnatotes, petdcmem o^ 

dines riroiuffl, 
** Tamdin pedem-iefèrar, cat«ras tanMn eopias hoitetnr 
^ Pugnale cum hoftibus pei afperum pioclium. j^f 

* Sed poftquam, vel htfti peicafTns, vef iaua fagltti, 
«( In cturum falìet : tnnc ei vi6koiiam dabo, 

•* Ut cardat ; donec ad naves bonia-tranftrìs-inftiaftas po^ 

Tcnerir, 
^ Occkieiftque ib], 8e tenebrar facnr Tupervenerint. 

Sic dixit. Kec non obiècuta eft pedibus ventola veloz Iiii: 
Defcendit etenim de Idais montibns Ilium versus faciam i 
Invenit filium Piiami beliicofi Heftorem nobilem. 
Stantem inque eqnis 8c curribus bene-compaftis ; 
Tropi iraque adftans allocnta eft pedibus veloz Iii»^ 

** Hedor, fili friami, Jovi con&iio par, 2M 

** Jupitei me pater mxiìt tibi, ut hzc loqnerex : 
«« Quamdiuquidemvidcas Agamcmnona,paftorem popnlomm» 
1^ Ftiribnndè ruemem intcc piiaof-pagnaioics, peidentem 
oxdiaa tìxohiid» 
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** TmAim eede pi^A, ottats antem cepias hoittfe 

** Pugaarc cttm koftibas per aipcnim proelinni t ao| 

'* Sei poftqaam, 7cl hafti percuflui, ?d iftvi ftgittl» 

'* In cuxtuin faliet» tiiac ubi viftorìam dabie 

** Ve czdas ; doncc ad naret bofiis«trafiftris-inftniftas pery€« 

•^ " OccidexCcque fol, & tcncbfx facrs fiipcfveaennt. [nerxf » 
Illa quidem fic locata abiit pcdibns velox Iris : ai« 

Hedox autem de curxibas cum annif dcfiliit in tcrraiiiy 
VibcÌA(<)ua actitas baftat per exefcittim ibat quoqnorers^m» 
Concicans ad pttgaaodii» : fuièitayk icaque pxoeliam grave. 
UH verb fnrtiG, fmit is fug*,} Oc adferfi lleterunt AchiWs: 
Ajfifi ccian ex altera-paite conoborlnmc pbalaogas : 215 
H^iration iginK pioeUunii Éetaémqae adT«^:ibi Aga- 

uiciBuon 
Tàaua ixniit 1 placnit enim long^ pagaate ante onmct. 
I>icÌKe nuoc mihi, Mufae, cceleftes domos tenenfes» 
Quirnam tum piimns Agamemnoni obvius Tcnk» 
Seu ipfoium Tiojanorara, fèa iocljcoium (ecionim. 2id 
Iphidamat Anreoorides fortffque, magndfque. 
Qui fìiic educatus in Thracii glebosl, marie orìom: 
Ciflcus httnc educavlt domi paivolom exifteiitein 
Avus-maternus, qui gcnnit Tbeano genis-pulchram. 
Std poftqnam pubenatis gloiiofae pervenir ad menfufamzt § 
Ulic eum dctinuit ; dedltque ipfe fÙìarn fuam : 
Ve dnaeiat awem, ex ipfo ftati» thalamo famam f^cotut eft 
Acbivomiii» 

. Cma daodecim navibua nigrit, qns feqoebantnr «om. 
Has qMÌdem deinde in Percope jeliqaìt naves xqnalcf : 
At ìpfè pedeftii itinere profeftns, ad Uìnm venerar. ajr 

Qui tunc Atiidx Agamemnoni obvius venir. 
Hi quando ^m prop^ erant alter in alterum vadentei, 
Atrides quidem aberraviCy ei ercnim aveifa eft hafta s 
Iphidamas aocem ad zonam, thoracem fubter» 
fcrcuffit i et ip(è valide- coanixns-imprtmebatt lobnftl maaa 
fietus: 235 

Neqne perforavitbalteum omni-aitifietOTarium»(èdlongeaatè 
Argento oocurrens, plumbum tanquam, tetufa eft cnipis. 
£t «haoc mano prehenfam late dominans Agamemnon 
Tiahebat ad fé, przfenti animo, veluti ieo} & ex mann 
Evulllt : enmque enfe peicuflit cervicem, folvftque membra. 
Sic is quidem illic lapfus dormivit zreom fomnum, 24! 
Mifcrandus, procui sk legitiml uzore, civtbns anxilians» 
Qnam-virgincm duzerat, cujus nondum grariam percepetat, 

multa autem dederat : 
fàaaum ccatiuii borea dcdit, deiade «utcm mille pzomifir. 

Caprai 
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Capcas ùmìA .le oycs» qam ei nrah^-tdinoduin ^cdmm* ; c4 

Tum Tanè Acridet Agninemaon inteifcftnin-fpoliavtts j 

AbHtque ferens per tuibam AchiToiom asma pnlchxt. i \ 

Bum ut vidit Coca, claiU&mus hoininonu .} ] 

Majoi-aattt Antcaoridet, Tcbemcnt eum doiot 

Ocólot cooperait, tk fìcacicm proftxatom : 2|t 

Stccit itaque ì HHtt eum htfti, latens AganMnmoaa aobilems 

feictrfsftque ipTum brtchium jncdhim» ciibttumr infra. 

In contraiiam vetb pattern penupic i^kadidae haftc cnipU» 

Tum Tcxb cohormit tcx viionim Agamcmnon: 

Veiìun ne fic quidcm ceiTavit ^ pugni, atqoe praelio } i$t 

Sedinuit in CooBcmiCenens rentit-ai^m-flc-finBataRi-hafiaau- 

lUc qoidem IpUdamaata fcatiem & eodcan-patie-nafiini 

Tsahcbat pede feftinaas» de indamabat quofqoe fbctiffiiDOS! 

Illnm ancem trahaatam par tuibamffìib c)y peo mnboac-munito, 

Tolneiavit haftili «tate, folWtque membra $ aia 

Efos etlam fupcr Iphidamante caput abfcidit aftans^ 

lUic Antenotìs filii fub Arridi rege 

Fato espleto, d^lcendernnt in domum Old: 

Sad hic alior^m pbibat oxdines viiotum» 

Haftique, enii^que magniique ikxis» 2f5 

Qiiamdià et faagnis adhuc calidus ^esiliebat è rnlnexe: 

$9d poftquam vulnus quidem ficcatum eft, eeffavitque fànguii» 

Acuti doloies fubierunt robor Atrid«. 

Vt verb eum parturiemem tenet tdum C<^l»m}acatuBLflHilie- 

Acexbum, quod immittunt pattuum fraefider Uidi/a^ [rem, 

Juttonis filic, amatorum dolorum ftxbitrc : - .471 

Sic acuti dolores fubierunt robur Atrìdc. 

In currum igitur exUiit, U aurigae prsceplt 

Kaves ad cavas currum ageres ctuciabatur enim corde: 

Clamavit autem intentiflimi voce Danais vociferans» 27 S 

<< O amici, Aigivotum dnftoiei, fic piindpes, 
<« V08 quidem nunc \ navibus arcete poncum-tranfèantibiii 
t Proelium grave} quando non me pcovidus - Jopircx 
^ Pexmifit eum Txojanis per totum-diam pugnare. 
.Sic dixit: Auriga autem flagdlabet-;)y>it-puldixos-eqaot 
Naves verfus cavasi ii igitur non inviti volabant $ 
Spumabantquepe&oriluis} afpeigebanturqae fiibtua pulvesei 
Laboiantem regem ìk proelio feoriìm feremes. 
Heftor vero, ut vidit Agamemnonem abeuntem, 
Trojanos U Lycios hoxtabatur, alte vocifeiatus, iti 

« TrDJani, éc Lycii, fic Dardani cominus-pugnainef, 
** Viri eftote, amici, mementot.e etiam impemoiae fonicndiaist 
** Abiit vir ille fortiffimus ; mihTque magnam gloriam dedit 
<« Jupitcs Sattttnius: fed it&i impdlitciòlidoa-ungulia equo* 
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** In fbrtes Donaos i ut ampUocem gloxiam leferatis» Z9^ 

Sic loqantusy concìtavit robot & aninuim cujnfquc. 
Ut veto cum aliqaù venator canee candidis dentibus 
Infiiget in iylveftrem faem apnim» vd leonemt 
Sic in Achivos inftigabat Tiojanos magnanimo^ 
Heftor Fiiamidcs, hominom-petniciei pax Matti: 29f 

Ipfe etiam intet piimos magnos rpiiitus gerens giadicbatui: 
Iiiuebat etenim in pioelitMH» dcTuper-flanti fimilis proceUx, 
Qiix deliliens fcrragiDCiiin pontum concitai. 
Tunc quem piimum, quem vero nltimum interfecìt 
Heftoi Ptiamides, quandb ei Jupiter gloriam dedit? 30« 
Aflzum quidem primum, & Autonoum, & Opitexu» 
£t Dolopem Clytidem, U Opheltium, & Agehiiuii» 
JEfjmnìixxiqWy Oiiimque>fie Hipponoum foztitet-.pKsltum-fih' 

fiiiientem : 
tìos quidam ^ille princi^cs Danaoruxn interfeck; at deinde 
Plebem : yeluti qunm Zephytus nubes agttirir, soi 

Veiocis Noti ingenti vortice^imbiifeto verberans : 
Crebci autem tumidns fluftus volvitui, in altom Yeib fpuma. 
Spargitur venti mnltivago fiata: 
Sic crebra capita ab He^ore dom2d>antur piebis : 
T,um exitium fuiiTct, d: inelu^abjìle-malum-afferexuia facino- 

ra edita fijiflent, 3i» 

£t fané navibos cccidiflent fugientes Achivi, 
Kifi Tydidem piqmcdcm hoitatus fuiifet Ulyifes. 
. ** Tydide, qnid paflS oblivifcimur impetuofs fortttudinìs t 
" Verum agè bue adfis amice,propc me ila : jam enim probtum 
'* E^rit, fi quidem navesceperitpugnam-expeditè-ciensHc&or. 
£um xe^ndens allocutos eft forcis Diomedes» 3i< 

** Certe ego inanebo 8e Tuftinebo: fed parum 
'* Noftri erit ufus^ quoniam nubes-cogcns Jupitex 
" Ttojanis jam mavult dare vidoriam» qnam nobis. 

pizit, éc Thymbrznm quidem ab equis dejecit ii^ tcnam» 
Hafti percuiTum mammam finiftram: Uly0*es vero 321 

Deo-parem famolum Moliona ipfìus regts : 
Qaos quidem deinde miflbs-fecerant9 quoniam ^ pugni ctfr 

iàre-fecerant. 
Uli pet turbam euntes turbabant, ficur quando apri duo 
In canea venaticos magnanimi irruunt : 325 

Sic perdebantTxojanoscum impetu converfi \ fugS : Sed Achivi 
Libentèi à fugiendo tefpirabant Hedorem nobiiem: 
Tusc ceperunt cuuumque & viros, plcbis fortifllmoi^ 
Tilioa duM Meiopis Percofii, qui fupra .omoes 
Nórat vaticinandi artes, ncque fuos filioi finebat if 

?xoficifci ad bdlum vlsos pcidciu: iUi vcxo cL ncttòguam 
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f tnieniiit : l«M enim ducebant aìgrs moitk» 
Ho8 quidem Tydides haft^-indyttxs Diomedes, 
Animi 8e viti ptivatos, tndytis aimis (poliaTÌt ; 
Hippodamum rtth VìyÉts de Hypcxochimi iaeeffeftos ipo&nrir. 
Tane illis asquatam pugìMin eztendit Satnraiiis« né 

Ex-Idi defpicient : hi veto feft-invieem occidc^anf. 
Tydet quidem filiot Agaftfophian vulneravic hafti 
Psonidem, hexoém ad cozam. Non enim ei eqol 
Ffopè erant ad effiigiendum: Icfus otiqne eft multum anifflos 
Hos enim famultis feodum tcoebat, fèd tlle, pedeftiia $41 
Huebat pei primos pugnatores, donec fiiam peididic animam. 
^Heftoc vero Hììcb animadvertìc pei oidines, concitafque fc- 

lebatui ìtt ipibs 
Cum claagoie^ fimiilqae TxoJAiionim fèquebamnrpManges: 
Ulum coolpicatus cohcimit pugna^diennus Diomedes> 3^5 
Stàthnque Ulyfifem allocotus cR piopè extftemcm» 

** In nos jam ifta pcrnicies volvltur, furìbundos He£^Of : 
** Vcrùm agc jam ftemus, flc aiceamus iRiftinentes. 
Diiir» 6c vibcataro cmific pizlongam haftam» 
Et percuflit ; neque aberxavit colUmaus in caput |5# 

Summam juxta galeam: cxcuf&im aucem eft ab sie cs, 
Neque perventt ad cutem pnlchram : prohibiiit enim galea 
Ttiplez, oblonga, quam ci dcdit Phoebua ApolK). 
Heàof vero velocicèi pioeul recuiiit, immiftiifque eft ttubx | 
CQnftiri^ autcm In genua lapfiis» U iuftest^ar iè manirro- 
boftl 35S 

Irena: oculos vero nigra nox coopemit. 
Pum vero Tydidet ad perendam haftam ibaf, qtàm emi(ènit, 
Longè pcf primos pugnatoics, ubi ci defixa ftnjgpt in tenam : 
Jnterea Heàoi icdiit ad fé, fic rurftis in cuirum fklienS) 
£git in tuil>am, 8c eviiavit moxtem nigiam. I<t 

Haftl autem iiruens allocntns eft fortis Diémedcs, 

** Iterum nunc etfugifti mortem, caois. Ceirè tìbi ^fopè 
*< Venir mahim: jam. denao te eiipuit Phoebus Apollo, 
** Cui fcilicct vora fnds càm profìcifceiif infttideiem faoilo- 
'* Utiqué te cònfìciam qiram in poftemm occaifcio» [ivak 
** Si forte aliquis & mihi deoium adjucor eft : i6S 

** Nuitc vexò alios peifequai» quemcuaque deprcbeadcfe p«- 
tuero. 

Dìxit, & Pxonidem hafta-inclytnm [frms'esfmmZ (poliabat. 
At Alexander, Helenx maiitus comas-pulchic» 
In Tydidem arcus tendebat paftorem populofum, $y 

Columnam piseteafam-habena viii defim^ in ftp idchiOi 
Hi Dardanidz, piilci iènis Iionoiati. 
Ule ^lidoB thoiaccm Agaftxopki fonik 
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Detiahcbat \ ptftore oiostu-multòm-vario-iiifigiieMy clype^ 

itmque ab humerìt* 
£t «aflldem ^vem : hic veto afcum finattam rmxit, i^f 
Et percuffir, nec illi irritum tpr^rfmjt^hìm c^git marni, 
FittAfam dextri pedis : penitm vero fstgitra 
la «enram defixa cft. Hic igitur vatdc futTitcì fideiif. 
Ab infidiis exUiic, 8c glonana Teibum diaii, 

<* VuJncratus es, nec iiiitum telum effugit : utinam tibi» 
"* ImiMB in ile jaculatus, vitam cripoilfem: ISI 

*< Sic enim Trojani fcffitiSiaiii ìt pefte» 
** Qui te houenc, Iconem vekit bÀlaniet capnr. 

Hunc non expavefaéhia atlocatn» cft fòitis Diomedes, 
** Sagitcaric-flagitidfe, comu ckie» ptiellàiam-obAcvatoi-cal- 

lidua.* fl5 

** SSquidcm jam apext^ contra ctim aimis penculum feceris, 
** Non utiq^ ttbi piofuturos e^t arciis 8c ctebtc ftgitrs : 
^ Nunc V. poftqaam me peifttiAxeiis plantam jpedis, glòriarit 

inaatt^i. [infipiens: 

^ Non caro, perìnde te fi me molkx percnlifret, aot pnec 
*^ Dolori* ^enim icmfiiiii Bon afet Mlsm rin Imbcllif, aul- 

liiis pietii. \ 390 

** Cene a>itcf à ne, eckim fi tcI paulohni attìgene, 
* Acutum telam voUr, 8c exantmem fiacim fcddk : 
" Illius uioiis qtiidem amb» lacerate (nm genar, 
** Liberi rerb orbi $ ipie etemm fangutne terram rubefacltos 
^** Puticfcie : alites rerò chcèm phifes, qu^m mulieres. 3^ 
Sic disk. Hwic autem XJÌjms baftl-iiicryti» ptopè veokiif 
Stetìt ante s ì$ igitur Stergo defidens tdum relox 
£z pede traxic : dolor autem per corpus renit gravts. 
In currum ergo afcendìt, H anrigs prxceptt 
Na^s versus eavta agere Imrrum :] dolebat enim corde, 40^ 
Selus igitur reliAus eli \JìyÌSt$ hafti-indytos, neqnc quif^uam 

•pud ipfum 
Argivorum manebat, qaoontm fiiga cepetat omnes: 
Ingemifcens itaqne dixit ad fumn magmim animum, 
^ Hei mihi! ego quid agam^ ingens ^dcm malmn, fi 

ftrgero, 404 

** Multitudinem metuens ; tllod autem pefus, fi interceptus fuero 
** Sol US : csteros enim I>énaos in fugam rertit SaturnioB. 
** Sed cur mihi hsc meus difietit animus? 
** Novi enim, qubd ignavi quidem recedunt \ pugaà : 
** Qui veib firenuns-eft hi presilo, kune omntnb opoxtet 
** Stare confttnter, five ibriatiir, fi ve feriat altura. 410 

Dnm is h«c veriàbat in mente fle in aniMq^ 
Inceri» Txoum oidiact fiipefrentnmt ci/pCiMm: 
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Ooctaiènintqfic ih medio» intra (e peftem collocantei. 
Vt vero càm in aprum undiqaccanes floreiicéiq«e-«tat< jnveno 
Xi|citatè feruntur, »lk vero pfodit ako cz fruticeto» 411 

Acuens album dentem in tneuivis malis i 
Vndique vtth in eum impetum facinnt } ftxidor vero dendoni 
Suboritui : ii tamen fuftinent faeilè horrendum licèt exifientcn : 
Sic fané tnm undique in Ulylfoiia Jovi cfaarum» incitate feie> 

bantur 
Troiani : ille veib prmum quidem egiegium Deiopitem 41» 
Vulneravic fuper bumemm, infilièns acuti haftà : 
Deinde veto Thoonem, 6c Ennomum interfecit, 
Cherfidamanta vero deincept^ ab equis «lefiiiencem, 
Hafti, ad umbilicum, fub cljrpeo umbope-munito» 
Vfilneiavit. lUe vero in pulverem lapfus, prekendit tenue 
palma t • ■ . 4ir 

Kos quidem miiibs-fecit : Hippafidem vex^ Cluiopa volacra- 

vit haft£» 
Germanum-fratrem generofi Soci. 
Huic itaque auxiliaturas Socus venit, par-deo vtr : 
Scetftque valde propè cum accederat, U, eum fermotte aUa» 
cutus cft, 

'* O UlyiTe ctariffime, dolorum iofatiabilis, atque laborif» 
*' Hodiè vel duobu9 glpriabere hipcr HippaGdia» 4li 

** Talibus virjs ioterfeftis, £c armis fpoliatis i 
** Vei tu mea hafta percuflus animam perdea» 

•Sic locutus, peroiffie ad eiypettiu^ uadique sqnalet 
Pei dypeura quidem peneciavit lucidum rapidià hafta» iti 
Et per thoracem affabrè-fa^um ùrgebatur : 
Omnem etiam à coftis cucem abftulii, neque tamen- ùvt 
Fallas Minerva' miPceit vifceiibus viri. 
Scniic autem Ulyfifes, quòd (ibi neqaaqaam telum letliale ve* 
Kettoque cedeos Socum feimone. aJlocurus eft» [neiati 

'* Vah ! mifer, certe omnino jam teaflequiturgtaveexitium: 
** Tìé quidam me celEire icciùì z pugnando in Troas» 
** Tibj vero ego kìc aio cardem 8c roprtem.nigranì 
** Vie hoc fore: meàque haftà domitum« 444 

**'.Gloriam mibi daturum, animam vero Plutoni eqois-lniìgni. 

Dixit: 6c ille quidem in-fiigam retro converfo grado abtbat, 
Huic autem conver(b tergo hàilam iufixit 
Humerorum in medio» pérque pe£àora tiajecit. 
Fragorern tgitur edidit cadens: infultavitque illi nobilis UJyiTcf» 

^ O Soce, Hippait fili bellicofi equàm-don^itoris» 4^0 

**^Oceupavit te finis mottis deprehenfum» nec cfiugifti. 
** Vah ! mifer, non quidem tibi pater U veneranda mater 
^ Oci^os conpjiiiicBt aottHO licèt, (ed alitea. 

" Cittda 



'^ Cruda Torantes te cnient, cifcnm ali9 crebrìs ▼eiKeratum : 

«* Seò ubi eg9 mortmis fiiero, jnfta facient mihi generoli Achivù 

Sic fattts. Soci bellicofi rapidam haftaiti 456 

£que cute [fui} tiazit, éc dypeo umbone munito : 

SaAgttis igitiix ei eztta£fcà ifr^fi*] enimpebat, aagebitque illi 

aBÌmum. 
Tfoiani vero magnanimi poftquam viderunt fangnlnem VìytRu 
Cohoftantes per tarbam in ipiìim omnes ivcnmt. 46^ 

Yeiùm is rcttocedebar, Inclflmabatque focios : 
Ter quidem tum clamaFit, quantum caput capiebtC viri» 
Ter autcm andi?it damantem bellicofus Mcaelani : 
Gonfeftimque Afaccm allocwus eft propè exifientem» 

*< A|ax nobililfime, Telanu>nte, princeps populorum» 46$ 
*^ Circa me VìjfRs animum-infradi venir clamor» 
<< £i fimilis, ac fi eum violentèr-uigerent lòlttm esifteateni 
** Troiani interclufimi hi acri pugni. 
*^ Quare eamus per turbam 5 opitulari cnim melius. 
** Timeo, né quid patiatur [bmmmitHj] imex Trojanot fblus 
feli^us, ' - 47* 

*< Strenttut cumfit : magnnm autcm defiderium Danaos (ùbeat. 
Sic fatns» ipfe quidem. pr«ibat, ille vero una fequebatux pac 

deo vir. 
Invenerunt deinde UlyiTem Jovi charum i circa verb ipfimi 
Trojani fimnl ibant, ficut perqu^m avidi*ccdif thoes in moa- 

tibus 
Circa ceivumcornutum vulneratum» quem quidem vulnera- 
vit vir 475 

Sagitra \ nervo imifsa :] illum quidem evadit pedìbas 
fngiens» quamdiu fanguis tepidus, 6e genua moventur: 
Sed poftquam iiunc domuerit velox fagitta 
Cruda-vorantes eum thoes in montibns dilaniando-vorant. 
In nemore umbxofo: leonem autem adducit fortuna 4S0 
Eiitialem : tum thoès quidem diffugiunt, (ed lite vefcitux ; 
Sic rune circa Ulyflèm bellicofimi verfutum 
Troiani fimul-ibant multique £c fortes: fed illciieros 
Ruena Cui hafti propulfabat cradelem diem. 
Aiaz vero propè accei&t, fercns (cutum, veluc turtim ; 4*; 
Stetitque jnxta. Trojani autem pertecrcfadi ditfugexunt aliò 

aitns. 
Hunc quidem Meneiaos Mavortiut eduxit turbi 
Manu tenens» donec famulus prope egerat «equos, 
Aiaz interim Troiants infilient interfecit Oorydum 
Priamidem, nothum filinm s deinde verb Paadocum vatncravit ; 
Vulneravi! 8c Lyfandmm, ài Tyiafum» 6e Pylartem. 491 

Ut vero cùm ìauiniaBs floacA in campum decunii 

To«a 



ToixcBi et aootibuc wrgeiitc Jovis imbce» 

Mulus vesb ^ucseui acidas» multaiqiie Uudce» 

In fé raple, multiimqiie linMim in aarc fxojick: 411 { 

Sic infcquebttaz toclMUU f er campym cune illuftiìt Aitti 

Coocident equoiqiie 9l vsios: neque dom Heftos 

Aodient ; nam pQgn« in iiniftrl parte przliabatuc co tios» 

ILìpu fwita flaviiScasNUidn: ubi maxittè 

.Virozum cadcbam capita* damoi veròimmeaTiM cxoctM«nt, 

Neftoraqae cif ca magnun oc Hav4»tiiiin liomeacuai. 511 

Hedoc quidam inter hos vciTabatv, aidaa pacxaoa 

Haftiqoe, cqiiafafquc fittine j ywc n d ipqu e yaftabat ph al tnfm 

Keque dM cafiiSeat de vii noUlca AcJùvi, 

nifi Akaander, Heleiur narìtus com«a-piUdbs«f 5^i 

CefTare-fcciflètà fticmic-pognandp Machaoncm pafiosttrpo- 

.fuloiom» 
Sagittl ries-hamos-hal>eQte pacouflÌMA ad dosccum-luaMfoa. 
De hoc pcirìmitiunc fobur fpkaQtca Acbivi» 
Ve qnà ìllum, pugni inclinati, ioicfficcieac. 
•Scatim autem idomeneus ailocutus cft Neftora nobìlen» 5if 

** O K«fior Nelaidc, magna glona Achironmi, 
** A^e, tiios cBiius confcende i |iuitaiq«e Machaon 
^ Afcendat : adque naves ceUrrìmè dirige (blidos-mignliftqnot 
** Madicut enim yir multh zquipaxandas aliia, 
** MilSlibnlque excidcudis, mkibdfquc phaioMcts in^eigeadii. 

Sic dixit, neque non-obrecutus eft Gexenius cquea Mcftox; 
Stadm itaque fiios curius confcendit} Jiaxtaque Madiada 
Aicendit, iffculapii filins eximii medici : 
Sentici anrcm vetberabat equos» hi vecb noti ìbtìiì ? okbMK 
Naves veifut cavu : eb enim gratina aiat anuBO. |M 

Cebiiones intercjk Tro|aiios tutbatoa aaimadveitic,, 
Jnita Hcftorem in cuim-(èdent> fic ipiìim vexbis alEatit cà, 

* Hedof, not quidem hic vecfamur intei Danaos, 
** In exttemitare pugne honifbnc: esteri veto jam 
** Tiojani turbancnr promi(«uè equfque & ipfi. 51$ 

*' A;ax etenim cuibat fs Telamonius» Bene cnimipiimaoW: 
** Latum enim cirea humeros getit fcuttim. Sed Se nos' 
** lUoc eqaòique éc cturum dirigamus, ubi maxime 
** Equites peditéfqne pecniciofo cettamtne ftrenuè* exeitOi 
*' Mutuo-fe occidunt ; clamor autem immenlìu eaoitus cft. 

Sic fatus vetberavit jubis pulcfaroi cqooa ISt 

Scutici arguti : illi itaque veibera iènciencca, 
Veiocitèt agebant celeiem oinam iatef Ttojanos èc AchitaSi 
Caicantes cadavetaque } & finita. Sanguine aoeem axis 
Subtus totns foedabatur» & ambicus qni cìiea fcilam cuialem 
Quos ab oqninia iMigniia guctx a <pcrgeba o t , 5}tf 

It 



Et illx ì ctothis. Ule etemm cupicbM .iagfcdi turbìim 
Viroxuno, pernimperéque inillieiis : tamultum igitur 
Jmtniflt malum Danais.paaluliuneAlxnlìibduxeiat (è Sfagni* 
Sè4 ilfe aliotum obibat oidines viionoBi ^^ 

Htfti^ue, eflfeque, mAgnifque fiucis: 
Ajacis tamea vUabat pugnam telaraonil. 
jfupiter antem patft A|aci in-alto^fedens metiun incuflSct 
Scetie vero attooitus, ia tergam autem xejecit (cuttun rcptcm 

ì>ubulis*pellibus-munituiii s 
^avefaélus aucem lecedcbat ciicum-^dans in ìrnhì^ fcrx 

iimilis, 54f 

Subinde-ie coATerteot* paiilam (cium alternans. 
Ut yeiò fervidum leonbm boom a ftabulo 
Abiguot canéfquc fic vili niiiici. 
Qui rpfum non (lount bonm pingucdinem eripere, 
Yòtam-noftem vigilantes : ille ancem caniiiun aipi4itt I5« 
Reéi^-irruit: (cfl nihìl ptoficit : fxeqneacia enim jacuia 
Adver(a volant aniiacibns \ manibust 
Incenf^quefaces, qaas quidemhorrena-iccedit, ìnrifatui licetf 
Mane autem reoifiun 4i(ccdit moefto animo : 
Sic Ajax tum Ìl Tioyanis tiiftis corde sf$ 

Abiit admodùm invicus. Valdè enim timebat navibof Achi- 

vorum. 
Ut verà cùm afinus in aivum ìngreiTus prxvalet paetos 
Tardus, in'queni jam multi bacnli circttinfxafti font» 
Tondetque ingreiTus altam fegetem : poeti vetb 
Veiberant baculis} at vis infìima ipfbnim, fSm 

Vfxque expellunt, nec nifi poftqu^ faturatos cft pabulo : 
Sic tunc Ajacem raagnum Telamonitun filium 
Tiojani magnanimi gloxiotùiiie (bcii) 
Petcutientes haftilibns medium icutnm«continent^x (equebantuc 
Ajax verb nunc quidcm recoxdabatui impetuofs foititudinia» 
Retfb converfus, 8e cohibebat phalangat 5 64 

Tiojanoxum equ&m-domitoram, tumc veib vettebat fé ad fu- 
Omnes autem piohibuit celeres ad naves ite. (gam s 

Ip(è verb Trojanomm & Achivorom furebat in^mcdio 
Stans : at jacula audacibus ^ manibus, 5 ?• 

Alia quidem in fcuto magno figebantur, impetu-ada ante (e, 
Jiulta vero & in medio Tpatio, antcquam co^us candtdum 

auingetent, 
In teii4 ftabant, cupientia corpore (è fatnrare» 
Hunc ut vidit Euzmonis pratclaxus fiUus, 
Eurypylus, crebris opprefium iaculis, $yjf 

Stetit juzta eum ptofedus, éc jacnlatut eft haftd Splendidi, 
Et pcrcuiCt Fhauiiadcm Apifaonem, paftoscm popnloxum, 

Hepat 
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Hep<r fubtèr prscordias contiiun^qne genoa foMtt 
Euxypylus autem infiliir, & anfèiebat anna.ab hamerxl, 
HtMC ut animadveitìt Alexander divini-focmi-prsditui $U 
Atma auferentem Apl(aohi$; .ftatim aicixm 
Adduxit in Eniypylnmi & ipfom peicaffit femnr fagktl 
Dextnun : fraÒa eft autem aiundo» 6c gravi doloie aftck 

femof* 
Hctio autem focioram ad agmen lecedcbat» mottem eviuiif, 
Vocifèratus tamen eft alti voce Danaos Inclamans» sU 

** O amici, ArgÌToram dtidores, 6c principes, 
'* Confifiite converfi, & arcete fimmi diem 
** Ab Ajace,*qm tdis obroitui : nèc ipiom opinoc 
*' Evafìuum ex pugni hoxxKbnl : (ed omnino coatti 
** Confiilite circum Ajacem maghum Telamonxum filiom* 

Sic dixit Eurypylib volnéiatus .* UH àutem ad ip(àm 591 
yièpinqoi conftiternnt fciita humeris inclinaqtcf , 
Haftaa devahtes. Hit etiam obvins venit Afax : 
Stetftque conveifus, ut venit ad agmen focioium : 
Sic Ili qnidem pugnabant inilar ignis atdentis. \%i 

Neftorem vero e proelio ferebant Neleì's eque 
Sndantes ; ducebintque Machaonem paftorem populoram« 
HuBC autem intnitus aenovit pedibus-celex nobilis Achilies: 
Stabat enim in extrema ingenti navi, 
Infpiciens laborem, gcavem» fìigamque lachiymofam : tfoa 
Statim ver^ focium mum Pattodum allocutus eft, 
Clamore-vocatum è navi. Ille autem \ tentoiio nt-andivitt 
Ttodiit par Matti : Mali autem ei fuit ptincipiuin. 
Hnnc prior allocutus eft Menoetii ibrtis filius,' 

*< Cur me vocas, Achille, quid autem tibi opus eftmfi}<e{ 
Hunc refpondens allocutus eft pedibus veloz AchiUeSt 

** Nobilis Menoetiade, meo catiifimc animo» 
^ Kunc puto dica genua mea fiituros Achivos 
. *< Supplicantes : neceftìtas enim urget non Jam tolerabilis. 
<■ Sed i nunc, Patrocle, Jovi chare, Neftorem intcuoga» iit 
** Quemnam hunc ducit vulneratum è prcelio : 
■* Certe quidem \ tergo Machaoni omnia ftmilis videtot 
" Afclepiadz, fèd non vidi faciem viri: 
*< Equi enim me przterierunt, ulterius propexantes. 

Sic dixit. Fatroclui vero diletto obfecutus eft fbdo: élf 
Terrexit itaque currere prztérque tentoxia flc naves Achivo- 

rum. 
UH intereà cùm jam ad tentorium Neletdc pexvenerantt 
Ipfì quidem dcfcenderunt in terram almam-: 
£quas autem Eurymcdon famuiut folvit feais 

B 
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f . emmi ilU ìti^qpie ie reficìd'Ut \ calore, did9rem cjiiccaa; 
ido ^ tunica» 6Z9 

Sttntet ad veatùm a$l lictqs mans. $ed deindè 
la jteilipnMm p^ofejkia in fSdlis-xeci^irorus fèdeniat. 
fls parabaa pocioheti-mtTcéUandiii) comas-polchta Hecamede» 
Quun aMq)pr ^ T^iacflo ft^ey» quando mw diiipuic Achillef .^ 
Tniam AdijRoi mi^nanUms ^uam ci A^hivi ^25. 

El^^m-d^^fiint» anonlain confilio pnpfiabat omnibus l 
tfsrc fuxta eoa ^rlmam Qt4desii ptotepdk nioiram 
Fulchnum ^«4ca ^anoi habsntcai» polxtgm : ac faper eam 
4^x^ani Untsm s 9c in r«» eepam potioni aptnm opfoniam» 
Atqne mdi xccens, JioUqae fanne (acce fxnftam : 61 • 

}axr)i etiampocttlap pexpulchfsim>qào4domoattainatrenejc» 
AoKia-ciaTlstiansfixaina an& aiicem ejua 
Qoàtuor eranti bine etiam colmobat ci{Com.£a|tiIu 
AniqB pafcebanrinr. dm^qne in^ioqdi eranr» «14 

Al^ -qaidera ifntex] non fine labore Tubmoviflèt ^ memi» 
flenom exiftena.* Hcfiox Yefb ftpez fine-labote coUebat. 
In boc ipfia miloiic miiUer» fimilis dea)>us. 
Vino Pramnio» in(itpex autem caprinum xaHt cafèom 
RaduU sfei, (bpéiiqttc faxinasaìbas inTpeifit: 
Kl^e itaque. juìlt» poftqoàm appaxavexat potionem mifcel- 
laneam.* ^« 

Uli poftquim btbcQtea ezemetant pex-axi4am fitimi 
S(xmonibus deléM>antox -iqtex le colloqoentcs : 
Paticrcluf vexb foiibua aftidt, pax-deo vii. 

Hunc conipicat^s (ènea à iède (uxxexit (pl^ididi, 
Intxòqne daaic mgno piebenfimi» ^ confideie juflic: £^$ 
i^atxocliif atitcm cont^ lenaebat, dikttque lérmonem» 

** Non eli ifdeodi tempuit icncz Jovù-alumne, aeque e- 
Aim mibi pcxihadebl^» 
*< Ktfcrqidm» ft9machoiiu« qni me miiìt fcircltàtum» 
** Àaemnam hnnc dacia ndnexacom .* qntn & ipfe . 
^' Afoofto; video enim Hactiaoaem, paftoxem populozumc 
** Kunc igitux xcm didnxos» n'uncim xedeo Achilli. tfjt 
<' Bene ecenim tn nófti» iènez Jovis-alomne» qualis ille 
<« Vexeodna tìx: ftdlè Tdinfbaiem colpavexix* 

Hwc xe^olidit deinde Gezenina «quei Ncftor» 
^ Cux Td^ fic AcbUlea mifexatiix filios Achivomm» €$$ 
'< Qui jam tdis nUncxati fopt^ aeque Icir, 
^ìmSAm igmtam exocatiim eft pec cxercimm^ foniflimi 
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;* PeicuiTus irem Eutypflus ad femur (agirti: ^^ 

*' Hunc etiam altum ego modo abduxi è proelio 

** Sngitti ìi nervo percufTum : at Achilles, 

'* Scienuus cùm iit, Danaomm nullam cuiam getit, iieque ini- 

Teietui. 
^ An cxpeàat, donec jam naves vcloces propè mare, i6i 

< Argivis IfrufirA] invitis, igne hofiiii comburantur, 

' Ipfique Inter ficiambr alii tuper alios ì non enim met vis 
** £0, qualis antea fuit in agilibus membrìs. 
*< Utinam ile pubefcetem, robdxque mihi firmum eflèt, 
Sìcut quando Inter Eléos 8c nos certamen ortum eft, €)% 
De boum-abaóiione» quando ego intterfeci Itymoneum, 
Fortcm Hypirochidem, qui in Elide hàbitabar, 
Signora abigens: iUe vero vim-propulfans^Tuis bòbus, 
" PercuiTus eft Inter primos mei a manu jaculo : 
** Concidic autem, copiséque undiquaque-trepidac-aofugenmt 
agiclles: if^ 

Prxdam igirur ex campo coegimus ralde multam, 
• Quinquaginta boum armenta, totidem greges oviufn« 
« tot fuum greges, tot greges magnos caprarum : 
^ Equàfque flavas centum & quinquaginta, 
f Omnes foeminas : multis^etiam pulii fuberant, ito 

( Et hzc quidcm abegimus Fylum Nelcium. intra, 

< Noauini in urbem : lactatus éft igitoi ;animo Kclens , 

( Qubd mihi contigilTent multa juveni sid Wlom profedoi 

< Prarcones autem canore- ed ixerunt, fimulac aurora appamit, 
( Ulos adeifc, quibus debitum debebatur in Elide ampia: 

Congregati itaque Pyliorum ptincipes viri tH 

Dividcbant j multis enim Epéi debitum debebant : 
Ex quo nos pauci maJis-fra^i in Pylo examus. 
Vcnicns enim affiixerat vis Hercùlea, 
Supef ioribus annis .* interferi amem flint quotqaot optisu. 
Duodecim enim Ndei eximii filli eramus, 691 

Quorum folus t elibus fumi ali! ctenìm' omnes penerunt. 
Ob ha?c animo-ciati Epc'i xre-loricati, 
Nos infultantes, iniqua moliebantui. 
Senex autem armentumque boum & gzegem magntun x>vium 
Exemit ele£ìis ttecentis, atque pafioribus. é^ 

Etenim, illi débitum magnum debebatur in Elide ampU, 
Quatuor in-curfu-'vitlorcs equi com ipfis corribus. 
Qui ieiant ad premia reponanda : de tripode enimèrailt 
Curfu-ccrtaturi; cos tamen illic rex virorum Augéas ?•• 
Detinuits aurigamquc demifit trii^em t^^rxaa \c0itfu^ 

•( Ob hsc fencx difta iratus atque fafta, 

•*■ Ezonit Ifibiì admodom molta, ielxq]óraiitemfopiilod^ 
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^ Dtvlileada, nh quis fui fiaadarus abiiet zquali-[^«r^i»»/. j 

Nos iquidem, hxc fingula admìniiliabamus, p^ique urbem 
'^ Facid)amas(acia diis: iiU vero teitto die omnes 706 
** Veneniiit fimul ipfique multi 8c folidi-angiilis eqai 
^ Cum lìniverfia copiis: ciimque ipfis Molionet dit§ arma in* 

duerant» 
^ fata adhuc exiftemes» nondum perqnam ^^riti Impetuolae 

in pugni foxtitudimt. 
*<'£ft utique quasdam nomine ThryoeflanH>s,atdaoiocofita^ 
« Pxoculad'Alplìenm, extrema Pyli aienofi: 7x1 

*' Hanc ohfidebant» eveiteie cupidi : 
** Scd'^cùm totnm campum tranfieiant» nobis Minerva 
** Kuntia venite curreos Ah Olympo, ut armaremnr, 
^^ K«ftuma, nec invicum pexPylnm populum congtegavit, yis 
** Sed valde iBciVatQs-cupiditate pugnandir ncque me Neleus 
*< Sinebat armari $ .abfcondit autem mihi equos $ 
« N,ondam enim omnino me exiflimabat peritmn elTc belfì- 

coram operum : ■ 

<* Sed- 8c fic inter eqnites fnfignis-eram noftro9, 
'* Pedes' licèt eziCbens, quandoquidem ùe mt duxit ad pug;- 

nam .Minerva. 720 

** Eft autem quidam fi nvius Minyeius in mare /e proficiens» 
" Prope ilretfam, ubi ezpedabamus auroram pulduam 
**^ Eqaiter'pyliomm i affluebant intereì agmina peditrazu 
^' inde cnm unlvéi^s copiis armis armati, "''.''.' 
^ Meridtanipervenimus'-adfacram fldentnm Alpher: 71^ 
** Ibi Jovi prspotfntt cto litl£fòmu$> 
** Tantdmque Alpheo, taurum 8c N^tnno faaificiffemus, 
^'^ Sed Minerve oculos-cxfiz bovem indomitam 1 
^ Coeham delude fumpiimns per exercitum tuxmatlm : 
** Et dormivimus in armis fiiis qmfìpie 7S« 

** Circum fluenta fluvii. Sed magnanimi Epei 
** Circumftabant jam, urbem vallare cupidi : 
** Sed ipiìs ante appàhiit magnum opus Martis, 
'* Cl^m enim fpl lucidus eminuit fupra terram, 
* Cottgreifi (ùmus pugna» Jovlque (lippltcantes 8c Minervx t 
i^ Sed quando jam Pyliorumde Epeorum copnmiflum erat cer- 
camene 7ì6 
'' Primtu ego ocetdi virum, abftuUque ro]idos<-ungulis equos; 
" Mulium bellatorem : gener vero erat Ange«, 
** Maximimque natu iiliam habebat flavam Agamcden, 
**^f}mt tot pharmaca nórst^ quot alit lata terra. 74* 
*< Hunc quidem ego accedentelh percuffì «rata baili: 
^ ]?xolapÌns eft igitiK in pulvezem i ego verb in cutrum in- 
fiUeiif» 

8 a ** Steri 
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'* Steti inter pilmos pugnatoies : fcd magnanimi Ep^ 

** Ter liti- fugerunt aliorium alius, ut viderunt vinim lapfuitt) 

** Du&oiero equituni, qui foitifllmus eiat in pxaeliando. 741 

y Ai ego iirui, atiae piocellae pai : ' , 

^^ Quinquaginta autem cepi curnis, duo véiò in unoqaoqne 

*' Vili mociLicìis prehendeiunt fblum, mei haft'4 domiti. , 

^* Et fané Aé^otionas Molionas pseios pecdiéiflemy 

** Kifi ipfos pater lafè-dominans ^eptuniis 751 

'*' Ex pugnd efeptos fervàflet, te^s caligne multi. 

*' Tum Jupiter Pyliis magnam viftoiiam dedit : 

** Tamii^er enim infecuti fumusper ftratom-clypèis campuiS} 

*< Interficientéfque ipfos, armaque pulchra coUigentes j 

^ DoAec ad Bupraiìum tritici fnax egimus eqnos, 7i$ 

^ Petxamque Oleniam 8c Alefium 3 u6i Colone 

«( Vocanir : unde rurfum avertit copias Minerva. 

*' Ibi viro inteifefto estremo reliqui ì (ed Achivi 

** Retro à Buprafio Fylum verfus agebant veloces equos : 

** Omnes itaqué gratias agebant ex diis Jovi» Nefioilque et 

kominibus. 741 

^ Talis fui, il quando eram inter viros : (ed Achillet 
** Solut virtnte fui fiuetur : certe ipfiun credo 
** Mnltum pbft doliturum» ubi ezercitus perieiit* 
^ O amice, fané quidem tibi Menoecins ut prxceplt 
** Die ilio, quo te ex PlithiI ad Agamenmonem mi£t : 7Q 
f Kos autem intos exiilentes, ego 8c nobilis Ulyflèf, 
** Omnia fané in sedibus audicbamus, fi cut prxcfpicbat : 
** Pelei enim venimus domos habitantibus commodas,. 
*' Copias cogente! per Achzida feracem : 
** Ibfque tum iiexocm Mencetium invenimus Intùs , 77a 
** Atque te, juxta & Achillem : fenex autem equùm-agitatoi 

Peleus 
** Pinguia fémora adolebat bovis Jovi gaudenti ftdmiae, 
** Aulac in fepto: tenebatque.aureum poculum, 
*' Libans nigxum vinum fùper ardentia facra. 
** Vos quidem bovis apparabatis carnes, nos vero tum 77f 
** Stetimus in veftibulo. Attonitus autem exiliic Achiiies: 
*' Introque duxit manu prehenfos, atque confidere juflìt, 
** Dapefque hofpitales abundèapporuir,quashofpitibusfa$eft« 
*< Sed poftquam fatutati fuimus cibo Se potu, 
•* Oidicbar ego fcrmoncm, hortans vos fimul fequi: ' 78» 
f* Vos autem omnioò volebatis, hi vero ambo multa pesce* 

peiuttt : 
" Peleus quidem fuo filio fenex prafcepit Achilli, 
<* Semper foctillìmè fé gerere,& vfrtute (ùperiore^ eilèaliìs: 
«' Tibi vero iic prxcepit .^fnoetiuc», Aftoxit filiof* 

«• FiU 
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« f^ii mi, finire quiitm fnferUr tfi ^chilleSf 

^^Maj^r HMHvtrl tu es: viribus tamen ille muh9 fréfiànfÌ9r : 

** Std ktnt iU* iato prttdems eonfiUmm, & admoue^ 

**■ Et ti prdcip* : ilU etiam objtqmtnr in bttmm fdtttm, 

** Sic przcepit fenex, tu yeròoblivifcerls: fed vel nane 

** Hzc dicas Achilli bellicolb, fi foirè obfecutut fntsit : 790 

<< Quis ytih fcit, aa ci, facente deo, animmn comniofens, 

*< Admonicumì bona etenim adminìtio eft amici. 

<« Si veib aliqnod mentibus (bis Tatictnìuni evirat» 

** Et aiiquod ci à Jove dixic veneranda macei, 

** Saltem te mitrar : fimul ctiam cxrerae copie (èquantui 79S 

*^ Myrmidonam} fi fotte quid lumen Danais fias : 

** Et tibi arma pidcbrt der ad proelium gerenda, 

^* Si fotte te illum ob^fimilicndinem-credentes abftinuetinc 

pugni 
** Tiojani, teipiilifntque MaTOitti filli Achìvorum 799' 

** Afflici U^V^Ì» esigua etenim lefpiiariain bello [fr^fimir. 3 
*< Facile veto integti à^tffos vito» [vtC] damate 
<* Kepuleiitis ad utbem, \ navibus & tentotiis. 

Sic dizit. £{qne aniimmi in pedoribus oommovits 
piettexit itaque cunete piztei naves ad iEacidem Achillem. 
Sed cùm Jami è tegtone nayium Ulyffis' divini' s^^. 

Petvenit cutiens Patiooltts» ubf eia fotdmque- tzai k jus di«» 

cebatuf» 
Vbi etiam eis deorum H^t^ erant alcaxia^ 
lille ei Euiypylus petcuflìis occuttit, 
Geneiofùs Euaemonides, femore fagittl, 
Claudicans è pugni $ humidufque defiuebat fii(fór * Ho 

Exhumeiis & capite ; ^quc vulaeie gravi 
Sanguis niget ìcatuziebat : mens tamen finaa erar, . 
Hunc intuitus mifeiatus eft Menoetii fortis filius» 
Et ivictm Créutrum} dolens vexbis alatis ieum} alfoeutof eft^ 

** Ah mKèti, JDanaonun duAoiics & ptincipes: gay 

^ Siccine etatis ^ocnl ab amicis U pattii tesi 
** Satiatntt ^in Ttoji veloces canes albi pinguedine? 
** Sed agè mihi hoc die, Jovii-alumne Eotypyle heros, 
^ An adhttc.enminb fiiftinebont immaném Heftotem A eh ivi» . 
** An jam eonfictentur ab ipio hafti domiti ^ izo 

Huic EuiypyUìs ptudens xefpondit, 
M Nullum amplitts, nobiliffime Fatxode, pntfidium A^ivia 
**'Etit» {cà in navibuf ntgtis.cadent. 
<< mi enim |am omne», quotquot am^ erant fottifiimi» 
** In navibus jacent eminùs comindfqiie vulnerati ^ 92S 
** Manibus TxojttDomm: eoznm vetb tobotitngercitpexpetuó. 
** At me qai4cm m tant dncens ad navem nigiam i 
- . fi > - « le- 
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** Vcmot^ue excinde fagittam, ab coque fangiunem nigiun 
** Ablue aqui tepidi 3 & lenia medicamenta infperge, 
** Salubrìa i qux te atunt ab Achille doftom ciTe, l}o 

'* Quem Chiion docuic» juftiffimus Centaucoium. 
"'■Medici enim Fodaltxius & Machaon» 
** hnnc quidem in tentoiiis puto vulnus habentem». 
** Indigeatem & ipfum eximii medici, 
*' Jacere : alter auccm in campo Tiojanoxum Toftlnet aciem 
Maitem. 8)S 

Uunc viciflìm allocutus efi Menoétii fortis filjus» 
<* Quomodb effe poteiunt hxc opext ì quid agemus» £uryp]rle 

bcros? 
*^ Eo, ur Achilli bcUicofo nuncinm lefecam 
*< Quem Neftoi mandavit Geienius, cuftos Achivoxum : 
*S Atramen ne ùc quidem te dimittam affli^um. S40 

^ Dixit, & in finu fufceptum feiebat paftorem populomm 
In tentoiium : famulus autem ut yidit, fubfiiavit pelles bo- 

vinas. 
Ibi ilio potie£^o, ^ femroie excidit cultro 
Acutum telum peramarum : ab ipfo etiaxn fanguinem acnim»- 
.^uit aqul tepidi , & ladicem immidt aniaiam, t4S 

Miinibas coniriram, dolotes abolentem, quae ei icunftos 
Sedavit doloies. Vulnus quidem iiccatum cft, cefifavlt^tté 

fanguis» 




/*^r 
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IC quidem in tenioitii ìfttrteUuZVit 

^ fonit £li>» 
CÉmbat EturprluV nliicntqlB > illi 

pufnabant 
Ktjfxì Bc Tiojani niciràtim nlìfll, i 

Foflà ■inpiin* eiokilUtnn i)fnibiidn 
, quc isiinis luptì 
Lnns, q'uem fecciut ad dtféndciidu anù! cbcnin « 

Dnitiaat, Dcqne diii dedentnt inclita! hecatotnbat, 
Ut libi naT^fqoe lelocei Se ptrdkiu multaiii 
,liUb( cootiaeiM tueieuu: Diii itfqué invilii ItibfiAi 1^ 
Immoicalibui ; qnocitci ctiant nequ^uinlDDgo tettpo: 

M^ei raanfit. 
<^inihu quidem Hcfioi tìtw Cigl. & lìaTcebmì:, Ae£i 
Et Piiami (cgit non ctciTi lub» ciat, 
Tamiliu Se augBiu mmos Achìroinin inteiet Éetit: 
A* poftquam Tioianomm quidem moicui fuut, quotqnol 

Aultfque AigivoRun, panim qbìdent dpiiiitì f^qc^ panìi 

tcm rupeiflìtes, -^ . ■ ■ ' -■ ',.-■■ 

tx eittù eft Fiiamf uibi decimo .aiiiio, ' ~ ' " ' , 
Si Ai^vi in uavibiu £Se&iai ta patiiam té^UiAbr, ' 
Tum laddcm iniciuac'cbndlìam iTcptuoiu'ic Apolli 
Unnitn iboleie, flaviofum *i i(|iB>lff9, : .', - 

(^otquot, ti IdEÌs mootibiu ìn-mué^ifliiunt, 
Acruraue, HeptapMufque, CaicliSrqiM» ahddign^ 
GruDi^ofque, & Alepus, dìviaiirqne ScunaBd^, ." 
Et Simoit, ubi multa fcuta Bc gale* 
S^iderant ìd iz^ats, te. femidconim gtfiiu tìiAuAiì 
Hoium omaiuni fimol oAia ixyiTeitIt ^aGiu' AePDft ì 
la Donanitlaque dics io iwuiun (n^iaifii ^fìiin': gì 

intinm Jiipuei ' ■.''.'', 

CODtmuo, Ht cuiuf aaii-luhinctpi nuEttiii leddir^., 
I^e eciaBi Neptnimf ceacna^ùilinLtùdétftemi' 
^zibaii Omniiqui: faaiiuoi/aik òà^t'iraoVìt ■ 
Stificiua 8( la^dnin, qnx jecciaot JabMuue» AcUfi: 
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Plandoue fecit u(que ad lapidum Hellcfpontum. j> 

ILudìi(^ue littus magnum aienit cooperuit» 

Moto abolito : llavios antem permiilt, ut-iedirent 

In Cuùm qmfqne alveutti» quÌL ante demittebant puldirè-flo^ 

entem aquam. 
Sic fan^ éiant in' pofiemm Keptanus & Apollo 
Fafturi: tum vero circa pugna clàmórque exarferat i$ 

Miuum bencbftruébim > fonitumqoe leddebant compages tu- 

lium 
tetcaffk-i Axgivi vero ]ovis Pagello domiti, 
Kaves ad cavas condufi tenebantui» 
UtCtoftm timentcs, violentom aitificem fbgandi ihùfies :] 
nie verb> ficut anteìi, pugnabat par turbini. 

Vt vero, quando intérque cancs & viros venatores, 
Aper, fìve leo vertitnr, prx robore tmces-oculos-vohent, 
XlJi vetò.quadrads agminibns cùm feip(bs inftrpxerunt» 
Adverfi ftant, 6c jaculaptur crebra 

Spicula de manibus: ejus autem nunquam generoium cor 4; 
Pavet, ncque fugam capeflit : fortitndo vero ipfìim occidit: 
Cr^brdquc vextitut ordines viromm tentans, 
Qiiiqne fècexit impetum, ibi cedunt ordines vkonxm: 
Sic Hedor turbam obiens vertebatur focios 
Foifam adhprtans tranicenderc : ncque tamen ei equi /o 
Audebant pedibus veloccs: valde autem hioniebant iafuamO' 
Labro ftaatcs : abfterrebat enim fbih 
Lata, ncque tranfnlru in promptu erat, ncque tranfito 
l^àcilis. Przcipitia enim decìivia circa tocam 
Scabant utrinque: defupcr etiam vallis a 

Acutis munita erat, quos defixerant filii Achivorum 
Pcnfos 8c magnos, adveifus hofies nmnimentum. 
lUuc non fané facile equus volubikm cutmm trahens 
lAtrliTet, pedites vero animo-incitata-cupiebaQt, fi pttficeie 

poflènt. 
Tum verb Folydamas audaci Hedori dixit aftans, 6^ 

, ,<< HcAórque, £c alii, Trojanorum duccs, atqne focioioD» 
^ Imprudenter per foflam impeUimus veloccs equos : 
*< £a enim admodum difficilis tranfitu : valli enim in illi 
^ Acuti ftant, & ad ipfos [valhsl muius Achivorum : 
*' Ulne nullo modo licet defcenderc, neque pugnare éi 

V ^quitibus. Aogufifiac enim, ubi fauciatos iri puto: 
** Si fané jani omninb animo-inimico tiSrétcos'ì perdic 
** Jupiter altitonans, Trojanlfque vult auxiliari, 
'* Sane cquldem ego vellcm yel iiatim hoc tScGtnm, 
** Inglozios pcxixe piòcul ab Àrgu hic Achivo»; 7» 
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** Si vei>> eonVttB. fueiint, & repnlfio fkfta fit 
** Ex navibns, & foi£x impegeximns piofìuicbE, 
** Né nuncium qaidem potò pofte^ itveiiaxom 
^ inetto ad uibem, itté^fltmil Itemm-ad-pqgnam-coiiYtìrfis ab 

Achivis. ' ) 

«* Veium agite, iSeut ego éfjtèiD, <4)ftqiMiniir -pilitef : . 71. 
*< £quo5 quldem famuli eontìneant propè fbnlàii» - ' 
*' Ipfi verb pcdttcft anait iiiduti, 
^* Heftoiem oinnes (èquamor confètti : ar Acbivi 
** Kon fuftinebant, fi jam ipfis exitii £nes impendeàt. 

Sic dixit PolydamasjplacebjtqneHeftoricosifilliimtntiflii, 
Scatim ìtaque de ciurìbiis cuoci armh dèfiliit hi tcfnmi r ti 
AC ne caeteri quident Tfo{aiii la c^ih iiiblhiMis pcàètfuutfeiàii/j 
Sed defìlieraat, ut videiant Heftoiem npbilem. 
Aurigse quidem deinde fto pnècépif qoifqne» 
Ut equos bene in ordine coexceten^ illic axtfbflkikh ¥^ 
Ipfi verb in oidines-digefti, (è xpTos xn^inàiie^* '* 
In-quinque-agmina diflcibuti, fimnl diices (cfqocbanhÀ 
Alii quidem cum Hédore ivenmr 0t òdmio PolydamantCì 
Qui plurimi te fòitiflimi eranr, tii^dMliitqirt maslniè - 
Muxo xupto cavai ad naves pugnate: 9^ 

Xt ipfos Cebxionet teztiuf tòqad>atulr s t(»mf àitaui «nteinr 
Aliom; CcbtioiUi dCfiidottiÀ, xe!ign£r HeOmL 
Aliis Telò Paxh pnefÙt, & JUcMons» ér 4g^^^ 
Tèitiis autem Helenus & JE>eÌphobu9 diyin^An!iìll4^'f aAiltu»;' 
|lilisduò Pdami } tertiiirque ent Àfitir hà'ór»' ';25. 

aÌìus Hyrracides, quem id>^Aiisbil f^btQnnr eqtf - 
Rutili, ihagni» fluvio à Selleente; 
Atquartonim dnftor èrarilrennas filina AackU^ 
àtneas : eiimque (bo duo Antenoxis filili 
Acchilochiifque Acami(qu^ PP^B* periti omirigettaÉ. léi^ 
Sarpcdon veib dnx-exat tndytokum' Ibciériimfr 
Afliunpsttque Glaucum & Mavoniam Afltxopsràiiii 
^i enim et Tifi fiint exiiniè efie fbxtiffimi 
Cstetoinm poft fé ipfiun quidem s hie ènim antèceUd)at! «• 

tiam omnes. 
Hi Ij^ittik" poftqdam fé fi^rmèf con|unxebuit tfiabÉè*faft& bò^ 

um tCrgoribus» 105 

Ivexunt reftk in panaos pxoibpti, ncque an^Unrpucabanc 
Sufteacutos, (ed ili navibus nigrìs cafiuos. 
Tom cacteii Trojaal, Ìl longè-vocati focii, 
Cdnfilio PolydaAùmtis incnlpaii ^axoéxuntr 
Sed non Hystacideé yalnit Aiùn ptinceps viióxift ' *nt 
Illic iclinqneie e^i Se ank^gam fmiadlni 

Sed 
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Sed unì-aim ipilv2cee<lebat.ad naves veloces» . 

Demens, ncque enim erat, malo fato evicato> 

£quis oc carribus exultans à navibus 

&etib icveifurus ad Uium ventofam .* Ilf 

Fiius enim ipfum fatum infauftum circnmtèxit 

Ab haftd Idomenei pisciali Dencalionidx. 

Ixniit enim navium ad finiftiam-partem, qaik Achlvi 

Ex campo' ledibant cum equis & curilbus, 

HÌlc equófq^e 8c cmram egit»' ncque in portis n* 

Invenit occlufa^ januas & longum ve^em loppeJfuUtMnii] 

Se4 apatas x^nebant viii, fi qucm rocioium 

£ bellg.fugientem falvum-ieciperent ad naves. 

Hija xt(k\ animo elaco equos diiigf^bat s ^ .iUi fimul fequc: 

bantur 
Acurum clama'ntes. Putabant enim. aoii ampHus Achiyos its 
Saftentoios efle, fed in navibus nigds cafuies, 
tiementès : in poitis eniqtì di^Qs viios invenerunt foitilfimo^ 
Filios animefos Lapidi arum beUicofoium, 
Alterum quidem> Fixithoi fiiium ftienuutn Folypoetem, 
Alteium vero, Leonteum, bominum-peiniciei paiem Minti: 
^i qiiidem. aste pcitas.altas 131 

Sta^ant» ut quando .queicus io. montìbus fublimes-vexticibu^ 
Quae quijem yentum (uilinent Se pluvlaQi dies omnes, 
Radicibns magnis-Iatè-peitingentibus haetentes : 
Sic illi manibus fieti atque viiibui, iH 

Ì4anebanl advenicntem magnum Afium, ncque fugieb^. 
llìi itaque ttSÙi ad murum bene fliudum texgoxa boum aiidt 
In altum elevantes, ibant magnò fremi tu, 
Afium ciica-iegcm, oc lamenum, oc Oieftem, 
Afiad^mque Acamanta, Thodnaque, Oenomaumque. H> 
JHi.fanè ij^a&enùs qnidem benè-oaeatos Achivos 
Uoitabantur, intùs pziftentes, pugnare prò navibus: 
Sed poftquam ad muraci cuentes animadvertenint 
Trojanos, Danaorumque ortus eft clapióique fugaque, 
.Tum tandem duo erumpentes, porcas ante pugn^anr, 14$ 
Agteftibus apiis (jmiies : qui in montibits 
Viiorum atque canum cxcipiunt tumujtum advcnientepii 
Obliquoque impetu-ruentes, circa Te frang^nt {ylvam, 
A'd ladices ufque excindentes, fubtufque ttiidor dentium- 
Oiitur, donec aliquis jacuiatus vitam eripuexit: is« 

Sic hoium refonabat ss in peftoribus lucidum, 
Hinc illinc perculToium. Valde enim fortit^i pioeliabaiituri, 
C^piis fupcaiè freti, atque [propriis'} viribus : 
Illi cairn laxis miflilibus beaè'xdificatis à tiuxibii& 
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^aculabantur, propugnantes fiUque ipfis ic tentoiìli» iss 
Mavibufquc velocibus : niviumautem iiiftar,cadfebanC fnteixam, 
Quas vcntus vehemens, hubes opacas agltaiis, 
Ciebias' è (ublimi efifìindit in teitam almam : 
Sic horum è manibas tela fluebant, tam Achtvónim, 
Quam etiam ex Txojanoxum: galee antem dicoin rtnctua. 
fonabàiìt, i6o 

TeicniTac ingentibiis Axi8,'8c dypei u^nbonibiis- molliti, 
Titau vero ingemuCtqae éc fiia percnffic femora 
Afius HyitaciiTef, 8c indìgnatiu veibam dizit» 

** Jupitec pater, igitux ìc ta fallaz faflas ti 
^ Ommno. Non enim ego putabam heioas AChivof i<^ 
'^"Suftentucos 'Hofiram lobui 8c manus invìftWs. 
^ llli veirb, utVéfpas medio naàcùlo&'/aut apes, 
^^ Nidos faciunt viim ad afpeiaìn, 
*< Neque lelinquunt' concavam deffituo, ted manetitei 
*< Viros veiiatòies» pagnant prò natia: . f7t 

*'' Sic hi nolunt \ poitit, (tsmum'] duo licet eziftentet, 
** Recedere, antequam vel hiteificiantur, vel capianhit. 

Sic dixit, neqne Joyis flezit menteni lisec dicensT 
HeAorì enim efas animus Yolebat gipriam pnDbere. 
Alii interim circa alias pngfliampngìMib'ant pòttas; ijf. 

Difficilfe veiib me hte, deùm' ranqnàm» omiiia'piX>loq[tu$ 
Undiquaque inim circa mtuuin ejtcitatus eft. iMitUne-aidcnt 

Ilapideum : ArgWi autem, moeftì Kcet, néceffitate 

Pro navibus pugnabant: dii vero triftes-erant animo 

Omnes, quotquot Danàis in pr<kliis favebant. ito 

Commifenmt igitut Lapithae pugnam & proelinm : 

Tom utiqne PiritlioI filius, fònis Polypoetes, 

Rafti. peicoflit Dimiinm pergUleam «rets-moaium-malis: 

Neqne «rea galea ptòhibaif } ftd pcitìtiit . . 

Cu^is «rea perrupit os ; cerébrumqiie i9$ 

lutus totom fte^lltum eft : domiJKfque ipdiai txdentem : ^ 

peinde verb Pylonem & Òrménum interfecit.. 

f ilius item Ahtlmàehi Lébnceùs, ramos Maxtis, 

Hippomachum percnfllt haftl, ad balteum aflTecittiif» 

Hmfdmqiie tx vàgbi extrafto enfe acuro, I># 

Antipli^tem qnidem'primùm impetu fado pex tnzbfm« 

Percuffit cominus 5 tt is Ibpintts folo alllfus eft i 

Sed deinde Menonem, & lamenùm, tk. Orefiem, 

Òmoes alios fuper alios admovit UtiÉ Mix. 

Pam ìi ho^ interftftbtf (poliabant atmlt coìàftit» Ì9$ 

4atet^ Polydamantcm S: Heiftorem juvcnei feqaebuttir; 
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Qui pluiìmi 6c fbitiflimi erant } «idebant voxtax mtilm^ • 
ilnxumqne pernimpere, & incendere igne nayes. 
Hi camén adhuc anziè-deliberabanc fiantes ad foiTam : 
Augutium enim ipfis fupeiTenerat tunfire cupiencibus» to« 
Aquila aitivolans, ad finiftram copias dividens, 
CiD^ntgtiun (èipentem geftans unguibus immanem» 
vivuna» adhuc palpìtantem : Se nec dum oblitus eiat ppgnzi 
]Peicu(fit ènim ipfam tcnentem ad. pedus, prope coHunii 
Contonus tetro. Illa autem \ (è'demlfit in teriam> 20; 
Dolens angoribus, mediiiinque dejecit ìtk agmen : 
Jpiaque clangens avolavlt flatibus venti. 
Tspjani itaquecohorruerunt, ut videiunt maculofum ferpentem 
Jacentem in mediis, Jovis portentum iCgiocbi. xt% 

Tum yexò Folydamas audacem Heftoreih allocHtus eft afiaos» 
'* Heftor» fempei quidem fere me increpas in concionibni 
*< Reftè monentena: qua^doquidem nequaquam pai ed*, 
^ Civis qui ^t^ prattei \yeààm\ dicere, neque in concilio, 
^ Ncque unquam in bello, tnam veib potentiam fempei au- 

gerc. ir*^ 

*■ Nunc autem niiTus pxoloquar,ut mibivldentureife optima} 
*' Né eamus cum Daoais pt^gnattixi de navibus: 
** .$ic enim. eventoium puco, fi quidem vere 
** Trojanis hoc avguriqm advenit tranfire cnpientlbusi 
^ AqoHa altivplans, ad finiftiam copias dividens, 
-^ Croentatum fèi^entem portans unguibua immanem 220 
*< Vivum : citòque demliìt, antequam ad cazos nidos pei* 

veQÌ0ct, 
*< Ncque eficcit poztans ut datet pullis fuis : 
^ Sic nos etiamfi portas & muram Achivoium 
**■ Periuperimus roboie magno, ceiTeifntque Achl?l, 
^ NoA fc^è \ navibus revertemui pei eafdem vlas : 221 
'< Multos enim Tto janoium relinquemus, quos quidem A^vi 
^ .£re interficient pugnantes pio navibus. 
* Rie ceitè intcjipiecatione tefpondeùt augur, qui veil aoima 
^ f eritus iìt prodigiotum, 5c ci ps^eiint populi. 

Hunc torve intuitus allocutus eft pugnam ezpcditè-ciens 
He^oi» a|0 

«< j^olydama, tu quidem non jam mihi grata hsc dicis; 
<< Nòfti & aliam fententiam meliorem hàc excogitaxe* 
<< Si tamen yerè jam hanc feiib dicis, 
<* Certe jam tibi dii mentem ademexunt ipfi: 
** Qui jubes Jovis quidem altitonantis obliviict %%% 

<* ^onfilioium» qvus mihi ipfe promiiit 8c aonnit : 
^ T11.YCX9 <^lUibas alas-patulis jubcir 
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^ Fsfere i quos minima moior, neque caio, 

** Sive ad dextiam vadant, ad auioràmque fol^mque^ 

^< Sive ad finiftiam ifti, ad occafum obfcunim. 249 

^* Kos demttm magni Jovis parcamus conillio, 

<* Qui omnibus mortalibus Se immortalibus imperar. 

** Unum augurium pisftantiflimum pugnare pio patjùi. 

" Cut cu times pugnam Se proelium ? 

** Etfi enim alii circum-occidamur omnes 245* 

** Naves ad A.rgivorum, tibi tamen non timoi eft peieundi: 

*' Non enim tibi coi impetus-haftium-manens, neque pugnax. 

<* Si veib tu \ pugna abftinebìs, vel aliquem alium 

** Dehoitatione deceptum veiborum avertes ìl prcelio, 

** Statim mei hafti peicalTus animam amittes. 250 

Ita 6itus prscelfit 3 hi itaque unì fequebantui, 
Clamore immenfo; infupérque Jupitei gaudens-fìilminc 
Escitavit ab Idzis moncibus venti pioccUam, 
Quz ttGÙL naves versus pu]verem feiebat : 8c Achivomm 
MoUiebat animum, Trojanis veib 8c Hedori gloiiam dabat ; 
Hujus jam piodigiis confiii atque robore fuo, 25 é 

Peifiingere magnum muium Achivorum tentabanr. 
Yinnas quidem tutiiUm convetlebant, 8c demoliebantur pro- 

pagnacnla, 
Ciepidinéfque piominentes vedibus-moliebantar,quas Achivi 
Piimas in terrà pofuersmt» ut eflent ftabilimina tutrium. i6o 
Has illi convellebant, (perabantque mutum Achivorum 
5e peirupturos. Nondum tamen Danai cedebant de vìi j- 
Sed illi fcutb bovinb pisemunientes propugnacula^ 
Percutiebant ab ipfis hoftes murom lubeuntes. 
Ambo intereìk Ajaces honantes in turribus 2^ 

Quaquaverfùm itabam, robux excitantes Achivomm.* 
Almm biandis, atium duris veibts [Cent, 

Increpabant,quemcunque omninb pugnam-remittentem vidif- 
*< O amici, Argivoram, quftjue eximius, q.u(que mediocris» 
** Qjitqoe detexior ;* quandoquidem non omnes iìmilcs 27^ 
** Vici in bello, nunc eft opus omnibus : 
*^ £t verb ip(i hoc nimimm cognofcitis, ne quis retrb 
** Vertatuc ad navcs IHi^ori] minitanti aufcultans : 
** Sed ulteciàs procedite, & invicem hortamini, 
** Si forfan Jupitet det Olympius fulgurator, 275 

•* Pugnam cum-repuleximus» hoftes ad urbem pei(èquL 

Sic ttli ante alios clamantes pugnam ezcitabanc Achivorum» 
Hoxnm totem» fiott nives cadnnt crebre 
Pie hybccao» quando orfiis eft proVidus Jupitex 
Mìifcic lK»Bitnibu9| ofte&taas io» tela, 28e 

y^uh i So- 
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i: filò rum nontium vextxces 2t caczimiiui 

Zi .'jxxfptM f^oientes, Sl hoaiiiiiiiii pxnguia. cnin» 

£t -jpet maia cani fandumiu portiibiiii|iK & imoalMit 

Tiiiùus uitenT iplis idromaa pxoitìiiec» ^lianat oauia ifiì 

Opertuotnr de!*uper, qmxm iagniu Juvù ÙMtba z { 

5:c .1 01 um uuuiqixe lapides volìcafaaiic achei, 

rii ^iixiaem la Troiano St illl aacem à. Txef;uus ìm Achivn 

Tacuianucus : Aiuium dutem fhpim tatsun, ftnpìras omdk 

Handqmqtnm raxncn rime Tzo/aiii & ìiiirg^ y fi^^^y^ .ji 

Mah pcmpidènr ponu 2c loapim ve&cai» 

Nili ilium '.'unm Supedona pxoTxdiB Jupio^ 

ExcitdTet in Argìvos, ut leonem in hov^ ai noi. 

Stsnin :ta4ue djpeiun quidem mrr f§ ft ubai t^.>^i *w f^^i 

Fuiciiziim, xncTxm. i amini, ducili tc&ttaa.: qood fabez t 

Ducìxli iitilxdo fecenci irnòs vezb peilcs b^vioiu coi^ 

ipiiias, 
Ameis rirgis pcrpcnxij circi (nbcm : 
iioc ille -ince le objeéhi» diias haflax vjbsama 
fmtesxt 'jx, licnc leo in-montibui-aiitrinu» qui iodigat 
Dia rjcrzt cazninm, [obet igUiu ipiuni ^^'twtt «— yy, j 
Otcs tentaninim» etiam ad benè-munitam ^-^^i^m OL 
Etii ;:nim invcneric apud ipiàm paftoxea vùos 
Ctun cambia 2c fbftibiu ciàodiam-agentes cicca oves, 
Baud ramen re -non> tentata liiiiiBet à ^^kirfir ptlhi 
Sed is anr rapnit inlìliens» aut Al ip(è 3 

Volneratus ed intcì primos veiaci à xnann /acolo: 
SiC nuc dÌTimim Saipcdonem animus impulir 
Muium invadere, peiqoe nmipcxe pxcrptignacizia. 
Statim iraque Glaucmi alIocunuL di, filiuoi **'fPolocliij 

" Ciance, ctzznam nos honoxibtu^a&fti-fiuoua miTÌi^ i 
*' Scdeque, camihul'guc, 2c plenia poailia^ 
«* In Ljdtt amnes ancem, deas «"i"*—. nas afpicìaB^ 
** Et agxi-goitianem colimus mjg«ati% XaaibÀ ad xiaaib 
" Amcenam, Txtifeio (ala 9c fìnigiifèto ì 
^ Quaxe nunc apoitct Lycias ùxtex pxxinos g«i4l<^rftj 3 
** State, Se pognz atdenci inteietfè» 
" Ut aJiqms fic dicat LydQinm bcnc^anBacompB» 
** Nequaquam inglorìi Ljciam ^^«-'"'^^r* 
** Noftri ifges, ediintqac pingues ovcs, 
*' Vinnmqae eximicm, doFcej ieà Ac lobos ai I 

'* Ptzftans, qci Ljàos intet pcimos pogaaai. 
* * O amice, lì qaidcm bello hoc crisato, 
** Perpetuo jam cflcmns czp€xter<iiie Gaii 'rTiirinlcfqat 

••J 
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Futuri, nec ipTe quUem inter ptìmos pugnatcm» 
Neque te mitterem pugnam in glorìpfam: 32; 

Nunc vero, quandoquidem utcunque fata inftant mortis 
Flufima, qcuc non licet efliigeie hominem* aeque evitate, 
Eamus ; vel alicui gloiiam dabitoius, vel aliquis nobis. 
Sic dixit : neque Glaucus averfus efi, neqqe non Qbfecutus eft . 
Hi igitur tcdùi ibant Lyciommmagnam-gentem ducentes. )}o 
Hos confpicatus cohoiiuit filius Petei Meneftheus : 
Hujus enim jam ad turiim ibant malum ferentes. 
Circumfpexit itaque pei agmen Achivorum» il queml videze 

polTet 
Du£koium, qui (uis mahim ìl fociis arceret .* 
Animadvertit autem Ajaces duos proelii infaciabiles 335 

Stantes, Teucromque modo è temorio profedum 
Prope: fed nullo-modò licebat ei, ù. clamarct, exaudiri: 
Tancus enim ftrepitus erat ; (bnitdfque ad coelum p^veniebat» 
PeicufTorum fcucoiuRtque U fetis-equinis comantium galearum. 
Et poitarum. Omnes enim acceiTeiant : illique ad ipfas 34» . 
Stantes nitebantui vi periuptas ingredi. 
Statim itaque ad Ajacem mifit prxconem Thootem, 

" I, nobilis Thooca, curccas Ajaces voca, 
** Ambos quidem magis : hoc enim longè optimum omnium 
** £flet,nam moz hìc fiet gravis csèdes: 34; 

** Huc enim magai- mole-fexuntui Lyciomm duéloies, qui 

& anteà 
*' Magno impera irmtmt in acribospugnis: ^ 

** Si vero ipfis etiam illic labor & cettamen ortum c&, 
" At Taltem folus veniat Telamonius fortis Ajax, 
" Et eum Teucer fimul fequatur, arcuum peiitus. 350 

Sic dixit; neque ei przco non obfecutus eft, ut audivit, 
PeirexII autem cuirere prxtei muram Achivoium xie-loiica- 

torum : 
Scetftque justa Afaces profe^us, ftatfmque allocutus eft, 
** Ajaces, Argivorum duéboies aeie-loricatoium, 
Effiagitat Pete'i Jovis-alumni chaius filius 35 S 

llluc adélTe, ut laboris rei paululnm paxticipes dtis : 
Ambo quidem raagis : hoc enim longè optimum omnium 
EfTèt, nam mox ibi -fiet gravis czdes : 
lUuc enim magnl-mole-ferantuz Lyciorum duftcres, qui 



<c 
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6c ante^ 

** Magno impetu irruunt in acribus pugnis: 360 

*< Si vero hìc etiam bellum 5c certamen ortum eft, 
" At faltem folus reniat Telamonius fortis Ajax, 
'* Et eum Teuccr fimul (èquatnr, atcuum peritus. 

1 z Sio 



i84 1 L I A D I S XII. 

Sic dizit : ncque non obtectmueft magniis Teltmoaidi Ajax. 
Statina Oìlidem verbis aUtis allocurus eft, |({ 

'< Ajax, vos quidem hic, tu te foitis Lycomedes» 
*< Stantes Danaos ezcitate ad fortitèr pagnandum: 
** Sed ego illuc ibo, 8c inteiero pugnz ; 
** Piotinùs autem levectàr, poftquamben^ipfis auziliatusfueio. 

Sic utique fatus abiit Telamonius Ajax» , }7* 

£t cum eo Teucec ibat fcater 6c eodem-patze-natus: 
Unicum iftis veto Fandion Teucxi ferebat cucvos areni. 
Quando Menefthei magnanimi ad turzim venerunt, 
Muium intiì euntes, laboiantibus autem fupervenerant. 
mi ad pinnas afcendebant, obfcuio turbini itmiles, }7f 
Foites Lycioram duAoces atque principes : 
Congiein funt antem ad pugnandum ex-advetCb, cttdfqae eft 

clamor. 
Ajax igitur piimus Telamonius. virum interfecit 
Sarpedonis (odum, Epiclem magnanimum, 
Saxo afpero percuiTum, quod murum intra ito 

}acébat magnum ad pinnam fummum .* ncque id facile 
Manibus ambabus fuftuliiTet vir, né state quidem maxime 

fiorens» 
Qualcs nunc bomines funt: illeyeiòex alto iaimiiìt fublatum : 
Pezruptfque quatuor-conos-habentem galeam » olTàque coo6egit 
Omnia fimul capitis : is itaque minatori fimilis, )t5 

Decidit ab excelsa turri, Hquftque offa anima. 
Teucer ìtem Glaucum, fortem filium Hippolochi, 
Sagicti, irruentem, petcnflit i muro alto. 
Qui ridir nudatum brachium : cefTaréque fecit ìl pugni. 
Retro iraque à muro defiliit latens 3 ut né quis Acbivonnn 
Vulncratum videret, 8c inftiltaret verbis. 990 

Sarpedoni autem dolor fuit, propter Glaucum abeuntem : 
Protinùs ut animadvenit, attamen non oblitus eft pugji* i 
Sed is Theftoridem Alcmaonem hafti afleqontus 
Vulneravit, extiaxftqne haftam : ille autem (èamis hafttm 
cecidit 39f 

Fronus, circaque ipfìmi fonitum-dedere arma varia asie, 
Saipedon vero pinnam prehenfam manibus robuftisi 
Trahebat, illa autem fecuta eft tota prorfus s Sq dcTupet 
Murus nudatus eft, multffque fecit viam. 
lllum Ajax 8c Teucer (ìmul alTecuti, hic quidem fagitti 4eo 
Percufiit lorum circa pecora fplendidum 
dypei ingentis : fed Jupitet fata aicuit 
A filio Tuo, né navium ad puppes interficeietui | 
Ajax autem clypeum peicufltt iaftlicflsi atque pcaìtòf 
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Ttaniiit hafta, afpei^que repuHt ì^Cam aidentem. 40 ; 

Cd£t itaque paululum ìt propugnaculo, ncque tamen ufque- 

quaque 
Keceflit, quoniam.ei animus (perabat gloiiam repoitaxe. 
Adhoitatus eft autem divinos converfus Lyciosy 

*' O Lycii, quid ita remittitis impetuofam foicitudlnemf 
*' Difficile autem roihi eft, etiam foitiifimo eziftenti» 410 
** Soli, cum niwrNi» periupetim, faceie ad naves aditum: 
'* Sed una fequimini. Multorum etenim opus melius. 

Sic dixit. Illi autem regis reveriti àdhonationem } 
Validiùs incubueiunt confiliaiiura circa tegem. 
Argivi autem ex- alteri- parte corroboiabant phalangas 4T/ 
Murum iotr^, magnum etenim ipfis apparebat opus. 
Keque enim fortiflìmi Lycii Danaoium poterant 
làuto lupto facere ad naves viam : 
Keque unquam bellatores Danai Lycios poterant 
A muro retro repellere, poftquam piimum acceflerant. 420 
Sed fìcut de finibus duo viri contendunt, 
Menfiiras in maoibus tenentes, communi in arvo> 
Qu(que exiguo in loco litigant de Tuo jure : 
Sic quidem hos diftinebant pinnz: ii autem (uper ipHs 
Vaftabant alii-aliorum circa pedora bovini-pelle-faftos 42/ 
Clypeos rotuados, parmafque leves. 
MÙhi autem vuloerabantur corpore fzvo xttf 
Et precipue fi cui verfo terga nudareatuc 
Pugnantium, multi item peniti per clypeum ip&m : 
Ubique vero turres ^ pinne faoguine virorum 4lo 

Perfufx-erant utrinque à Trojanis & Achivis. 
Sed né fic quidem poterant fugam facere Achivonim : 
Sed fé itìi habebant, ut lances muliei lanificio-viftum-quxri- 

tans jufta, 
Qa« pondus tenens & lanam feorfim elevans appendit 
Exzqiians, ut liberis tenuem mercedem ferat. 41 f 

Sic quidem horum xqualitèr pugna intendebatut belliimque : 
Uique dum jam Jupitex gloriam fuperiorem Memori daret 
Priamidsr, qui primus irrupit murum Achivorum. 
Clamavit etenim intcntiflìmi-voce Trojanis vociferans» 

** Ingruite, equùm-domitoies Ttoés» pcmimpite autem mu- 
rum 449 
** Argivorum, Zc navibus immittite immane- ardentem ignem. 

Sic dixit incìtans : illi autem auxibus omnes audiverunt, 
Reftique iriuebant in ntirum fréquences. Uque deinde 
Pinnas afcendebant, acutas haftas tenentes. 
He^ox vexò coiieptum lapidcm fcnbat, qui poxtas 445 

Stabat 



i86 ILIADIS xn. 

Sttbit inie, ememns, cnflìu, te 4ertipeT 

Aamu ciaf: tata ai «Ina-qnl'em Tiri populì fbttifisd 

Facile in fltoftnun \ falò moveic polTeut. 

Qualct nituc hemtaM lìucr'ille Tcib ftdlì Iprum ribiilut 

aìiia folus: 
Utlne ei Icvem [cddideiat SiiniDÌ filiiu Tetfuti. ^to 

Slcut autem quando opilio facili poitit rdliis itletii, 
Manu-pichcnfum ak«j, exIgudmqDC iprum poiidusn[|U: 
Sic neaot [cftì in [ibuUc feieliat lipidcm rubluiun, 
QoE poni) muniebiat valde (piflc coagmcniatu, 
Bifbic), aldi: duo nutem ictus vcQci 411 

Finnabaar inviccro-tranfveilì, una tciÌ> clivii aeconunodaii- 

Stelit igiiui raldìptopì piorcfìiu, Se adnliui pircuffitmcdias, 
Fiimifìi diraiicatii cniiibus-ftansj ni ei irabclle telumcOtt. 
Knpit ÌTl(]uc ambos eacdincs ; cccidic ctiam lapis iacia 
Magno pondere, immane v«ì> ciicil potts ctepuemnt : nc- 
que veQei 4(9 
Suftinneninr, labulz rab difraptx funt aliò alia 
Ltpidii miin impctu. Inriliit autem ìtlufiut Heftoi, 
Nofìi veloci Gmilii arpefia: fulgcbat ncnim ere 
Afpràu tenibili, qua ioducus eiat circa coipai) du» eliam 

Biift;ii leuebai. Haud qiiis illum iubibue-potiriflèt eccnimi. 
Pinci deo«, quando inGliiI in ponis ; igDC reia ocoli uit- , 

HoRabatur autcm Tiojanoi codvciTuì ad igmen, 
Munim tianfccndcie. Illi honant! panierant: 
Fioiinui icaque alii quidem murum tianfcendeiunt, aliì vaò 
pei ipr« 4«» 

Affabrè-fifiit infundcbanmi ponaa: paaaì autem diflùgcnut 
Na?c) ad cara»; lamultus adeò «ebemen) coofccunu cft. 
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Liòriexiifi prò J:^ToHSOH^ £j? J. W^atts. 

TH2 KAINHS AIAeHKH2 AllAMTA. No- 
yum Teftamentum. Giscè. 

V. Viigilii Maionis Opera. 

Q. Horatii Flacci Opeta. 

Catulli, Tibulli, bc Piopertii Opeia. 

F. Ovidii Kafonis Opera, tribus tomis comprehenra. 

Publii Terentii Carthaginienfìs Afri Comoedix Sex. 

Tiri Lucretii de Rerum Naturd Libri Sex. 

M. Annxi Lucani Fharfalia: Sive de Bello Civili intet 
Csfarem & Fompeium Libri Decem. 

Fhzdri Aug. Libeni Fabularum ififopicarum Libri Quinque ; 
item Fabulx quzdam ex MS. veteri ìl Marquardo Guido de- 
Tcriptx i cum Indice Vocum & Locutionum. Appendicis loco 
adjiciuntur Fabulz Grzcz quzdam 6c Latinz ex variis Autho- 
libus colleftz5 quas claudic Avieni ififopicarum Fabularum 
Liber Unicus. 

D. Junii Juvenalis 6c Auli Ferili Flacci Satyrz. 

M. Valerli Martìalis Epigrammata. 

Cornelii Nepotis excellentium Imperatorum Vitz. 

Lucius Annzus Florus. Cui fubjungitur Lucii Ampelii Li- 
ber Memorialis, 

Cali Salluftii quz extant. 

Velleii Faterculi Hiftoriz Romanz quz Tuperfunt. 

Juftini Hiftoriarum ex Trogo Pompeio Libri XLIV. 

Q. Curtius Rufus de Rebus Geftis AUxandri Magni. 

C. Julii Czfaris Se A. Hirtii de Rebus Ìl C. Julio Czfkre 
geftis Commentarii : Cam C. }ul. Cafaris fragmentis. 

Chriftus Fatiens. Rapini Carmen Heroicum. 

C. Julii Czfàris qui extant, accuratiifime cum Libxis Edi- 
tis de MSS opcimis Collata, Recognita 6c Correda. Accef- 
ferunt Aimotationes Samuelis Clarke, S. T. F. Item Indlces 
Locorum, Rerumque 6c Yerborum, Utiliifimi. 8vo. 

Mufamm Anglicanarum analeéìa : uve Poèmata quzdam 
melioris notz, (cu haftenus Inedita, feu rpatfim Edita, in duo 
Yolumina congeda. Editio Quarta, Piioxibus au^oit 
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